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ЕвропейскІй КОМИТЕТЬ.— Русскій ГЕНЕРАЛЬНЫЙ КОНСУЛЪ вЪ Ниццъ.— 
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ПЕРЕЧИСЛЕНИЕ ИЗЪ НАДВОРНЫХЪ СОВЪТНИКОВЪ ВЪ ТЯРЛОВЫЕ КРЕСТЬЯН К 
—Прівмъ въ ШАТЕЛФ. 


(1850—1851) 


Съ тодъ посл нашего пр!зда въ Ниццу изъ 
Парижа, я писаль: „Напрасно радовался я 
моему тихому удаленію, напрасно чертилъ у 
дверей моихъ пентаграммъ, я не нашелъ ни 
желаннаго мира, ни покойной гавани. Пента- 
граммы защищаютъ отъ нечистыхъ духовъ — 
отъ нечистыхъ людей не спасетъ никакой мно- 


гоугольникъ, разв% только квадратъ селюларной 
тюрьмы. 


„Скучное, тяжелое и чрезвычайно пустое 
время, ўтомительная дорога между станціей 
1848 тода и станщей 1852 — новаго ничего 
разв какое личное несчастіе доломаетъ грудь, 
какое-нибудь колесо жизни разсыплется.“ 


Письма изъ ФрАНЩИ и Итлліи (1 1юня 1851): 


ДъЪйствительно, перебирая то время, ставовится боль- 
по, какъ бываетъ при воспоминаніи похоронъ, мучитель- 
ныхъ болзней, операцій. Не касаясь еще здЪеь до вну- 
тренней жизни, которую заволакивали больше и больше 


темныя тучи, довольно было общихъ происшествій и га- 
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зетныхь новостей, чтобъ бЪжать куда нибудь въ степь. 
Франція неслась съ быстротой падающей звЪзды къ 2 
Декабря. Германія лежала у ногъ Николая, куда ее 
стащила несчастная, проданная Венгрія. Полицейскіе 
кондотьеры съЪзжались на свои вселенскіе соборы и тай- 
но совфщались объ общихъ м$рахъ международнаго 
шпіонства. Революціонеры продолжали пустую агита- 
цію. Люди, стоявшіе во глав движенія, обманутые въ 
своихъ надеждахъ, теряли голову. Кошутъ возвращал- 
ся изъ Америки, утративъ долю своей народности, Мац- 
цини заводиль въ Лондонф съ Ледрю - Ролленомъ и 
Руге ченмпральный европейский комитеть... а реакція 
свирћифла больше и больше. | 

Посл нашей ветрћчи въ ЖеневЪ, потомъ въ Лоза- 
нБ, я видфлся съ Маццини въ 1850 году. Онъ былъ во 
Францін тайно, остановился въ какомъ - то аристокра- 
тпческомъ домЪ и присылалъ за мной одного изъ сво- 
ихъ приближенныхъ. Тутъ онъ говорилъ миъ о проек- 
тъ международной юнты въ Лондон и спрашивалъ, 
желалъ ли бы я участвовать въ ней, какъ русскій; я от- 
клонилъ разговоръ. Годъ спустя, въ НиццВ, явился ко 
мн Орсини, отдаль программу, разныя прокламація 
европейскаго центральнаго комитета и письмо отъ Мац- 
цини, съ новымъ предложеніемъ. Участвовать въ коми- 
тет я и не думалъ; какой же элементъ русской жиз- 
ни я могъ представить тогда, совершенно отрфзанный 
отъ всего русскаго? Но эта не была единственная при- 
чина, по которой европейскій комитетъ мн быль не по 
душЪ. Мн казалось, что въ основъ его не было ни 
глубокой мысли, ни единства, ни даже необходимости, 
а форма его была просто ошибочна. 

Та сторона движенія, которую комитетъ представ- 
лялъ, т. е. возстановлеше угнетенныхъ національностей, 
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не была такъ сильна въ 1851 году, чтобъ имЪфть явно 
свою юнту. Существованіе такого комитета доказывало 
только терпимость англійскаго законодательства и от- 
части то, что министерство не вфрило въ его силу, 
иначе оно прихлопнуло бы его, или аһеп билемъ, или 
предложеніемъ пріостановить һареаѕ согриз. 

Европейскій комитетъ, напугавшій всф правитель- 
ства, ничего не дфлалъ, не догадываясь объ этомъ. Са- 
мые серьезные люди ужасно легко увлекаются форма- 
лизмомъ и увфряють себя, что они дълаютъ чо нибудь, 
имя періодическія собранія, кипы бумагъ, протоколы, с0- 
вЪщанія, подавая голоса, принимая рЪшенія, печатая про- 
кламаціп, рго(еѕѕіопѕ Че ѓоі и проч. Революціонная бюро- 
кратія точно такъ же распускаетъ дла въ слова и формы, 
какъ наша канцелярская. Въ Англш пропасть разныхъ 
ассоціацій, имфющихъ торжественныя собранія, на кото- 
рыя являются герцоги и лорды, клержимены и секретари. 
Казначен собпраютъ деньги, литераторы пишутъ статьи, 
и веъ вмБетъ рВшительно ничего не дЪлаютъ. Собра- 
нія эти, большей частью филантропическя и религіоз- 
ныя, съ одной стороны служать развлеченіемъ, а съ 
другой примиряютъ христіанскую совЪсть людей, пре- 
данныхъ свЪтекимь интересамъ. Но такого кроткаго и 
мирнаго характера не могъ представлять въ Лондонћ 
революціонный сенатъ еп регтапепсе. Это быль гла- 
сный заговоръ, заговоръ съ открытыми дверями, то есть 
невозможный. 

Заговоръ должень быть тайной. Время майныхь 0б- 
тцествъ миновало только въ Англи и АмерикЪ. Везд%, 
тд есть меньшинство, предваризшее пониманіе массъ и 
желающее осуществить ими понятую идею, —если нЪтъ 
ни свободы рЪчи, ни права собранія, — будутъ состав- 
ляться тайныя общества. Я говорю объ этомъ совер- 
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шенно объективно; послБ юношескихъ попытокъ, окон- 
чившихея моей ссылкой въ 1835 году, я не участвовалъ 
никода ни въ каком» тайномь обществь, но совеъмъ не 
потому, что я считаю расточеніе силъ на пидивидуаль- 
ныя попытки за лучшее. Я не участвовалъ потому, что 
мн не случилось встрЪтить. общества, которое соот- 
вЪтствовало бы мопмъ стремленіямъ, въ которомь я 
могъ бы что нибудь дВлать. Еслибъ я встр$Зтилъ союзъ 
Пестеля и РылЪева, разумфется, я бросился бы въ’ не- 
го головою. 

Другая ошибка или другое несчастіе комитета, со- 
стояло въ отсутствін единства. Это собраніе въ одинъ 
фокусъ разнородныхъ стремленій могло только въ дЪй- 
ствительномъ единствЂ развить составную силу. Еслибъ 
каждый, входя въ комитетъ, вносилъ только свою ис- 
ключительную національность, это не мЪшало бы еще; 
у нихъ было бы единство ненависти къ одному главно- 
му врагу, къ священному союзу. Но возрфнія ихъ, со- 
гласныя въ двухъ отрицательныхъ принципахъ, въ от- 
рицаніп царской власти и соціализма, въ остальномъ 
были различны; для ихъ единства были необходимы 
уступки, а этого рода уступки оскорбляютъ односто- 
роннюю силу каждаго, подвязывая именно тЪ струны 
для общаго акорда, которыя звучать всего р%зче, 
оставляя стертой, мутной и колеблющейся сводную гар- 
монію. 

Прочитавъ бумаги, которыя привезъ Орсини, я на- 
писалъь къ Маццини слфдующее письмо: 

Ницца, 13 Сентября 1850. 

„Любезный Маццини! Я вась уважаю искренно, и 
потому не боюсь откровенно высказать вамъ мое ми%ћ- 
ше. Во всякомъ случав, вы меня выслушаете терпфли- 
во и снисходительно. 
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Вы чуть ли не одинъ изъ главныхъ политически» 
дЪятелей послЪдняго времени, имя котораго осталось 
окружено сочувствіемъ и уваженіемъ. Можно не согла- 
шаться еъ вами въ мнЪніяхъ, въ образъ дЪйствія, но 
не уважать васъ нельзя. Ваше прошедшее, Вимъ 1848 п 
1849 годовъ обязываютъ васъ гордо нести великое вдов- 
ство, до тЪхъ поръ, пока событія снова позовутъ преду- 
предившаго ихъ бойца. Потому-то мнъ и больно видЪть 
имя ваше вмфетЪ съ именами людей неспособных, 
испортившихъ все дфло, съ аменами, которыя намъ 
только напоминаютъ бъдетвія, обрушенныя ими на насъ. 

Какая тутъ можетъ быть организащя? — это одно 
см5шен!е. 

Ни вамъ, ни истори эти люди не нужны, все, что 
для нихъ можно едфлать—это отпустить имъ ихъ пре- 
гр шен1я. Вы ихъ хотите покрыть вашимъ именемъ, вы 


хотите раздБлить съ ними ваше вліяніе, ваше прошед- 


шее; они раздЪлятъ съ вами свою непопулярность, свое 
прошедшее. 

Что новазо въ прокламаціяхъ, что въ РгозсгИ? гдЪ 
слды трозныхъ уроковъ посл 24 Февраля? Это прд- 
долженіе прежняго либерализма, а не начало новой 
свободы — это эпилогъ, а не прологъ. Почему нътъ въ 
ЛондонЪ той организаціи, которую вы желаете? Пото- 
му что нельзя устроиваться на основаніп неопред$лен- 
ныхъ стремленй, а только на глубокой и общей мы- 
сли;— но гдЪ же она? 

Первая публикація, дЪлаемая при такихъ условяхъ, 
какъ присланная вами прокламація, должна была быть 
исполнена искренности, ну а кто же можетъ прочесть 
безъ улыбки имя Арнольда Руге подъ прокламащей, го- 
ворящей во имя божественнаго провидЪпія. Руге про- 
повфдываль съ 1838 года философскій атеизмъ, для 
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него (если голова его устроена логически) идея прови- 
дБнія должна представлять въ зародыш веъ реакции. 
Это уступка, дипломація, политика, оружіл нашихъ вра- 
говъ. Къ тому же все это ненужно. Богословская часть 
прокламацін — чистая роскошь, она ничего не приба- 
вляетъ ни къ разумћнію, ни къ популярности. Народъ 
пмфетъ положительную религію и церковь. Деизмъ, ре- 
лигія раціоналистовъ, представительная система, при- 
ложенная къ вЪрЪ, релимя, окруженная атеистическими 
үчрежденіями. 

Я съ своей стороны проиовъдую полный разрывъ съ 
неполными революціонерами, отъ нихъ на двести ша- 
говъ вћетъ реакщей. Нагрузивъ себф на плечи тысячи 
ошибокъ, они ихъ до сихь поръ оправцываютъ; лучшее 
доказательство, что они ихъ повторятъ. 

Въ Моцуеаи Мопіе тотъ же уаспот Воггепдою, пе- 
чальное пережевываніе пищи, вмБет зеленой и сухой, 
которая все таки не переваривается. 

Пожалуста не думайте, что я это говорю для того, 
чтобъ отклонять отъ дфла. Н%ътъ, я не сижу сложа 
руки. У меня еще слишкомъ много крови въ жилахъ и 
энергін въ характерЂ, чтобъ удовлетвориться ролью 
страдательнаго зрителя. Съ тринадцати лћтъ я слу- 
жиль одной идеЪ и быль подъ однимъ знаменемь — 
войны противъ всякой втфеняемой власти, противъ вся- 
кой неволи, во имя безусловной независимости лица. 
Миф хотЪлось бы продолжать мою маленькую, парти- 
занскую войну — настоящимъ казакомъ.... аш еісепе 
Еаџѕі, какъ говорятъ нБмцы, при большой революціон- 
ной арміп—не вступая въ правильные кадры ея, пока 
они совеБмъ не преобразуются. 

Въ ожиданіи этого — я пишу. Можетъ, это ‘ожидане 
продолжится долго, не отъ меня зависить измЪненіе 
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капризнаго, людскаго развитя; но говорить, обращать, 
убЪждать зависить отъ меня—и я это дБлаю отъ всей 
души, и отъ всего помышленія. 

Простите мн, любезный Маццини, п откровенность 


и длину моего письма, и не переставайте ни любить 


меня немного, ни считать человкомъ, преданнымъ ва- 
шему дБлу, — но тоже преданнымъ и своимъ убЪжде- 
ніямъ“. 

На это письмо Маццини отвЪчалъ нЪеколькими дру- 
жескими строками, въ которыхъ, не касаясь сущно- 
сти, говорилъ о необходимости соединенія -веБхъ силъ 
въ одно единое дЪйстве, грустилъ о разномысли ихъ 
и пр. 

Въ ту-же осень, въ которую меня вспомнилъ Мацци- 
ни и европейскій комитетъ, вспомнилъ меня, наконець, 
и противоевропейскій комитетъ Николая Павловича. 

Однимъ утромъ горничная наша, съ нЪсколько оза- 
боченнымъ видомъ, сказала миф, что русскій консулъ 
внизу и спрашиваетъ, могу ли я его принять. Я до то- 
го уже считалъ поконченными мои отношенія съ рус- 
скимъ иравительетвомъ, что самъ удивился такой чести 
и не могь догадаться, что ему отъ меня надобно. 

Вошла какая-то офиціальная, германеки-канцелярская 
фигура второо порядка. 

— Я имфю вамъ сдфлаль сообщеніе. 

— Не смотря на то, отвћчалъ я, что я не знаю во- 
все какого рода, я почти увћренъ, что оно будетъ не- 
пріятное. Прошу садиться. | 

Консулъ покраснълъ, несколько смфшалея, лотомъ 
сБлъ на диванъ, вынулъ изъ кармана бумагу, развер- 
нулъ и, прочитавши : „Генералъ-адъютантъ, графъ Ор- 
ловъ сообщиль графу Несельроде, что Его Им...“ — 
снова веталъ. 
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Туть по счастью я вспомнилъ, что въ НарижЪ, въ 
нашемъ посольств, объявляя Сазонову приказъ госу- 
даря возвратиться въ Россію, секретарь всталъ, п Са- 
зоновъ, ничего не подозрЪвая, тоже всталъ, а секре- 


тарь это дЪлалъ изъ глубокаго чувства долга, требую- · 


щаго, чтобъ вфрноподданный держалъ спину на ногахъ 
и н$сколько согбенную голову, внимая монаршую волю. 
А потому, по мВрЪ того какъ консулъ вставалъ, я 
глубже и покойнфе усаживался въ креслахъ, и’ желая, 
чтобъ онъ это замћтилъ, сказаль ему, кивая головой : 
„СдЪлайте одолженіе, я слушаю.“ 

— „ператорское Величество, продолжалъ онъ, снова 
садясь, изволили приказать, чтобы такой-то немедленно 
возвратился, о чеуъ ему объявить, не принимая отъ 
него никакихъ причинъ, которыя могли бы замедлить 
его отъфздъ, и не давая ему ни въ какомъ случаЪ от- 
срочки.“ 

Онъ замолчалъ. Я продолжалъ не говорить ни слова. 

— Что-же мн. отвфчать? спросилъ, онъ складывая 
бумагу. 

— Что я не поду. 

— Какъ не пофдете? 

— Такъ-таки, просто не по%ду. 

— Вы обдумали-ли, что такой шагъ... 

— Обдумалъ. і 

— Да какъ-же это... Позвольте, что-же я напишу 2— 
по какой причин% ?.. 

— Вамъ не велфно принимать никакихъ причинъ. 

— Какъ-же я скажу, вфдь это ослушаше воли его 
Императорскаго Величества? 

— Такъ и скажите. 

— Это невозможно, я никогда не осмЪлюсь написать 
это — и онъ еще больше покраснфлъ. Право, лучше 
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было бы вамъ измфнить ваше рфшеніе, пока все это 
еще хелейно. (Консулъ в$рно думалъ, что Ш отдфленіе 
— монастырь). 

Какъ я ни челов колюбивъ, но, для облегченія пе- 
реписки генеральнаго консула въ НиццЪ, не хотЪлъ 
Фхать въ Петропавловскя кельи отца Леонтія или въ 
Нерчинскъ, не имфя даже въ виду Евпатор!и въ лег- 
кихъ Николая Павловича. 

— Неужели; сказалъ л ему, когда вы шли сюда, вы 
могли хоть одну секунду предполагать, что я поћду? 
Забудьте, что вы консулъ, и разсудите сами. ИмЪнье 
мое секвестровано, капиталъ моей матери былъ задер- 
жанъ, и все это не спрашивая меня, хочу ли я возвра- 
титься. Могу ли же я послЪ этого $хать, не сойдя съ 
ума? 

Онъ мялся, постоянно краснфлъ п, наконецъ, попалъ 
на ловкую, умную и, главное, новую мысль. 

— Я не могу, сказалъ онъ, вступать. .. я понимаю 
затруднительное положеніе, съ другой стороны мило- 
сердіе! — Я посмотрълъ на него, онъ опять покра- 
сиёлъ, —сверхъ того, зачЪмъ же вамъ отръзывать себЪ 
веБ пути, вы напишите мн, что вы очень больны, я 
отошлю къ графу. 

— Это ужь слишкомъ старо, да и на что же безъ 
нужды говорить неправду. 

— Ну, такъ ужь потрудитесь написать мнъ письмен- 
ный отвътъ. 

— Пожалуй. Вы мн% не оставите ли коши съ бумаги, 
которую читали? 

— У нась этого не дълается. 

— Жаль. Я собираю колекцію. 

Какъ ни былъ простъ мой посьменный отвътъ, кон- 
сулъ все же перепугался: ему казалось, что его пере- 
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ведутъ за него, не знаю, куда нибудь въ Бейрутъ или 
въ Триполи; онъ р$шительно объявиль мнЪ, что ни 
принять, ни сообщить его никогда не осмЂлится. Какъ 
я его ни убфждалъ, что на него не можеть пасть ни- 
какой отвътетвенности, онъ не соглашался и просилъ 
меня написать другое письмо. 

— Это невозможно, возразилъ я ему, я не шучу 
этимъ шагомъ и вздорныхъ причинъ писать не стану: 
вотъ вамъ письмо и дфлайте съ нимъ что хотите. 

— Позвольте, говорилъ самый кроткій консулъ изъ 
всЪхъ бывшихъ послъ Юнія Брута и Калпурнія Бест, 
вы письмо это напишите не ко мн, а къ графу Орлову, 
я же только сообщу его канцлеру. 

— Дфло не трудное, стоитъ поставить М. 1е сошќе, 
вмъсто М. Іе сопзш; на это я согласенъ. 

Переписывая мое письмо, мнЪ пришло въ голову, для’ 
чего же это я пишу Орлову по французеки. По русски 
кантонисть какой нибудь въ его канцелярии или въ 
канцелярін ПТ отдЂленія можетъ его прочесть, его мо- 
гутъ послать въ сенатъ и молодой оберъ-секретарь по- 
кажетъ его писцамъ; зачЪмъ же ихъ лишать этого 
үдовольствія. А потому я перевель письмо; вотъ оно: 


М.Е: 
Графъ АлексЪй Өедоровичъ! 


Императорскій консулъ въ Ниццћ сообщиль мн% вы- 
сочайшую волю о моемъ возвращенш въ Россію. При 
всемъ желанш, я нахожусь въ невозможности исполнить 
ее, не приведя въ ясность моего положенія. 

Прежде всякаго вызова, болће года тому назадъ. по- 
ложено было запрещеніе на мое имЪнье, отобраны д%- 
ловыя бумаги, находившіяся въ частныхъ рукахъ, нако- 
нецъ, захвачены деньги, 10,000 фр., высланные мнЪ изъ 
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Москвы. Такія строгія п чрезвычайныя мфры противъ 
меня показнваютъ, что я не только въ чемъ-то обви- 
няемъ, но что, прежде всякаго вопроса, всякаго суда 
признанъ виновнымъ и наказанъ — лишенемъ части 
моихъ средствъ. 

Я не могу надфяться, чтобъ одно возвращеніе мое 
могло меня спасти отъ печальныхь поелЪдотвій поли- 
тическаго процеса. МнЪ легко объяснить каждое изъ 
моихъ дЪйствій, но въ процесахъ этого рода судять 
мнЪн!я, теорш; на нихъ основываютъ приговоры. Могу 
ли я, долженъ ли я подвергать себя п все мое семей- 
ство такому процесу... 

В. С. оцфните простоту п откровенность моего от- 
вЪта и повергнете на, высочайшее раземотрне причи- 
ны, заставляющія меня остаться въ чужихъ краяхъ, 
не смотря на мое искреннее и глубокое желаніе воз- 
вратиться на родину. 

Ницца, 28 Сентября 1850. 


Я дЪйствительно не знаю, возможно ли было скром- 
нЪе и проще отвЪчать; но у насъ такъ велика при- 
вычка къ рабскому молчанію, что и это письмо кон- 
сулъ въ Ниццъ счель чудовищно-дерзкимъ, да вВролт- 
но и самъ Орловъ также. х 

Молчать, не емЪяться, да и не плакать, а отвфчать 
по данной форм%, безъ похвалы и осужденія, безъ ве- 
селья, да и безъ печали, это идеалъ, до котораго дес- 
потизмъ хочетъ довести подданныхъ и довель солдатъ; 
но какими средствами? А вотъ я вамъ разскажу. 

Николай разъ на смотру, увидавъ молодца флангова- 
го солдата съ крестомъ, спросилъ его: „ГдВ получилъ 
крестъ?* По несчастью, солдатъ этотъ быль изъ ка- | 
кихъ-го изшалившихся семинаристовъ п, желая восполь- 
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зоваться такимъ случаемъ, чтобъ блеснуть краснор%- 
чіемъ, отвЪчалъ: „Подъ побфдоносными орлами Вашего 
Величества.“ Николай сурово взглянуль на него, на 
генерала, надулея и прошелъ. А генералъ, шедшій за 
нимъ, когда поровнялся съ солдатомъ, блфдный отъ 
ОЪшенства, поднялъ кулакъ къ его лицу и сказаль: „Въ 
гробъ заколочу Демосөена! 

Мудрено ли, что краснорћчіе не цвЪтетъ при такихъ 
поощреніяхтъ! 

Отдфлавшись отъ императора и консула, ‘миъ захо- 
тђлось выйти изъ категорі безпаспортныхъ. 

Будущее было темно, печально... я могъ умереть. и 
мысль, что тотъ же краснъющій консулъ явится распо- 
ряжаться въ дом, захватить бумаги, заставляла меня 
думать о получени гдъ нибудь правъ гражданства. 
Само собою разумфется, что я выбраль Швейцарію, не 
смотря на то, что именно около этого времени въ 
Швейцарии сдфлали мнЪ полицейскую шалость. 

Съ годъ послЪ рожденія моего втораго сына, мы съ 
ужасомъ замфтили, что онъ совершенно глухъ. Разные 
консультацін и опыты скоро доказали, что возбудить 
слухъ было невозможно. Но тутъ явился вдпросъ, слћ- 
довало ли его оставить, какъ это всегда дЪлаютъ, нђћ- 
мымъ. Школы, которыя я видълъ въ МосквЪ, далеко 
не удовлетворяли меня. Разговоръ пальцами и знаками 
не есть разговоръ. говорить надобно ртомъ и губами. 
По книгамъ я зналъ, что въ Германіп и въ Швейцаріи 
дЪлали опыты учить глухо-нъЪмыхъ говорить, какъ мы 
говоримъ, и слушать, смотря на губы. Въ БерлинЪ я 
видфлъ въ первый разъ оральное преподаване глухо- 
нЪмымъ и слылалъ, какъ они декламировали стихи. 
Это огромный шагъ впередъ отъ методы Аббата Лепе. 
Въ ЦюрихЪ это ученіе доведено до большаго совер- 
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шенства. Моя мать, страстно любившая Колю, рЪши- 
лась поселиться съ нимъ на нћеколько лЪтъ въ Цю- 
рихЪ, чтобы посылать его въ школу. 

Ребенокъ этотъ быль одаренъ необыкновенными спо- 
собностями: вфчная тишина вокругъ него, сосредоточи- 
вая его живой, порывистый характеръ, славно помогала 
его развитію и вмъстъ съ тЪмъ изощряла необычайно 
пластическую наблюдательность: глазенки его горфли 
үмомъ и вниманіемъ; пяти лЪфтъ онъ умфль дразнить 
намфренно-каррикатурно всЪхъ приходившихъ къ намъ, 
съ такимъ комическимъ тактомъ, что нельзя было не 
смЪяться. ‚ 

Въ полгода онъ едфлалъ въ школЪ большие успъхи. 
Его голосъ былъ үо011ё ; онъ мало обозначалъ ударенія, 
но уже говорилъ очень порядочно по нфмецки, и пони- 
малъ все, что ему говорили съ разстановкой; все шло 
какъ нельзя лучше; профзжая черезъ Цюрихъ, я бла- 
годарилъ директора и совЪтъ, дфлалъ имъ разныя лю- 
безности, они ми. 

Но послВ моего отъзда, старЪйшины города Цюри- 
ха узнали, что я вовсе не русскій графъ, а русскій эми- 
грантъ и, къ тому же, пріятель съ радикальной пар- 
тіей, которую они терпъть не могли, да еще п съ со- 
ціалистами, которыхъ они ненавидЪли, и, что хуже все- 
го этого вмъстВ, что я человЪкъ не религіозный и от- 
крыто признаюсь въ этомъ. ПослЪднее они вычитали въ 
ужасной книжкъ: Уош апіегп (ег, вышедшей, какъ на 
смфхъ, у нихь подъ носомъ, изъ лучшей цюрихской ти- 
пографи. Узнавъ это, пмъ стало совфетно, что они да- 
ютъ воспитаніе сыну человЪка, не вЪрящаго ни по Лю- 
теру, ни по Лойол%, п они принялись пскать средствъ, 
чтобъ сбыть его съ рукъ. Такъ какъ провидъніе въ 
этомъ вопрос было заинтересовано, то оно њмъ тот- 
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часъ и указало путь. Городская полиція вдругъ потре- 
бовала паспорть ребенка; я отвЪчалъ изъ Парижа, ду- 
мая, что это простая формальность, что Коля дДЪй- 
ствительно мой сынъ, что онъ означенъ на моемъ 
паспортъ, но что особато вида я не могу взять изъ 
русскаго посольства, находясь съ нимъ не въ са- 
мыхъ лучшихъ сношеніяхъ. Полиція не удовлетворилась 
и грозила выслать’ ребенка изъ школы и изъ города. Я 
разсказалъ это въ Париж, кто-то изъ моихъ знако- 
мыхъ напечаталъ объ этомъ въ Майопа!%. Устыдившись 
гласности, полиція сказала, что она не требуетъ высылки, 
а только какую - то ничтожную сумму денегъ въ 0без- 
печеніе ( сацііоп ), что ребенокъ не кто нибудь другой, 


а онъ самъ. Какое же обезпеченіе нћеколько сотъ фран- 


ковъ? А съ другой стороны, еслибъ у моей матери и 
у меня не было ихъ, такъ ребенка выслали бы (я спра- 
шивалъ ихъ объ этомъ черезъ „МаНопа!“)? И это мо- 
гло быть въ ХІХ столћтіп, въ свободной Швейцаріп! 
Посл случившагося миъ было противно оставлять ре- 
бенка въ этой ослиной пещер%. 

Но что же было дЪлать? Лучшій учитель въ заведе- 
ніп, молодой человЪкъ, отдавшійся съ увлеченіемъ пе- 
дагогіи глухонЪмыхъ, человЪкъ съ основательнымъ уни- 
верситескимъ образованіемъ, по счастію не дћлилъ мнЪ- 
ній полицейскаго синхелріона и былъ большой почита- 
тель именно той книги, за которую разевирБиВли бла- 
гочестивые квартальные Цюрихскаго кантона. Мы пред- 
ложили ему оставить школу и перейти въ домъ моей 
матери, съ тфмъ, чтобы Ъхать съ ней въ Италю. Онъ, 
разумђЂетея, согласился. Институтъ взбЪеился, но д%- 
лать было нечего. Мать моя съ Колей и Шпильманомъ 
отправились въ Ниццу. Передъ отъфздомъ она послала 
за своимь залогомъ, ей его не выдали, подъ предло- 
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гомъ, что Коля еще въ Швейцарш. Я написал изъ 
Ниццы. Цюрихская полиція потребовала свъдЪній : имЪ- 
етъ ли Коля законное право жить въ Шэмонт%. 

Это было уже слишкомъ, и я написалъ слфдующее 
письмо къ президенту Цюрихскаго кантона: 


„Г. Президентъ! 


„Въ 1849 я помфстилъ моего сына, пяти лЪтъ отъ 
роду, въ цюрихеюй институтъ глухо - НЪмыхъ. Черезъ 
несколько м$есяцевъ цюрихская полиція потребовала у 
моей матери его паспортъ. Такъ какъ у насъ не спра- 
шиваютъ: ни у новорожденныхъ, ни у дЪтей, ходящихъ 
въ школу, паспортовъ, то сынъ мой и не имфль от- 
дЪльнаго вида, а быль помфщенъ на моемъ. Это объ- 
ясненіе не удовлетворило цюрихскую полицию. Она по- 
требовала залогъ. Моя мать, боясь, что ребенка, навле- 
кшаго на себя столько опасливаго подозрЂнія со сто- 
роны цюрихекой полицін, вышлютъ— внесла его. 

„Въ АвгустЪ 1850 г., желая оставить Швейцарію, 
моя мать потребовала залогъ, но цюрихская полиція 
его не отдала; она хотћла прежде узнать о дЪйстви- 
тельномъ отъЪфздЪ ребенка изъ кантона. Пріћхавъ въ 
Ниццу, моя мать просила гг. Авигдора и Шултгеса по- 
лучить деньги, при чемъ она приложнла свидЪтельство 
о томъ, что мы и, главное, шести-лЬтнй и подозри- 
тельный сынъ мой находимся въ Ницц%, а не въ Цю- 
рихЪ. Цюрихекая полиція, тугая на отдачу залога, по- 
требовала тогда другаго свидЪтельства, въ которомъ 
здЬшняя полищя должна была засвидБтельствовать : 
„что сыну моему офиціально позволяется жить въ 
ШэмонтЪ“ ( дпе ’епѓапі е! ойісіеіешепі (оІегё). Г. Шул- 
тесъ сообщилъ это г. Авигдору. 


„Видя такое эксцентрическое любопытство цюрих- 


ћёр://гсіп.ого.р! 


116 = 


ской полицш, я отказался отъ предложенія г. Авигдо- 
ра послать новое свидЪтельство, которое онъ очень 
любезно предложилъ мнЪ самъ взять. Я не хотФлъ до- 
ставить этого удовольствія цюрихской полищи, потому 
что она, при всей важности своего положеня, все же 
не имћетъ права ставить себя полиціей международ- 
ной, и потому еще, что требованіе ея не только обид- 
но для меня, но и для Шэмонта. 

„Сардинское правительство, тосподинъ Президентъ, 
правительство образованное и свободное. Какъ же воз- 
можно, чтобъ ‘оно не дозволило жить ( пе 1юега! раз) 
въ Шэмонт$ больному ребенку шести лфть? Я дфй- 
ствительно не знаю, какъ мн считать этотъ запросъ 
цюрихской полици: за странную шутку или за сл$д- 
ствіе пристрастія къ залогамъ вообще. 

„Представляя на ваше раземотрћніе, г. Президент», 
это дЪло, я буду васъ просить, какъ особеннаго одол- 
женя, въ случа новаго отказа, объяснить мн это 
пропсшествіе, которое слишкомъ любопытно и интере- 
сно, чтобъ я считалъ себя въ правЪ скрыть его отъ 
общаго свфдЪя. 

„Я снова писалъ къг. Шултесу о полученш денегъ п 
могу васъ смфло увфрить, что ни моя мать, ни я, ни 
подозрительный ребенокъ, не имћемъ ни малћшаго же- 
ланія, посль вевхъ полицейекихъ непріятностей, воз- 
вращаться въ Цюрихъ. Съ этой стороны нътъ ни т%- 
ни опасности.“ 


Ницца, 9 Сентября 1850. 


Само собою разумЪетея, что посл этого полиція го- 
рода Цюриха, не смотря на вселенскія притязанія, вы- 
платила залогъ. 


.. Кром Швейцарской натурализащи, я не принялъ 
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бы въ Европъ никакой, нл даже анрлійской; поступить 
добровольно въ подданство чье бы то ни было, было 
миё противно. Не сквернаго барина на хорошаго хо- 
тёлъ перемфнить я, а выйти изъ крћпостнаго состо- 
янія въ свободные хлЪбопащцы. Для этого предстояли 
двЪ страны: Америка и Швейцарія. 

Америка — я ее очень уважаю; вфрю, что она при- 
звана къ великому будущему, знаю, что она теперь 
вдвое ближе къ Европ, чЪмъ была, но американская 
жизнь мав антилатична. Весьма вЪфроятно, что изъ 
угловатыхь, грубыхъ, сухихъ элементовъ ея сложится 
иной бытъ. Америка не приняла осфдлости, она не до- 
строена, въ ней работники и мастеровые въ будничномъ 
платьћ таскаютъ бревна, таскаютъ каменья, пилятъ, ру- 
бятъ, приколачиваютъ... Зачћмъ же постороннему 0б- 
живать ея сырое зданіе ? 

СОверхъ того, Америка, какъ сказалъ Гарибальди, 
„страна забвенія родины;“ пусть же въ нее Фдутъ т%, 
которые не имютъ вЪры въ свое отечество, они дол- 
жны Фхать съ свопхъ кладбищъ; совеЪмъ напротивъ, 
по мёр того, какъ я утрачивалъ всЪ надежды на ро- 
мано-германскую Европу, вЪра въ Россію снова воз- 
рождалась, но думать о возвращеніи при Никола бы- 
ло бы безумемт. 

И такъ, оставалось вступить въ союзъ съ свободны- 
ми людьми Гельветической конфедераціп. 

Фази, еще въ 1849 году, обЪщаль меня натурализи- 
ровать въ ЖеневБ, но все оттягивалъ дфло; можете, 
ему просто не хотђлось прибавить мною число соціа- 
листовъ въ своемъ кантонћ. МнЪ это надофло, прихо- 
дилось переживать черное время, послЪднія стны по- 
кривились, могли рухнуть на голову, долго ли до 6%- 


ды... Карль. Фогть предложилъ миъ списаться о моей 
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натурализаціп съ Ю. Шаллеромъ, который быль тогда 
президентомъ Фрибурскаго кантона и главою тамошней 
радикальной парти. 

Но, назвавши Фогта, прежде всего надобно погово- 
рить о немъ самомъ. 

Въ однообразной, мелко и тихо текущей жизни гер- 
манской ветрћчаются иногда, какь бы на выкупь ей, 
здоровыя, коренастыя семьи, исполненныя силы, упор- 
ства, талантовъ. Одно поколн1е даровитыхъь людей 
смЪняется другимъ многочисленнЪйшимь, сохраняя изъ 
рода въ родъ дюжесть ума и тфла. Глядя на какой ни- 
будь невзрачный, старинной архитектуры домъ въ уз- 
комъ, темномъ переулкЪ, трудно представить себ%, 
сколько въ продолжеше ста лЪтъ сошло по стоптаннымъ 
каменнымъ ступенькамъ его лЪетницы молодыхъ пар- 
ней съ котомкой за плечами, съ всевозможными сувени- 
рами изъ волосъ и сорванныхъ цвътовъ въ котомкЪ, 
благословляемые на путь слезами матери и сестеръ.:. и 
пошли въ міръ, оставленные на однЪ свои силы, и сдћ- 
лались извЪстными мужами науки, знаменитыми докто- 
рами, натуралистами, литераторами. А домикъ, крытый 
черепицей, въ ихъ отсутствіе опять наполнялся новымь 
поколніемъ студентовъ, рвущихся грудью впередъ въ 
неизвъетную будущность. 

За непмћніемъ другаго, тутъ есть наслЪдетво при- 
мфра, насл$дство фибрина. Каждый начинаетъ самъ и 
знаетъ, что придетъ время, и его выпроводить стару- 
шка бабушка по стоптанной каменной лЪстницЪ, бабу- 
шка, принявшая своими руками въ жизнь три покол%- 
нія, мывшая ихъ въ маленькой ваннъ и отпускавшая 
ихъ съ полною надеждой; онъ знаетъ, что гордая ста- 
рушка увЪфрена и въ немъ, увфрена, что и изъ него вый- 
детъ что нибудь... и выйдетъ непремВнно! 
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апп чп \апп, черезъ много лЪтъ, все это разећ- 
янное населене побываетъ въ старомъ домикЪ, већ 
эти состарившіеся оригиналы портретовъ, высящихъ въ 
маленькой гостинной, гдЪ они представлены въ студен- 
ческихъ беретахъ, завернутые въ плащи, съ рембран- 
товскимъ притязаніемъ со стороны живописца—въ до- 
мъ тогда становится суетливће, два поколЪня знако- 
мятся, сближаются... п потомъ опять все идетъ на 
трудъ. Разумћется, что при этомъ кто нибудь непре- 
мЪнно въ кого нибудь хронически влюбленъ, разум%ћет- 
ся, что дъло не обходится безъ сентиментальности, 
слезъ, сюрпризовъ и сладкихъ пирожковъ съ варень- 
емъ, но все это заглаживается той реальной, чисто 
жизненной поэзіей съ мышцами и силой, которую я 
рђдко ветрЪчалъ въ выродившихся, рахитическихъ дф- 
тяхъ аристократи, и еще менфе у мЪщанства, строго 
соразм®ряющаго число дътей съ приходо - расходной 
КНИГОЙ. 

Вотъ къ этимъ-то благословеннымъ семьнмъ древне- 
германскимъ принадлежитъ родительескій домъ Фогта. 

Отецъ Фогта чрезвычайно даровптый професоръ ме- 
дицины въ Бернъ; мать—изъ рода Фолленовъ, изъ этой 
эксцентрической, нФкогда надЪлавшей большаго шума, 
швейцарско-германской семьи. Фоллены являются гла- 
вами юной Германін въ эпоху тугендбундовъ и бур- 
шеншафтовъ, Карла Занда и политическаго $ `Вууагте- 
геі 17 и 18 годовъ. Одинъ Фолленъ быль брошенъ въ 
тюрьму за Вахтбургскій праздникъ въ память Лютера : 
онъ произнесь дЪфйствительно зажигательную р%зь, 
велфдъ за которою сжегъ на кострЪ іезуитекія и реа- 
кціонныя книги, всяке символы самодержавія и пап- 
ской власти. Студенты мечтали сдфлать его императо- 
ромъ единой и нераздЪльной Германіп. Его внукъ, 
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Карлъ Фогтъ, въ самомь дЪфлЪ быль однимъ изә ви- 
каріевъ импери въ 1849 году. 

Здоровая кровь должна была течь въ жилахъ сына 
бернскаго професора, внука Фолленовъ, А вдь, ай 
рош. 4и сотрие, все зависитъ отъ химическаго соеди- 
ненія, да отъ качества элементовъ. Не Карль Фогтъ 
станетъ со мной спорить объ этомъ. 

Въ 1851 г. я быль про®здомъ въ Бернъ. Прямо изъ 
почтовой кареты я отправился къ Фогтову отцу съ 
письмомъ сына. Онъ быль въ университет%. Меня ветрв- 
тила его жена, радушная, веселая, чрезвычайно умная 
старушка; она меня приняла какъ друга своего сына, 
п тотчасъ повела показывать его портретъ. Мужа она 
не ждала ранЂе 6 часовъ; мнф его очень хотфлось ви- 
дЪть, я возвратился, но онъ уже уфхаль на какую-то 
консультацію къ больному. Второй разъ старушка ветр%- 
тила меня уже какъ стараго знакомаго и повела въ 
столовую, желая, чтобъ я выпилъ рюмку вина. Одна 
часть комнаты была занята большимъ круглымъ сто- 
ломъ, неподвижно прикр$пленнымъ къ полу; объ этомъ 
стол$-я уже давно слышалъ отъ Фогта, и потому очень 
радъ былъ лично познакомиться съ нимъ. Внутрепяя 
часть его двигалась около оси, на нее ставили разные 
припасы: кофей, вино и все нужное для Фды, тарелки, 
горчицу, соль, такъ что, не безпокоя никого и безъ 
прислуги, каждый привертывалъ къ себћ что хотЪлъ, 
ветчину пли варенье. Только не надобно было задумы- 
ваться или много говорить, & то вмфето горчицы мо- 
жно было попасть ложкой въ сахаръ... если кто нибудь 
повертывалъ дискъ. Въ этомъ населеніи бралъевъ и 
сестеръ, короткихъ знакомыхъ и родныхъ, гдћ већ бы- 
ли заняты розно, срочно, общій объдъ вечеромъ было 
трудно устроить. Кто приходилъ и кому хотБлось Беть, 
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тотъ садился за столъ, вертЪль его на право, вертълъ 
его на лЪво, и управлялся какъ нельзя лучше. Мать и 
сестры надематривали, приказывали приносить того пли 
другаго. 

Остаться у нихъ я не могъ; ко мнЪ вечеромъ хотћ- 
ли пріћхать Фази и Шаллеръ, бывшіе тогда въ Берн%; 
я обЪщаль, если пробуду еще поль дня, зайти къ Фог- 
тамъ п, пригласивши меньшаго брата, юриста, къ себћ 
ужинать, пошелъ домой. Звать старика такъ поздно и 
послъ такого дня, я не счелъ возможнымъ. Но около 
двфнадцати часовъ гарсонъ, почтительно отворая две- 
ри передъ кћмъ-то, возвЪстилъь намъ: Рег Негг Рго- 
Теззог Үорі, — я воталъ изъ за стола и пошелъ къ не- 
му на ветрЪзу. 

Вошелъ старикъ довольно высокаго роста, съ умным», 
выразительнымъ лицемъ, превосходно сохранившійся. 

— Ваше посфщене, сказалъ я ему, мнЪ вдвойн% до- 
рого, я не смълъ васъ звать такъ поздно, послЪ ва- 
шихъ трудовъ. 

— А я не хотлъ васъ пропустить черезъ Бернъ, 
не увидавшись съ вами. Услышавъ, что вы были у насъ 
два раза и что вы пригласили Густава, я пригласиль 
самъ себя. Очень, очень радъ, что вижу васъ, то, что 
Карлъ о васъ пишетъ, да и безъ комплиментовъ, я хо- 
тБлъ познакомиться съ авторомъ „Оъ того берега.“ 

— Душевно благодарю васъ; вотъ мето, садитесь 
съ нами, у насъ ужинъ во всемъ разгар, что вамъ 
угодно? 

—‹ Я не буду Ъеть, но рюмку вина выпью съ удо- 
вольствіемъ. 

Въ его вид, словахъ, движеніяхъ было столько не- 
принужденности, вмъетЬ — не съ тЬмъ добродушемъ, 
которое имћютъ люди вялые, прћеные п чувствитель- 
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ные — а именно, еъ добродушіемъ людей сильныхъ и 
увЪренныхъ въ себЪ. Его появленіе нисколько не стћ- 
снило насъ, напротивъ, все пошло жив%е. 

Разговоръ переходиль отъ предмета къ предмету, 
вездЪ, во всемъ онъ былъ дома, уменъ, еусі116, ориги- 
наленъ. РЪчь зашла какъ-то о федеральномъ концертё%, 
который давался утромъ въ бернскомъ соборЪ, и на 
которомъ были ве, кромъ Фогта. Концертъ быль ги- 
гантскій, со всей Швейцарли съБхались музыканты, пћ- 
вцы и пфвицы для участія въ немъ. Музыка, разум%- 
ется, была духовная. Съ талантомъ и пониманіемъ ис- 
полнили они знаменитое твореніе Гайдена. Публика бы- 
ла внимательна, но холодна, она шла изъ собора, какъ 
идутъ отъ обфдни; не знаю, насколько было благоче- 
стія, но увлеченія не было. Я тоже испыталь на са- 
момъ себъ. Въ припадкЪ откровенности, я сказалъ это 
знакомымъ, съ которыми выходилъ; по несчастію, это 
были правовърные, ученые, горячіе музыканты, они на- 
пали на меня, объявили меня профаномъ, неумБющимъ 
слушать музыку глубокую, серьезную. „Вамь только 
нравятся мазурки Шопена,“ говорили они. Въ этомъ 
еще нзтъ бЪды, думалъ я, но, считая себя все же не- 
состоятельнымъ судьей, замолчалъ. 

Надобно имфть много храбрости, чтобъ признаваться 
въ такихъ впечатлћніяхъ, которыя противорћчатъ 06- 
щепринятому предразсудку или мн%нію, Я долго не рф- 
шался при постороннихъ сказать, что „Освобожденный 
Терусалимъ“ —скученъ, что „Новую Элопзу“—я не могъ 
дочитать до конца, что „Германъ п Доротея“ — произ- 
веденіе мастерское, но утомляющее до противности. Я 
сказалъ что-то въ этомъ родћ Фогту, разсказывая ему 
мое замфчане о концерт. 

— А что, спросить онъ, Моцарта вы любите? 
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— Чрезвычайно, безъ всякихъ границъ. 

— Я зналъ это, потому что я внолнЪ вамъ сочув- 
ствую. Какъ же это возможно, чтобъ живой, современ- 
ный челов къ могъ себя такъ пскұственно натянуть 
на религіозное настроеніе, чтобъ наслаждене его было 
естественно и полно. Для насъ также нЪтъ шэтистиче- 
ской музыки, какъ нЪтъ духовной литературы, она для 
насъ имфеть смыслъ историческій. У Моцарта, напро- 
тивъ, звучить намъ знакомая жизнь, онъ поеть отъ 
избытка чувства, страсти, а не молится. Я помню, ко- 
гда Роп-Сіоуапі, когда №1226 41 Еісаго были новостію, 
что это былъ за восторгъ, что за откровеніе новаго 
источника наслажденій! Моцартова музыка сдЪлала 
эпоху, переворотъ въ умахъ, какъ Гётевь Фаустъ, какъ 
1789 годъ. Мы видфли въ его произведеніяхъ, какъ 
св$тская мысль ХУШ-го етолЪтія съ своей секуляри- 
заціей жизни вторгалась въ музыку; съ Моцартомъ 
революція и новый вћкъ вошли въ искуство. Ну какъ 
же намъ послв Фауста читать Клопштока и безъ вЪры 
слушать эти литурги въ музык 2... 

Долго и необыкновенно занимательно говорилъ ста- 
рикъ, онъ одушевился, я налилъ еще раза два вина въ 
его бокалъ, онъ не отказывался и не торопился пить. 
Наконецъ, онъ посмотрЪльъ на часы: — „Ба, ужъ два 
часа, прощайте, мнЪ въ девять надобно быть у боль- 
наго.“ 

Я съ истинной дружбой проводилъ его. 

Два года спустя, онъ доказалъ, какъ много энергін 
въ его сБдой голов, и какъ его теорін—правда, т. е. 
какъ онъ близки къ практикъ. Вънскій рефюжье, док- 
торъ Кудлихъ посватался за одну изъ дочерей Фогта ; 
отецъ былъ согласенъ, но вдругъ протестантская кон- 
систорія потребовала, метрическія свидфтельства жени- 
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ха. Разумфется, ему, какъ изгнаннику, ничего нельзя 
было достать изъ Австрш, и онъ, представилъ приго- 
воръ, по которому быль осужденъ заочно; одного сви- 
дЪтельства Фогта и его дозволеня было бы достаточно 
для консисторш, но бернсые піэтисты, по инстинкту 
ненавидъвшіе Фогта и всЪхъ изгнанниковъ, уперлись. 
Тогда Фогтъ собралъ веЪхь своихъ друзей, професо- 
ровъ и разныя бернскія знаменитости, разсказалъ имъ 
дфло, потомъ позвалъ свою дочь и Кудлиха, взялъ ихъ 
руки, соединилъ и сказалъ присутствовавшимъ: „Васъ, 
друзья, беру въ свидфтели, что я, какъ отецъ, благо- 
словляю этотъ бракъ п отдаю мою дочь, по ея желанію 
за такого-то.“ 

Поступокъ этотъ ошеломилъ шэтистическое общество 
въ Швейцари; оно съ негодованіемъ и ужасомъ взгля- 
нуло на этотъ антецедентъ, сдЪланный не горячим 
юношей, не бездомнымъ изгнанникомъ, а старцемъ без- 
укоризненнымъ и уважаемымъ вефми. 

Теперь отъ отца перейдемте къ его старшему сыну. 

Я съ нимъ познакомился въ 1847 году у Бакунина, 
но особенно сблизились мы въ два года нашей жизни 
въ Ниццъ. Это не только свфтлый умъ, но и самый 
свЪтлый нравъ изъ всЪхъ видънныхъ мною. Я счелъ бы его 
за очень счастливаго человЪка, еслибъ зналъ, что онъ не 
долго проживетъ ; но на судьбу полагаться нечего, хотя 
она его и шадила до сихъ поръ, донимая только одни- 
ми мигренями. Его натура реальная, живая, всему рас- 
крытая — имћетъ многое, чтобъ наслаждаться, все, 
чтобъ никогда не скучать, и почти ничего, чтобъ му- 
чаться внутренно, разъћдать себя недовольной мыслю, 
страдать теоретически — сомнъніемъ и практически — 
тоской по несбывшимся мечтамъ. Страстный поклон- 
никъ красотъ природы, неутомимый работникъ въ нау- 
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кЪ, онъ все дЪлалъ необыкновенно легко и удачно; 
вовсе не сухой ученый, а художникъ въ своемъ дЪл%, 
онъ имъ наслаждален ; радикаль — по темпераменту, 
реалистъ — по организацін, и гуманный человЪкъ -— по 
ясному п добродушно ироническому взгляду, онъ - жилъ 
именно въ той жизненной сред, къ которой един- 
ственно идутъ Дантовскія слова; Ош е Гиотшо ѓејісе. 

Онъ прожиль жизнь дБятельно и беззаботно, нигдЪ 
не отставая, вездБ въ первомъ ряду; не боясь горь- 
қихъ истинъ, онъ также пристально всматривался въ 
людей, какъ въ полипы и медузы, ничего не требуя ни 
отъ тЬхъ, ни отъ другихъ, кромЪ того, что они могуть 
дать. Онъ не поверхностно изучалъ. но не чувствовалъь 
потребности переходить извћетную глубину, за которой 
и оканчивается все свЪтлое, и которая, въ сущности, 
представляетъ своего рода выходъ изъ дЪйствительно- 
сти. Его не манило въ тЪ нервные омуты, въ которыхъ 
люди упиваются страданіями. Простое и ясное отноше- 
не къ жизни исключало изъ его здороваго взгляда ту 
поэзію печальныхъ восторговъ и болъзненнаго юмора, 
которую мы любимъ, какъ все потрясающее и %Фдкое, 
Его пронія, какъ я замфтиль, была добродушна, его 
насмЪшка весела; онъ смФялся первый и отъ души сво- 
имъ шуткамъ, которыми отравлялъ чернило и пиво педан- 
товъ-професоровъ и своихъ товарищей по парламенту 
іп дег Раш?’ Киеве. 

Въ этомъ жизненномъ реализм было то общее, сим- 
патическое, что насъ связывало; хотя жизнь и развитіе 
наше были такъ розны, что мы во многомъ расходи- 
ЛИСЬ. . 

Во мнЪ не было и не могло быть той сиЪтости и 
того единства, какъ у Фогта. Воспитаніе его шло такъ 
же правильно, какъ мое безсистемно; ни семейная связь, 


ни теоретпческій ростъ никогда не обрывались у него, 
онъ продолжалъ традицію семьи. Отецъ стоять возлъ 
примфромь и помощникомъ; глядя на него, онъ сталь 
заниматься естественными науками. У насъ обыкновен- 
но поколъніе съ поколћніемъ расчленено; общей, нрав- 
ственной связи у насъ нЪтъ. Я съ раннихъ лЪтъ дол- 
женъ быль боротьея съ воззрЪніемъ всего окружавшаго 
меня, я дђлалъ опозицію въ дЪтской, потому что стар- 
шіе наши, наши дЪды были не Фоллены, а пом$щики и 
сенаторы. Выходя изъ нея, я съ той же запальчивостію 
бросился въ другой бой и только что кончилъ -универ- 
ситетекій курсъ, быль уже въ тюрьмф, потомъ въ 
ссылкЂ. Наука на этомъ переломилась, тутъ представи- 
лось пное изученіе, изучеше міра несчастнаго съ од- 
ной стороны, грязнаго съ другой. 

Наскучивъ этой патологіей, я бросился съ жадностью 
на фплософію, отъ которой Фогтъ чувствоваль непрео- 
долимое отвращеніе. Окончивъ курсъ медицины и по- 
лучивъ дпиломъ доктора, онъ не рЪшился лечить, го- 
воря, что не достаточно въритъ въ врачебную кабали- 
стику, и снова весь отдался физіологін. Трудъ его очень 
скоро обратилъ на себя вниманіе не только нфмецкихъ 
үченыхъ, но и парижской академіп наукъ. Онъ уже 
быль професоромъ сравнительной анатом въ ГисенЪ, 
товарищемъ Либиха, (съ которымъ велъ потомъ 03ло- 
‚бленную химико-теологическую полемику), когда рево- 
люціонный шквалъ 1848 года оторвалъ.его отъ микро- 
скопа и бросилъ въ франкфуртекій парламент». 

РазумЂется, что онъ сталъ въ самый радикальный 
рядъ, говорилъ исполненныя остроты и отваги р$чи, 
выводилъ изъ терпБнія умЪренныхъ прогресистовъ, а 
иногда и неумВреннаго короля прусскаго. Вовсе не бу- 
дучи политическимь человЪкомъ, онъ по удЪльному 
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вЪсу сдБлалея однимъ изъ „лидеровъ“ опозицв, и ко- 
гда эрцъ-герцогъ Іоаннъ, бывшій какимъ-то викаріемъ 
имперін, окончательно сбросиль съ себя маску добро- 
душія и популярности, заслуженной тЪмъ, что онъ же- 
нился когда-то на дочери станціоннаго смотрителя и 
иногда ходиль во фрак, Фогтъ съ четырьмя товари- 
щами были выбраны на его мЪсто. Тутъ дЪла нъмецкой 
революцін пошли быстро подъ гору: правительства до- 
стигли цфли, выиграли нужное время (по сов$ту Ме- 
терниха) — щадить парламентъ нмъ было безполезно. 
Изгнанный изъ Франкфурта, парламентъ мелькнулъ ка- 
кой-то тфнью въ СтутгардтВ, подъ печальнымъ назва- 
немъ М№асһ-Рагіатеві, тамъ его реакція и придушила. 
Оставалось викаріямъ по добру, да по здорову ућхать 
отъ вЪрной тюрьмы и каторжной работы... Перећхавъ 
швейцарскія горы, Фогть страхнуль съ себя пыль 
франкфуртскаго собора и, росписавшись въ книг} пу- 
тешественниковъ „К. Фогтъь — викарій Германской им- 
періп въ бЪгахъ,“ снова принялся съ той же невозму- 
тимой ясностью, веселымъ расположеніемъ духа и неу- 
томимымь трудолюбіемъ за естественныя науки. Съ 
пВлью изученя морскихъ зоофитовъ онъ поћхалъ въ 
Ниццу въ 1850. 

Не смотря на то, что мы шли съ разныхъ сторонъ 
и разными путями, мы встрћтились на трезвомь совер- 
шеннолътін въ наук. 

Былъ ли я такъ послБдователенъ какъ Фогть — и въ 
жизни, трезво ли я на нее смотрћлъ? Теперь мн ка- 
жется, что нЪтъ. Да и не знаю, впрочемъ, хорошо ли 
начинать съ трезвости; она не только предупреждает 
много бЪдетвій, но и лучшія минуты жизни. Вопросъ 
трудный, который, по счаст!ю, для каждаго разрБшает- 
ся не разсужденіями и волей, а организаціей и собы- 
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тіями. Теоретически освобожденный, я не то, что хра- 
нилъ разныя непослдовательныя вБрованія, а они сами 
остались; романтизмъ революціп я пережилъ, мисти- 
ческое вћрованіе въ прогресъ, въ человъчество, оста- 
валось дольше другихъ теологическихъ догматовъ; а 
когда я ихъ пережилъ, у меня еще оставалась религія 
личностей, вра въ двухъ, трехъ, увфренность въ себя, 
въ волю человфческую. Тутъ были, разумћется, проти- 
ворћчія; внутреннія противорћчія ведутъ къ несча- 
стіямъ, тЪмъ боле прискорбнымъ, обиднымъ, что у 
нихъ впередъ отнято послфднее человЪческое утЪшеніе, 
оправданіе себя въ своихъ собственныхъ глазах»... 

Въ Ниццф Фогтъ принялся съ необыкновенной рев- 
ностью за дЪло... Покойные, теплые заливы Средизем- 
наго моря представляютъ богатую колыбель већБмъ (гоці 
01 шаге, вода просто полна ими. Ночью бразды ихъ 
фосфорнаго огня тянутся, мерцая за лодкой, тянутся 
за весломъ, салпы можно брать рукой, всякимъ сосу- 
домъ. Стало быть, въ матеріал не было недостатка 
Съ ранняго утра сидфль Фогтъ за микроскопомъ, на- 
блюдалъ, рисовалъ, писалъ, читалъ, и часовъ въ пять 
бросался, иногда со мной, въ море (плавалъ онъ Бакъ 
рыба); потомъ онъ приходиль къ намъ обдать и, в%- 
чно веселый, быль готовъ на ученый споръ и на веякіе 
пустяки, ифлъ за фортепьяно уморительныя пЪени или 
разсказывалъ дЪтямъ сказки съ такимъ мастерствомъ, 
что они, не вставая, слушали его цЪлые часы. 

Фогтъ обладаетъ огромнымъ талантомъ преподаванія. 
Онъ. полушутя, читалъ у насъ нћеколько лекцій физіо- 
логи для дамъ. Все у него выходило такъ живо, такъ 
просто и такъ пластически выразительно, что дальній 
путь, которымъ онъ достигъ этой ясности, не былъ за- 
мЪтенъ. Въ этомъ-то и состоитъ вся задача педагоги 
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— едБлать науку до того понятной и усвоенной, чтобъ 
заставить ее товорить простымъ, обыкновеннымь язы- 
КОМЪ. 

Трудныхъ наукъ нфтъ, есть только трудныя изложе- 
нія, т. е. непереваримыя. Ученый языкъ, языкъ уелов- 
ный, подъ титлами, языкъ стенографированный, времен- 
ной, пригодный ученикамъ; содержаніе спрятано въ его 
алгебраическихь формулахъ для того, чтобъ, раскрывая 
законъ, не повторять сто разъ одного и того же. Пе- 
реходя рядомъ схоластическихъ пріемовъ, содержаніе 
науки обрастаетъ всей этой школьной дрянью,—а док- 
тринеры до того привыкаютъ къ уродливому языку, что 
другаго не употребляютъ, имъ онъ кажется понятенъ— 
въ стары годы имъ этотъ языкъ былъ даже дорогъ, 
кәкъ трудовая копфйка, какъ отличе отъ языка вуль- 
тарнаго. По мърБ того, какъ мы изъ учениковъ пере- 
ходимъ къ дъйствительному знанію — стропилы и под- 
мостки становятся противны—мы пщемъ простоты. Кто 
не замћтилъ, что учащіеся вообще употребляютъ го- 
раздо больше трудныхъ термпновъ, чБмъ выучившіеся. 

Вторая причина темноты въ наукЪ происходить отъ 
недобросов$ стности преподавателей, старающихся скрыть 
долю истины, отдЪлаться отъ опасныхь вопросовъ. 
Наука, им5ющая какую нибудь цъль, вмЪсто истиннаго 
знанія—не наука. Она должна имфть смЪлость прямой, 
открытой рБчи. Въ недостаткЪ откровенности, въ роб- 
кихъ уступкахъ никто не обвинить Фогта. Скор%е 
»нЪжныя души“ упрекнутъ его въ томъ, что онъ слиш- 
комь прямо п слишкомъ просто высказываеть свою 
правду, находящуюся въ прямомъ противорћчіи съ об- 
щепринятой ложью. Христіанское воззръніе пріучило 
къ дуализму и идеальнымъ образамъ такъ сильно, что 
насъ непріятно поражаетъ все естественно здоровое; 
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нашъ умъ, свихнутый вЪками, гнушается голой красо- 
той, дневнымъ свътомъ и требуетъ сумерокъ и покры- 
вала. 

Читая Фогта, многимъ обидно, что ему ничего не 
стоитъ принимать самыя р%зюя послъдствія, что ему 
жертвовать такъ легко, что онъ не дЪлаеть усилій, не 
мучится, желая примирить теодицею съ біологіей—ему 
до первой какъ будто дБла нътъ. 

ДЪйствительно, натура Фогта такова, что онъ нико- 
гда иначе не думалъ и не моњ иначе думать, въ этомъ 
то и состоптъ его непосредственный реализмъ. Теоло- 
гическія возраженія могли ему представлять только 
историческій интересъ; нелБпость дуализма до того 
ясна его простому взгляду, что онъ не можеть вету- 
пать въ серьозный споръ съ нимъ, такъ какъ его про- 
тивники — химическіе богословы и святые отцы физіо- 
логи—въ свою очередь не могутъ серьезно опровергать 
магію или астрологію. Фогтъ отшучивается отъ ихъ 
нападокъ—а этого по несчастію мало. 

Вздоръ, которымъ ему возражаютъ, вздоръ всемрйый 
и по этому очень важный. ДЪтетво челов$ческаго мо- 
зга таково, что онъ не беретъ простой ‘истины; для 
сбптыхъ съ толку, разсЪянныхъ, смутныхъ умовъ толь- 
ко то и понятно, чего понять нельзя, что невозможно 
или нелЪпо. 

Тутъ нечего ссылаться на толпу; литература, обра- 
зованные круги, судебныя м%ста, учебныя заведенія, 
правительства и революціонеры поддерживаютъ напе- 
перывъ родовое безуміе человЪ чества. И какъ семьде- 
сятъ лфтъ тому назадъ сухой денстъ Робеспьеръ :ка- 
зниль Анахарсиса Клоца, такъ какіе нибудь Вагнеры 
отдали бы сегодня Фогта въ руки палача. 

Бой невозможенъ, сила съ ихъ стороны. Противъ 
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горсти ученыхъ, натуралистовъ, медиковъ, двухъ-трехъ 
мыслителей, поэтовъ, — весь міръ, отъ Пія ІХ „съ не- 
запятнаннымъ зачатіемъ“ до Маццини съ „республи- 
канскимъ 14010;“ отъ московекихъ православныхъ кли- 
кушь елавянизма до генералъ-лейтенанта Радовица, 
который, умирая, завфщаль професору физіологіи Ва- 
гнеру то, чего еще никому не приходило въ голову 
завъшать — безсмертие души и ея защиту; отъ амери- 
канскихъ заклинателей, вызывающихъ покойниковъ, — 
до англійскихь полковниковъ-мисіонеровъ, пропов$ду- 
ющихъ верхомъ передъ фронтомъ слово боже индій- 
цамъ. Людямъ свободнымъ остается одно сознане своей 
правоты и надежда на будущія покол%ћнія. 


... А если докажутъ, что это безуміе, эта религіо- 
зная манія — единственное условіе гражданскаго обще- 
ства, что для того, чтобъ человфкъ спокойно жилъ 
`возлЪ человЪка, надобно оболхъ свести съ ума и запу- 
гать, что эта маня— единственная уловка, въ силу ко- 
торой творится исторія? 

Я помню французскую каррикатуру, сдЪланную ко- 
гда-то противъ фурьеристовъ, съ ихъ аИгасиоп раѕѕіоп- 
пёе: на ней представленъ оселъ, у котораго на спинЪ 
прикрЪфпленъ шесть, а на шесть повЪшено сЪно, такъ 
чтобъ онъ могъ его видЪть. Оселъ, думая достать сф- 
но, долженъ идти впередъ — двигалось, разумЪется, и 
сЪно—онъ шелъ за нимъ. Можетъ, доброе животное и 
прошло бы далЗе такъ, но вЪдь все таки оно осталось 
бы въ дуракаль! - 


Перехожу теперь къ тому, какъ одна страна раду- 
шно приняла меня въ то самое время, какъ другая 
безъ всякаго повода вытолкнула. 


Шаллеръ обфщаль Фогту похлопотать о моей нату- 
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рализаціп, т. е. найти общину, которая согласилась бы - 


принять меня и потомъ поддержать дЪло въ Большомъ 
совътЪ. Въ Швейцаріи для натурализащи необходимо, 
чтобъ предварительно какое нибудь сельское или го- 
родское общество было согласно на принятіе новаго 
согражданина, что совевшенно согласно съ самозаконно- 
стью каждаго кантона и каждаго мЪстетка въ свою оче- 
редь. Деревенька Шатель, близъ Мора (Муртенъ), согла- 
шалась за небольшой взносъ денегъ въ пользу сельскаго 
общества принять мою семью въ число свопхъ кре- 
стьянскихь семей. Деревенька эта недалеко отъ Мур- 
тенскаго озера, возлВ котораго былъ разбитъ и убитъ 
Карлъ Смфлый, несчастная смерть и имя котораго такъ 
ловко послужили австрійской ценсурЪ (а потомъ и пе- 
тербургской), для замВны имени Вильгельма Теля въ 
Росспніевской опер%. 

Когда дЪло поступило въ Большой совфтъ, два 1езу- 
птетвующіе депутата подняли голосъ противъ меня, но 
ничего не сдЪлали. Одинъ изъ нихъ говорилъ, что на- 
добно было бы знать, почему я быль въ есылкЂ, и 
чЪмъ навлекъ гнфвъ Николая. „Да, это само по себ 
рекомендація!“ — отвЪчаль ему кто-то, и’ всЪ засмЪя- 
лись. Другой, изъ видовъ предупредительной осторож- 
ности, требовалъ новыхъ обеспечен, чтобъ, въ случа 
моей смерти, воспиташе и содержаніе моихъ дфтей не 
пало на бфдную комуну. Удовлетворился и этотъ сынъ 
во ІпсусБ отвЗтомъ Шаллера. Мои права гражданства 
быми признаны огромнымъ большинствомъ, п я едфлал- 
ся изъ русскихъ надворныхъ совЪтниковъ тягловымъ 
крестьяниномъ сельца Шателя, что подъ Муртеномъ, 
огісіпаіге де Сва!е! ргёѕ Могаь, какъ росписалея фри- 
бургскій писарь на моемъ паспорт%. 

Натурализація нисколько не м®шаетъ, впрочемъ, 
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карьер въ Россін, я имфю два блестящихъ примЪра 
передъ глазами: Людовикъ Бонапартъ — гражданинъ 
Тургови и Александръ Николаевичъ — бюргеръ Дарм- 
штадскій сдЪлались послЪ ихъ натурализацін импера- 
торами. Такъ далеко я. п не иду. " 

Получивъ веть объ утвержденш мопхъ правъ, миф 
было почти необходимо съфздить поблагодарить новыхъ 
согражданъ и познакомиться съ ними. Къ тому же у 
меня именно въ это время была сильная потребность 
побыть одному, всмотръться въ себя, свърить прошлое, 
разглядфть что нибудь въ туман будущаго, и я былъ 
радъ внфшнему толчку. 

Наканунф моего отъфзда изъ Ниццы я получиль 
приглашеніе отъ начальника полиціп, е іа ѕісцгелта 
рџорііса. Онъ маъ объявилъ приказъ министра внутрен- 
нихъ дБлъ, выфхать немедленно изъ сардинскихъ вла- 
дн. Эта странная мра со стороны ручнаго и уклон- 
чиваго сардинскаго правительства удивила меня гораз- 
до больше, чЬмъ высылка изъ Парижа въ 1850. Къ 
’ тому же и не было никакого повода. 

Говорятъ, будто я обязань этимъ усердію двухъ- 
трехъ вБрноподданныхъ русскихъ, жившихъ въ Ницц%, 
и въ числ ихъ мн пріятно назвать министра юстиція 
Панина; онъ не могъ вынести, что человЪкъ, навлек- 
‚ шій на себя высочайшій гнфвъ Николая Павловича, не 
только покойно живетъ и даже въ одномъ город съ 
нимъ, но еще пишетъ статейки, зная, что государь им- 
ператоръ этого не жалуетъ. Пріћхавъ въ Турпиъ, 
юстиція, говорятъ, попросилъ, такъ, по доброму зна- 
комству, министра Азеліо выслать меня. Сердце Азеліо 
чуяло вЪрно, что я въ крутицкихъ казармахъ, учась по 
птальянски, читаль его Га 01504а (і Вагіеќа—романъ „и 
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и ничего не сдћлалъ; а можеть и потому онъ не рф- 
шился меня выслать, что, прежде такихъ дружескихь_ 
вниманій, надобно было прислеть посланника, а Нико» 
лай все еще дулся за мятежныя мысли Карла Аль- 
берта. 

За то ницкій интенданть и министры въ ТуринЪ вос- 
пользовались рекомендаціей при первомъ же случа%. 
НЪсколько дней до моей высылки, въ Ниццз было „на- 
родное волненіе,“ въ которомъ лодочники п лавочники, 
увлекаемые красноръчіемъ банкира Авигдора, протесто- 
вали, и притомъ довольно дерзко, говоря о независи- 
мости ницскаго графства, о его неотъемлемыхъ правахъ, 
— противъ уничтожения свободнаго порта. Общее; 
легкое таможенное положене для всего королевства 
уменьшало ихъ привилеги, безъ уваженія „къ незави- 
симости ницскаго графства“ и къ его правамъ, „начер- 
таннымъ на скрижаляхъ истори.“ 

Авигдора, этого Оконеля Пальоне (такъ называется 
сухая рЪка, текущая въ Ницц%), посадили въ тюрьму, 
ночью ходили патрули, и нарбдъ ходилъ, тв и другіе 
пБли пЪени и притомъ однЪ и тфже — воть и все. 
Нужно ли говорить, что ни, я, ни кто другой изъ ино- 
странцевъ не участвоваль въ этомъ семейномъ дЪлЪ 
тарифовъ и таможенъ. ТЪмъ не менЂе интендантъ ука- 
валь на нЪеколько человћкъ изъ рефюжье, какъ на за- 
чинщиковъ, и въ томъ числ на меня. Министерство, 
желая показать примъръ цфлебной строгости, велЪло 
меня прогнать вмъестъ съ другими. 

Я пошелъ къ интенданту (изъ 1езуитовъ), и, замЪтивъ 
ему, что это совершениЪйшая роскошь высылать чело- 
вЪка, который самъ Фдетъ и у котораго визированный 
пасъ въ карманЪ, епросилъ его въ чемъ дфло? Онъ 
увЪрялъ, что самъ такъ же удивленъ, какъ д, что м%- 
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ра взята министромъ внутреннихъ дЪлъ, даже безъ 
предварительнаго сношенія съ ннмъ. При этомъ онъ 
былъ до того учтивъ, что у меня не осталось никакого 
сомннія, что все это напакостилъ онъ. Я нашсалъ 
разговоръ мой съ нимъ извЪстному депутату опозиціп, 
Лоренцо Валеріо, и ућхалъ въ Парижъ. 

Валеріо свирБпо напалъ на министра въ своей ин- 
терпелящи и требовалъ отчета, почему неня выслали. 
Министръ мялся, отклонялъ всякое вліяніе русской ди- 
пломащи, свалилъ все на доносы интенданта и смирен- 
но заключилъ, что если министерство поступило сгоря- 
ча, неосторожно, то оно съ удовольетвіемъ измЪнитъ 
свое рБшеніе. 

Опозиція аплодировала. ОлЪдетвенно, 4е ѓасіо запре- 
щеніе было снято, но, не смотря на мое письмо къ ми- 
нистру, онъ мнЪ не отвъчалъ. РЪчь Валеріо и отвътъ 
на нее я прочиталъ въ газетахъ, и рБшился ФЗхать 
просто на просто въ Туринъ, на возвратномъ пути изъ 
Фрибурга. Чтобъ не имЪфть отказа въ визЪ, я поћхалъ 
безъ визы; на шэмонтской границ со стороны Швей- 
цари пассы осматриваютъ безъ свир$паго ожесточенія 
французскихъь жандармовъ. Въ ТуринЪ я пошелъ къ 
министру внутреннихъ д®лъ: вмЪсто его меня принялв 
его товарищь, завћдывавшій верховной полиціей, графъ 
Понсъ де-ла- Мартино, человћкъ извћетный въ тЪхъ 
краяхъ, умный, хитрый и преданный католической 
парти. 

Пріемъ его меня удивилъ. Онъ мн сказалъ все то, 
что я ему хотфлъ сказать; что-то подобное было со 
мной въ одно изъ свиданій съ Дуббельтомъ, но графъ 
Понсъ перещеголялъ. 

Онъ быль очень пожилыхъ лфтъ, болЪзненный, ху- 
дой, съ отталкивающей наружностію, съ злыми и лука- 
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выми чертами, съ нБеколько клерпкальнымъ видомъ и 
жесткими, сфдыми волосами на голов. Прежде чфмъ я 
успфлъ сказать десять словъ о причин%, почему я про- 
силъ ауденцши у министра, онъ перебилъ меня словами: 

— Да помилуйте, гдъ же тутъ можетъ быть сомн%ніе,,. 
отправляйтесь въ Ниццу, отправляйтесь въ Геную, 
оставайтесь здЪсь—только безъ малЪйшей гапсипе, мы 
очень рады... это все надћлалъ интендант... видите, мы 
еще ученики, не привыкли къ законности, къ конститу- 
ціонному порядку. Если бы вы едфлали что нибудь 
противное законамъ, на то есть судъ, вамъ нечего 
тогда было бы пенять на несправедливость, неправда- 
ли? 

— Совершенно согласенъ съ вами. 

— А то беруть мЪ%ры, которыя раздражаютъ. .. за- 
ставляютъ кричать—и безъ всякой нужды! 

Посл этой рБал противъ самою себя, онъ проворно 
схватилъ листъ бумаги съ министерскимъ заголовкомъ 
и написалъ: 51 регтейе а! $15. А. Н. 4: гиогваге а Миха 
е і гезіагуі дпапіо 1етаро сгедега сопӯепіепіе. Рог ЇЇ ті- 
по 5. Маг(іпо—12 Габ1іо 1851. „Вотъ вамъ на вся- 
кій случай, впрочемъ, будьте ув$рены, до этой бумаги 
дЪло не дойдетъ. Я очень, очень радъ, что мы покон- 
чили съ вами это д$ло.“ 

Такъ какъ это значило уа]еагИег, „ступайте съ бо- 
гомъ,“ то я и оставилъ моего Понса, улыбаясь впередъ 
лицу, которое сдълаетъ пнтендантъ въ НиццВ; но этого 
лица богъ мнъ не привелъ видЪть, его смЪнили, 

Но возвращаюсь къ Фрубургу и его кантону. Послу- 
шавши знаменитые органы и профхавши по знаменито- 
му мосту, какъ вс смертные, бывшие въ ФрибургЪ, мы 
отправились съ добрымъ старичкомъ, канцлеромъ Фри- 
бургскаго кантона, въ Шатель. Въ МуртенЪ префектъ 
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полицін, человЪкъ энергическій и радикальный, просилъ 
насъ подождать у него, говоря, что староста поручилъ 
ему предупредить его о нашеуъ пріъздЪ, потому что 
ему и прочимъ домохозяевамъ было бы очень непрія- 
тно,:еслибъ я пріћхалъ невзначай, когда веЪ въ пол 
на работъ. Погулявши часа два по Мора или Муртену, 
мы отправились и префектъ съ наћи. 

ВозлЪ дома старосты ждали насъ несколько пожи- 
лыхъ крестьянъ и впереди ихъ самъ староста, почтен- 
ный, высокаго роста, сБдой и хотя н%®еколько сгорбив- 
шійся, но мускулистый старикъ. Онъ выступиль впе- 
редъ, сняль шляпу, протянулъ миъ широкую, сильную 
руку п, сказавъ Мебег Мірігоег... пропзнесъ прив%т- 
ственную рЪчь, на такомъ германо-швейцарскомъ нарЂ- 
чіп, что я ничего не понялъ. Приблизительно •- можно 
было догадаться, что онъ могъ мнф сказать, а потому, 
да еше взявъ въ соображеніе, что если я скрылъ, что 
не понимаю его, то и онъ скроетъ, что не понимаетъ 
меня, я смЪло отвЪчалъ на его рЪчь: 

„Любезный гражданинъ староста, и любезные ша- 
тельскіе сограждане! Я прихожу благодарить васъ за 
то, что вы въ вашей общин дали пріютъ мнЪ и моимъ 
дЪтямъ п положили предфлъ моему бездомному скита- 
нію. Я, любезные граждане, не за тзмь оставить ро- 
дину, чтобъ искать себф другой: я већмъ сердцемъ 
люблю народъ русскй, а Россію оставилъ потому, что 
не могь быть нъмымъ и празднымъ свидЪтелемъ ея 
үгнетенія; я оставилъ ее послћ ссылки, преслъдуемый 
свирЪпымъ самовластіемъ Николая. Рука его, доставав- 
шая меня вездъ, гд есть король или господинъ, не 
такъ длинна, чтобъ достать меня въ общин вашей! 
Я спокойно прихожу подъ защиту и кровъ вашъ, какъ 
въ гавань, въ которой я всегда могу найти покой. Вы, 
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граждане Шателя, вы, эти нфеколько челов$къ, вы мо- 
гли, принимая меня въ вашу среду, остановить зане- 
сенную руку русскаго императора, вооруженную мил- 
ліономъ штыковъ. Вы сильнње ею! Но сильны вы толь- 
ко вашими свободными, въковыми, республиканскими 
учрежденіями! Съ гордостью вступаю я въ вашь со- 
юзъ! И да-здравствуеть Гельветическая республика!“ 

— Пеп пепеп Вігоег һосһ! Ез Іеђе 4ег пепе Віўгсег 2 
отвфчали старики и кр$ико жали мою руку; я самъ 
былъ несколько взволнованъ! 

Староста пригласилъ насъ къ себЪ. 

Мы вошли и сфли за длинный столь на скамьяхъ, 
на стол былъ хлЪбъ и сыръ. Двое крестьянъ втащи- 
ли страшной величины бутыль, больше тъхъ классиче- 
скихъ бутылей, которыя пръютъ цЪлыя зимы въ ста- 
ринныхъ нашихъ домахъ, въ углу на лежанкЪ, напол- 
ненныя наливками и настойками. Бутыль эта была въ 
плетеной корзинЪ и наполнена бЪлымъ виномъ. Старо- 
ста сказалъ намъ, что это вино тамошнее, но только 
очень старое, что эту бутыль онъ помнитъ лЪтъ за 
тридцать, и что вино это употребляется только при 
чрезвычайныхъ случаяхъ. Вс крестьяне сЪли съ нами 
за столь, кромЪ двухъ, хлопотавшихъ около каөе- 
дральной бутылки. Они изъ нея наливали вино въ 
большую кружку, а староста наливалъ изъ кружки въ 
стаканы; передъ каждымъ крестьяниномъ былъ ста- 
канъ, но мнЪ онъ принесъ нарядный хрустальный ку- 
бокъ, причемъ онъ замЪтилъ канцлеру и префекту: 
„Вы на этотъ разъ извините, почетный-то кубокъ ужъ 
ныньче мы подадимъ нашему новому согражданину ; съ 
вами мы своп люди.“ 

Пока староста наливалъ вино въ стаканы, я замћ- 
тилъ, что одинъ изъ присутствующихъ, одЪтый не со- 
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всфмъ но крестьянски, былъ очень безпокоенъ, обти- 
раль потъ, краснЪль, ему нездоровилось; когда же 
староста провозгласить мой тостъ, онъ съ какой-то 
отчаянной отвагой вскочилъ и, обращаясь ко мнЪ, на- 
чаль рЪчь. „Это, шепнулъ мив на ухо староста съ 
значительнымь видомъ, гражданинъ учитель въ нашей 
школћ.“ Я веталъ. 

Учитель говорилъ не по швейцарски, а по нЪмецки, 
да и не просто, а по образцамъ изъ нарочито-извЪет- 
мыхъ ораторовъ и писателей: онъ помянуль и о Виль- 
гельмв Тел и о Карл Смломъ (какъ тутъ поступи- 
ла бы австрійско-александринская театральная ценсура 
—развЪ назвала бы Вильгельма—Смфлымъ, а Карла — 
Телемъ?), и при этомъ не забылъ не столько новое, 
сколько выразительное сравнеше неволи съ позлащен- 
ной клЪткой, изъ которой птица все же рвется; Нико- 
лаю Павловичу досталось отъ него порядкомъ, онъ его 
ставилъ рядомъ съ очень облихованными людьми изъ 
римской ясторш. Я чуть не перервалъ его на этомъ, 
чтобъ сказать: „Не обижайте покойниковъ!“ но, какъ 
будто предвидя, что и Николай скоро будетъ въ ихъ 
числ$, промолчалъ. 

Крестьяне слушали его, вытянувъ загорБлую, смор- 
щившуюся шею, и прикладывая, въ вид глазнаго зон- 
тика, руку къ ушамъ; канцлеръ немного вздремнуль, 
и чтобъ скрыть это, первый похвалилъ оратора. 

Между тБмъ староста сидфлъ не сложа руки, а усер- 
дно наливалъ вино, провозглашая, какъ самый при- 
вычный къ дфлу церемоніймейстеръ, тосты. — За кон- 
федерацію! За Фрибургъ и его радикальное правитель- 
ство! За Президента Шаллера! 

„За моихъ любезныхъ согражданъ въ Шател% !“ пред- 
ложиль я, наконецъ, чувствуя, что вино, не смотря на 
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слабый вкусъ, далеко не слабо. Ве встали... Староста 
говорилъ; „нфть, нътъ, ег МИБйгсег, полный кубокъ, 
какъ мы пили за васъ полный!“ Старички мои расхо- 
дились, вино подогрћло ихъ... ,;Привезите вашихъ дф- 
тей, говорилъ одинъ, — да, да, подхватили другіе, 
пусть они посмотрятъ, какъ мы живемъ, мы люди про- 
стые, дурному не научимъ, да и мы ихъ посмотримъ.“ 
— Непрем%нно, отвфчаль я, непремфнно. 

Туть староста ужъ пошелъ извиняться въ дурномъ 
пріемЂ, говоря, что во всемъ виноватъ канцлеръ, что 
ему слЪдовало бы дать знать дня за два, тогда бы все 
было иное, можно бы достать и музыку, а главное, что 
тогда ветрЪтили бы меня и проводили ружейнымъ зал- 
помъ. Я чуть не сказалъ ему а 1а Г.оџіѕ Рһіірре. — 
„Помилуйте... да что же случилось? — Однимъ кре- 
стьяниномъ только больше въ Шателђъ ?“ 

Мы разстались большими друзьями. Меня нЪсколько 
удивило, что я не видЪлъ ни одной женщины, ни ста- 
рухи, ни дфвочки, да и ни одного молодаго человфка. 
Впрочемъ, это было въ рабочую пору. Замфчательно и 
то, что на такомъ рфдкомь для нихъ праздникЪ не 
былъ приглашенъ пасторъ. 

Я имъ это поставилъ въ большую заслугу. Пасторъ 
непрем®нно испортилъ бы все, сказалъ бы глупую про- 
повфдь, и съ свопмъ чиннымъ благочестіемъ похожъ 
быль бы на муху въ стаканЪ съ виномъ, которую не- 
прем®нно надобно вынуть, чтобъ пить съ, удоволь- 
ствіемъ. 

Наконецъ, мы снова усфлись въ небольшую коляску, 
или вЪриЪе линейку канцлера, завезли префекта въ 
Мора, и покатились въ Фрибургъ. Небо было покрыто 
тучами, меня клонилъ сонъ и кружилось въ головф. Я 
усиливался не спать; неужели это ихъ вино? думаль я 
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съ нћкоторымъ презръніемъ къ самому себЪ... Канцлеръ 
лукаво улыбался, & потомъ самъ задремалъ; дождь 
сталь накрапывать, я покрылся пальто, сталъ было за- 
сыпать... потомъ проснулся отъ прикосновенія холод- 
ной воды... дождь лилъ’ какъ изъ ведра, черныя тучи 
словно высЪкали огонь изъ скалистыхъ вершинъ, даль- 
ніе раскаты грома пересыпались по горамъ. Канцлеръ 
стоялъ въ сФняхь п громко смфялея, говоря съ хозя- 
иномъ 76гшоег Ноа. 

— Что, спрашивалъ меня хозяинъ, видно наше про- 
стое, крестьянское вино не то, что французское? 

— Да неужели мы пріћхали ? спрашивалъ я, выходя 
весь мокрый изъ линейки, 

— Это не такъ мудрено, замЪтилъ канцлеръ, а вотъ 
что мудрено, что вы проспали грозу, какой давно не 
бывало. Неужели вы ничего не слыхали? 

— Ничего. 

Потоиъ я узналъ, что простыя швейцарскія вина, 
вовсе не крћпкія на вкусъ, получаютъ съ лђтами боль- 
шую силу п особенно дъйствтютъ на непривычныхъ. 
Канцлеръ нарочно мнЪ не сказалъ этого. Къ тому же, 
еслибъ онъ и сказалъ, я не сталь бы отказываться 
отъ добродушнаго угощешя крестьянъ, отъ ихъ тостовъ, 
п еще мене не сталъ бы церемонно мочить губы и 
ломаться. Что я хорошо поступилъ, доказывается 76м, 
что черезъ годъ, проЪздомъ изъ Берна въ Женеву, я 
встр$тиль на одной станши моратскаго префекта: 
„Знаете ли вы, сказалъ онъ мнъ, чфмъ вы заслужили 
особенную популярность нашихъ шательцевъ ?“—Н%ть? 
— „Они до сихъ поръ разсказываютъ съ гордымъ са- 
модовольствіемъ, какъ новый согражданинъ, выпивши 
ихъ вина, проспалъ грозу и доћхалъ, не зная какъ, 
отъ Мора до Фрибурга, подъ проливнымъ дождемъ.“ 
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И такъ, воть какимъ образомъ я сдЪлался свобод- 
нымъ гражданиномъ Швейцарской конфедераціи и на- 
пился пьянъ шательскимъ виномъ !*) 


*) Не могу не прибавить, что именно этотъ листъь миъ пришлось 
поправлять въ Фрибург%, и въ томъ же Хогіпсегћоѓ%. И хозяинъ 
все тотъ же, съ видомъ дфиствительнаго хозяина, и столовая, гдЪ 
я сидфлъ съ Сазоновымъ въ 1851 году, та же — и комната, въ 
которой черезъ годъ я писалъ свое завЪщаніе, дЪлая исполнителемъ 
ето Карла Фогта, и этотъ листъ, напомнившій столько подробностей. 

Патьнадцать лфть! 

Невольно, безотчетно беретъ страхъ... 


14 Октября, 1866. 


ГЛАВА ХИ. 


П. Ж. Прудонъ. — ИздАнін Ја Уоіх да Реир!е. — ПереписКкА.— 
ЗНАЧЕНІЕ ПрудонА. — ПРИБАВЛЕНИЕ. 


Вел$дъ за ГПоньскими баррикадами, пали и типограф- 
скіе станки. Испуганные публицисты пріумолкли. Оданъ 
старецъ Ламене приподнялся мрачной тЪнью судьи, 
проклялъ—герцога Альбу Іюньскихъ дней — Вавеньяка 
и его товарищей,. и мрачно сказаль народу! „А ты 
молчи, ты слишкомъ бЪденъ, чтобы имъть право на 
слово !“ 

Когда первый страхъ осаднаго положенія миновалъ 
и журналы снова стали оживать, они въ замфнъ наси- 
лія ветрЪтили готовый арсеналъ юридическихъ кляузъ 
и судейскихъь уловокъ. Началась старая травля, раг 
Ѓогсе, радакторовъ, травля, въ которой отличались 
министры Людвига Филиппа. Уловка ея состоитъ въ 
уничтожен!и залога рядомъ процесовъ, оканчивающихся 
всякій разъ тюрьмой и денежной пенею. Пеня берется 
изъ залога; пока залогъ не дополненъ — нельзя изда- 
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вать журналъ, какъ онъ пополнится — новый процесъ. 
Игра эта всегда успшна, потому что судебная власть 
во всфхъ политическихь преслВдованяхъ дЪйствуеть 
за одно съ правительетвомъ. 

Ледрю-Ролленъ сначала, потомъ полковникъ Фрапио- 
ли, какъ представитель Мацциніевской парти, заплати- 
ли большія деньги, но не спасли „Реформу.“ Веъ ръзкіе 
органы соціализма и республики были убиты ЭТИМЪ 
средствомъ. Въ томъ числ, и въ самомъ начал, Пру- 
доновъь іе Кергёѕепіапи ба Рворіе, потомъ его же Ге 
Репріе. Прежде чЪмъ оканчпвался одинъ процесъ, на- 
чиналея другой. 

Одного изъ редакторовъ, помнится Дюшена, приводи- 
ли раза три изъ тюрьмы въ асизы по новымъ обвине- 
ніямъ, и всякій разъ снова осуждали на тюрьму и 
штрафъ. Когда ему въ послЪдній разъ, передъ гибелью 
журнала, было объявлево рЪшеніе, онъ, обращаясь къ 
прокурору, сказаль: І^аййіцоп, $’И уоцѕ рай! ему въ 
самомъ дЪлЪ накопилось лтъ десять тюрьмы и тысязъ 
пятьдесятъ штрафу. 

Прудонъ быль подъ судомъ, когда журналъ его оста- 
новился посл 13 Іюня. Національная гвардія ворвалась 
въ этотъ день въ его типографию, сломала станки, раз- 
бросала буквы, какъ бы подтверждая именемъ воору- 
женныхь мфщанъ, что во Франціп настаетъ періодъ 
высшаго насилія и полицейскаго самовластія. 

Неукротимый гладіаторъ, упрямый безансонскій му- 
жикъ не хотфль положить оружія, и, тотчасъ затЪялъ 
издавать новый журналъ: [а Үоіх йи Реаріе. Надобно 
было достать 24,000 фр. для залога. Е. Жирарденъ 
былъ не прочь ихъ дать, но Прудону не хотЪдось быть 


въ зависимости отъ него, и Сазоновъ предложилъ миъ 
внести залогъ. 
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Я быль многимъ обязанъ Прудону въ моемъ развит! 
и, подумавши нфеколько, согласился, хотя п зналъ, что 
залога не на долго станетъ. 

Чтеніе Прудона, какъ чтене Гегеля, даетъ особый 
пріемъ, оттачиваетъ орузжіе, даетъ не результаты, а 
средства. Прудонъ по преимуществу діалектикъ, кон- 
троверзистъ соціальныхъ вопросовъ. Французы въ немъ 
ишутъ эксперименталиста, п, не находя ни смЬты фа- 
ланстера, ни икарской управы благочиния, пожимаютъ 
плечами и кладутъ книгу въ сторону. 

Прудонъ, конечно, виноватъ, поставивъ въ своихъ 
„Противорћъчіяхъ“ эпиграфомъ: йеѕігио ег еййсаро ; сила 
его не въ созданш, а въ критикЪ существующаго. Но 
эту ошибку дфлали съ поконъ вЪка ве ломавшіе ста- 
рое; человћку одно разрушеніе противно; когда онъ 
принимается ломать, какой нибудъ идеалъ будущей 
постройки невольно бродитъ въ его головЪ, хотя иной 
разъ это пфеня каменщика, разбирающато стЗну. 

Въ большей части • соціальныхъ сочиненй важны не 
идеалы, которые почти всегда или недосягаемы въ на- 
стоящемъ, или сводятся на какое нибудь одностороннее 
рЪшеніе, а то, что, достигая до нихъ, становится войро- 
сомь. Ооціализмъ касается не только того, что было 
рфшено прежнимъ эмпирически-религіознымъ бытомъ, 
но п того, что прошло черезъ сознаніе односторонней 
науки; не только до юридпческихъ выводовъ, основан- 
ныхъ на. традиціонномъ законодательств, но и до вы- 
водовъ политической экономш. Онъ встръчается съ 
раціональнымъ бытомъ эпохи гарантій п мЪщанскаго 
экономпческаго устройства, какъ съ своей непосред- 
ственностью, точно такъ, какъ политическая экономія 
относилась къ теоретически - феодальноиу государетву. 

Въ этомъ отрицанш, въ этомъ улетучивани стараго 
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общественнаго быта страшная сила Прудона; онъ та- 
кой же поэтъ діалектики, какъ Гегель—сЪ той разни- 
цей, что одинъ держится на покойной выси научнаго 
движения, а другой втолкнутъ въ сумятицу народныхъ 
волненій, въ рукопашный бой партій. 

Прудономъ начинается новый рядъ. французекихъ 
мыслителей. Его сочпненія составляютъ переворотъ не 
только въ исторш соціализма, но п въ истори фран- 
цузской логики. Въ діалектической дюжести своей онъ 
спльнфе и свободнће самыхъ талантливыхъ французовъ. 
Люди чистые и умные, какъ Пьеръ Леру и Консиде- 
ранъ, не понимаютъ ни его точки отправленія, ни его 
метода. Они привыкли играть впередъ подтасованными 
идеями, ходить въ извфстномь нарядЪ, по торной до- 
рогЪ къ знакомымъ мЪстамъ. Прудонъ часто ломится 
пЪликомъ, не боясь помять чего нибудь по пути, не 
жалфя ни раздавить что попадется, ни зайти слишкомъ 
далеко. У него нтъ ни той чувствительности, ни того 
риторическаго, революціоннаго цфломудр!я, которое у 
французовъ замняеть протестанстый шэтизмъ... Отъ 
того онъ п остается одинокимъ между своими, боле 
пугая, чЬмъ убЪждая своей силой. 

Говорять, что у Прудона германскій умъ. Это не 
правда, напротивъ, его умъ совершенно французекій; 
въ немъ тотъ родоначальный галло-франкскій геній, ко- 
торый является въ Рабле, въ МонтенЪ, въ Вольтерз и 
Дидро... даже въ Паскалћ. Онъ только усвоплъ себ 
діалектическій методъ Гегеля, какъ усвоплъ себ и вс 
пріемы католической контроверзы; но ни Гегелева фи- 
лософія, ни католическое богословіе не дали ему ни 
содержанія, ни характера—для него это орудія, кото- 
рыми онъ пытаетъ свой предметъ, и орудія эти онъ 
такъ приладиль и обтесалъ по своему, какъ приладилъ 
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французскій языкъ къ своей сильной и энергической 
мысли. Такіе люди слишкомъ твердо стоятъ на своихъ 
ногахъ, чтобы чему нибудь покориться, чтобы дать себя 
заарканить. 

„Ми очень нравится ваша система,“ сказалъ Пру- 
дону одинъ англійскій туристъ. 

— Да у меня нтъ никакой системы, отвъчалъ съ 
неудовольствіемъ Прудонъ, и быль правъ. 

Это-то именно и сбпваетъ его соотечественниковъ, 
привыкшихъ къ нравоученіямъ на конц басни, къ си- 
стематическимъ формуламъ, оглавленіямъ, къ отвлечен- 
нымъ обизательнымъ рецептамъ. 

Прудонъ сидитъ у кровати больнаго, и говоритъ, что 
онъ очень плохъ потому п потому. Умирающему не по- 
можешь, строя идеальную теорію о томъ, какъ онъ 
могъ бы быть здоровъ, не будь онъ болЪнъ, или пред- 
лагая ему лекарства, превосходныя сами по себ%, но 
которыхъ онъ принять не можетъ, или которыхъ со- 
веЪмъ нЪтъ на лицо. 

Наружные признаки и явленія финансоваго міра слу- 
жать для него, такъ какъ зубы животныхъ служили 
для Кювье, лестницей, по которой онъ спускается въ 
тайники общественной жизни: онъ по нимъ изучаетъ 
силы, влекущія больное тло къ разложению. Если онъ 
послЪ каждаго наблюденія провозглашаетъ новую поб%- 
ду смерти, развъ это его вина? Тутъ нЪтъ родных, 
которыхъ страшно испугать, мы сами умипраемъ этой 
смертью. Толпа съ негодованіемъ кричитъ: „лекарства ! 
лекарства! или молчи о болъзни!“ Да зачБмъ же мол- 
чать? Только въ самовластныхъ правленіяхъ запреща- 
ютъ говорить о неурожаяхъ, заразахъ и о числ поби- 
тыхъ на войн. Лекарство, видно, не легко находится; 
мало ли какіе опыты дфлали во Франціи со времени 
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неум$ренныхьъ кровопусканій 1793: ее лечили побъдами 
и усиленными моціонами, заставляя ходить въ Египетъ, 
въ Россію, ее лечили парламентаризмомъ и аж1отажемъ, 
маленькой республикой и малепькимъ Наполеономъ — 
что же, лучше что ли стало? Самъ Прудонъ попробо- 
валъ было разъ свою патологію и срЪфзаяся на Народ- 
ном» банкњ—не смотря на то, что, сама по себЪ взятая, 
идея его вЪрна. По несчастію, онъ въ заговориваніе 
не вфритъ, а то и онъ причитываль бы ко всему: 
„Союзъ народовъ! Союзъ народовъ! Всеобщая респуб- 
лика! Всемірное братство! остгап4е агтёе йе 1а 96то- 
стае! Онъ не употреблетъ этихъ фразъ, не щадитъ 
революціонныхъ старовфровъ, и за то французы его 
счптаютъ эгоистомъ, индивидуалистомъ, чуть не рене- 
татомъ и измЪнникомъ. 

Я помню сочиненія Прудона, отъ его разсужденія 
„о Собственности“ до „Биржеваго руководства“; многое 
измфнилось въ его мысляхъ — еще бы прожить такую 
эпоху, какъ наша, и свистать тотъ же дуэтъ а шо!’ной, 
какъ Платонъ Михайловичъ въ „Горе отъ ума.“ Въ 
этихь перемфнахъ именно и бросается въ глаза вну- 
треннее единство, связующее ихъ отъ диссертацш, на- 
писанной на школьную задачу безансонской академи, 
до недавно вышедшаго сагтеп һоггепішт биржеваго 
распуства, тотъ же порядокъ мыслей, развиваясь, видо- 
измфняясь, отражая событія, идетъ и черезъ „Противо- 
рЪч1я“ политической экономи и черезъ его „Испов%дь,“ 
и черезъ его „журналъ.“ 

Косность мысли принадлежитъ религіи п доктрина- 
ризму; они предполагають упорную ограниченность, 
оконченную замкнутость, живущую особнякомъ или въ 
своемъ тфеномъ кругБ, отвергающемъ все, что жизнь 
вноситъ новаго... или, по крайней мЪрЪ, не заботясь о 
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томъ. Реальная истина должна находитьел подъ влія- 
ніемъ событій, отражать ихъ, оставаясь в$рною ееб%ђ, 
пначе она не была бы живой истиной, а истиной в%ч- 
ной, успокоившейся отъ треволненія міра сего — въ 
мертвой тишинЪ святого застоя. *) 

Гдв и въ какомъ случаЪ, случалось мн спрашивать, 
Прудонъ измЪнилъ органическимъ основамъ своего воз- 
зр%н1я? Мн всякій разъ отвфчали его политическими 
ошибками, его промахами въ революціонной диплома- 
ціп. За политическія ошибки, онъ, какъ журналистъ, 
конечно, повиненъ отвЪтомъ, но и тутъ онъ виноватъ 
не передъ собой; напротивъ, часть его ошибокъ про- 
исходила отъ того, что онъ вЪрилъ свопмъ началамъ 
больше, чБмъ партш, къ которой онъ, по неволђ, при- 
надлежалъ, п съ которой онъ не имълъ ничего обща- 
го, а былъ собственно соединенъ только ненавистью къ 
общему врагу. 

Политическая дЂятельность не составляла ни его 
силы, ни основы той мысли, которую онъ облекалъ во 
всЪ доспЪхи своей діалектики. СовсЪмъ напротивъ, ве- 
здъ ясно видно, что политика, въ смыслЪ стараго ли- 
берализма и конституціонной республики, стоптъ у не- 
го на второмъ план%, какъ что-то полупрошедшее, ухо- 
дящее. Въ политическихъ вопросахъ онъ равнодушенъ, 
готовъ дфлать уступки, потому что не приписываетъ 
особой важности формамъ, которыя, по его мн%нію, не 
существенны. Въ подобномъ отношеніп къ религіозно- 
му вопросу стоятъ вс, оставившіе христіанскую точку 
зрВнія. Я могу признавать, что конституціонная рели- 
гія протестантизма нфеколько посвободнЪе католиче- 

*) Въ новомъ сочинени Стюарта Миля оп Бегу, онъ приво- 


дить превосходное выражеше объ этиҳъ разъ навсегда рфшенныхъ 
истинахъ: „ше деар зцишоег оѓ а йесійей орлов.“ 
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скаго самодержавія, но принимать къ сердцу вопросъ 
объ исповфданш и церкви не могу; я вслЪдствіе этого 
надБлаю, вБроятно, ошибокъ и уступокъ, которыхъ из- 
бЪжить всякій, самый пошлый бакалавръ богословія или 
приходекій попъ. 

Безъ сомнћнія, не мето было Прудона въ Народ- 
номъ собранш, такъ какъ оно было составлено, и лич- 
ность его терялась въ этомъ м$фщанекомъ вертеп$. 
Прудонъ въ своей „ИсповЪди революціонера“ говоритъ, 
что онъ не умълъ найтиться въ Собранш. Да что же 
могъ тамъ дфлать человЪкъ, который Марастовой кон- 
ститущи, этому кислому плоду семимъеячной работы 
семисотъ головъ, сказалъ: „Я подаю голосъ противъ 
вашей конституци, не только потому, что она дурна, 
но и потому, что она конституція.“ 

Парламентская чернь отвъчала на одну изъ его ръ- 
чей: „РЪчь въ Монитеръ, оратора въ сумасшедшій 
домъ!“ Я не думаю, чтобъ въ людской памяти было 
много подобныхъ парламенскихь анекдотовъ, съ тЪхъ 
поръ, какъ александрійскій архіерей возилъ съ собой 
на вееленскіе соборы какихъ-то послушниковъ, воору- 
женныхъ во имя Богородицы дубинами, и до вашинг- 
тонскихъ сенаторовъ, доказывающихъ другъ другу пал- 
кой пользу рабства. 

Но даже и тутъ Прудону удавалось становиться во 
весь ростъ и оставлять середь перебранокъ ярый слЪдъ. 

Тьеръ, отвергая финансовый проэктъ Прудона, сдъ- 
лаль какой-то намекъ о нравственномъ растлЪнін лю- 
дей, распространяющихъ такія ученія. Прудонъ взо- 
шелъ на трибуну и, съ своимъ грознымъ и сутулова- 
тымъ видомъ коренастаго жителя полей, сказалъ улы- 
бающемуся старичишкЪ: „Говорите о финансахъ, но не 


говорите о нравственности, я могу принять это за ли- 
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чность, я вамъ уже сказалъ это въ комитет. Если же 
вы будете продолжать, я — я не вызову васъ на дуель 
(Тьеръ улыбнулся). НЪтъ, мнЪ мало вашей смерти, 
этимъ ничего не докажешь. Я предложу вамъ другой 
бой. ЗдЪеь, съ этой трибуны, я разскажу всю мою 
жизнь, фактъ за фактомъ, каждый можеть мнЪ нано- 
мнить, если я что нибудь забуду или пропущу. И по- 
томъ пусть разскажетъ свою жизнь мой противникъ !“ 
Глаза веВхъ обратились на Тьера: онъ сидфль нахму- 
ренный и улыбки совсъмъ не было, да и отвфта тоже. 

Враждебная камера смолкнула, и Прудонъ, глядя съ 
презр$н1емъ на защитниковъ религш и семьи, сошелъ 
съ трибуны. Вотъ гд его сила, — въ этихъ словахъ 
р®зко слышится языкъ новаго міра, идущаго съ своимъ 
судомъ и со своими казнями. 

Съ Февральской револющи Прудонъ предсказывалъ 
то, къ чему Франція пришла; на тысячу ладовъ по- 
вторялъ онъ: берегитесь, не шутите, „это не Катили- 
на у воротъ вашихъ, а смерть.“ Французы пожимали 
плечами. Обнаженныхъ челюстей, косы, клепсидры—вее- 
го мундира смерти не было видно, какая же это смерть, 
это „минутное затм%ніе, послфобъденный сонъ великаго 
народа!“ Наконецъ разглядъли многіе, что дЪло пло- 
хо. Прудонъ унывалъ менће другихъ, пугалея мен%е, 
потому что предвидълъ; тогда его обвинили не толь- 
ко въ безчувственности, но и въ томъ, что онъ накли- 
калъ бёду. Говорятъ, что китайскій императоръ та- 
скаетъ ежегодно за хохолъ придворнаго звъздочета, 
когда тотъ ему докладываетъ, что дни начинаютъ убы- 
вать. 

Геній Прудона дЪйствительно антипатиченъ фран- 
цузскимъ риторамъ, его языкъ оскорбляетъ ихъ. Рево- 
люція развила свой пуратанизмъ, узкій, лишенный вся- 
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кой терпимости, свои обязательные обороты, п патріо- 
ты отвергаютъ написанное не по форм, точно такъ. 
какъ русскіе судьи. Ихъ критика останавливается пе- 
редъ ихъ символическими книгами, въ родЪ „Сопига 
Ѕосїа,* „Объявлешя правъ человЪка.“ Люди вры — 
они :ненавидятъ анализъ и сомнБнія; люди заговоровъ 
—они все дфлаютъ сообща и изъ всего дћлаютъ инте- 
ресъ партш. Независимый умъ имъ ненавистенъ, какъ 
мятежникъ, они даже въ прошедшемъ не любятъ са- 
мобытныхъ мыслей. Луп-Бланъ почти досадуетъ на экс- 
центрическій геній Монтеня. *) На этомъ гальскомъ 
чуветвъ, стремящемся снять личность стадомъ, осно- 
вано ихъ пристрастіе къ љриравниванію, къ единству 
военнаго строя, къ централизаціи, т. е. къ деспотизму. 


Кощунство француза и р%зкость сужденій больше 
шалость, баловство, удовольетвіе подразнить, чЪмъ по- 
требность разбора, чЪмъ сосущій душу скептицизмъ. У 
него бездна маленькихъ предразсудковъ, крошечныхъ 
религій—за нихъ онъ стоитъ съ запальчивостію Донъ- 
Кихота, съ упрямствомъ раскольника. Оттого-то они и 
не могутъ простить ни Монтеню, ни Прудону ихъ 
вольнодумство и непочтительность къ общепринятымъ 
кумирамъ. Они, какъ петербургская цензура, позволя- 
ютъ шутить надъ титулярнымъ совЪтникомъ, но тай- 
наго не тронь. Въ 1850 г. Е. Жирарденъ напечаталъ 
въ „Ргеззе’Ъ“ смфлую и новую мысль, что основы пра- 
ва не вЪъчны, а идутъ, измфняясь съ историческимъ 
развитіемъ. Что за шумъ возбудила эта статья—брань, 
крикъ, обвиненія въ безнравственности продолжались, 
съ легкой руки ,,багеИе е Егапсе,“* м$сяцы. 


Участвовать въ возстановлени такого органа, какъ 


*) «Ніѕіогіе де 1а ВАёғоІобоп Егапсаіѕе.» 
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„Репріе,“ стоило пожертвованій, я написалъ Сазонову п 
Хоецкому, что готовъ внести залогъ. 

До того времени моп сношенія съ Прудономъ были 
ничтожны; я встрћчалъ его раза два у Бакунина, съ 
которымъ онъ быль очень близокъ. Бакунинъ жиль то- 
гда съ А. Рейхелемъ въ чрезвычайно скромной квар- 
тир за Сеной, въ гие йе Вопгяобте. Прудонъ часто при- 
ходилъ тудаслушать Рейхелева Бетховена и Баќунинскаго 
Гегеля, —философекіе споры длились дольше симфоний. 
Они напоминали. знаменитыя всенощныя бдћънія Баку- 
нина съ Хомяковымъ у Чаадаева, у Елагиной, о томъ 
же Гегелъ. Въ 1847 году Карлъ Фогть, жившій тоже 
въ гие Че Вопгсоспе и тоже часто посБщавшій Рейхе- 
ля и Бакунина, наскучивъ какъ-то вечеромъ слушать 
безконечные толки о феноменологш, отправился спать. 
На другой день утромъ онъ зашелъ за Рейхелемъ, имъ 
обонмъ надобно было идти къ Јагдіп 4ез Р!атиез; его 
удивилъ, не смотря на ранній часъ, разговоръ въ ка- 
бинетЪ Бакунина; онъ пріотворилъ дверь—Прудонъ и 
Бакунинъ сидфли на тБхъ же м$етахъь, передъ потух- 
шимъ каминомъ, и оканчивали въ краткихъ словахъ 
начатый вчера споръ. 

Боясь сначала смиренной роли нашихъ соотечествен- 
никовъ и патронажа велпкихъ людей, я не старался 
сближаться даже съ самимъ Прудономъ, и, кажется, 
быль не совершенно неправъ. Письмо Прудона ко мн%, 
въ отвЪтъ на мое, было учтиво, но холодно и съ нћъ- 
которой сдержанностью. ; 

МнЪ хотфлось съ самаго начала показать ему, что 
онъ не имфетъ дћла: ни съ сумасшедшимъ ргіпсе гиѕ+е, 
который изъ революціоннаго дилетантизма, а вдвое то- 
го изъ хвастоветва дастъ деньги, ни съ иравовърнымъ 
поклонникомъ французскихъ публицистовъ, глубоко бла- 
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годарнымъ за то, что у него берутъ 24,000 франковъ. 
ни, наконецъ, съ какимъ нибудь тупоумнымъ БаШеог 
де №0п@з, который соображаетъ, что внести залогъ за 
такой журналъ, какъ „Уо!х да Репр!е,`° серьезное помф- 
щеніе денегъ. Мн хотћлось показать ему, что я очень 
знаю, что дљлаю, что имЪю свою положительную цЪль, 
а потому хочу имфть положительное вліяніе на жур- 
налъ; принявши безусловно все то, что онъ писалъ о 
деньгахъ, я требовалъ, во первыхъ, права помфщать 
статьи свои и не своп, во вторыхъ, права зав$дывать 
всею иностранною частью, рекомендовать редакторовъ 
для нея, кореспондентовъ и пр., требовать для послћ- 
днихъ плату за помфщенныя статьи; это можетъ по- 
казаться страннымъ, но я могу увфрить, что „Мацо- 
па“ и „„Веюгше“ открыли бы огромные глаза, еслибъ 
кто нибудь изъ иностранцевъ смълъ спросить денегъ 
за статью. Они приняли бы это за дерзость или за по- 
мБшательство, какъ будто иностранцу видЪть себя въ 
печати въ парижскомь журнал не есть: 


Гови ег геїсһісћһ 1овпе. 


Прудонъ согласился на мои’ требовавйя, но все же 
они покоробили его. Вотъ что онъ писалъ миъ 29 Ав- 
густа 1849 года, въ Женеву: „И такъ двло рЪшено: 
подъ моей общей дирекціей вы имЂете участіе въ из- 
данін журнала, ваши статьи должны быть принимаемы 
безъ всякалю контроля, кромЪ того, къ которому редак- 
цію обязываетъ үваженіе къ своимь мнюмямь и страхъ 
судебной отвЪтственности. Согласные въ идеяхь, мы 
можемъ только расходиться въ выводахъ, что же ка- 
сается до обсужпванія заграничныхъ событй, мы ихъ 
совсфмъ предоставляемъ вамъ. Вы и мы мисіонеры од- 
ной мысли. Вы увидите нашъ путь по общей полемик%, 
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и вамъ надобно будетъ держаться его; я увЪренъ, что 
миъ никогда не придется поправлять ваши мньъшя; я 
это счелъ бы велпчайшимъ несчастіемъ, скажу откро- 
венно, весь успфхъ журнала зависить отъ нашего со- 
гласія. Надобно вопросъ демократичесый и-соціальный 
поднять на высоту предпріятія европейской лиги. Пред- 
положить, что мы не будемъ согласны другъ съ дру- 
гомъ, значитъ предположить, что у насъ недостаетъ 
необходимыхь условй для изданія журнала, и что 
намь было бы лучше молчать.“ На эту строгую депешу 
я отв$чаль высылкою 24,000 фр. и длиннымъ письмомъ 
совершенно дружескимъ, но твердымъ; я говорилъ на 
сколько я теоретически согласенъ съ нимъ, прибавивъ, 
что я, какъ настонщій скиеъ, съ радостію вижу, какъ 
разваливается старый міръ и думаю, что наше призва- 
ше возвЪщать ему его близкую кончину. „Ваши со- 
отечественники далеки отъ тою, чтобы раздълять эти 
идеи. Я знаю одного свободнаго француза, — это васъ. 
Ваши революціонеры— консерваторы. Они христіане, не 
зная того, и монархисты, сражаясь за республику. Вы одни 
подняли вопросъ негаціп и переворота на высоту нау- 
ки, и вы первые сказали Франціп, что нътъ спасенія 
внутри разваливающагося зданія, что и спасать изъ 
него нечего, что самыя его понятія 0 свобод и рево- 
люціп проникнуты консерватизмомъ и реакціей. ДЪй- 
ствительно, политическе республиканцы составляють 
не больше какъ одну изъ варіацій на туже конститу- 
ціонную тему, на которую пграютъ свои варіаціи Гизо, 
Одилонъ-Баро и др. Вотъ этотъ взглядъ слЬдовало бы 
проводить въ разборЪ послЪднихъ европейскихъ собы- 
тій, преслЪдовать реакцію, католицизмъ, монархизмъ не 
въ ряду нашихъ враговъ—это чрезвычайно легко— но 
въ собственномъ нашемъ станъ. Надобно обличить кру- 
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говую поруку демократовъ и власти. Если мы не боим- 
ся затрогпвать побфдителей, то не будемъ бояться 
изъ ложной сантиментальноети затрогивать и п06%- 
жденныхъ. 

„Я глубоко убфжденъ, что если инквизищя республи- 
ки не убьетъ нашъ журналъ—это будетъ лучший жур- 
налъ въ Европ.“ Я и теперь въ этомъ убЪжденъ. Но 
какъ же мы съ Прудономъ могли думать, что вовсе 
нецеремонное правительство Бонапарта допустить та- 
кой журналъ? Это трудно объяснить. 

Прудонъ быль доволенъ моимъ письмомъ и 15 Сен- 
тября писалъ миъ изъ консьержери. „Я очень радъ, что 
ветрБтилея съ вами на одномъ или на одинаковомъ 
трудЪ, я тоже написалъ нфчто въ родЪ философін*) 
подъ заглавіемъ „ИсповЪдь революціонера.“ Вы въ ней» 
можетъ, не найдете вашего варварскаго задора (уегуе 
Баграге), къ которому васъ пріучила ифмецкая филосо- 
фія. Не забывайте, что я пишу для французовъ, кото- 
рые со веБмь своимъ революціоннымъ пыломъ, надо 
признаться, гораздо ниже своей роли. Какъ бы огра- 
ниченъ ни былъ мой взглядъ, все же онъ на сто ты- 
сячь түазовъ выше самыхъ высокихъ вершинъ нашего 
журнальнаго, академическаго и литературнаго міра; 
меня еще станетъ на десять лЪтъ, чтобы быть велика- 
номъ между ними. 

„Я совершенно раздБляю ваше мнЪн!е на счетъ такъ · 
называемыхъ республпканцевъ; разумћется, это одинъ 
впдъ общей породы доктринеровъ. Что касается этихъ 
вопросовъ, намъ не въ чемъ убЪждать другъ друга. Во 
миё и въ мопхъ сотрудникахъ вы найдете людей, ко- 
торые пойдутъ съ вами рука въ руку... 


*) Я тогда напечаталъ „Уот апчеги Тек.“ 
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„Я также думаю, что методическій, мирный шагъ, 
незамътными переходами, какъ того хотятъ экономиче- 
скія науки и философія истори, не возможенъ больше 
для революціп; намъ надобно дЪлать страшные скачки. 
Но, въ качествъ публицистовъ, возвЪщая грядущую ка- 
тастрофу, намъ не должно представлять ее необходи- 
мой и справедливой, а то насъ возненавидятъ и будутъ 
гнать, а -намъ надобно жить“... 

Журналь пошелъ удивительно. Прудонъ изъ. своей 
тюремной кельи мастерски дприжировалъ своимъ орке- 
стромъ. Его статьи были полны оригинальности, огня 
и того раздраженія, которое тюрьма раздуваетъ. 

„Кто вы такой г. президентъ ? пишетъ онъ въ од- 
ной статьЪ, говоря о Наполеон, скажите — мужчина, 
женщина, гермафродитъ, звБрь или рыба?“ И мы все 
еще думали, что такой журналъ можетъ держатьсл! 

Подписчиковъ было не много, но уличная продажа 
была велика, въ день продавалось отъ 35,000 до 40,000 
экземпляровъ. Расходъ особенно замћЂчательныхъ номе- 
ровъ, напр. тЪхь, въ которыхь помЬщались статьи 
Прудона, быль еще больше; редакщя печатала ихъ 
отъ 50,000 до 60,000 и часто на другой день экземпля- 
ры продавались 10 франку, вмЪсто одного су.*) 

Но совсЪмъ этимъ къ 1 Марту, т. е. черезъ полгода, 
не только въ кассЪ не было ничего, но уже доля зало- 
га пошла на уплату штрафовъ. Гибель была неминуе- 
ма. Прудонъ значительно ускориль ее. Это случилось 
такъ: разъ я засталъ у него въ С. Пелажи д’Алтонъ- 
Ше и двухъ изъ редакторовъ. Д`Алтонъ-Ше, тотъ перъ 


*) Мой отвтъ на рфчь Донозо Кортеса, отпечатанный тысячь 
въ 50 экземпларовъ, вышелъ весь и, котда я попросилъ черезъ два, 
три дня себЪ нфсколько экземиляровъ, редакція принуждена была 
скупить ихъ по книжнымъ лавкамъ. 
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Франци, который скандализоваль Пакье и испугаль 
всЪхъ перовъ, отвћчая съ трибуны на вопросъ „да раз- 
вЪ вы не католикъ ?“—,„Н$фтъ, но еще больше, я вовсе 
не христіанинъ, да и не знаю деистъ ли.“ Онъ гово- 
рилъ Прудону, что послВдше нумера „Уо!х бо Реир!е“ 
слабы; Прудонъ разсматривалъ ихъ и становился все 
угрюм%е, потомъ, совершенно разсерженный, обратился 
къ редакторомъ: „Что же это значитъ? Пользуясь тъмъ, 
что я въ тюрьм, вы спите тамъ въ редакции. НЪтъ, 
господа, эдакъ я откажусь отъ всякяго участия и напе- 
чатаю мой отказъ, я не хочу, чтобъ мое имя таскали 
въ грязи, у васъ надобно стоять за спиной, смотр®ть 
за каждой строкой. Публика принимаетъ это за мой 
журналъ, иЪтъ этому надобно положить конецъ. Завтра 
я пришлю статью, чтобъ загладить дурное дЪйстве 
вашего маранья, и покажу, какъ я разум$ю духъ, въ 
которомъ долженъ быть нашъ органъ.“ Видя его раз- 
драженіе, можно было ожидать, что статья будетъ не 
изъ самыхъ умЪренныхъ, но онъ превзошелъ наши 
ожиданія, его Үіуе "Етрегеог быль диеирамбъ ироніи, 
иронін ядовитой, страшной. 

Сверхъ новаго процеса правительство отомстило по 
своему Прудону. Его перевели въ скверную комнату, 
т. е. дали гораздо худшую, въ ней забрали окно до по- 
ловины досками, чтобъ нельзя было ничего видЪть 
кромЪ неба, не велфли къ нему пускать никого, къ 
дверямъ поставили особаго часоваго. И эти средства, 
не приличныя для исправленія шестнадцатилћтняго 
шалуна, употребляли семь лЪтъ тому назадъ съ однимъ 
изъ величайшихъ мыслителей нашего в%ка. Не поумн%- 
ли люди со времени Сократа, не поумнъли со времени 
Галилея, только стали мельче. Это неуваженіе къ ге- 
нію, впрочемъ, явленіе новое, возобновленное въ по- 
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слЪднее десятил те. Со времени Возрожденія талантъ 
становится до нЪкоторой степени охраной: ни Спинозу, 
ни Лессинга не сажали въ темную комнату, не ставили 
въ уголь; такихъ людей иногда ‘преслфдують и убива- 
ютъ, но не унижаютъ мелочами, ихъ посылаютъ на 
эшафотъ, но не въ рабочій домъ. 

Буржуазно-пмператорская Франція любитъ равенство. 

Гонимый Прудонъ еще рванулся въ своихъ цъияхъ, 
еще сдфлаль усиліе издавать Үоіх би Репріе въ 1850; 
но этотъ опытъ былъ тотчасъ задушенъ. Мой залогъ 
быль схваченъ до конфйки. Пришлось замолчать един- 
ственному человЪку во Францін, которому было еще 
что сказать. 

Посл дн разъ я видфлея съ Прудономъ въ С. Пе- 
лажи, меня высылали изъ Францін—ему оставались еще 
два года тюрьмы. Печально простились мы съ нимъ, 
не было ни тЪни близкой надежды. Прудонъ сосредо- 
точенно молчалъ, досада кипђла во мнЪ; у обоихъ бы- 
ло много думъ въ головъ, но говорить не хотћлось. 

Я много слышалъ о его жесткости, гийеѕѕе, нетер- 
пимости, на себЪ я ничего подобнаго не испыталъ. То, 
что мягкіе люди называютъ его жесткостью — были 
упругія мышцы бойца; нахмуренное чело показывало 
только сильную работу мысли, въ гнфвЪ. онъ напоми- 
налъ сердящагося Лютера или Кромвеля, смЪющагося 
надъ Крупіономъ. Онъ зналъ. что я его понимаю, 
зналъ и то, какъ немногіе его понимаютъ, и цфнилъ 
это. Онъ зналъ, что его считали за человЪка мало экс- 
пансивнаго, и, услышавъ отъ Мишле о несчастш, по- 
стигшемъ мою мать и Колю, онъ написалъ мнЪ изъ 
С. Пелажи между прочимъ: „Неужели судьба еще и съ 
этой стороны должна добивать насъ. Я не могу придти 
въ себя отъ этого ужаснаго происшествія. Я васъ лю- 
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блю и глубоко ношу вась здфсь, въ этой груди, которую 
такъ мноие считають каменной.“ 

Съ тБхъ поръ я не видалъ его;*) въ 1851 г., когда 
я, по милости Леона Фоше, пріъђзжалъ въ Парижъ на 
нЪеколько дней, онъ былъ отосланъ въ какую-то цен- 
тральную тюрьму. Черезъ годъ я быль проздомъ и 
тайкомъ въ Парижф, Прудонъ тогда лечился въ Безан- 
сонЂ. 

У Прудона есть отшибленный уголь, и тутъ онъ не- 
псправимъ, тутъ предЪль его личности, и, какъ всегда 
бываетъ, за нимъ онъ консерваторъ и человћкъ преда- 
нія. Я говорю о его воззрзнш на семейную жизнь и 
на значеніе женщины вообще. „Какъ счастливъ нашъ 
№.—говаривалъ Прудонъ, шутя, — у него жена не на 
столько глупа, чтобъ не умфла приготовить хорошаго 
ро аџ [е0, и не на столько умна, чтобъ толковать о 
его статьяхъ. Это все, что надобно для домашняго 
счастья.“ 

Въ этой шуткъ Прудонъ, см$ясь, выразилъ серьезную 
основу своего воззрЪнія на женщину. Понятія его о 
семейныхь отношеніяхъ грубы и реакціонны, но и въ 
нихъ выражается не мЪщанскій элементъ горожанина 
а скорфе упорное чувство сельскаго раег Ѓѓаті!іаѕ”г, 
гордо считающаго женщину за подвластную работницу, 
а себя за самодержавную главу дома. 

Года полтора послв того, какъ это было написано, 
Прудонъ издалъ свое большое сочиненіе „О справедли- 
вости въ церкви и революции. 

Книгу эту, за которую одичалая Франція снова осу- 
дила его на три года тюрьмы, прочиталь я вниматель- 
но и закрылъ третій томъ, задавленный мрачными мы- 
слями. 


*) Посл писаннаго, я видфлея съ нимъ въ Брюсел%. 
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Тяжкое...... тяжкое время'...... Разлагающій воздухъ 
его одуряетъ сильнфйшихъ...... 

И этоть „ярый боецъ“ не выдержалъ, надломился; 
въ его послднемъ трудЪ, я вижу туже мощную діа- 
лектику, тотъ же розмахъ, но она приводитъ уже его 
къ прежде задуманнымъ результатамъ; она уже не 
свободна въ посл$днемъ слов. Я подъ конець книги 
слЪдилъ за Прудономъ, какъ Кентъ слЪдиль за коро- 
лемъ Лиромъ, ожидая, какъ онъ образумится, но онъ 
заговаривался больше и больше, — такіе же припадки 
нетерпимости, необузданной рЪчи, какъ у Лира, и такъ 
же „Ехегу іпсһ“ обличаетъ талантъ, но...... талантъ 
„тронутый.“ И онъ бЪжитъ съ труломъ, только ве до- 
чери, а матери, которую считаетъ живой !*) 

Романская мысль, религіозная въ самомъ отрицания, 
суев$рная въ сомнфнш, отвергающая одни авторитеты 
во имя другихъ, ръдко погружалась далЪе, глубже іп 
тейіаѕ гез дЪйствительности, ръдко такъ діалектически 
см$ло и вЗрно снимала съ себя всЪ путы, какъ въ этой 
книг. Она отрЪшилась въ ней не только отъ грубаго 
дуализма религін, но п отъ ухищреннаго дуализма фи- 
лософін; она освободилась не только отъ небесныхъ 
привидЂній, но и отъ земныхъ; она перешагнула че- 
резъ сантиментальную апотеозу челов чества, черезъ 
фатализмъ прогреса, у ней нътъ тЪхъ неизмЪняемыхъ 
лит о братств, демократш и прогрес, которыя такъ 
жалко утомляютъ среди раздора и насилія. Прудонъ 
пожертвоваль пониманью револющи ея идолами, ея 
нзыкомъ и перенесъ нравственность на единственную 
реальную почву, — грудь человЪческую, признающую 
одинъ разумъ и никакихъ кумировъ, „развЪ его.“ 


_ *)Я долею измнилъ мое мнфніе объ этомъ сочиненіп Пру- 
дона (1866. 
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И послВ всего этого, келикій иконоборецъ испугался 
освобожденной личности человЂка, потому что, освобо- 
дивъ ее отвлеченно, онъ впалъ снова въ метафизику, 
придалъ ей небывалую волю, не сладиль съ нею, и по- 
велъ на закланіе богу безчеловЪчному, холодному богу 
справедливости; богу равновЂеія, тишины, покоя, богу 
браминовъ, ищущихъ потерять все личное п распустить- 
ся, опочить въ безконечномъ мфЪ ничтожества. 


На пустомъ алтарф поставлены въсы. Это будутъ но- 
вые каудинскіе фуркулы для человЪчества. 


„Справедливость,“ къ которой онъ стремится, даже 
не художественная гармонія Платоновой республики, 
не изящное үравновЪшиваніе страстей п жертвъ. Галь- 
сый трибунъ ничего не беретъ изъ „анархической и 
легкомысленной Грецш,“ онъ стоически попираетъ но- 
гами личныя чувства, а не ищетъ согласовать ихъ 
съ требой семьи и общины. „Свободная“ личность у 
него часовой и работникъ безъ выслуги, она несетъ 
службу п должна стоять на караул до смЂны сме- 
ртью, она должна морить въ себф все лично-страст- 
ное, все внЪфшнее долгу, потому что она не она, ея 
смыслъ, ея сущность внз ея; она органъ справедливо- 
сти, она предназначена, какъ два Марія, носить въ 
мученіяхъ идею и водворить ее на свфть для спасенія 
государства. 


Семья, первая ячейка общества, первыя ясли спра- 
ведливости, осуждена на вЪчную, безвыходную работу; 
она должна служить жертвенникомъ очищенія отъ лич- 
наго, въ ней должны быть вытравлены страсти. Суро- 
вая римская семья, въ современной мастерской, идеалъ 
Прудона. Христанство слишкомъ изнЪжило семейную 
жизнь, оно предпочло Марю—Маре$, мечтательницу— 
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хозяйкВ, оно простило согрфшившей и протянуло руку 
раскаявшейся за то, что она много любила, а въ Пру- 
доновой семьЪ именно надобно мало любить. И это не 
все: христіанство гораздо выше ставитъ личность, чБмъ 
семейныя отношенія ея. Оно сказало сыну: „брось отца 
и мать п иди за мной,“ сыну, котораго слБдуетъ, во 
имя воплощенія справедливости, снова заковать въ ко- 
лодки безусловной отцовской власти, сыну, который не 
можеть имЪфть воли при отцф, пуще всего въ выбор 
жены. Онъ долженъ закалиться въ рабствъ, чтобы въ 
свою очередь сдЪълаться тираномъ дБтей, рожденныхъ 
безъ любви, по долгу, для продолженія семьи. Въ этой 
семь бракъ будетъ нерасторгаемъ, но за то холодный 
какъ ледъ; бракъ собственно побБда надъ любовью, 
чъмъ меньше любви между женой-кухаркой и мужемъ- 
работникомъ, тфмь лучше. И эти старыя, изношенныя 
пугала изъ гегелизма правой стороны, пришлось-то мнъ 
еще разъ увидЪть подъ перомъ Прудона! 


Чувство изгнано, все замерло, цвъта исчезли, остался 
утомительный, тупой, безвыходный трудъ современнаго 
пролетарія, трудъ, отъ котораго по’крайней мър% была 
свободна аристократическая семья древняго Рима, осно- 
ванная на рабствЪ; нзтъ больше ни поэзіи церкви, ни 
бреда вЪры, ни упованья рая, даже и стиховъ къ тъмъ 
порамъ „не будуть больше писать,“ по увћренію Пру- 
дона, за то работа будетъ „увеличиваться.“ За свободу 
личности, за самобытность дЪйствія, за независимость, 
можно пожертвовать религіознымъ убаюкиваніемъ, но 
пожертвовать већмъ для воплощенія идеи справедли- 
вости, что это за вздоръ! 


ЧеловЪкъ осужденъ на работу, онъ долженъ работать 
до тЪхъ поръ, пока опустится рука, сынъ вынетъ изъ 
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холодныхь пальцевъ отца стругъ или молотъ и будетъ 
продолжать вЪчную работу. Ну, а какъ въ ряду сыно- 
вей найдется одинъ поумнЪе,, который положитъ доло- 
то и спросить: — Да изъ чего же мы это выбиваемся 
изъ силъ? „Для торжества справедливости,“ скажетъ 
ему Прудонъ. А новый Каинъ отвЪтитъ ему: „Да кто 
же мнЪ поручилъ торжество справедливости 2“—,„Какъ 
кто? — развЪ все празваніе твое, вся твоя жизнь не 
есть воплощеніе справедливости?“ — „Кто же поставилъ 
эту цЪль? скажетъ на это Каинъ. Это слишкомъ ста- 
ро, бога нътъ, а заповћди остались. Справедливость не 
есть мое призваніе, работать не долгъ, а необходимость, 
для меня семья совећмъ не пожизненныя колодки, а 
среда для моей жизни, для моего развитія. Вы хотите 
< держать меня въ рабствЪ, а я бунтую противъ васъ, 
противъ вашего безмћна, такъ какъ вы всю вашу жизнь 
бунтовали противъ капитала, штыковъ, церкви, такъ 
какъ већ французекіе революціонеры бунтовали противъ 
феодальной и католической традиціи; или вы думаете, 
что посл взятія Бастиліи, послЪ террора, посл войны 
и голода, послЪ короля мфщанина и мфщанской рес- 
публики, я повфрю вамъ, что Ромео не имфль правъ 
любить Джумету за то, что старые дураки Монтекки 
и Капулетти длили вћковую ссору, и что я ни въ трид- 
цать, ни въ сорокъ лЪтъ не могу выбрать себЪ подру- 
ги безъ позволенія отца, что измфнившую женщину 
нужно казнить, нозорить. Да за кого же вы меня счи- 
таете съ вашей юстиціей ?“ 

А мы съ своей діалектической стороны на подмогу 
Каину прибавили бы, что все понятіе о уљли у Пру- 
дона совершенно непослъдовательно. Телеологія, это 
тоже теологія, это Февральская республика, т. е. та же 
Гольская монархія, но безъ Людовика Филиппа. Какая 
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же разница между предопред®ленной ц$лесообразностью 
и промысломъ? *) 

Прудонъ, черезь край освободивши личность, испу- 
гался, взглянувъ на своихъ современниковъ, и чтобъ 
эти каторжные, (іске! оѓ Іевауе, не надћлали бъдъ, онъ 
ловить ихъ въ капканъ римской семьи. 

Въ растворенныя двери реставрированнаго атріума, 
безъ ларъ и пенатъ, видится уже не А-нарадя, не уни- 
чтоженіе власти, государства, а строгій чинъ, съ цен- 
трализаціей, съ вмЪшательствомъ въ семейныя дла, 
съ наслъдствомъ и съ лишеніемъ его за наказаніе; већ 
старые римскіе грЪхи выглядываютъ съ ними изъ щелей 
своими мертвыми глазами статуи. 

Античная семья ведетъ естественно за собой антич- 


ное отечество съ своимъ ревнивымъ патріотизмомъ, этой “ 


свирфпой добродзтелью, которая пролила вдесятеро 
больше крови, чЪмъ всЪ пороки вмст%. 

Человћкъ, прикрћиленный къ семьћъ, дЪлается снова 
крћпокъ землЪ. Его движенія очерчены, онъ пустиль 
корни въ свое поле, онъ только на немъ то, что онъ 
есть; „французъ, живущий въ Россіи, говоритъ Прудонъ, 
русскій, а не французъ.“ НЪтъ больше ни колоній, ни 
заграничныхъ фактор, живи каждый у себя... 

„Голландія не погибнетъ, сказалъ Вильгельмъ Оран- 
скій въ страшную годину, она сядетъ на корабли п 
уБдетъ куда нибудь въ Азію, а здЪеь мы спустимъ пло- 
тины.“ Вотъ каше народы бываютъ свободны. 

Такъ и англичане; какъ только ихъ начинають т%- 
снить, они плывутъ за океанъ, и тамъ заводять юную 
и боле свободную, Англію. А уже конечно нельзя ска- 
зать объ англичанахъ, чтобъ они или не любили своего 


*) Самъ Прудонъ сказалъ: «Віеп пе геззет е ріцѕ а Ја ргёте- 
діиаіоп, дпе Іа Іокідце 4ез ѓай.» 
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отечества, или чтобъ они были не нашональны. Раеплы- 
вающаяся во већ стороны Англія заселила полміра, въ 
то время какъ скудная соками Францін—одни колоніи 
потеряла, а съ другими не знаетъ что дълать. Он ей 
и не нужны; Франція довольна собой и лБпител все 
больше и больше къ своему средоточю, а средоточіе 
къ своему господину. Какая же независимость можетъ 
быть въ такой странЪ ? 


- А съ другой стороны, какъ же бросить Францію, 1а 
БеЦе Егапсе? „Разв она и теперь не самая свободная 
страна въ мір, развЪ ея языкъ—не лучшій языкъ, ея 
литература — не лучшая литература, разв ея силабп- 
ческій стихъ —не звучнће греческаго гексаметра!“ Къ 
тому же ея всемірный геній усвоиваеть себ и мысль 
и твореніе всфхъ временъ и странъ: „Шекспиръ и 
Кантъ, Гёте и Гегель—развъ не сдЪлались своими во 
Франціп?“ И еще больше: Прудонъ забылъ, что она 
ихъ исправила и одла, какъ помфщики одЪваютъ му- 
жиковъ, когда ихъ берутъ во дворъ. 


Прудонъ заключаетъ свою книгу католической моли- 
твой, положенной на соціализмъ; ему стоило только 
растричь нЪсколько церковныхъ фразъ и прикрыть ихъ, 
вмЪето клобука фриг ской шапкой, чтобъ молитва „би- 
зантинскихъ“ архіереевъ —какъ разъ пришлась архіе- 
рею сощализма ! 


Что за хаосъ! Прудонъ, освобождаясь отъ всего, кро- 
мВ разума, хотЪль остаться не только мужемъ въ ро- 
дЪ Синей Бороды, но и французскимъ націоналистомъ 
—съ литературнымъ шовинизмомъ и безграничной ро- 
дительской властью, а потому вслЪдь за крФикой, пол- 
ной силъ мыслю свободнаго человЪка слышится голосъ 


свпрћпаго старика, диктующато свое завфщане и хо- 
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тящаго теперь сохранить своимъ дЪтямъ ветхую хра- 
мину, которую онъ подкапывалъ всю жизнь. 

Не любитъ романскій міръ свободы, онъ любитъ толь- 
ыо домогаться ея; силы на освобождене онъ иногда 
находитъ, на свободу никогда. Не печально ли видЪть 
такихъ людей, какъ Огюстъ Контъ, какъ Прудонъ, ко- 
торые послднимъ словомъ ставятъ : одинъ — какую-то 
мандаринекую іерархію, другой —свою каторжную семью 
и апотеозу безчеловфчкаго регеаі шиадиз — йа! јаѕійсіа! 


РАЗДУМЬЕ 


ПО ПОВОДУ ЗАТРОНУТЫХЪ ВОПРОСОВЪ 


... Съ одной стороны безотвЪтно спаянная, заклепан- 
ная на глухо семья Прудона, неразрывный бракъ, не- 
раздфльносеть отцовской власти — семья, въ которой 
для общественной цЪли лица гибнутъ, кромь одно, 
свирЪпый бракъ, въ которомъ признана неизмъняемость 
чувствъ, кабала обЪфту; съ другой — возникающія 
ученья, въ которыхъ бракъ и семья развязаны, призна- 
на неотразимая власть страстей, необязательность бы- 
лаго и независимость лицъ. 

Съ одной стороны женщина, чуть не побиваемая 
каменьями за измъну, съ другой — самая ревность, 
поставленная һогѕ 1а 101, какъ болъзненное, искаженное 
чувство эгоизма, пропріетаризма и романтическаго нис- 
проверженія здоровыхъ и естественныхъ понятий. 
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ГдЪ истина... гдЪ діагональ ? Двадцать три года то- 
му назадъ, я уже искаль выхода изъ этого лъеа про- 
тиворЪчй.*) 

Мы смЪлы въ отрицанш и всегда готовы толкнуть 
всякаго перуна въ воду, — но перуны домашвей и се- 
мейной жизни какъ-то уа(ег-ргооѓ, они все „выдыба- 
ются.“ Можетъ въ нихъ и не осталось смысла, — но 
жизнь осталась; видно орудія, употребляемыя противъ 
нихъ, только скользнули по ихъ змЪиной чешуЪ, уро- 
нили ихъ, оглушили... но не убили. 


Ревность... ВЪрность... Изм%фна... Чистота... темныя си- 
лы, грозныя слова, по милости которыхъ текли рки слезъ, 
рБки крови, —слова, заставляющія содрогаться насъ, какъ 
воспоминаніе объ инквизищи, пыткЪ, чум%... и прптомъ 
слова, подъ которыми, какъ подъ Дамокловымъ мечемъ 
— жила и живетъ семья. 

Ихъ не выгонишь за дверь ни бранью, ни отрица- 
ніемъ. Они остаются за уломь и дремлютъ, готовыя 
при малЪйшемъ повод все губить, близкое п дальное 
— губить насъ.самихъ... 

Видно надобно оставить благое намћреніе тушить до 
тла такіе тлђющіе пожары, и скромно ограничиться 
только тфмъ, чтобъ разрушительный огонь — челов%- 
чески направить и укротить. Логикой страстей об- 
уздать нельзя, такъ какъ судомъ нельзя ихъ оправдать. 
Страсти — факты, а не догматы. 

Ревность сверхъ того состояла на особыхъ правахъ. 
Сама по себЪ сильная и совершенно естественная 
страсть, — она до сихъ поръ, вмЪсто обузданія, укро- 
щенія была только подстрекаема. Христіанское ученіе, 
ставящее, изъ ненависти къ тлу, все плотское на не- 


*) „Былое и Думы,“ Т. Ш. „По поводу одной драмы.“ 
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обыкновенную высоту, аристократическое поклонене 
своей крови, чистотЪ породы — развило до нелпости 
понятіе несмываемаго пятна, смертельной обиды. Рев- 
ность получила раз &1айіі, право суда и мести. Она 
сдфлалась долюмь чести, чуть не добродЪтелью. Все 
это не выдерживаетъ ни малфйшей критики, — но за 
т$мъ все же на днЪф души остается очень реальное п 
несокрушимое чувство боли, несчастия, называемое рев- 
ностью, чувство элементарное — какъ само чувство 
любви, противостоящее всякому отрицанію — чувство 
»прредуктибельное.“ 

... Туть опять тв вфчныя грани, т Кавдинсекія фур- 
кулы, подъ которыя насъ гонитъ исторія. Съ обђихъ 
сторонъ правда, съ обЪихъ ложь. Бойкимъ епіуейег — 
ойег п тутъ ничего не возьмешь. Въ минуту полнаго 
отрицанія одною изъ терминовъ, онь возвращается — 
такъ какъ за послъдней четвертью м%сяца является съ 
другой стороны первая. 

Гегель снималь эти пограничные столбы человфче- 
скаго разума, подымаясь въ безусловный дух»; въ немъ 
они не исчезали, а преображались, исполнялись, какъ 
выражалась нфмецкая теологическая наука, — это ми- 
стицизмъ, философская теодицея, аллегорія и ‚самое дћ- 
ло, намфренно смБшанные. Ве релпгіозныя примире- 
нія непримиримаго дфлаются искупленіями, т. е. свя- 
щеннымъ преобразованіемъ, священнымъ обманомъ, та- 
кимъ разршеніемъ, которое не разршаетъ, а дается 
на вЪфру. Что можетъ быть противоположнЂе личной 


воли и необходимости, а вЪфрой п онъ легко примиря- . 


ются. Человзкъ безропотно въ одно и тоже время при- 
нпмаеть справедливость наказанія — за поступокъ, 
который былъ предопредфленъ. 

Самъ Прудонъ поступилъ, въ другомъ порядЕЪ во- 
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просовъ, гораздо человЪчественнзе нЪмецкой науки. 
Онъ выходить изъ экономическихъ противорћчій тъмъ, 
что признаетъ 06% стороны подъ обузданіемь высшаго 
начала. Собственность — ираво и собственность — 
кража становятея рядомъ, въ вЪчномъ колебанш, въ 
вВчномъ восполненш, подъ постоянно растущимъ міро- 
державіемъ справедливости. Ясно, что противорЪ я и 
споръ переносятся въ другую сферу, и что къ отвЪту 
требовать приходитея понятіе справедливости больше, 
чЪмъ право собственности. 

ЧЪмъ высшее начало проще, менће мистично и ме- 
нфе односторонно, чъмъ оно реальнће и прилагаем%фе: 
тфмъ полнфе оно сводитъ термины противорЂчащіе на 
пхъ наименьшее выраженіе. 

Безусловный, „перехватывающій“ духъ Гегеля замђ- 
ненъ у Прудона грозною идеей Справедливости. 

Но п ею врядъ ли разрЬшатся вопросы страстей. 
Страсть сама по себъ несправедлива. Справедливость 
отвлекается отъ личностей, она междулична — страсть 
только индивидуальна. 

Туть выходъ не въ судЪ, а въ человЪческомъ раз- 
витій личностей, въ вывод ихъ изъ лирической зам- 
кнутостп на бфлый свЪтъ, въ развитін общихь инте- 
ресовъ. 

Радикально уничтожить ревность, значить уничто- 
жить 406085 къ лицу, замЪняя ее любовью къ женщи- 
нБ или къ мужчинЪ, вообще любовью къ полу. Но 
именно только лцчное, индивидуальное и нравится, оно- 
то и даетъ колоритъ, 1юпи$, страстность всей нашей 
жизни. Нашъ лиризмь — личный, наше счастье и не- 
счастье — личное счастье и несчастье. Доктринаризмъ 
со всей своей логикой такъ же мало утфшаетъ въ лич- 
номъ гор®, какъ и римсыя консоляціи съ своей рито- 
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рикой. Ни слезъ о потери, ни слезъ ревности вытереть 
нельзя и не должно, но можно и должно достигнуть, 
чтобъ онъ лились человњчески... и чтобъ въ нихъ равно 
не было ни монашескаго яда, ни дикости звъря, ни воп- 
ля уязвленнаго собственника. *) 


П 


Свести отношенія мужчины и женщины на случай- 
ную половую встрЪчу такъ же невозможно, какъ под- 
нять и свинтить ихъ до гробовой доски въ неразрыв- 
номъ брак. И то и другое можетъ встрћтиться на 
закрамнахъь половыхъ и брачныхъ отношеній, какъ 
частный случай, какъ исключеніе, но не какъ общее 
правило. Половое отношеніе перервется или будетъ по- 
стоянно стремиться къ болће тЪсному и прочному с0- 


*) Читая корректурный листъ, мн попалась французская газе- 
та, въ которой разсказанъ чрезвычайно характеристическій слу- 
чай. ВозлЪ Парижа какой-то студентъ завелъ связь съ дфвушкой, 
связь эта открылась. Отецъ ея отправился къ студенту и умолялъ 
его со слезами, на колњняхъ, возстановить честь дочери и женить- 
ся на ней; студентъ съ дерзостью отказался. Колфнопреклоненный 
отецъ даль ему пощечину, студентъ его вызвалъ, они стр$лялись; 
во время дуэли, старика хватилъ параличъ, изуродовавшій его. 
Студентъ сконфузился и „рЪшился жениться,“ а невфста оторчи- 
лась и рёшилась выйти за мужъ. Газета прибавляетъ, что такая 
счастливая развязка вЪрно будетъ много способствовать къ выздо- 
ровленію старика. Неужели все это не сумасшедшій домъ, неужели 
Китай, Индія, надъ юродствами и уродствами которыхъ мы столь- 
ко издфваемся, представляють что нибудь безобразие, глупфе этой 
исторіи ; я уже не говорю безнравственнфе. Парижскій романъ въ 
сто разъ преступне всфхь поджариваемыхъ вдовъ и зарываемыхъ 
зесталокъ. Тамъ вљра, снимающая всякую отвфтственность, & здЪсь 
однф условныя, призрачныя понятія о внфшней чести, о внфшней 
репутащи... Не явно ли изъ дфла, что за человкъ студенть? За 
что же судьбу двушки сковали съ нимъ & регрешиё? За что же 
ее сгубили для спасенія имени! О Бедламъ! (1866). 
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единенію, такъ какъ нерасторгаемый бракъ — къ 0с- 
вобожденію отъ внфшней ции. 

Люди постоянно протестовали противъ обфихъ край- 
ностей. Нерасторгаемый бракъ былъ принимаемь ими 
лицемфрно или сгоряча. Случайная близость никогда не 
имзла полной пнвеституры, ее всегда скрывали, такъ 
какъ хвастались бракомъ. ВсЪ попытки офиціальной 
регламентащи публиуныхъ домовъ, не смотря на то, 
что он имфютъ въ виду ихъ стЪсненіе, оскорбляютъ 
общественный, нравственный смыслъ. Онъ въ устрой- 
ств видить признаніе. Проэктъ, сдфланный однимъ 
господиномъ въ ПарижЪ, во время Дпректоріи, о заве- 
денін привилегированныхъ публичныхъ домовъ, съ сво- 
ей іерархіей и проч., былъ даже въ тъ времена при- 
нятъ свистомъ п паль подъ громомъ смЪха и прене- 
бреженія. 

Здоровая жизнь человћка равно бЪжить отъ мона- 
стыря и отъ скотнаго двора, отъ безполья инока, по- 
ставленнаго церковью выше брака, и отъ бездЪтнаго 
үдовлетворенія страстей... 

Бракъ для христіанетва — уступка, непослъдователь- 
ность, слабость. Христіанство смотритъ на бракъ такъ, 
какъ общество на конкубпнатъ. 

Монахъ и католическій попъ приговорены къ вЪчно- 
му безбрачью, въ награду за глупую побъду свою надъ 
человЪ ческой природой. 

Вообще христіанскій бракъ мраченъ и несправед- 
ливъ, онъ возстановляетъ неравенство, противъ кото- 
раго проповћдуетъ евангеліе, п отдаеть жену въ 
рабство мужу. Жена пожертвована, любовь (ненавист- 
ная церкви) пожертвована, выходя изъ церкви, она 
становится излишней и замфняется долгомъ и обязан- 
ностью. Изъ самаго свЪтлаго, радостнаго чувства хри- 
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станство сдфлало боль, истому и грЪхъ. Роду человф- 
ческому приходилось или вымереть, или быть непосл- 
довательнымъ. Оскорбленная жизнь протестовала. 


Протестовала она не только фактами, сопровожда- 
емыми раскаяніемъ и угрызеніемъ совЪсти, а сочувстві- 
емъ, реабилитаціей. Протестъ начался въ самый раз- 
гаръ католичества п рыцарства. 


Грозный мужъ, Рауль Синяя “борода, въ латахъ съ 
мечемъ, своевольный, ревнивый п безпощадный, босой 
монахъ, угрюмый, безумный, изуввръ, готовый метить 
за свои лишенія, за свою ненужную борьбу, тюремщи- 
ки, палачи, лазутчики... и гдЪ нибудь въ башнЪ или 
подвал рыдающая женщина, юноша пажъ въ цБпяхъ, 
за которыхъ никто не вступится. Все мрачно, дико, 
вездф кровь, ограниченность, насиліе и латинская мо- 
литва въ носъ. 


Но за спиной монаха, исповдника и тюремщика, 
стоящихъ на стражЪ брака съ грознымъ мужемъ, от- 
цомъ, братомъ — слагается въ тиши народная легенда, 
раздается пћеня, ходить изъ мћета въ мфето, изъ зам- 
ка въ замокъ, съ трубадуромъ и минезенгеромъ — она 
поетъ за несчастную женщину. Судъ разить — изеня 
отпускаетъ. Церковь предаеть анаеемЪ любовь внЪ 
брака — пеня проклинаетъ бракъ безъ любви. Она 
защищаетъ влюбленнаго пажа, падшую жену, угнетен- 
ную дочь — не разсужденіемъ, а сочувствіемъ, жало- 
стью, плачемъ. Пеня для народа — его св$текая мо- 
литвя, его друой выходъ изъ голодной, холодной жиз- 
ни, душной тоски п тяжелой работы. 


Въ праздничные дни, литанін Богородицъ сиЪнялись 
печальными звуками 4ез сотр!аіпіеѕ, которые не преда- 
вали позору несчастную женщину, а оплакивали ее и 
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ставили передъ веБхъ скорбящей двой, прося ея за- 
ступы и прощенья. 

Изъ пфсенъ и легендъ протестъ растетъ въ романъ 
и драму. Въ драм онъ становится силой. Обиженная 
любовь, мрачныя тайны семейной неправды получили 
свою трибуну, свой публичный судъ. Процессъ ихъ по- 
трасаль тысячи сердецъ, вырывая слезы и крики него- 
дованіл противъ кабальнаго брака и насильственно 
скованной семьи. Присяжные партера и ложъ произно- 
сили постоянно свое оправданіе лицамъ и осужденіе 
институтамъ. 

Между тЪмъ, въ эпоху политпческихъ перестроекъ и 
свБтекаго направленія умовъ, одна изъ двухъ крЪп- 
кихь ножекъ брака стала подламываться. Переставая 
все. болЪе и болЪе быть таинствомъ, т. е. теряя по- 
слЪднюю основу свою, онъ тБмъ больше опирался на 
полицію. Только мистическимъ вмфшательствомъ выс- 
шей силы и можетъ быть оправданъ христіанскій бракъ. 
Тутъ есть своя логика, безумная, но логика. Кварталь- 
ный, надЪваюний на себя трехцвЪтный шарфъ и вЪн- 
чающій съ гражданскимъ кодексомъ въ рукЪ, гораздо 
нелфиЪе священника въ ризЪ, окруженнаго дымомъ ла- 
дона, образами, чудесами. Самъ первый консуль Напо- 
леонъ, самый буржуазно-политическій человъкъ въ дЪ- 
лЪ любви и семьи, догадался, что бракъ на съфзжей 
больно плохъ, и уговариваль Камбасереса прибавить 
какую нибудь обязательную фразу, моральную, особен- 
но такую, которая поучала бы новобрачную, что она 
обязана быть втрной мужу (о немъ ни слова) и слу- 
шаться его. 

Какъ скоро бракъ выходитъ изъ сферъ мистицизма, 
онъ дфлается ехрейіепі — внЪшней мрой. Ее вве- 
ли испуганные „Синія Бороды,“ обрившіеся и сд$лав- 
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шіеся „синими подбородками,“ Раули, въ судейскихъ 
парикахъ, академическихъ фракахъ, народные предста- 
вители и либералы, попы кодекса. Гражданскй бракъ 
—мра государственнаго хозяйства, освобожденіе го- 
сударства отъ воспитанія дфтей и вящее прикр%иленіе 
людей къ собственности. Бракъ безъ вмЪшательства 
церкви сдфлалея кабальнымъ контрактомъ на пожиз- 
ненное отданіе своего тБла другъ другу. До вБры, до 
мистическихъ бредней законодателю дфла нЪтЪ, лишь 
бы коптрактъ былъ исполненъ, а не будетъ исполненъ, 
онъ найдетъ средства наказать и добить. Да отчего же 
и не наказать? Въ Англш, въ классической стран% 
юридическаго развитія, подвергаютъ же страши йшимь 
истязамямъ шестнадцатилЪтняго мальчика, котораго 
старый казарменный сводникъ, съ лентами на шляп%, 
напоить элемъ и джиномъ и завербуетъ въ полкъ. От- 
чего же не наказывать позоромъ, раззореніемъ, выда- 
чей головой дЪвочку, которая, не давая себЪ отчета въ 
томъ, что дфлаетъ, законтрактовалась на пожизненную 
любовь и допустила ехіга, забывая, что зеазоп иске 
не передается. 

Но и на „синій подбородокъ“ нашлись своп труверы 
и романисты. Противъ контрактоваго брака водрузился 
догматъ психатрическй, физіологическій, догматъ аб- 
солютной непреложности страстей ш человњческой не- 
состоятельности бороться съ ними. 

Вчерашніе рабы брака идутъ въ рабство любви. На 
любовь суда нътъ, противъ нея силъ нЪтъ. 

За тБмъ стирается всякій разумный контроль, вся- 
кая отвЪтственность, всякое самообуздане. Покореніе 
челов$ка неотразимымъ и неподчиненнымъ ему силамъ 
дЪло совершенно противоложное тому освобожденію въ 
разум и разумомъ, тому образованію характера сво- 
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боднаго человћка, къ которому стремятся, разными пу- 
тями, већ сощальныя ученія. 

Мнимыя силы, если люди пхъ принимаютъ за дй- 
ствительныя, точно также мощны, какъ и дъйствитель- 
ныя, и это потому, что матеріаль, даваемый челов%ф- 
комъ, тоть же, какая бы сила ни была. Человћкъ, ко- 
торый боится духовъ, и человћкъ, который боится бъ- 
шеныхъ собакъ, боится одинаковымъ образомъ и мо- 
жетъ умереть отъ страха. Разница въ томъ, что 
въ одномъ случа человЪку можно доказать, что онъ 
боится вздора, а въ другомъ нельзя. 

Я отрицаю то царственное место, которое даютъ 
любви въ жизни, я отрицаю ея самодержавную власть, 
п протестую противъ слабодушнаго оправданія увлече- 
ніемъ. 

Неужели мы освободились отъ всего на свътъ, отъ 
бога и діавола, отъ римскаго и уголовнаго права, 
и провозгласили разумъ единственнымъ путеводителэмъ 
п регуляторомъ для того, чтобъ скромно, какъ Герку- 
лесъ, лечь у ногъ Омфалы или уснуть на колћнахъ 
Далилы? Неужели женщина искала своего освобожде- 
нія отъ ига семьи, вфчной опеки, тиранства мужа, 
отца, брата, искала своихъ правъ на самобытный трудъ, 
на науку и гражданское значеше для того, чтобъ сно- 
ва начать всю жизнь ворковать какъ горлица и изны- 
вать отъ десятка Леоне-Леони вмћето одного. 

Да, женщину въ этомъ вопросЪ мнЪ всего больше 
жаль, ее безвозвратнЪе точптъ и губитъ всепожираю- 
щи Молохъ любви. Она больше вфруетъ въ него, боль- 
ше страдаетъ. Она больше сосредоточена на одномъ по- 
ловомъ отношенш, больше занана въ любовь... Она боль- 
ше сведена съ ума, и меньше насъ доведена до него. 

Ми% ее жаль. 
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РазвЪ кто нибудь серьезно, честно старался разбить 
предразсудки въ женскомъ воспитани? ихъ разбива- 
етъ опытъ, и оттого-то ломится не предразсудокъ, а 
ЖИЗНЬ. 

Люди обходятъ вопросы, насъ занимающіе, какъ ста- 
рухи п дтп обходятъ кладбище или мфета, на кото- 
рыхъ совершилось злодЪйство. Одв% боятся нечистыхъ 
духовъ, другіе чистой правды, и остаютея при фанта- 
стическомъь неүстройствъ и непелЬдованной тьм%. 
Сербезнато единства во взглядВ на половыя отношенія 
такъ же мало, какъ во већхъ практическихъ 'сферахъ. 
Все еще мерещится возможность соединить христіан- 
скую нравственность, идущую отъ попранія плоти на 
тоть свњтъ, съ земной, реальной вравственностью 2770- 
по свЪта. Съ досады, что не ладится п чтобъ не долго 
мучить себя надъ разрЪшеніемъ вопросовъ, люди оста- 
вляютъ по выбору и по вкусу то, что имъ нравится 
пзъ церковнаго ученія, и бросаютъ то, что не нравит- 
ся, на томъ самомъ основаиш, на которомъ, не соблю- 
дал постовъ, усердно Ъдятъ блины, и, не оставляя ве- 
селыхъ религіозныхъ обычаевъ, устраняются отъ скуч- 
ныхъ. А, кажется, давно пора внести больше спЪто- 
сти и мужества въ поведеніе. Пусть уважающій законъ 
остается подзаконнымъ и не нарушаетъ его, а непри- 
мающій—свободнымъ отъ него открыто и сознательно. 

Трезвый взглядъ на людскія отношенія гораздо труд- 
не для женщины, чЪмъ для насъ, въ этомъ нЪтъ со- 
минія; он® больше обмануты воспитаніемъ, меньше 
знають жизнь, и оттого чаще оступаются и ломаютъ 
голову и сердце, чфмъ освобождаются, всегда бунтуютъ 
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и остаются въ рабствЪ, стремятся къ перевороту и пу- 
ще всего поддерживаютъ существующее. 

Съ дЪтекихь лБтъ дфвушка испугана половымъ от- 
ношеніемъ, какой-то страшной, нечистой тайной, отъ 
которой ее предостерегаютъ, отстращиваютъ, какъ буд- 
то этотъ грЪхъ имфетъ какую-то чарующую силу. И 
потомъ тоже чудовище, тоже таспи 1200, пятнающее 
неизгладимымь пятномъ дальнъйшій намекъ на котораго 
заставллетъ краснЪть и позорить ставится цЪлью ея 
жизни. Мальчику, едва умђющему ходить, даютъ жестя- 
ную саблю, пріучая его къ убійству, ему пророчатъ гу- 
сарскій мундиръ и эполёты, дЪвочку убаюкиваютъ ‘на- 
деждой богатаго, красиго жениха, и она мечтаетъ объ 
эполетахъ, но не на своихъ плечахъ, а на плечахъ су- 
женаго. 


Погѕ, догѕ топ епат, 
Јаѕда Расе де дпіпхе апз, 
А доіпле апѕ ѓапі (е гбуеШег, 
А дпіпге апз ѓаш їе тагіег. 


Надобно дивиться хорошей челов ческой натур%, не 
поддающейся такому воспитанию — слфдовало бы ожи- 
дать, что већ дЪвочки, такъ убаюканныя съ пятнадца- 
ти лБтъ, пустятся на ускоренную замЪну убитыхъ 
мальчиками, пріученнымп съ дЪтства къ смертоно- 
снымъ оружіямъ. 

Христанское ученіе вселяетъ ужасъ передъ „пло- 
тью,“ прежде чЪмь организмъ сознаетъ свой полъ ; оно 
будитъ въ ребенкЪ опасный вопросъ, бросаетъ тревогу 
въ отроческую душу, и когда приходить время отвфта 
— друюе учеше возводитъ, какъ мы сказали, для дћ- 
вушки половое назначене въ искомый идеалъ; ученица 
становится невъстой, п та же тайна, тотъ же грЪхъ, но 
очищенный, является вЪнцомъ воспитанья, желаніемъ 
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веЪхъ родныхъ, стремленіемъ веБхъ усилй, чуть не 
общественнымъ долгомъ. Искуства и науки, оброзоваше, 
умъ, красота, богатство, грація, все устремлено туда- 
же, все это розы, которыми усыпается путь къ офи- 
ціальному паденью... къ тому же грЪху, мысль о кото- 
ромъ считалась преступленіемъ, но которое изменило 
свою сущность тъмъ чудомъ, которымъ папа, взалкав- 
ши на дорог, благословилъ скоромное блюдо въ постное. 


Словом», отрицательно и положительно все воспита- · 


ніе женщины остается воспитаніемиь половыхъ отно- 
шеній, около нихъ вертится вся ея посл дующая жизнь... 
отъ нихь она бЪжить, къ нимь она бЪжитъ, ими опо- 
зорена, ими гордится... Сегодня хранитъ отрицатель- 
ную святость непорочности, сегодня ближайшей подру- 
тЪ, краснЪя, шопотомъ, говорить о любви, завтра при 
блеск и шумЪ, при толиЪ, зажженныхь люстрахъ и 
гром музыки, бросается въ объятія мужчины. 

Невљста, жена, мать—женщина едва подъ старость 
бабушкой освобождается отъ половой жизни и стано- 
вится самобытнымъ существомъ, особенно, если дьду- 
шка умеръ. Женщина, помфченная любовью, не скоро 
ускользаеть отъ нея... беременность, кормленіе, воспи- 
таніе, развитіе той же тайны, того же акта любви, въ 
женщин» онъ продолжается, не въ одной памяти а въ 
крови и въ тлф, въ ней онъ бродить и зрЂетъ, и 
разрываясь—не разрывается. 

На это физіологически-крЂпкое и глубокое отношеніе 
христіанство дунуло своимь лихорадочнымъ, монаше- 
скимъ аскетизмомъ, своими романтическими бреднями, 
и раздуло его въ безумное и разрушительное пламя — 
ревности, мести, кары, обиды. 

Выпутаться женщинЪ изъ этого хаоса — геройскій 
подвигъ, его совершаютъ .однъ рЪдкія, исключительныя 
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натуры; остальныя женщины мучатся, и если не схо- 
дятъ съ ума, то только благодаря ‚ легкомыслию, съ ко- 
торымъ мы всЪ живемъ до грозныхъ столкновеній и 
ударовъ, не мудрствуя лукаво, и безсмысленно перехо- 
дя съ дня на день отъ случайности къ случайности и 
отъ противорћчія къ противорћъчію. 

Какую ширину, какое человЪчески-сильное и человћ- 
чески - прекрасное развитіе надобно имЪть женщин, 
чтобъ перешагнуть већ палисады, веБ частоколы, въ 
которыхъ она поймана! 

Я видфль одну борьбу и одну побфду... 


ГЛАВА ХІ 


Сопр 4’61а1. — Прокуроръ покойной РЕСПУБЛИКИ. — ГЛАСЪ КОРОВІЙ 
Въ пустынъ. — ВЫСЫЛКА ПРОКУРОРА. —ПОРЯДОКЪ И ЦИВИЛИЗАЦИЯ ТОРЖЕ- 
СТВУЮТЬ, 

„Үіуе Іа тоге, друзья! И съ новымъ годомъ! 
Теперь будемъ послфдовательны, не измфнимъ соб- 
ственной мысли, не испугаемся осуществленія того, 
что мы предвидфли, не отречемся отъ знанія, до 
котораго дошли скорбнымъ путемъ. Теперь будемъ 
сильны и постоимъ за наши убъжденія. 

„Мы давно видфли приближающуюся смерть; мы 
можемъ печалиться, принимать участіе, но не мо- 
жемъ ни удивляться, ни отчаяваться. ни понурить 
голову. Совсфмъ напротивъ, намъ надо ее поднять— 
мы оправданы. Насъ называли зловЪщими воронами, 
накликивающими бды, насъ упрекали въ раскол, 
въ незнаніи народа, въ гордомъ удаленіи, въ дът- 
скомъ негодованіи, а мы были тольло винсваты въ 
истинБ и въ откровенномъ высказывани ея. Рёчь 
наша, оставаясь та ‘же, становится утфшешемъ, 
одобреніемъ устрашенныхъ событіями въ Париж%ћ.“ 

(Письма изъ Франции и ИтАЛій, Письмо ХІҮ, Ницца, 31 Дек. 1851.) 


Утромъ, помнится 4 Декабря, вошелъ ко мнъ нашъ 
поваръ Раздиа!е Восса и съ довольнымъ видомъ объя- 
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вилъ, что въ город продаютъ афишы съ извЪщеніемъ 
о томъ, что „Бонапарть разогнать Собраніе и назна- 
чиль красное правительство.“ Кто такъ усердно слу- 
жилъ Наполеону и распространялъ, даже вн Франция 
(тогда Ницца была итальянской), такіе слухи въ на- 
родЪ—не знаю, но каково должно быть число всякаго 
рода агентовъ, политическихъ кочегаровъ, взбивателей, 
подогр$вателей, когда и на Ниццу хватило? 

Черезъ часъ явились — Фогтъ, Орсини, Хоецкій,. 
Матьё и др., вс были удивлены... Матьё, типическое 
лице изъ французекихъ революціонеровъ, быль внЪ 
себя. 

Лысый, съ черепомъ въ видЪ грецкаго орфха, т. е. 
съ черепомъ чисто гальскимъ, не помстительнымъ, яо 
упрямымъ, съ большой, темной и нечесаной бородой, 
съ довольно добрымъ выраженіемъ и маленькими гла- 
зами — Матьё походилъ на пророка, на юридиваго, на, 
авгура и на его птицу. Онъ былъ юристъ и въ сча- 
стливые дни Февральской республики быль гд - то 
прокуроромъ или за прокурора. Революціонеръ онъ 
былъ до конца ногтей: онъ отдался революцш, такъ 
какъ отдаются религш, съ полной вврой, никогда не 
дерзалъ ни понимать, ни сомнЪваться, ни мудрствовать 
лукаво, а любилъ и вфрилъ, называлъ Ледрю-Роллена — 
Ледрррю и Лун-Блана — Бланомъ просто, говорилъ ко- 
гда могъ сцоуеп и постоянно конспирировалъ. 

Получивши в®сть о 2 Декабр%, онъ исчезъ и возвра- 
тился черезъ два дня, съ глубокимъ убъжденіемъ, что 
Франція поднялась, дие сеа сһаџіїе и особенно на юг, 
въ Варскомъ департамент, около Драгиньяна. Главное 
дБло состояло въ томъ, чтобъ войти въ сношенія съ 
представителями возстанія... кой кого онъ видћлъ и съ 
ними ръшилъ ночью, перейдя Варъ на извфетномъ мъ- 
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стЬ, собрать на совЪщаніе людей важныхъ и надеж- 
ныхъ... Но, чтобъ жандарм ы не могли догадаться, было 
положено съ обћихъ сторонъ подавать сигналы „коро- 
вьимъ мычаніемъ.* Если дЪло пойдетъ на ладъ, Орсини 
хотЬлъ привести веђхъ своихъ друзей и, не совсЪмъ 
довћряя в$рному взгляду Матьё, самъ отправился вм$- 
стЪ съ нимъ черезъ границу. Орсини возвратился, пока- 
‘чивая головой, однако, в5рный своей ре волюціонной и 
немного кондотьербкой натурБ, сталъ приготовлять 
своихъ товарищей и оружіе. Матьё пропалъ. 

Черезъ сутки, ночью меня будитъ Рокка, часа въ 
четыре: „Два господина, прямо съ дороги, имъ очень 
нужно, говорятъ они, васъ видЪть. Одинъ изъ нихъ 
далъ эту записку.“ — „Гражданинъ, бога ради, какъ 
можно скорће, вручите подателю 300 или 400 фран., 
крайне нужно. Матьё.“ 

Я захватилъ деньги и сошелъ внизъ: въ полумракв 
сидБли у окна двъ замћчательныя личности; привыч- 
ный ко всфмъ мундирамъ революцш, я все таки былъ 
пораженъ посЪтителями. Оба были покрыты грязью и 
глиной, съ колънъ до пятокъ, на одномъ былъ красный 
шарфъ, шерстяной и толстый; на обоихъ затасканныя 
пальто, по жилету поясъ, за поясомъ больше пистоле- 
ты, остальное, какъ слЪдуеть-—всклокоченные волосы, 
большія бороды и крошечныя трубки. Одинъ изъ нихъ, 
сказавъ сЦоуеп, произнесъ ръчь, въ которой коснулся 
до моихъ цивическихъ добродЪтелей и до денегъ, ко- 
торыя ждетъ Матьё. Я отдалъ деньги. — „Онъ въ без- 
опасности?“ спросилъ я. „Да, отвъчалъ его посолъ, мы 
сейчасъ пдемъ къ нему за Варъ. Онъ покупаетъ 
лодку.“ 

— Лодку? за чЬмъ? 


— Гражданинъ Матьё имфетъ цфлый планъ высадки 
6 
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— гнусный трусъ лодочникъ не хотЪль дать въ наемъ 
Лодку... 

— Какъ, высадку во Франц... съ одной лодкой... 

— Пока, гражданинъ, это тайна, 

— Сошше 4е гаіѕоп. = 

Прикажете росписку ? 

— Помилуйте, зачЪмъ. 

На другой день явился самъ Матьё, точно также по 
уши въ грязи... и усталый до изнеможеня; онъ всю 
ночь мычалъ коровой, нЪеколько разъ казалось слы- 
шалъ отвътъ, шелъ на сигналъ и находиль дЪйстви- 
тельнаго быка или корову. Орсини, прождавъ его гдЂ- 
то часовъ десять къ ряду, тоже возвратился. Разница 
между ними была та, что Орсини, вымытый и какъ все- 
гда со вкусомъ и чисто одћтый, походилъ на человЪка, 
вышедшаго изъ своей спальной, а Матьё носилъ на се- 
бъ веЪ признаки, что онъ нарушалъ спокойствіе госу- 
дарства и покушался возстать. 

Началась исторія лодки. Долго ли до гр$ха, сгубилъ 
бы онъ полдюжины своихъ, да полдюжины италъянцевъ. 
Остановить, убВдить его было невозможно. Съ нимъ 
показались и военачальники, приходившіе ко миф но- 
чью — можно было быть увЪреннымъ, что онъ компро- 
метируеть не только веЪхь французовъ, но и насх 
већхъ въ НициЪ. Хоецкій взялся его угомонить и сд%- 
лалъ это артистом»ъ. 

Окно Хоецкаго, съ небольшимъ балкономъ, выходило 
прямо на взморье. Утромъ онъ увидфль Матьё, брода: 
щаго съ таинственнымъ видомъ по берегу моря... Хо- 
ецкій сталь ему дВлать знаки; Матьё увидлъ и пока- 
залъ, что сейчасъ придетъ къ нему, но Хоецкій выра- 
зилъ страшнъйшій ужасъ—телеграфировалъ ему руками 
неминуемую опасность, п требовалъ, чтобъ онъ подо- 
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шелъ къ балкону. Матьё, оглядываясь н на цыпочкахъ, 
подкрался. „Вы не знаете?“ спросилъ его Хоецкій — 
Что? — Въ Ниццъ взводъ французекихъ жандармовъ. 

— Что вы? 

— Ш-ш-ш-ш... Ищутъ васъ и вашихъ друзей, хотятъ 
дћлать у насъ домовой обыскъ —васъ сейчасъ схватятъ, 
не выходите на улицу. 

— Уюайоп и (еггіїоіге... я буду протестовать. 

— Непрем%нно, только теперь спасайтесь. 

— Я въ $1-Н@ёпе къ Герцену. 

— Оъ ума вы сошли. Прямо себя отдать въ руки, 
дача его на границ, съ огромнымъ садомъ, и не про- 
вфдаютъ, какъ возьмутъ—да п Рокка видфлъ уже вче- 
ра двухъ жандармовъ у ворот”. 

Матьё задумался. —Идите моремъ къ Фогту, спрячь- 
тесь у него покамфеть, онъ, кстати, всего лучше вамъ 
дасть совЪтъ. " 

Матьё берегомъ моря, т. е. вдвое дальше пошелъ къ 
Фогту п началъ съ того, что разсказалъ ему отъ доски 
до доски разговоръ съ Хоецкимъ. Фогть въ ту же ми- 
нуту понялъ въ ҷемъ дЪло и замътилъ ему: „Главное, 
любезный Матьё, не теряйте ни минуты времени. Вамъ 
черезъ два часа надобно Фхать въ Туринъ — за горой 
проходитъ дилижансь, я возьму мЪсто и проведу васъ 
тропинкой. 

— Я сбЪгаю домой за пожитками... п прокуроръ рес- 
публики несколько замялся. 

— Это еще хуже, чБмъ идти къ Герцену. Что вы, въ 
своемъ ли ум%, за вами слБдятъ жандармы, агенты, 
шпіоны. .. а вы домой цаловаться съ вашей толстой 
провансалкой, экой Селадонъ. Дворникъ! закричалъ 
Фогтъ (дворникъ его дома быль крошечный н%мецъ, 
уморительный, похожій на давно не мытый кофейникъ 
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и очень преданный Фогту),—пишите скорве, что вамъ 
нужна рубашка, платокъ, платье, онъ принесетъ, п, 
если хотите, приведетъ сюда вашу Дульцинею, цалуй- 
тесь и плачьте сколько хотите. 

Матьё отъ избытка чувствъ обнялъ Фогта. 

Пришелъ Хоецкій. „Торопитесь, торопитесь,“ гово- 
рилъ онъ, съ зловфщимъ Видом». 

Между тъмъ, воротилея дворникъ, пришла -и Дуль- 


цинея— осталось ждать, когда дилижансъ покажется за 


горой. МЂсто было взято. 

— Вы вфрно опять р№жете гнилыхъ собакъ или кро- 
ликовъ? спросиль Хоецкій у Фогта — 4ие! сһіеп йе 
шёйег?.. 

— Н%ътъ. 

— Помилуйте, у васъ такой запахъ въ комнат, какъ 
въ катакомбахъ въ Неаполф. 

— Я ип самъ чувствую, но це могу понять, это изъ 
угла... вБрно мертвая крыса подъ поломъ — страшная 
вонь, п онъ снялъ шинель Матьё, лежавшую на стулф. 
Оказалось, что запахъ пдетъ изъ шинели. 

— Что за чума у васъ въ шинели? спросилъ его 
Фогтъ. 

— Ничего нфтъ. 

— Ахь это вЪрно я—замтила, крзаснЪя, Дульцинея 
— я ему положила на дорогу фунтъ лимбургскаго сыра 
въ карманъ, ип реп ігор Ѓаії. 

— Поздравляю вашихъ сосфдей, въ дилижанс$, кри- 
чалъ Фогтъ, хохоча, какъ онъ одинъ въ свЪтЬ умЂетъ 
хохотать. Ну однако пора. — Маршъ! 

И Хоецкій съ Фогтомъ выпроводили агитатора въ 
Туривъ. 

Въ Турин® Матьё явился къ министру внутреннихъ 
дЪлъ съ протестомъ. Тотъ его принялъ съ досадой и 
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смћхомъ. „Какъ же вы могли думать, чтобъ француз- 
скіе жандармы ловили людей въ Сардикскомъ королев- 
ствЪ—вы нездоровы.“ 

Матьё сослался на Фогта и Хоецкаго. 

„Ваши друзья, сказалъ министръ, надъ вами пошутили.“ 
Матьё написалъ Фогту; тотъ нагородилъ ему не знаю 
какой вздоръ въ отвътъ. Но Матьё надулся, особенно 
на Хоецкаго, и черезъ нЪсколько недЪль написалъ миъ 
письмо, въ которомъ между прочимъ писалъ: „Вы одинъ, 
гражданинъ, изъ этихъ господъ не участвовали въ ко- 
варномъ поступкъ противъ меня...“ 

Къ характеристическимъ странностямь этого дла 
принадлежнтъ безъ сомнънія то, что возстаніе въ Вар% 
было очень сильное, что: народныя массы дЪйствитель- 
но поднялись и были усмирены оружіемъ, съ обыкно- 
венной французской кровожадностью. Отчего же Матьё 
и тБлохранители его, при всемъ усердш п мычанш, не 
знали, гдЪ къ нимъ примкнуть ? Никто не подозрЪва- 
етъ ни его, ни его товарищей, что они намфренно хо- 
дили пачкаться въ грязи и глин и не хотћли идти 
туда, тдъ была опасность-—совсфмъ нЪтъ. Это вовсе не 
въ духЪ французовъ, о которыхъ Дельфина Ге говори- 
ла: „что они всего боятся, за исключешемъ ружейныхъ 
выстрфловъ,“ и еще больше не въ духЪ йе Іа їётосга[іе 
шИНап{е и красной республики... Отчего же Матьё шелъ 
на право, когда возставиие крестьяне были на лЪво? 

Н%еколько дней спустя—какъ желтый листъ, гонимый 
вихремъ — стали падать на Ниццу несчастпыя жертвы 
подавленнаго возстанія. Ихъ было такъ много, что піэ- 
монтское правительство, до поры, до времени, дозволило 
имъ остановиться какими-то биваками или цыганскимъ 
таборомъ возлЪ города. Сколько бъдетвій и несчастій 
видћли мы на этихъ кочевьяхь— это та страшная, за- 
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кулисная часть внутреннихъ войнъ, которая обыкновен- 
но остается за большой рамой и пестрой декораціей 
вторыхъ Декабрей. 

Тутъ были простые земледфльцы, мрачно тосковавшіе 
о домЪ, о своей землицв, и наивно говорившие: „Мы 
вовсе не возмутители и не рагѓавецх; мы хотфли защи- 
щать порядокъ, какъ добрые граждане, се ѕ0пі сез 
со4и!$, которые насъ вызвали (т. е. чиновники, меры, 
жандармы), они изм$нили присяг$ и долгу--а мы теперь 
должны умирать съ голоду въ чужомъ крав или идти 
подъ военный судъ?... Какая же тутъ справедливость 2“ 
—И дЪйствительно, сопр 4’61а, въ родЪ втораго Дека- 
бря, убиваетъ больше, ч$мь людей, —онъ убиваетъ вея- 
кую нравственность, всякое пейятіе о добр и зл% у 
цлато населенія, это такой урокъ разврата, который 
не можетъ пройти даромъ. Въ числЪ ихъ были и сол- 
даты, !ігопріегѕ, которые не могли сами надивиться, 
какъ они, вопреки дисциплины и приказаній капитана, 
очутились не съ той стороны, съ которой полкъ и зна- 
мя. Ихъ число, впрочемъ, не было велико. 

Тутъ были простые, небогатые буржуа, которые на 
меня не дълаютъ того омерзительнаго впечатлћнія какъ 
не простые-—жалкіе, ограниченные люди, они кой-какъ 
съ трудомъ, между обмЪриваніемъ и обвЪшиваніеиъ, 
усвоивая себЪ двЪ, три мысли и полумысли объ обя- 
занностяхъ—возстали за нихъ, когда увидЪфли, что ихъ 
святыня попрана.— „Это побЪда эгоизма, говорили они, 
да, да эгоизма, а ужъ гдф эгоизмъ, тутъ порокъ, надо- 
бно, чтобы каждый исполнялъ долгъ свой безъ эгоизма.“ 

Тутъ были, разум$ется, и городскіе работники, этотъ 
иекренній и настоящій элементъ революцін, стремящей- 
ся декретпровать !а ѕосіаіе— и въ ту же мЪру воздать 
буржуа и аг 0, въ какую они имъ воздаютъ, 


ћір://гсіп.ого.рі 


ре таг => Я 2 и «ом ГО Ьі еә. -г у в “^^ ый 


Наконецъ, тутъ были раченые—и страшно раненые. 
Я помню двонхъ крестьянъ среднихъ лЪтъ, доползшихъ, 
оставляя кровавый слЪдъ, отъ границы до предмфетья, 
въ которомъ жители подняли ихъ полумертвыми. За 
ними гнался жандармъ, видя, что граница не далеко, 
онъ выстрвлилъ въ одного и раздробилъ ему плечо... 
раненый продолжалъ бЪжать... жандармъ выстрлилъ 
еще разъ, раненый упалъ; тогда онъ поскакалъ за дру- 
гимъ и нагналь его сначала пулей, а потомъ самъ. 
Второй раненый сдался, жандармъ въ торопяхъ привя- 
залъ его къ лошади и вдругъ хватился перваго... тотъ 
доползъ до перелъека и пустилея бЪжать... догнать 
его верхомъ было трудно, особенно съ другимъ ране- 
нымъ, оставить лошадь невозможно... Жандармь выстрњ- 
лиль „а Бош! рогіапі“ пльнному въ 10л0ву, сверху внизъ, 
тотъ упалъ замертво, пуля раздробила ему всю правую 
сторону лица, већ кости, Когда онъ пришелъ въ себя— 
никого не было... онъ добрался по знакомымъ тропин- 
камъ, протоптаннымъ контрабандистами до Вара, и пе- 
решелъ его, исходя кровью; тутъ онъ нашелъ совер- 
шенно истощеннаго товарища и съ нимъ дожил» до 
первыхъ домовъ 51. Не!ёпе. Тамъ, какъ я сказалъ, ихъ 
спасли жители. Первый раненый говорилъ, что посл 
выстрЂла онъ зарылся въ какіе-то кусты, что онъ по- 
томъ слышалъ голоса, что охотникъ-жандармъ върно 
настигъ другихъ и поэтому удалился. 

Каково усердіе французской нолищи! 

За нимъ слЪдовало усердіе меровъ, ихъ помощниковъ, 
прокуроровъ республики и префектовъ, оно показалось 
при подач и счет голосовъ; все это истори чисто 
французскія, извъстныя всему міру. Скажу только, что 
въ отдаленныхь мБстахъ м%ры для достиженія огром- 
наго большинства при вотированіи были взяты съ сель- 
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ской простотой. По ту сторону Вара, въ первомъ м%- 
стечкъ меръ и жандармскій Бмва@ег сидфли возлъ 
урны и смотрћли какой бюльтень кто кладетъ, тутъ же 
говоря, что они свернутъ потомъ въ бараній рогъ вся- 
кого бунтовщика. Казенные бюльтени были печатаны __· 


на особой бумаг —ну такъ и вышло, что во всемъ мЪсте- 2 
чк нашлось, не знаю, пять или десять смБльчаковъ 264 
безпардонныхъ, вотировавшихъ противъ плебисцита;  - 


остальные, исъ ними вся Франція, вотировали имперію 
їп зре. 


С 
| 
> 
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ОСЕАМО МОХ 


(1851) 


1.*) 


„.Ночью, съ 7 на 8 Іюля, часу во второмъ, я сид ль 
на ступенькЪ Кариньянскаго дворца въ ТуринЪ; пло- 
щадь была совершенно пуста, поодаль отъ меня дре- 
малъ нищій, часовой тихо ходилъ взадъ и впередъ, на- 
свистывая пзсеню изъ какой-то оперы и иобрякивая 
ружьемъ... Ночь была горячая, теплая, пропитанная 
запахомь широкко. 

МнЪ было необычайно хорошо, такъ какъ не бывало 
давно; я опять почувствовалъ, что я еще молодъ и си- 
ленъ силами въ груди, что у меня есть друзья и в$- 
рованія, что я полонъ любовью, какъ тринадцать лЪтъ 
передъ тБмъ. Сердце билось такъ, какъ я отвыкъ чув- 
ствовать въ послЪднее время. Оно билось, какъ въ тотъ 


*) Әтотъ отрывокъ (никогда еще не печатавшійся) принадлежитъ 
къ той части „Былаго и Думы,“ которая будетъ издана гораздо поз- 
же, и для которой я писалъ всБ остальныя. Н%сколько строкъ 0 
страшномъ происшествін, бывшемъ 16 Ноября 1851—въ запискахъ 
Орсини, принимавшаго самое горячее участіе въ несчасти, пора- 
зившемъ меня, были поводомъ, что я напечаталъ второй отрывокъ 
въ „Полярной Зв$здЪ“ 1859. 
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мартовскій день 1838, когда я, завернувшиеь въ плащ, 
ждалъ Кетчера у фонарнаго столба, на Поварской. 

Я итеперь ждалъ свиданья, свиданья сътой же женщи- 
ной, п ждалъ, можетъ, еще съ большей любовью, хотя 
къ ней и примЪшивались грустныя, черный ноты; но 
въ эту ночь ихъ было мало слышно. Посл безумнаго 
кризиса горести, отчаянія, набфжавшаго на меня при 
моемъ профздЪ черезъ Женеву, мн стало лучше. Крот- 
кія письма Ма\аНе, исполненныя грусти, елезъ. боли, 
любви, довершили мое выздровлеше. Она писала, что 
Здетъ изъ Ниццы въ Туринъ мнЪ на встрЪчу, что ей 
хотфлось бы пробыть нЪсколько дней въ Турин%. Она 
была права: намъ надобно было еще разъ однимъ 
вемотрЪться другъ въ друга, выжать другъ другу кровь 
изъ ранъ, утереть слезы и, наконецъ, узнать оконча- 
тельно, есть ли для насъ общее счастіе, — и все это 
наединћ, даже безъ дЪтей, и, притомъ, в5 друюмь мЂ- 
стБ, не при той обстановкВ, гдъ мебель, стБны, могли 
не вӧ-время что нибудь напомнить, шепнуть какое ни- 
будь полузабытое слово. 

Почтовая карета должна была во второмъ часу придти 
со стороны (01 4 Тепаа; ее-то я п ждалъ у сумрачна- 
го Кариньянскаго дворца, недалеко отъ него она дол- 
жна была заворачивать. 

Я пріћђхалъ въ этотъ же день утромъ изъ Парижа, 
черезъ Мопі-Сепіѕ; въ Ве! Кедег мн дали большую, 
высокую, довольно красиво убранпую комнату и спаль- 
ню. Мнъ нравился этотъ праздничный видъ, онъ былъ 
кстати. Я велЪлъ приготовить небольшой ужинъ и по- 
шелъ бродить, ожидая ночи. 

Когда карета подъЪзжала къ почтовому дому, Ма{аНе 
узнала меня. „Ты тутъ!“ сказала она, кланяясь въ 
окно. Я отворилъ дверцы и она бросилась ко миъ на 
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шею съ такой восторженной радостью, съ таким вы» 
раженіемъ любви и благодарности, что у меня въ па- 
мяти мелькнули, какъ молнія, слова изъ ея письма: „Я 
возвращаюсь, какъ корабль, въ свою родную гавань 
посл бурь, караблекрушеній и несчастій — сломанный, 
но спасенный.“ - 

Одного взгляда, двухъ - трехъ словъ было за глаза 
довольно... все было понято п объяснено; я взялъ ея 
небольшой дорожный мЪшокъ, перебросилъ его на тро- 
сти за спину, подалъ ей руку и мы весело пошли по 
пустымъ улицамъ въ отель. Тамъ веБ спали, кром 
швейцара. На накрытомъ стол стояли дв незажжен- 
ныя свЪчи, хлћбъ, фрукты и графинъ вина; я никого 
не хотБлъ будить, мы зажгли свфчи и, сфвши за пустой 
столъ, взглянули другъ на друга и разомъ вспомнили 
Владимірское житье. 

На ней было б%лое кисейное платье или блуза, на- 
дЪтая на дорогу отъ палящаго жара, и при первомъ 
свиданіи нашемъ, когда я пріћзжалъ изъ ссылки, она 
была также вся въ бъломъ и вЪнчальное платье было 
бЪлое. Даже лицо ея, носившее ръзкіе слЪды глубокихъ 
потрясеній, заботъ, думъ и страданій, напоминало вы- 
раженіемъ черты того времени. 

И мы сами были т% же, только теперь мы подавали 
другъ другу руку. не какъ заносчивые юноши, самона- 
дфянные и гордые вђрой въ себя, вЪрой другъ въ дру- 
га, и въ какую-то исключительность нашей судьбы, а 
какъ ветераны, закаленные въ бою жизни, испытавшіе 
не только свою силу, но и свою слабость..... едва үцћ- 
лЬвшіе отъ тяжелыхъ ударовъ и неисправимыхь оши- 
бокъ. Вновь отправляясь въ путь, мы, не считаясь, раз- 
дЪлили печальную ношу былаго. Съ этой ношей при- 
ходилось идти боле скромнымъ шагомъ, но внутри на- 
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болвшихъ душь сохранилось все для возмужалаго, от- 
стоявшагося счастія. По ужасу и тупой боли, еще яс- 
нфе разглядЪли мы, какъ мы не разнимчато срослись 
годами, обстоятельствами, чужбиной, дтьми. 

Въ эту встрЪчу все было кончено, оборванные концы 
срослись, не безь рубца, но крфиче прежняго; такъ 
сростаются иногда части сломленной кости. Слезы пе- 


чали, не обсохнувшія на глазахъ, соединяли еще новой 


связью: чувствомъ глубокаго состраданія другъ къ дру- 
гу. Я видфлъ ея борьбу, ея мученье, я видћлъ, какъ 
она изнемогала. Она видЪла меня слабымъ, несчастным, 
оскорбленнымъ, оскорбляющимъ, готовымъ на жертву и 
на преступленіе. 

Мы слишкомъ большой платой заплатили другъ за 
друга, чтобъ не понимать, чего мы стоимъ, и какъ до- 
рого мы обошлись другъ другу. „Въ ТуринЪ, писаль я, въ 
начал 1852, было наше второе вънчаніе; его смыслъ 
можетъ быть глубже и знаменательнЂе перваго, онъ 
совершилея съ полнымъ сознашемъ всей отвЪтетвен- 
ности, которую мы вновь брали въ отношеніи другъ къ 
другу, онъ совершился въ виду страшныхъ событій...“ 

Любовь какимъ-то чудомъ пережила ударъ, который 
долженъ былъ ее разрушить. 

ПоелЪднія, темныя облака отступали дальше и даль- 
ше. Много, долго говорили мы... точно послЪ разлуки 
въ несколько лЪтъ; день давно сквозилъ яркими по 
лосами въ опущенныя жалузи, когда мы встали изъ 
за пустого стола... 

Дня черезъ три, мы позхали вмфетЪ домой въ Ниц- 
цу по РивьерЪ, мелькнула Генул, мелькнулъ Ментоне, 
гдЪ мы такъ часто бывали и въ такомъ розномъ на- 
строенш духа, мелькнуло Монако, врзывающееся въ 
море бархатной травой и бархатнымъ пескомъ; все 
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ветрћчало насъ весело, какъ старые друзья посл раз- 
молвки, а тутъ виноградники, рощи розъ, померанцо- 
выхъ деревьевъ и море, стелящееся передъ домомъ, и 
дћти, играющіе на берегу... вотъ они узнали, бросились 
не встрвчу. Мы дома. 

Спасибо судьбЪ за эти дни, за эту треть года, шед- 
шаго за ними: ими торжественно заключилась моя лич- 
ная жизнь. Спасибо ей за то, что она, вЪчная язычни- 
ца, увЪнчала обреченныхъ на жертву пышнымъ вЪнкомъ 
осеннихъ цвБтовъ... п усыпала хоть на время своимъ 
макомъ и благоуханіемъ! 

Пропасти, дЪливиия насъ, псчезли, берега сдвинулись. 
РазвЪ это не та же рука, которая черезъ всю жизнь 
была въ моей рукъ, и разв это не тотъ же взглядъ, 
только иногда онъ мутится отъ слезъ ? „Успокойся же се- 
стра, другъ, товарищь, вфдь все прошло—и мы тЪ же, 
какъ въ юные, святые, свЪтлые годы!“ 

... „ПослЪ страданій, которыхъ, можетъ, ты знаешь 
мфру, иныя минуты полны блаженства; всЪ вЪрованія 
дЬтетва, юности, не только совершились, но прошли 
сквозь страшныя испытанія, не утративъ ни свЪжести, 
ни аромата, и разцвЪли съ новымъ блескомъ и новой 
сплой. Я никогда не была такъ счастлива, какъ те- 
перь,“ писала она своему другу въ Россію. 

Разумфется, отъ прошлаго остался осадокъ, до кото- 
раго нельзя было касаться безнаказанно: что - то сло- 
мленное внутри, какой-то чутко дремлюшій испугъ и 
боль. 

Прошедшее не корректурный листъ, а ножъ гильо- 
тины, послъ его паденія многое не сростается и не все 
можно поправить. Оно остается, какъ отлртое въ ме- 
таль, подробное, неизмЪнное, темное, какъ бронза. 
Люди вообще забываютъ только то, чего не стоитъ по- 
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мнить, или чего они не понимаютъ. Дайте иному за- 
быть два-три случая, такія-то черты, такой-то день, та- 
кое-то слово, и онъ будетъ юнъ, смфль, силенъ, а съ 
ними онъ идетъ какъ ключъ ко дну. Не надобно быть 
Макбетомъ, чтобъ ветрЪФчаться съ тънью Банко; тни 
не уголовные судьи, не угрызенія совЪсти, а несокру- 
шимыя события памяти. ү 

Да забывать и не нужно: это слабость, это своего 
рода ложь; прошедшее имћетъ свои права, оно фактъ, 


съ нимъ надобно сладить, а не забыть его, —ип мы шли - 


къ этому дружными шагами, 

... Случалось, ничтожное слово, сказанное посторон- 
ними, какая нибудь вещь, попавшаяся на глаза, про- 
водила бритвой по сердцу, и кровь лилась, и было не- 
стерпимо больно; но я въ то же мгновеніе ветръчалъ 
испуганный взглядъ, смотрЪвшій на меня съ безконеч- 
ной мукой и говорившій: „Да, ты правъ, иначе и быть 
не можетъ, но—“ и я старался разгонять набЪжавпия 
тучи. 

Святое время примиренья, я вспоминаю о немъ сквозь 
слезы... 

... НЪть, не примиренья, это слово’ не идетъ. Слова, 
какъ гуртовыя платья, въ пору до „извфетной степе- 
ни“ 6съмь людямъ одинакого роста ип плохо одфваютъ 
каждаго отдљлъно. 

Намъ нельзя было мириться, мы никогда не ссори- 
лись, мы страдали другъ о другЪ, но не расходились. 
Въ самыя мрачныя минуты, какое-то неразрывное един- 
ство, безсомнЪнное для обоихъ, и глубокое уваженіе 
другъ къ другу были присущи. Мы походили скорће 
на людей, оправляющихся послЪ тяжкой горячки, чфмъ 
на помирившихся: бредъ прошелъ, мы узнали другъ 
друга взглядомъ, нЪсколько слабымъ и мутнымъ. Боль 
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вынесенная была памятна, утомленіе ощутительно, но 
вфдь мы знали, что все дурное прошло, что мы на бе- 
регу. 

..... Мысль, нЪеколько разъ прежде мелькавшая 
у М№аіаіе, занимала ее теперь больше и больше. 
Она хотЪфла написать свою Исповфдь. Она была не- 
довольна ея началомъ, жгла листки, одно длинное 
письмо и одна страничка уцълЪли..... По нимъ можно 
судить о томъ, что пропало..... Читая ихъ, становится 
жутко, чувствуешь, что дотрогиваешься рукой до стра- 
дающаго и теплаго сердца, чувствуешь шопотъ этихъ 
беззвучныхь тайнъ, вфчно скрытыхъ, едва просыпа- 
ющихся въ сознанш. Въ этихъ строкахъ можно было 
уловить, какъ мучительная борьба переходила въ но- 
вый закалъ п боль въ мысль. Еслибъ этотъ трудъ не 
былъ грубо прерванъ, онъ составилъ бы великій анте- 
цедентъ, въ замфну уклончиваго молчанія женщины и 
надменнаго покровительства ея — мужчиной; но са- 
мый безсмысленный ударъ разразился надъ нашей го- 
ловой и окончательно все разбилъ. 


п 


Рапз ппе тзг запз ѓопй, раг опе пай запз 1апе, 
520$ Гауецо1е осбап а јатаіѕ ето... 
У. Нисо. 


Такъ оканчивалось л$то 1851. Мы были почти совсъмъ 
одни. Моя мать съ Колей и съ Шпильманомь уЪхали пого- 
стить въ Париж къ М. К. Тихо проводили мы время 
съ дЪтьми. Казалось, ве бури были назади. 

Въ НоябрЪ мы получили письмо отъ моей матери, 
что она скоро выфзжаетъ, потомъ другое изъ Марселя, 
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въ которомъ она писала, что на другой день, 15 Ноя- 
бря, они садятся на пароходъ и Фдутъ къ намъ. Во 
время ея отсутствія, мы перећхали въ другой домъ 
также на берегу моря, въ предмфетьи С. Еленъ. Въ 
домЪ этомъ съ большимъ садомъ было помВщене для 
моей матери; мы убрали ея комнату цвфтами, нашъ по- 
варъ досталъ съ Сашей китайскихь фонарей и развЪ- 
силъ ихъ по стЪнамъ и деревьямъ. Все было готово— 
дЪти часовъ съ трехъ не сходили съ террасы; нако- 
нецъ, въ шестомъ часу на горизонтВ отд$лилась отъ 
моря темная струйка дыма, а черезъ нћсколько минутъ 
показался и пароходъ, стоявшій неподвижной и возра- 
стающей точкой. Все засуетилось у насъ, Франсуа пу- 
стился на пристань, я сБлъ въ коляску и пофхаль ту- 
да же. 

Когда я пріћђхалъ на пристань, пароходъ уже во- 
шелъ, лодки ждали кругомъ разрЂшенія ѕапііа сходить 
пассажирамъ. Одна изъ нихъ подъфзжала къ дебарка- 
деру, на ней стояль Франсуа. „Какъ, спросилъ я, вы 
уже назадъ Ђдете?“ 

Онъ мнв не отв$чаль; я взглянуль на него и об- 
меръ; онъ былъ зеленаго цвЪта и дрожалъ всфмъ т%- 


ломъ. — Что это? спросилъ я, вы больны? — Н%тъ, 
отвфчалъь онъ, минуя мой взглядъ, только наши не 
пріћхали. — Какъ не пріћхали? — Тамъ что-то съ 


пароходомъ случилось, такъ не вс пассажиры пріћха- 
ли. Я бросился въ лодку и велёлъ скорће отчаливать. 

На пароходъ меня встр$Зтили съ какимъ-то зловћ- 
щимъ почетомъ и съ совершеннымъ молчаніемъ. Оамъ 
капитанъ дожидалея меня; все это ‘совсем не въ обы- 
чаяхъ, и я ждалъ чего нибудь ужаснаго. Капитанъ 
сказалъ миъ, что между островомъ 1еромъ и матери- 
қкомъ пароходъ, на которомъ была моя мать, стол- 
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кнулся съ другимъ и пошель ко дну, что большая 
часть пассажировъ взяты имъ и другимъ пароходомъ, 
шедшимъ мимо. У меня, сказалъ онъ, только двъ мо- 
лодыя дфвушки изъ вашихъ, и повелъ меня на перед- 
нюю палубу — всЪ разступились съ тъмъ же мрач- 
нымъ молчаніемъ. Я шелъ безсмысленно, даже не спра- 
шивая ничего. Племянница моей матери, гостившая у 
нея, высокая, стройная дЪвушка, лежала на палубъ съ 
растрепанными и мокрыми волосами; возлЪ нея гор- 
ничная, ходившая за Колей. Увидя меня, молодая дЪ- 
вушка хотЪла приподняться, что-то сказать, но не мо- 
гла; она, рыдая, отвернулась въ другую сторону. 

— Что же это, наконецъ ? ГдЪ они? спросилъ я, б0- 
лЪзненно схвативши руку горничной. 

— Мы ничего не знаемъ, отвъчала она, пароходъ 
потонулъ — насъ замертво вытащили изъ воды. Какая 
то англичанка дала намъ свои платья, чтобъ пере- 
одЪться. 

Капитанъ грустно посмотр®лъ на меня, потресъ мою 
руку и сказалъ: „Отчаяваться не надо, съфздите въ 
Іеръ, быть можетъ и найдете кого нибудь изъ нихъ.“ 

Поручивъ Энгельсону и Франсуа больныхъ, я по- 
Ъхалъ домой въ какомъ-то ошеломленіи ; все въ голо- 
вЬ было смутно и дрожало внутри, я желалъ, чтобъ 
домъ нашъ былъ за тысячу верстъ. Но вотъ блеснуло 
что-то между деревьевъ, еще и еще; это были фонари- 
ки, зажженные дЪтьми. У воротъ стояли наши люди, 
Тата и Мане съ Олею на рукахъ. 

— Какъ, ты одинъ? — спросила меня спокойно М№а- 
{аЙе, да ты хоть бы Колю привезъ. 

— Ихь н%тъ — сказалъ я — съ ихь пароходомъ 
что-то случилось, надобно было перейти на другой, 
тотъ не всЪхъ взялъ. Луиза здЪеь. 
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— Иж ньть! вскрикнула МааЦе. — Я теперь толь- 
ко разглядфла твое ‘лице: у тебя`глаза мутны, веБ 
черты искажены. Бога ради, что такое? 

— Я ду ихъ искать въ Іеръ. 

Она покачала головой и прибавила: — Ихъ нътъ! 
ихь нђтъ! потомь молча приложила лобъ къ моему 
плечу. Мы прошли алеей, не говоря ни слова: я при- 
велъ ее въ столовую; проходя, я шепнуль Роккћ: 
„Бога ради, фонари“; онъ понялъ меня и бросился ихъ 
тушить. Въ столовой все было готово — бутылка ви- 
на стояла во льду, передъ мЪстомь моей матери бу- 
кетъ цвфтовъ, передъ м$фетомь Коли—новыя игрушки: 

Страшная вћеть быстро разнеслась по. городу, п 
домъ нашъ сталь наполняться близкими знакомыми, 
какъ Фогтъ, Тесъе, Хоецкій, Орсини, и даже совећБмъ 
посторонними: одни хотћли узнать, что случилось, дру- 
гіе показать участіе, третьи совЪтовать всякую веячи- 
ну, большей частью вздоръ. Но не буду неблагодаренъ, 
участіе, которое мнЪ тогда оказали въ НиццВ, меня 
глубоко тронуло. Передъ такими безсмысленными уда- 
рами судьбы люди просыпаются и чувствуютъ свою 
связь. 

Я рЪшилея въ ту же ночь Фхать въ Іеръ. МааНе 
хотфла Ъхать со мной; я уговорилъ ее остаться; къ 
тому же погода круто перем%нилась, подулъ мистраль, 
холодный какъ ледъ п съ сильнымъ дождемъ. Надобно 
было достать пропускъ во Францію, черезъ Варскій 
мость; я поћхалъ къ Леону Пиле, французскому конеу- 
лу; онъ былъ въ опер; я отправился къ нему въ ложу 
съ Хоецкимъ ; Пиле, уже прежде что-то слышавшій о 
случившемся, сказаль миъ: „Я не имЪфю права дать 
вамъ позволеніе, но есть обстоятельства, въ которыхъ 
отказъ былъ бы преступлешемъ. Я вамъ дамъ на свою 
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отвЪтственность бидетъ для пропуска черезъ границу 
— приходите за нимъ черезъ полчаса въ консулатъ.“ 

У входа въ театръ меня ждали человћъкъ десять изъ 
тБхъ, которые были у насъ. Я имъ сказалъ, что Леонъ 
Пиле даетъ билетъ. 

— „Пофзжайте домой и не хлопочите ни о чемъ,“ 
говорили мнЪ со ве$хъь сторонъ; „остальное будетъ 
сдфлано—мы возьмемъ билетъ, визируемъ его въ интен- 
данствЪ, закажемъ почтовыхъ лошадей.“ Хозяинъ моего 
дома, бивний тутъ, побЪжаль доставать карету; содер- 
жатель гостинницы предложилъ безденежно свою. 

Въ 11 часовъ вечера я отправилея по проливному 
дождю. Ночь была ужасная; порывы вЪтра были иной 
разъ до того сильны, что лошади останавливались ; море, 
въ которомъ такъ недавно были похороны, едва видное 
въ темнотЪ, билось п рев$ло. Мы поднимались на Эст- 
рель, дождь замфнилея снфгомъ, лошади спотыкались и 
чуть не падали отъ гололедицы. НЂеколько разъ по- 
чтальонъ, выбившись изъ силъ, принимался грЪться; я 
ему подавалъ мою фляжку съ коньякомъ и, объщая 
двойные прогоны, упрашивалъ торопиться. 

Зачфмъ? ВЪрилъ ли я въ возможность, что найду 
кого нибудь изъ нихъ, что кто нибудь спасся? Трудно 
было предполагать это, послђ всего слышаннаго — но 
поискать, взглянуть на самое мЪсто, найти вещь, тряпку, 
увидЪть очевидца наконецъ... была потребность убЪдить- 
ся, что нБть надежды, и потребность что нибудь дЪ- 
лать, не быть дома, придти въ себя. 

Пока на ЭстрелЪ мЪняли лошадей, я вышелъ изъ ка- 
реты, сердце мое сжалось и я чуть не зарыдалъ, осмо- 
трфвшись; это было возлф той самой таверны, въ кото- 
рой мы провели ночь въ 1847 г. Я вспомнилъ огромныя 
деревья, осБнявшія ее; тотъ же видъ стлалея передъ 
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нею, только тогда онъ былъ освфщенъ восходящимъ 
солнцемъ, а теперь скрывался за сћрыми не итальян- 
скими тучами и м$стами бълълъ отъ снЪга. 

Живо представилось миъ то время, со веБми мель- 
чайшими подробностями: я вспомнилъ, какъ хозяйка 
насъ подчиваль зайцомъ, тухлость котораго была замо- 
рена страшнымъ количествомъ чеснока, какъ въ спаль- 
ной летали летучія мыши, какъ я ихъ гонялъ съ нашей 
Луизой полотенцомъ, и какъ на насъ вћяло въ первый 
разъ теплымъ южнымъ воздухом»... 

Тогда я писалъ: — „Оъ Авиньона начиная, чувству- 
ется, видится югъ. Для человћка, вЪчно жившаго на 
сБверв, первая встрЪча съ южной природой исполнена 
торжественной радости—юнЪфешь, хочется пфть, плясать, 
плакать; все такъ ярко, свЪтло, весело, роскошно. По- 
слЪ Авиньона намъ надобно было переъзжать примор- 
скія Альпы. Въ лунную ночь взобрались мы на Эстрель; 
когда мы начали спускаться, солнце всходило, цБпи 
горъ выр$зывались изъ за утренняго тумана, лучъ солн- 
ца орумянилъ ослёпительныя снфжныя вершины; кру- 
гомъ яркая зелень, цвћты, р$зюя тБни, огромныя де- 
ревья, и мрачныя скалы, едва покрытыя бЪдной и жесткой 
растительностью; воздухъ быль упоителенъ, необычай- 
но прозраченъ, освћжающъ и јзвонокъ, наши слова, 
пънье птицъ раздавались громче обыкновеннаго, и вдругъ 
на небольшомъ изгиб дороги блеснуло каймой около 
горъ и задрожало серебряннымъ огнемъ Средиземное 
море.“ *) 

И вотъ черезь четыре года я снова на томъ же 
мЪстЪ!... 

Прежде ночи мы не могли пріфхать въ Іеръ, я тот- 
часъ отправилея къ комисару полиціи; съ нимъ и съ 


*) „Письма изъ Франши и Италіи,“ 
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жандармскимъ бригадиромъ пошли мы сначала къ мор- 
скому комисару. У него были разныя спасенныя вещи; 
я ничего въ нихъ не нашелъ. Потомъ мы пошли въ 
больницу: одинъ изъ утопавшихъ отходилъ, другіе со- 
общили мн, что они видћли пожилую женщину, ребен- 
ка лЬтъ пяти и съ нимъ молодаго челов$ка, съ бЪло- 
курой, окладистой бородой... что они видфли ихъ въ 
самую послЗднюю минуту, и что, стало быть, они такъ 
же пошли ко дну, какъ и всЪ. Но тутъ-то снова и являл- 
ся вопросъ: вћдь расказывавшіе были же живы, хотя и 
они, какъ Луиза и горничная, порядкомъ не помнили, 
какъ спаслись. 

Найденныя т%ла лежали въ криптф монастыря; мы 
пошли туда изъ больницы; сестры милосердія встр®ти- 
ли насъ и повели освфщая намъ дорогу церковными 
свЪчами. Въ криитЪ стоялъ рядъ вновь сколоченныхъ 
ящиковъ, въ каждомъ ящикЪ было одно т$ло. Коми- 
саръ веллъ ихь раскрыть, оказалось, что ящики зако- 
лочены. Бригадиръ послалъ жандарма за долотомъ и 
велБлъ ему потомъ взламывать одну крышку за другой. 

Этотъ осмотръ тфль быль не человЪчески тяжелъ. 
Комисаръ держаль въ рукВ книжку и какимъ-то офи- 
ціальнымъ тономъ спрашивалъ, при вскрытін каждаго 
ящика: „Вы свидЪтельствуете, въ присутствіп нашем, 
что т$ло это вамъ незнакомо“; я кивалъ головой, ко- 
мисаръ м$тиль карандашемъ и, обращаясь къ жандарму, 
приказываль снова закрыть. Мы переходили къ другому. 
Жандармъ приподнималъ крышу, я съ какимъ-то ужа- 
сомъ бросаль взглядъ на покойника, и словно было 
легче, когда встр$чалъ незнакомыя черты, а въ сущно- 
сти еще страшн$е было думать, что ве трое пропали 
такъ безслЪдно, такъ заброшенно лежатъ на днЪ моря, 
носятся’ волнами. Тло безъ гроба, безъ могилы стра- 
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шнфе всякихъ похоронъ, а туть не было и самихъ 
покойниковъ. 

Я никого не нашелъ. Одно тБло поразило меня : жен- 
щина лфтъ двадцати, красавица, въ нарядномь прован- 
сальскомъ костюм; ея грудь была обнажена, (съ нею 
былъ ребенокъ, разумЪется, унесенный волнами) и струя 
молока сочилась еще, скатываясь по груди. Лице ея 
нисколько не изм$нилось, смуглый загаръ придавалъ ей 
совершенно живой видъ. 

Бригадиръ не вытери$ ль и замфтиль: „экая прелесть 


какая!“ Комисаръ ничего не прпбавилъ, жандармъ, на- 


крывши ее, замфтиль бригадиру: „я зналъ ее, она изъ 
здфшнихъ подгородныхъ крестьянокъ, Ђхала къ мужу въ 
Грасъ. Пусть подождетъ!“ 

Моя мать, мой Коля и нашъ добрый Шиильманъ ис- 
чезли безслЪдно, ничего не осталось отъ нихъ; между 
спасенными вещами не было ни лоскутка имъ принад- 
лежалцаго, сомнЪше въ ихъ гибели было невозможно. 
Ве спасшіеся были или въ Іерв, или на томъ же па- 
роход%, который привезъ Луизу. Капитанъ выдумалъ для 
моего успокоенія какую-то сказку. 

Въ ТерЪ мн разеказывали еще о пожиломъ человък%, 
потерявшемъ всю семью, который не хотЪлъ оставаться 
въ больницћ п ушелъ куда-то иБшкомъ безъ денегъ, 
въ состоянш близкомъ къ помЪшательству, и о двухъ 
англичанкахъ, отправившихся къ англійскому консулу: 
онБ лишились матери, отца и брата! 

ДЂло шло къ разевЪту, я велБлъ привести лошадей. 
Передъ отъ%здомъ гареонъ водилъ меня на часть бе- 
рега, выдавшуюся въ морЪ, и оттута показывалъ мъсто 
кораблекрушенія. Море еще кипфло п волновалось, сћ- 
дое и мутное отъ вчерашней бури; вдали, на одномъ 
мъст, качалось какое-то особенное пятно, словно боле 
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густая, прозрачная влага. „Пароходъ везъ грузъ масла, 
видите оно остоялось, воть туть и было несчастіе.“ 
Это веплывшее пятно было все. 

— А глубоко тутъ? 

— Метровъ сто восемьдесять будетъ. Л постоял», 
утро было очень холодное, особенно на берегу. Мистраль, 
какъ вчера, дулъ, небо было покрыто русскими осен- 
ними облаками. Прощайте!... Сто восемьдесятъ метровъ 
глубины н носящееся пятно масла! 

№1] пе зай уоіге зогі, рапугез 1ё1ех регӣпеѕ, 


Уоцз тошегег а ігауегѕ 1еѕ зошгез біепіпеѕ, 
Непгќапі 4е уоѕ №опи$ йез 6спей$ шеоппи$... 


Съ. страшной достов$рностью пріћхалъ я назадъ. 
Едва, едва оправившаяся МайаНе не вынесла этого уда- 
ра. Со дня гибели моей матери и Коли, она не выздо- 
равливала больше. Испугъ, боль остались, — вошли въ 
кровь. Иногда вечеромъ, ночью она говорила мнЪ, какъ 
бы прося моей помощи: „Коля, Коля не оставляеть 
меня, б$дный Коля, какъ онъ чай испугался, какъ ему 
было холодно, а тутъ рыбы, омары! Она вынимала 
его маленькую перчатку, которая уцфлфла въ карманћ 
у горничной — п наставало молчаніе, то молчаніе, въ 
которое жизнь утекаетъ, какъ въ поднятую плотину. 
При видъ этихъ страданій, переходившихъ въ нервную 
болфзнь, при видф ея блестящихъ глазъ п увеличиваю- 
щейся худобы, я въ первый разъ усомнился, спасу ли 
л ее... въ мучительной неувъренности тянулись дни, 
что-то въ родъ существованія людей, между пригово- 
ромъ п казнію, когда человБкъ разомъ надћется и на- 
вЪрно знаетъ—что онъ отъ топора не уйдетъ! 
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ОТДЪЛЕНІЕ ВТОРОЕ 


РУССКЯ ТЪНИ 


Н. И. САЗОНОВЪ 


Сазонов», Бакунин», Парижь. — Имена эти, люди эти, 
городъ этотъ такъ и тянуть назадъ... назадъ — въ 
даль лБтъ, въ даль пространствъ, во времена юноше- 
скихъ конспирацій — во времена философскаго культа 
и революціоннаго идолопоклонства *). 

Мни слишкомъ дороги наши дељ юности, чтобъ 
опять не пріостановиться на нихъ... Съ Сазоновымъ я 
дБлилъ въ началЪ тридцатыхъ годовъ наши отроческія 
фантазш о заговорЪ а 1а Ріензи — съ Бакунинымъ де- 
сять лтъ спустя, въ потЪ мозга завоевывалъ Гегеля. 

О БакунинЪ я говорилъ и придется еще много гово- 
рить. Его рельефная личность, его эксцентрическое и 
сильное появленіе, вездВ — въ кругу московской мо- 
лодежи, въ аудиторш берлинскаго университета, между 
комунистами Вейтлинга и монтаньярами Косидьера, 
его рзи въ Праг, его начальство въ ДрезденЪ, про- 
цесъ, тюрьма, приговоръ къ смерти, истязанія въ Ав- 
стри, выдача Россіи — гдъ онъ исчезъ за страшными 
стБнами АлексЂевскаго равелина — дфлаютъ изъ него 


*) Этотъ очеркъ принадлежитъ къ ХХХІҮ гл., Т. ҮШ, стр. 219. 
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одну изъ тЬхъ индивидуальностей, мимо которыхъ не 
проходить ни современный міръ, ни история. 

Въ этомъ человЪкВ лежалъ зародышъ колоссальной 
дЪятельности, на которую не было запроса. Бакунинъ 
носилъ въ себф возможность сдБлаться агитаторомъ, 
трибуномъ, проповЪдникомъ, главой партін, секты, 
іересіархомъ, бойцемъ. Поставьте его куда хотите, 
только въ крайній край, анабаптистомъ, якобинцемъ, 
товарищемъ Анахарсиса Клотца, другомъ Гракха Бабё- 
фа — ип онъ увлекалъ бы массы и потрясалъ бы судь- 
бами народовъ; — 

° Но здфеь, подъ гнетомъ власти царской, 
Колумбъ безъ Америки и корабля, онъ, послуживъ про- 
тивъ воли года два въ артиллери, да года два въ мо- 
сковскомъ гегелизмЪ, торопился оставить край, въ ко- 
торомъ мысль преслфдовалась, какъ дурное нам рене 
и независимое слово, какъ оскорбленіе общественной 
нравственности. 

Вырвавшись въ 1840 году изъ Россіп, онъ въ нее не 
возвращался до тъхъ поръ, пока пикетъ австрійскихъ 
драгуновъ не сдаль его русскому жандармскому офи- 
церу въ 1849 году. 

Поклонники цЪлесообразности, мплые фаталисты ра- 
ціонализма, все еще дивятся премудрому а ргороѕ, съ 
которымъ являются таланты и дЪятели, какъ только на 
нихъ есть потребность, забывая, сколько зародышей 
мретъ, глохнетъ, не видавши свЪта, сколько способно- 
стей, готовностей вянутъ, потому что ихъ не нужно. 

Примбръ Сазонова еще рћзче. Сазоновъ прошелъ без- 
слЪдно и смерть его такъ же никто не замътилъ, какъ 
всю его жизнь. Онъ умеръ, не исполнивъ ни одной на- 
дежды изъ тЪхъ, которыя клали на него его друзья. 
Легко сказать, что онъ виноватъ въ своей судьбЪ; но 
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какъ оцфнить и взвъеить долю, падающую на чело- 
вЪка, п ту, которая палаетъ на среду. 

Николаевское время была временемъ нравственнаго 
душегубетва, оно убивало не одними рудниками и б%- 
лыми ремнями, а своей удушающей, понижающей атмо- 
сферой, своими, такъ сказать, отрицательными ударами. 

Хоронить затянувийяся существованія того времени, 
выбившіяея изъ силъ, усиливаясь стащить съ мфли глу- 
боко връзавшуюся въ песокъ барку нашу — моя спеці- 


альность. Я ихъ Домажировъ, теперь веъми забытый, | 


а нЪкогда вефмь въ МосквЪ извфетный старикъ, от- 
ставной .ордпнарецъ Прозоровскаго. Пудреный, въ свЪт- 
ло-зеленомъ павловекомъ мундирЪ, являлся онъ на веб 
выносы, на которыхъ бывалъ архіерей, становился впе- 
редъ процессін и велъ ее. воображая, что дЪлаетъ 
дЪло. 

.. На второй годъ университетскаго курса, то есть 
осенью 1831, мы встр$тпли въ числф новыхъ товари- 
щей, въ физико-математической аудиторш двопхъ, съ 
которыми особенно сблизились. 

Наши сближеніл, симпатіп и антипатй шли изъ од- 
ного источника. Мы были фанатики и юноши, все бы- 
ло подчинено одной мысли и одной религ: наука, 
искуство, связи, родительсый домъ, общественное по- 
ложеніе. Тамъ, гдЪ открывалась возможность обращать, 
проповЪдывать, тамъ мы были со веБмъ сердцемъ и 
помышленіемъ, неотступно, безотвязно, не щадя ни вре- 
мени, ни труда, ни кокететва даже. 

Мы вошли въ аудиторію съ твердой ифлью въ ней осно- 
вать зерно общества по образу и подобію Декабристовъ' п 
потому искали прозелитовъ и послфдователей. Первый 
товарищь, ясно понявшій насъ, быль Сазоновъ, мы на- 
шли его совсфмъ готовымъ, п тотчасъ подружились. 
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 Овъ сознательно подать свою руку п на другой день 
привелъ намъ еще одного студента. 

Сазоновъ имфлъ рЪзвыя дарованія и ръзкое само- 
любіе. Ему было лЪтъ восемнадцать, скорћђе меньше, 
но, не смотря на то, онъ много занимался и читаль 
все на свт. Надъ товарищами онъ старался брать 
верхъ и никого не ставилъ на одну доску еъ собой. 
Оттого они его больше уважали, чђмъ любили. Другъ его, 
красивый собой и нБжный, какъ дфвушка, совсЪмъ на- 
противъ, искалъ къ кому бы пріютиться; полный любви 
п преданности, едва вышедшій изъ подъ материнскаго 
крыла съ благородными стремленіями и`полудтекими 
мечтами, ему хотфлось теплоты, нёжности, онъ жалля 
къ намъ и отдавался весь н намъ п нашей пдеБ — это 
была натура Владиміра Ленскаго, натура Веневитинова. 

... День, въ который мы сфли рядомъ на одной изъ 
лавокъ амфитеатра и взглянули другъ на друга, съ со- 
знаніемъ нашего обрБченіл, нашей связи, нашей тайны, 
нашей готовности погибнуть, нашей въры въ святость 
дЪла—и взглянули съ гордой любовью на это множе- 
ство молодыхъ, прекрасныхъ головъ, окружавшихъ наст, 
какъ на братствениую паству, —былъ великимъ днемъ 
въ нашей жизни. Мы подали другу руку и а Па 1ейте, 
пошли проповфдывать свободу и борьбу во всЪ четыре 
стороны нашей молодой „вселенной“*) какъ четыре 
діакона, пдушіе въ свЪтлый праздникъ съ четырьмя 
Евангеліями въ рукахъ. 

Проповћдывали мы вездЪ, всегда..... Что мы собствен- 
но проповфдывали, трудно сказать. Иден были смутны, 
мы проповёдывали Декабристовъ и французскую рево- 
люцію, потомъ проповфдывали Сенъ-Симонизмъ и туже 
революцію, мы проповъдывали конституцію и республи- 

*) ОмуегзИав. 
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ку, чтеніе политическихъ книгъ и сосредоточене силь 
въ одномъ обществ. Но пуще всего проповЪдывали 
ненависть къ всякому насилью, къ всякому правитель- 
ственному произволу. , 

Общества въ сущности никогда не составлялось; но 
пропаганда наша пустила глубокіе корни во већ фа- 
культеты и далеко перешла университетскія стфны. 

Съ тБхъ поръ, наша пропаганда не перемежалась 
черезъ всю жизнь нашу, отъ университетской аудиторія 
до Лондонской типографін. Вся наша жизнь была по- 
сильнымъ исполнешемъ отроческой программы. Просл$- 
дить нитку не трудно по затронутымъ вопросамъ, по 
возбужденнымь интересайъ, въ журналахъ, на лекцуяхъ, 
въ литературныхъ кругахъ... видоизмЪняясь, развива- 
ясь, наша пропаганда оставалась върной себЪ и вно- 
сила свой индивидуальный характеръ во все окружаю- 
щее. Казна подняла насъ и ‘сдфлала намъ на свой 
счетъ пьедесталъ тюрьмой и ссылкой. Мы возвратились 
въ Москву „авторитетами“ въ двадцать пять лБтъ. Къ 
намъ примкнули Бфлинсый, Грановскій и Бакувинъ, а 
статьями въ Отечественныхь Затисказъ, мы сами прим- 
кнули къ Петербургскому движению лиценстовъ и мо- 
лодой литературы. Петрашевцы были нашими меньшими 
братьями, какъ Декабристы старшими. 

Умалчивать о значени нашего круга—оттого, что я 
принадлежалъ къ нему, было бы лицем$рно или глупо. 
СовсЪмъ напротивъ, встр$чаясь въ моихъ разсказахъ 
съ тЪми временами, съ старыми друзьями тридцатыхъ 
и сороковыхъ годовъ, я нарочно останавливаюсь, и го- 
ворю, не боясь повтореній, лишь бы ближе познакомить 
съ ними молодое покол%ніе. Оно ихъ не знаетъ, забы- 
ло, не любитъ, отрекается отъ нихъ, какъ отъ людей 
менфе практическихъ, дЪльныхъ, менће знавшихъ куда 
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идутъ; оно на нихъ сердится, и огуломъ отбрасываетъ 
ихъ, какъ отсталыхъ, какъ лишнихъ и праздныхъ лю- 
дей, фантастовъ и мечтателей, забывая, что оцфнка 
прошлыхъ лиць, ихъ значеніе и „проба“ меньше зави- 
сятъ отъ сравненя суммы знанія и образа постановле- 
нія задачъ прежняго времени и новаго, чЪмъ отъ энер- 
гін и силы, которую вносили они въ свои рфшенія. 
Мн$ ужасно хотБлось бы спасти молодое покол%ніе 
отъ исторической неблагодарности и даже отъ истори- 
ческой ошибки. Пора отцамъ Сатурнамъ не закусывать 
своими дфтьми, но пора и дЪтямъ не брать прим%ра 
съ тЬхъ камчадаловъ, которые убивали стариковъ. 

См$ло и съ полнымъ сознаніемъ скажу еще разъ про 
наше товарищество того времени: „что это была уди- 
вительная молодежь, что такого круга людей талант- 
ливыхъ, чистыхъ, развитыхъ, умныхъ и преданныхъ, я 
не встрћчалъ,“ а скитался довольно по бфлому и по 
красному свЪту. Я не только говорю о нашемъ, близ- 
комъ круг, но тоже и въ той же сил долженъ ска- 
зать о кругЪ Станкевича и о славянофилахъ. Молодые 
люди, испуганные ужасной дЪйствительностью, середь 
тьмы и давящей тоски, оставляли все и шли искать 
выхода. Они жертвовали веБмъ, до чего добиваются 
другіе — общественнымъ положеніемъ, богатствомъ, 
вофмъ, что имъ предлагала традиціонная жизнь, къ че- 
му влекла среда, примЪръ, къ чему нудила семья —изъ 
за своихъ убъжденій и остались в$рными имъ. Такихъ 
людей нельзя просто сдать въ архивъ—и забыть. 

Ихъ преслъдуютъ, отдаютъ подъ судъ, отдаютъ подъ 
надзоръ, ссылаютъ, таскаютъ, обижаютъ, унижают», 
они остаются тЬже—проходитъ десять лЪтъ—они тЪже, 
проходитъ двадцать, тридцать —они тЪже. 

Я требую признанія имъ и справевливости. 
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Противъ этого простаго требованія я елышаль стран- 
ное возраженіе и притомъ не одинъ разъ. „Вы п еще 
больше декабристы были дилетанты революціонныхъ 
идей; для васъ ваше участіе въ дълъ была роскошь, 
поэзія ; сами же вы говорите, что вы веБ жертвовали 
общественнымъ положеніемъ, имли средства, для васъ 
стало быть, переворотъ не быль вопросомъ куска хлћ- 
ба и человЪческаго существованія, вопросомъ на жизнь 
и смерть...“ 

— Я полагаю, отвЗчаль я разъ, что для казненныхъ 
да...... | 

— По крайней м®р% не были роковыми, неизбЪжны- 
ми вопросами. Вамъ нравилось быть революціонерами, 
и это разумЂется лучше, чЪмъ, еслибъ вамъ нравилось 
быть сенаторами и губернаторами; для насъ же борьба 
съ существующимъ порядкомъ не выборъ, это наше 
общественное положеніе. Между нами п вами та раз- 
ница, которая между человћкомъ упавшимъ въ воду и 
купающимся: обоимъ надобно плыть, но одному по не- 
обходимости, а другому изъ удовольствія. 

Не признавать людей, потому что они дфлали изъ 
внутренняго влеченія то, что другіе будуть дЪлать изъ 
нужды, сильно сбивается на монашескій аскетизм, ко- 
торый высоко цфнитъ только тЪ обязанности, испол- 
неніе которыхъ очень противно. 

Такого рода крайне взгляды легко даютъ корень у 
насъ—не то, чтобы глубокій, но трудно искореняемый, 
какъ хрфнЪ. 

Мы болыше доктринеры и резонеры. Къ этой нЪмец- 
кой способности у насъ присоединяется свой націо- 
нальный, такъ сказать аракчеевскій элементъ, безпо- 
щадный, страстно сухой и охотно палачествующій. Арак- 
чеевъ засБкалъ для своего идеала лейбъ-гвардейскаго 
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гренадера — живыхъ крестьянъ; мы засфкаемъ идеп, 
искуства, гуманнность, прошедшихъ дЪятелей, все что 
угодно. Неустрашимымъ фронтомъ идемъ мы, шагъ въ 
шагъ, до чура и переходимъ его, не сбиваясь съ діа- 
лектической ноги, а только с» истины; не замћчая, 
идемъ далфе и далфе, забывая, что реальный смыслъ и 
реальное пониманіе жизни именно и обнаруживается 
въ остановкЪ передъ крайностями. .. это һаце мЪры, 
истины, красоты, это вЪчно уравновЪшиваемое колеба- 
ніе организма. 

Олигархическое притязаніе неимущества на исключи- 
тельность общественной боли и на монополь обще- 
ственнаго страданія — также несправедливо, какъ веЪ 
исключительности. и монополи. Ни съ евангельскимъ 
милосердіемъ, ни съ демократической завистью, дальше 
милостыни и насильственной споліяцін, дальше раздачи 
имфнья и общаго нищенства не уйдешь. Въ церкви оно 
осталось риторической темой и сентиментальнымъ 
улражненіемъ въ состраданш; въ ультра-демократизм $, 
какъ замфтиль Прудонъ, чувствомъ зависти и ненави- 
сти — не переходя ни тамъ, ни тутъ, ни къ какой по- 
строяющей мысли, ни къ какой практикЪ. 

ЧЪмъ же виноваты люди, понявийе боль стражду- 
щихъ прежде ихъ самихъ, и указавиие имъ не только 
ее, но и путь къ выходу. Потомокъ Карла Великаго — 
Сенъ-Симонъ, также какъ фабрикантъ Робертъ Оуэнъ, не 
отъ голодной смерти сдЗлались апостолами соціализма. 

Взғлядъ этотъ не продержится, въ немъ недостаетъ 
теплоты, доброты, шири. Я бы и не упомянулъ объ немъ, 
еслибъ въ его проскрипціонные листы, вмъстћ съ нами, 
не вошли и тБ раные сБятели всего, что вощло и 
всходитъ — декабристы, которыхъ мы такъ глубоко 
уважаемъ. 


Пир://гст.ога.р! 


— 112 — 


Отступленіе это здЪфсь почти не кетати. 

Сазоновъ былъ дЪйствительно праздный человфкъ и 
сгубилъ въ себЪ бездну силъ; затертый разными разно- 
стями на чужбинф, онъ пропаль, какъ солдатъ взятый 
въ плфнъ на первомъ сраженш и никогда не возвра- 
щавшійся домой. 


Когда насъ арестовали въ 1834 году и посадили въ 
тюрьму, СОазоновъ и Кетчеръ уцфлЪли какимъ-то чу- 
домъ. Оба они жили въ Москвъ почти безвыћъздно, го- 
ворили много, но писали мало, ихъ писемъ ни у кого 
изъ насъ не было. Насъ повезли въ ссылку; Сазонову 
мать выхлопотала заграничный паспорть въ Италию. 
Участь его, разрозненная съ нами, положила можетъ 
начало послЬдующей жизни его—жизни катой-то блу- 
ждающей и безел$дно падающей звъзды. 

Черезъ годъ онъ возвратился въ Москву, это былъ 
одинъ изъ самыхь удушливыхъ и тяжелыхъ періодовъ 
прошлаго царствованія. Въ Москв% его встрътилъ мер- 
твый сате р!аї, нигдъ ни тБни сочувствія, ни живаго 
слова. Мы въ резерважь ссылки хранили нашу прошлую 
жизнь, жили памятью и надеждой, работали и знакоми- 
лись съ грубой реальностью провинщальнаго быта. 

Въ Москв все Сазонову напоминало наше отсут- 
стве. Изъ старыхъ друзей одинъ Кетчеръ быль на ли- 
цо, человЪкъ, съ которымъ Сазоновъ, чопорный и ари- . 
стократъ по манерамъ, всего меньше могъ идти рука 
въ руку. Кетчеръ, какъ мы говорили, былъ сознатель- 
ный дикарь — 435 образованныхь, куперовсый шонеръ, 
съ премедитащей возвращавшійся въ первобытное со- 
стояніе людскаго рода, грубый по принципу, неряха по 
теорш, студентъ лть тридцати пяти въ роли Шилле- 
ровскаго юноши. 
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Сазоновъ побилея, побилея въ Москв$—скука одолћ- 
ла его, ничто не звало на трудъ, на дЪятельность, Онъ 
попробовалъ переъхать въ Петербургъ—еще хуже; не 
выдержаль онъ а Іа Іопєпе, п уБхалъ въ Парижъ безъ 
опредБленнаго плана. Это было еще то время, когда 
Парижъ и Франція имфли на насъ всю чарующую силу 
свою. Туристы наши скользили по лакированной по- 
верхности французской жизни, не зная ея шереховатой 
стороны, и были въ восторг отъ всего—отъ либераль- 
ныхъ р$чей, отъ пћеней Беранже и каррикатуръ Фи- 
липона. Такъ было и съ Сазоновымъ. Но дћла не на- 
шелъ онъ и тутъ. Шумная, веселая праздность замф- 
няла нЪзмую, подавленную жизнь. Въ Россіи онъ быль 
связянъ по рукамъ и ногамъ, тутъ чужой веъмъ и все- 
му. Другой, длинный рядъ годовъ безцфльно волнуемой, 
раздражаемой жизни начался для него въ Париж%. Со- 
средоточиться въ себъ, отдаться внутренней работ%, не 
ожидая толчка извнф, онъ не могъ, это не лежало въ 
его натуръ. Объективный интересъ науки не былъ въ 
немъ такъ силенъ. Онъ искаль иной дфятельности и 
былъ бы готовъ на всякій трудъ — но на виду, но въ 
быстромъ приложенш его, въ практическомъ осуще- 
ствленіи и притомъ при громкой обстановк%Ђ, при ру- 
коплесканіяхъ и крик враговъ; не находя такой ра- 
боты, онъ бросился въ Парижскій разгулъ. 

... А горЪли и его глаза и наполнялись слезой при 
памяти о нашихъ университетскихъ мечтахъ..... Внутри 
его глубоко-уязвленнаго самолюбія все еще хранилась 
вЪра въ близки переворотъ Росаи и въ то, что онъ 
призванъ играть въ немъ большую роль. Казалось онъ 
и кутиль только покамьсть, въ скучномъ ожиданіп 
предстоящаго огромнаго дла, и быль увфренъ, что 


однимъ добрымъ вечеромъ его вызовутъ изъ за стола 
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саЁё Апо1а13 и повезутъ управлять Россіей... онъ при- 
стально присматривалея къ тому что дЪлается и съ не- 
терпЪніемъ ждалъ минуты, когда нужно будетъ принять 
серьезное участіе и сказать послЪднее, завершающее 
слово... 

... ПослЪ первыхъ, шумныхъ дней, въ Париж%, на- 
чались больше серьезные разговоры, при чемъ сейчасъ 
обнаружилось, что мы строены не по одному ключу. 
Сазоновъ и Бакунинъ были недовольны (такъ какъ впо- 
слВдствін Высоцкій и члены польской централизаціи), 
что новости мною привезенныя больше относились къ 
литературному и университетскому міру, чЪмъ къ по- 
литическимь сферамъ. Они ждали разсказовъ о пар- 
тіяхъ, обществахъ, о министерскихъ кризисахъ (при 


Никола% !), объ оппозиціи (въ 1847 !), а я имъ говорилъ ' 


о каөедрахъ, о публичныхь лекціяхъ Грановекаго, о 
статьяхъ Б%линскато, о настроеніп студентовъ и даже 
семинаристовъ. Они слишкомъ разобщились съ русской 
жизнью и слишкомъ вошли въ интересы „всемірной“ 
революцій и французскихъ вопросовъ, чтобы помнить, 
что у насъ появленіе „Мертвыхь Душъ“ было важнфе 
назпаченія двухъ Паскевичей фельдмаршалами и двухъ 
Филаретовъ митрополитами. Безъ правильныхъ сообще- 
ній, безъ русскихъ книгъ и журналовъ, они относились 
къ Россіи какъ-то теоретически и по памяти, придаю- 
щей искуственное освЪщеніе всякой дали. 

Разница нашихъ взглядовъ чуть не довела насъ до 
размолвки. Это случилось такъ: наканунЪ отъфзда БЂ- 
линскаго изъ Парижа, мы проводили его вечеромъ до- 
мой и пошли гулять на Елисейскія поля. Страшно ясно 
вид®лъ я, что для Бълинскаго все кончено, что я ему 
въ послЪдній разъ жалъ руку. Сильный, страстный 
боедъ сжегъ себя, смерть уже вываяла крупными чер- 
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тами свою близость на изстрадавшемся лицћ его. Онъ 
былъ въ злфйшей чахоткъ, а все еще полонъ святой 
энергіи и святого негодованія, все еще полонъ своей 
мучительной, „злой“ любви къ Росси. Слезы стояли у 
меня въ горлЪ и я долго шель молча, когда возобно- 
вилея несчастный споръ, разъ десять являвшійся зиг 1е 
ќаріѕ. 

— Жаль, замЪтилъ Сазоновъ, что Бълинскому не 
было другой дБятельности, кромЪ журнальной работы, 
да еще работы подценсурной. 

— Кажется трудно упрекать именно его, что онъ 
мало сдфлалъ, отвъчалъ я. 

— Ну съ такими силами какъ у него, онъ при дру- 
тихъ обстоятельствахъ и на другомъ поприщЪ поболь- 
ше сдЪлалъ бы... 

Мн было досадно и больно. „Да скажите, пожа- 
луйста, ну вы, живущіе безъ ценсуры, вы полные вфры 
въ себя, полные силъ и талантовъ, что же вы сдћлали? 
Или что вы дБлаете? Неужели вы воображаете, что 
ходить съ утра изъ одной части Парижа въ другую, 
чгобъ еще разъ переговорить съ Служальскимъ или 
Хоткевичемъ о границахъ Польши и Росси — д%ло? 
Или что ваши бес$ды въ кафе и дома, гдЪ пять дура- 
ковъ слушають васъ и ничего не понимаютъ, а другіе 
пять ничего не понимаютъ и говорятъ—дЪло? 

— Постой, постой, говориль Сазоновъ, уже очень 
наравнодушно, ты забываешь наше положеніе. 

— Какое положеніе? Вы живете здЪсь годы, на волБ 
безъ гнегущей крайности, чего же вамъ еще? Положе- 
нія создаются, силы заставляютъ себя признать, вт%- 
сняютъ себя. Полноте, господа, одна критическая ста- 
тья БЂлинекаго полезнфе для новаго поколфнія, чБмъ . 
игра въ конспиращи и въ говударственныхъ людей. Вы 


ћїр://тсіп.ого.р! 


а 


— 116 — 


живете въ какомъ-то бреду п лунатизмЪ, въ въчномъ 
оптическомъ обманЪ, которымъ сами себф отводите 
глаза... 

Меня особенно сердили тогда дв м%ры, которыя 
прилагали не только Сазоновъ, но и вообще русскіе къ 
опфнкф людей. Строгость обращенная на своихъ пре- 
вращалась въ культь и поклоненіе передъ французеки- 
ми знаменитостями. Досадно было видЪть какъ наши 
пасовали передъ этими матадорами краснобайства, за- 
брасывавшими ихъ словами, фразами и общими м%ста- 
ми, сказанными съ уЦеззе ассеегбе. И чёмъ смиреннЪе 
держали себя русскіе, чЪмъ больше они краснфли и 
старались скрывать и25 невфжество (какъ дЪлають нђћ- 
жные родители и самолюбивые мужья), тЪмъ больше 
т$ ломались и важничали передъ гиперборейскими 
Анахарсисами. 

Сазоновъ, любивший еще въ Росеи студентомъ окру- 
жать себя дворомь разныхъ посредственностей, слушав- 
шихь и слушавшихся его, былъ и здћеь окруженъ вся- 
кими скудными умомъ и тфломъ лаццарони литератур- 
ной Кіаіп, поденщиками журнальной барщины, вЪто- 
шниками фельетоновъ, въ родЪф тощаго Жюльвекура, 
полуповрежденнаго Тардифа де Мело, неизвЪетнаго, 
но великаго поэта Буэ, въ его хор были и ограничен- 
нйшіе поляки пзъ товянщизны и тупоумнйшіе н$змцы 
изъ атеизма. Какъ онъ не скучалъ съ ними — это его 
секретъ, онъ даже ко мнЪ ходилъ почти всегда съ од- 
нимъ или съ двумя понятыми изъ хора, не смотря на 
то, что я съ ними всегда, скучалъ, и не скрывалъ это- 
го. По этому-то особенно странно поражало, что онъ 
самъ становился въ положеніе Жюльвекура въ отно- 
_шенш къ Марастамъ, Риберолямъ и даже къ меньшимъ 
знаменитостямъ. 
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Все это не совеђмъ понятно для современныхъ по- 
сБтителей Парижа. Никакъ не надобно забывать, что 
настолщій Парижъ—не настоящій, а новый, 

СдБлавшись какимъ-то сводным» городомъ всего евЪта, 
Парижъ пересталъ быть городомъ по преимуществу 
французскимъ. Прежде въ немъ была вся Франція и 
„ничего развЪ ея“; теперь въ немъ вся Европа, да еще 
двЪ Америки, но ею самаю меньше; онъ расплылея въ 
своемъ званш міроваго отеля, караванъ-сарая и поте- 
рялъ свою самобытную личность, внушавшую горячую 
любовь и жгучую ненависть, уваженіе безъ границъ и 
отвращеніе безъ предфловъ. 

Само самою разумћется, что отношеніе иностранцевъ 
къ новому Парижу измънилось. Союзныя войска, ставшія 
на бивакахъ, на Р!асе йе Іа Ввуо\айоп, знали, что они 
взяли чужой городъ. Кочующій туристъ считаетъ Па- 
рижъ своимъ, онъ его покупаетъ, жуируетъ имъ и очень 
хорошо знаетъ, что онъ нуженъ Парижу и что старый 
Вавилонъ обстроился, окрасился, побЪлилея не для себя, 
а для него. 

Бъ 1847 г. я еще засталъ прежній Парижъ, къ тому 
же Парижь съ поднятымъ пульсомъ, допћвавшій Бе- 
ранжеровы пени — съ припфвомъ : уіхе Іа гёѓогте — 
невзначай перем$нившимся въ үіүе Іа Аёриріідице! Рус- 
скіе продолжали тогда жить въ ПарижЪ съ вфчно при- 
сущимъ чувствомъ сознанія и благодарности прокидЪ ню 
(и псправному взысканію оброковъ), что они живут» 
въ нем», что они гуляютъ въ Раіаіѕ Коуа”% и ходатъ ацх 
Егапс̧аіѕ. Опи откровенно поклонялись львамъ и льви- 
цамъ веЪхь родовъ-—знаменитымъ докторамъ и танцов- 
щицамъ, зубному лекарю Дезирабоду, сумасшедшему 
Ма’Па и всмъ литературныхъ шарлатанамъ и полити- 
ческимъ фокусникамъ. 
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Я ненавижу систему дерзости реёаёанёе, которая у 
насъ въ модћ. Я въ ней узнаю всф родовыя черты пре- 
жняго, офицерскаго, помфщичьяго дантизма, ухарства, 
переложенныя на нравы Васильевскаго острова и линій 
его. Но не надобно забывать, что и кментизмъ нашъ 
передъ западными авторитетами шель изъ той же ка- 
зармы, изъ той же канцелярш, изъ той же передней, — 
только въ другія двери, а именно обращенныя къ ба- 
рину, начальнику и командиру. Въ нашей бБдности 
поклоненія чему-бъ то ни было, кром грубой силы и 
ея знаменій — звЪздъ и чиновъ — потребность имЪть 
нравственную табель о ранахь очень понятна, — но. за 
то передъ къмъ и кћЪмъ не стояли въ умилен!и лучшіе 
изъ нашихъ соотечественниковъ? Даже передъ Вердеромъ 
и Руге, этими великими бездарностями гегелизма. Отъ 
нъмцевъ можно сдБлать заключеніе, что дЗлалось передъ 
французами, передъ людьми дЪйствительно замфчалтель- 
ными, передъ Пьеромъ Леру, напр. или передъ самой 
Жоржъ-Сандъ... 

Каюсь, что я сначала былъ увлеченъ и думалъ, что 
поговорить въ кафе съ историкомъ „десяти лБтъ“ или 
у Бакунина съ Пруцономъ, нфкоторымь образомъ чинъ, 
повышеніе; но у меня веъ опыты идолопоклонства п 
кумировъ не держатся, и очень скоро уступаютъ мето 
поляъйшему отрицанію. 

М%еяца черезъ три послъ моего пріфзда въ Парижь, 
я началъ крћпко нападать на это чинопочитаніе и 
именно въ пущій разгаръ моей оппозицін случился споръ 
по поводу БЪлинскаго. Бакунинъ, съ обыкновеннымъ 
добродушіемъ своимъ, самъ въ половину соглашался и 
хохоталъ; но Сазоновъ надулся и продолжалъ меня 
считать профаномъ въ практически-политическихь во- 
просахъ. Вскорф я его убдилъь еще больше въ этомъ. 
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Февральская революція была для него полнЪйшихЕ 
торжествомъ, знакомые фильетонисты заняли правитель- 
ственныя мЪста, троны качались, ихъ поддерживали 
поэты п доктора. Нъмецкіе князьки спрашивали совЪта 
и помощи у вчера гонимыхъ журналистовъ и професо- 
ровъ. Либералы учили ихъ, какъ крфиче нахлобучить 
узеньюя коронки, чтобъ ихъ не снесло поднявшейся 
вьюгой. Сазоновъ писалъ ко миъ въ Римъ письмо за 
письмомъ и звалъ домой, въ Парижъ, въ единую и не- 
раздЪльную республику. 
Возвращаясь изъ Италіп я засталъ Сазонова 03забо- 
ченнымъ. Бакунина не было, онъ уже уфхалъ поднимать 
западныхъ славянъ. „Неужели, сказалъ мнЪ Сазоновъ 
при первомъ свидани, ты не видишь, что наше время 
пришло?“ 
— То есть какъ? · 
— Русское правительство въ ішраѕѕ'%. 
— Что же случилось, не провозглашена-ли республи- 
ка въ Петропавловской крћиости ? 
— Епіепіопѕ попѕ, я не думаю, чтобъ у насъ завтра 
было 24 Февраля. НЪтъ, но общественное мифніе, но 
наплывъ либеральныхъ идей, разбитая на части Австрія, 
Пруссія съ конституціей, заставятъ подумать людей, 
окружающихъ Зимній дворецъ. Меньше нельзя сдБлать, 
какъ октроировать какую-нибудь конституцію, оп зйаа- 
Іасге Пе сһэгіе, ну и при этомъ, прибавилъ онъ съ н$- 
которой торжественностью, при этомъ необходимо ли- 
`беральное, образованное, умБющее говорить современ- 
_ нымъ языкомъ министерство. — Думалъ ли ты объ 
этомъ ? 

— Н%тъ. 

— Чудакъ, гдЪ же они возьмутъ образованныхъ ми- 
нистровъ ? 
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° — Какъ не найти, еслибъ было нужно; но миф ка- 
жется, они ихъ искать не будутъ. 

— Теперь этотъ скептицизмь неумЪфестенъ, история 
совершается и притомъ очень быстро. Подумай—прави- 
тельство по неволЪ обратится къ намь. $ 

Я посмотрлъ на него, желая знать, что онъ шулитъ 
или нЪтъ. У него лице было серьезно, несколько под- 
нято въ цвЪтЪ и нервно отъ волненія. | 

— Такъ таки просто къ намъ ? 

— Ну то есть лично ли къ намъ или къ нашему кру- 
гу все равно—да ты подумай еще разъ, къ кому же 
они сунутся? 

— Ты какую берешь портфель? 

— Напрасно смфешься. Это наше несчастіе, что мы 
не умфемъ ни пользоваться обстоятельствами, пі ве ѓаіге 
уа[оіг, ты все думаешь о статейкахъ, статейки хорошее 
дБло, но теперь другое время, и одинъ день во власти 
лажнЂе цзлало тома. 

Сазоновъ съ сожалћъніемъ смотрълъ на мою непрак- 
тичность и наконецъ нашелъ людей меньше скептиче- 
скихъ, увЪровавшихъ въ близкое пришествіе его мини- 
стеретва. Въ концф 1848 г. два-три н®мца-рефюжье 
очень постоянно посфшали небольшие вечера, устроен- 
ные Сазоновымъ у себя. Въ ихъ числ быль австрійскій 
лейтенантъ, отличившійся какъ начальникъ штаба при 
МессенгаүзерЂ. Разъ, выходя часа въ два ночи по про- 
ливному дождю и вспомнивъ, что отъ гае Віапсће до 
Оагсііег Гап не то, чтобъ было черезъ чуръ близко, 
офицеръ ропталъ на свою судьбу. Какая же вамъ нево- 
ля была въ такую погоду тащиться такую даль? 

— Конечно не неволя, да знаете Негг уоп Зеззапой 
сердится, когда не приходишь, а мнЪ кажется, что съ 
нимъ надобно намъ поддерживать хорошія отношенія. 
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Вы лучше меня знаете, что онъ съ своимъ талантомъ 
и умомъ... съ тбмъ мћетомъ, которое онъ занимаетъ 
въ своей партш, что онъ далеко пойдетъ при предсто- 
ящемъ переворот въ Росейн... 

— Ну, Сазоновъ, сказалъ яему на другой день: Архи- 
медову точку ты нашелъ, есть человЪ къ, который вфрить 
въ твою будущую портфель и этотъ челов къ лейте- 
нантъ такой-то. 

Время шло, переворота въ Россіи не было и пословъ 
за нами никто не присылалъ. Прошли и грозные іюнь- 
скіе дни; Сазоновъ принялся за „передовую статью“ — 
не журнала, а Эпохи. Долго работалъ онъ за ней, чи- 
таль небольшіе отрывки, поправлялъ, мнялъ и едва 
окончилъ къ зимЪ. Ему казалось пеобходимымъ ,,0бъя- 
снить послЬднюю революцію Росаи.“ „Не ждите, гово- 
рилъ онъ въ начал, чтобъ я вамъ сталь описывать 
событія, другіе это сдћлаютъ лучше меня. Я вамъ пе- 
редамъ мысль, идею совершившагося переворота." Про- 
стаго труда ему было мало, сведенный на перо, онъ 
всякій разъ, когда бралъ его, хотЪльъ сдфлать что ни- 
будь необыкновенное, громовое—письмо Чаадаева посто- 
янно носилося въ его үм. Статья пофхала въ Петер- 
бургъ, была прочтена въ дружескихъ кругахъ и не 
сдЪлала никакого впечатлћнія. 

Еще лЪтомъ 1848 завелъ Сазоновъ международный 
клүбъ. Туда онъ привель всЪхъ своихъ Тардифовъ, 
нмцевъ и мессіанистовъ. Съ сіяющимъ лицомъ ходилъ 
онъ въ синемъ фрак по пустой зал. Онъ открылъ 
международный клубъ р%чью, обращенной къ пяти, ше- 
сти слушателямъ, въ числЪ которыхъ быль я *) въ роли 
публики, остальная кучка была на платформЪ въ каче- 


*) Я быль тогда, какъ выражаются поляки, „паспортовый“ и не 
отрзалъ еще путей возвращенія въ Россію. 


ПЕр://гсп.ого.р! 


ел 


ствЪ бюро. Велъдъ за Сазоновымъ предсталь растре- 
панный, съ видомъ заспаннаго человзка, Тардифъ де 
Мело, п грянуль стихотвореніе въ честь клуба. 

Сазоновъ поморщился, но остановить поэта было 
поздно. 

У\огсе]|, баззопой, О1іпѕКі, Пе! Ва\ио, Геопага 

Е! үопѕ 1015... 

Кричаль съ какимъ-то восторженнымъ остервепъніемъ 
Тардифъ де Мело, не замъчая смфха. 

На другой или третій день Сазоновъ мнф прислалъ 
экземпляровъ тысячу программы открытія клуба, тБмъ 
клубъ и кончился. Только впослЪдствіа мы услышали, 
что одинъ изъ представителей человъчества и именно 
предетавлявшій на этомъ конгрессЪ Испанію и тово- 
рившій р%№чь, въ которой называлъ исполнительную 
власть ро\епсе еһёсошііе, воображая, что это по фран- 
цузски, чуть не попалъ въ Анги на настоящую виеђ- 
лицу, п быль приговорень къ каторжной работ за 
поддЪлку какого-то акта. 

За неудавшимся министеретвомъ и лопнувшимъ клу- 
бомъ слфдовали больше скромныя, но и гораздо больше 
возможныя попытки сдЪлаться журналистомъ. Когда 
устроилась „Са Тгфапе 4ез репр!ез,“ подъ главнымъ за- 
вфдывашемь Мицкевича, Оазоновъ занялъ одно изъ 
первыхъ м$етъ въ редакція, написалъ двЪ-три очень 
хорошія статьи... и замолкъ; а передъ паденіемъ „ Три- 
буны,“ т. е. передъ 13 Іюнемъ 1849, былъ уже со веђћ- 
ми въ ссор. Все ему казалось мало, бъдно, Ц зе ѕепіаії 
егосё, досадывалъ за это, ничего не оканчивалъ, за- 
пускалъ начатое и бросалъ въ половину сдфланное. 

Въ 1849 году я предложилъ Прудону передать ино- 
странную часть редакщи „Уох йа репре“ Сазонову. 
Съ его знаніемъ четырехъ языковъ, литературы, поли- 
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тики, исторш всзхЪ европейскихъ народовъ, съ его зна- 
ніемъ партій, онъ могъ изъ этой части журнала сдЪлать 
чудо для французовъ. Во внутренній распорядокъ ино- 
странныхъ новостей Прудонъ не входилъ, она была въ 
моиҳъ рукахъ, но я изъ Женевы ничего не могъ сдф- 
лать. Сазоновъ черезъ мъеяцъ передалъ редакцію Хо- 
ецкому н разсталея съ журналомъ. „Я Прудона глубо- 
ко уважаю — писалъ онъ мнз въ Женеву –- но двўмъ 
такимъ личностямъ, какъ его и моя, нътъ места въ 
одномъ журнал%.“ 

Черезъ годъ Сазоновъ пристроилея къ воскрешенной 
тогда маццинистами „ РеформЂ.“ Главной редакціей за- 
:вдывалъ Ламене. И тутъ не было мфета двумъ вели- 
кимъ людямъ. Сазоновъ поработаль мЪсяца три и бро- 
сить „Реформу.“ Съ Прудономъ онъ, по счастью, раз- 
сталея мирно, съ Ламене—въ ссорЪ. Сазоновъ обвиняль 
скупаго старика въ корыстномъ употребленіп редакці- 
онныхъ денегъ. Ламене, вспомнивъ привычки клерикаль- 
ной юности своей, прибфгнуль къ шііта гайо на Запад 
и пустилъ на счетъ Сазонова вопросъ: „Не агентъ ли 
онъ русскаго правительства 2“ 

Въ послёднй разъ я Сазонова видълъ въ Швейцария 
въ 1851. Онъ быль высланъ изъ Францін и жилъ въ 
ЗКеневъ. Это было самое сБрое, подавляющее время, 
грубая реакція торжествовала вездЪ. Поколебалась въра 
Сазонова во Францію п въ близкую перемъну министер- 
ства въ Петербургъ. Праздная жизнь ему надоћла, му- 
чила его, работа не спорилась, онъ хватался за все, 
безъ выдержки, сердился и пилъ. Къ тому же жизнь 
мелкихъ тревогъ, вЪчной войны съ кредиторами, добы- · 
ваніе. денегъ, талантъ ихъ бросать и неумЪнье распо- 
ряжаться вносили много раздраженія и печальной про- 
зы въ ежедневное существованіе Сазонова, онъ и ку- 
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тилъ уже невесело, по привычек, а кутить онъ нЪкогда 
былъ мастеръ. 

Кстати нЪсколько словъ о его домашней жизни, и 
именно кстати потому, что она-то и сбивалась всего 
больше на кутежъ и не была лишена колбрита. 

Въ первые годы своей парижской жизни Сазоновъ 
встрЪтился съ одной богатой вдовой, съ нею онъ еще 
больше втянулся въ пышную жизнь. Она уфхала въ 
Россію, оставивъ ему на воспитаніе ихъ дочь и боль- 
шія деньги. Вдова не усићла доћхать до Петрополя, 
какъ уже ее замфнила дебЪлая итальянка, съ голосомъ, 
передъ которымъ еще разъ пали бы стЪны Іерихонскія. 

Года черезъ два, три вдова вздумала совершенно не- 
ожиданно посЪтить друга и дочь. Итальянка поразила 
ее.— „Это что за особа?“ —спросила она, оглядывая ее 
съ головы до ногъ. 

— Нянька при Лили, и очень хорошая. 

— Ну какъ она научить ее товорить по французеки 
съ такимъ акцентомъ ?.. Это бъда. Я лучше сыщу пари- 
жанку, а ты эту отпусти. 

— Маз, та сёге... 

— Маз, тор сһег.., и вдова взяла дочь. 

Это быль не только чувствительный, но и финансо- 
вый кризисъ. Сазоновъ былъ далеко не бъденъ. Сестры 
посылали ему тысячъ двадцать франковь въ годъ до- 
хода съ его имЪнья. Но тратя безумно, онъ п теперь 
не думалъ уменьшать свой ‘гаш, а бросился на займы. 
Занималь онъ на право и на лђво, бралъ у сестеръ 
изъ Россіп что могъ, бралъ у друзей и враговъ, бралъ 
у ростовщиковъ, у дураковъ, у рүсскихъ и не рус- 
скихъ... Долго держался онъ и лавироваль такимъ об- 
разомъ, но наконець все таки оборвалея и попалъ въ 
Клиши, какъ я уже упомянулъ. 
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Въ продолженіе этого временн, старшая сестра его 
овдовћла. Услышавъ, что онъ въ тюрьмЪ, обЪ сестры 
поБхали его выручать. Какъ всегда бываетъ, онъ ни- 
чего не знали о жить бытьВ Николиньки. 06$ сестры 
были безъ ума отъ него, считали его за генія и ждали 
съ нетерпфніемъ, когда онъ явится во всей силЪ и 
слав%. 

Ихъ встрБтили разныя разочарованія, онЪ ихъ тБмъ 
больше удивили, чъмъ меньше онъ ожидали. На другой 
день утромъ, онЂ, взявши съ собой графа Хоткевича, 
пріятеля Сазонова, поћхали его выкупать сюриризомъ. 
Хоткевичъ оставилъ ихъ въ карет, п ушелъ, обБщав- 
ши черезъ минуту явиться съ братомъ. Часъ шелъ за 
часомъ, Николинька не являлся... вЪрно такія длинныя - 
формальности, думали дамы, скучая въ фіакрЪ... при- 
бъжалъ наконецъ Хоткевичъ одинъ съ краснымъ ли- 
цомъ и сильнымъ виннымъ запахомъ. Онъ возвћетилъ, 
что Сазоновъ сейчасъ будетъ, что онъ на прощанье съ 
товарищами угощаетъ ихъ виномъ и закусываеть съ 
ними, что это ужъ такъ заведено. Кольнуло это немно- 
жко н%жное сердце путешественницъ.,. но... но вотъ п 
толстый, потный, плотный Николинька бросился въ 
ихъ объятін — и онЪ отправились довольныя и сча- 
стливыя домой, 

ОнЪ слышали что-то... объ. какой то-итальянк%. .. 
Пламенная дочь Италш, не устоявшая передъ сВвер- 
нымъ геніемъ и гиперборей плфненный южнымъ голо- 
сомъ, огнемъ очей... ОнЪ краснзя и стыдясь, изъявили 
робкое желаніе съ ней познакомиться. Онъ согласился 
на все, и отправился домой. Дня черезъ два сестры 
вздумали сдЪлать второй сюрпризъ брату, который еще 
меньше удался перваго. 

Часовъ въ 11 утра, въ жаркій день, отправились 
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сестры взглянуть на Франческу да Рамини и ея житье 
бытье съ Николинькой. Меньшая сестра отворила 
дверь и остановилась... въ небольшой гостинной покры- 
той коврами сидфль на полу въ глубокомъ неглиже 
Сазоновъ и съ нимъ тостая Ѕіспога Р., едва прикрытая 
легкой блузой. Ѕіспога хохотала во всю мочь итальян- 
скихъ легкихъ...... разсказу Николиньки. ВозлЪ нихъ 
стояло ведро со льдомъ и въ немъ склоняясь на бокъ 
бутылка шампанскаго. 


Что было дальше и какъ, я не знаю, но эфектъ быль 
сильный и продолжительный. Меньшая сестра пріћз- 
жала ко мнЪ совЪшаться объ этомъ событш, о кото- 
ромъ она говорила съ спазмами и слезами. Я ее утБ- 
шалъ тъмъ, что первые дни посл Клиши не составля- 
ютъ норму. 


За всЪмъ этимъ слъдовала проза переъзда на мень- 
шую квартиру... Камердинеръ, который мастерски по- 
давалъ галетухъ изъ непрободаемой шелковой матери, 
въ которую изловчился вонзать булавку съ жемчужиной 
быль отпущенъ, да и сама булавка, велфдь за нимъ, 
явилась въ окнЪ какого-то магазина. 


Такъ прошло еще лћтъ пять. Сазоновъ возвратился 
въ Парижъ изъ Швейцарш, потомъ опять ућхалъ изъ 
Парижа въ Швейцарію. Чтобъ отдћлаться отъ дебълой 
итальянки, онъ изобр%лъ самое оригинальное средство 
— онъ женился на ней, потомъ разетался. 


Между нами пробЪжала кошка, онъ неоткровенно по- 
ступилъ со мной въ одномъ дъл, очень дорогомъ мн$. 
Я не могъ перешагнуть черезъ это. 


Между тЪмъ началась новая эпоха для Россіи, Са- 
зоновъ рвался принять участіе въ ней, писалъ статьи 
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неудававшіяся, хотфлъ возвратиться, и не возвращался*) 
и оставилъ наконецъ Парижъ. Долго объ немъ не было 
ничего слышно. 

.. Вдругъ какой-то русскій, прЁВхавиий недавно изъ 
Швейцарии въ Лондонъ, сказаль мнЪ: „Наканун% мо- 
его отЪзда изъ Женевы хоронили стараго знакомаго 
вашего.“ 

— Кого это? 

— Сазонова, и представьте, ни одного русскаго не 
было на похоронахъ. 

И стукнуло сердце —- будто раскаяньемъ, что я его 


такъ на долго оставилъ.., 
(Писано въ 1863). 


П 


ЭНГЕЛЬСОНЫ. 


Они оба умерли. Онъ не старше тридцати пяти лЪтъ 
— она моложе его. 

Онъ умеръ лЪтъ около десяти тому назадъ въ Жер- 
сев; за его гробомъ шла вдова, ребенокъ и коренастый, 
растрепаный старикъ съ крупными, рзкимя, запущен- 
ными чертами — въ его лиц были зря перем$шаны 
геній и безуміе, фанатизмъ и иронія, озлобленіе ветхо- 
завфтнаго пророка и якобинца 1793 г. Старикъ этотъ 
быль Пъеръ Леру. 

Она умерла въ началЪ 1865 года въ Испаніи. О ея 
смерти я узналъ нБеколько м$сяцевъ спустя. 

Гдф ребенокъ, я не слыхалъ. 


*) Его статья „О м%стё Россін на всемірной-выставк“ напеча 
тана въ П кн. „Подярной Зв%зды.“ 
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Человъкъ, о которомъ идеть рЪчь, быль мнЪ бли- 
зокъ, быль миъ дорогъ, онъ первый обтеръ глубокія 
ранн, когда онЪ были свЪжи, онъ былъ мопмъ братомъ, 
моей сестрой. Она, врядъ зная ли что дЪлаетъ, отдали- 
ла его отъ меня. Онъ сталь моимъ врагом»... 

Въсть о ея смерти опять вызвала ихъ въ памяти... 


Я взяль тетрадь писанную мною объ нихъ въ 1859 
году и, вмЪсто псалтыря, прочелъ ее надъ покойни- 
ками. 

Долго думалъ я печатать ее или нътъ и недавно рЪ- 
шилъ, что да. НамЂреніе мое чисто, разсказъ истиненъ` 
Не упрекъ хочу я бросить въ ихъ могилу, а вмст$ съ 
читателемъ еще и еще разъ прослфдить по новымъ 
субъектамъ всю сложную, болћзненную сломанность лю- 
дей послёдняго николаевскаго поколфнія. 


Сһаќеац Воіѕвіёге, 31 Декабря, 1865. 


Въ концЪ 1850 года, въ Ниццу пріћхалъ одинъ рус- 
скій съ женой. МнЪ ихъ указали на прогулкЪ. Оба они 
принадлежали къ чающимъ движенія воды, онъ худой, 
блБдный, чахоточный, рыжевато-бЪлокурый; она быстро 
увядшая красота, пстомленная, полуразрушенная, изму- 
ченная. Д 

Лекарь, жившій у одной русской дамы, сказалъ мн, 
что бЪлокурый господинъ лицеистъ, что онъ читаетъ 
Уош апдеги 0 ег, что онъ быль замЪшанъ ВЪ дЪлБ 
Петрашевскаго, п по всему тому желаетъ со ‘мной по- 
знакомиться. Я отвъчалъ, что всегда радъ хорошему 
русскому, тёмъ больше лицеисту, да еще участвовав- 
шему въ дфлЪ, мало мне извћетномъ, но которое для 
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меня было маслиной, принесенной голубемъ въ Ноевъ 
ковчегъ. 

Прошло изсколько дней, я не видалъ ни лекаря, ни 
новаго русскаго. Вдругъ какъ-то часу въ десятомъ ве- 
чера мив подали карточку—это былъ онъ. Мы сидЪли 
съ Карломъ Фогтомъ въ столовой, я велЪль гостя про- 
сить на верхъ въ гостинную, и прежде другихъ по- 
шелъ туда. Тамъ я засталъ его, блЪднаго, дрожащаго, 
въ какомъ-то лихорадочномъ состоянш. Онъ едва могъ 
сказать свою фамилью; успокоившись немного, онъ 
вскочилъ со стула, бросился ко мн%, разцаловалъ меня 
п прежде чъмъ я въ свою очередь успЪлъ придти въ 
себя, онъ со словами: „Такъ наконецъ-то я въ самомъ 
дл впжу васъ,“ поцаловаль мою руку — „Что съ 
вами ? Помилуйте!“ говорилъ я ему, но онъ уже пла- 
калъ въ это время. 

Я смотрЪль на него съ недоумъніемъ—что это нер- 
вная распущенность или просто помфшательство? 

Извиняясь и осыпая меня комплиментами, онъ съ 
необыкновенной быстротой и сильной мимикой разска- 
залъ мн, что я ему спасъ жизнь и именно воть ка- 
кимъ образомъ. Пропадая съ тоски въ Петербург%, вы- 
ключенный изъ Лицея за какой-то вздоръ, гнушаясь 
службой, которую долженъ былъ принять и не видя 
никакого выхода ни для себя лично, ни вообще, онъ 
рБшилеся отравиться, и за нћсколько часовъ до испол- 
ненія своего намђренія, пошелъ бродить, безъ опред%- 
ленной цфли по улицамъ, зашелъ къ Излеру и взялъ 
книжку О’ечественныхь Записок». Въ ней была моя 
статья: „По поводу одной драмы.“ Чтеше мало по ма- 
лу захватило его вниманіе, ему стало легче, ему стало 
стыдно, что онъ такъ подчиняется горю и отчаянію, 


когда общіе интересы ростутъ со всЪхъ сторонъ и 30- 
9 
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вуть все молодое, все имфющее силы, п Энгельсонъ 
вм$сто яда спросилъ полбутылки мадеры, еще разъ пе- 
речиталъ статью и съ тфхъ поръ сдфлалея горячимъ 
ПОКЛОННИКОМЪ МОИМЪ. ; 

Онъ просидълъ до поздней ночи, и ушелъ, прося по- 
зволенья скоро возвратиться. Сквозь его спутанную 
рвчь, перерываемую отступленями и эпизодами, можно 
было видъть сильно устроенную голову, рзкую діа- 
лектическую способность я еще яснће сломанность бро- | 
савшую его изъ одной крайности въ другую, отъ него- 
дованья, обиженнаго горемъ и удрученнаго печалью, 
до ироническаго гаерства, отъ слезъ до кривлянія. у 

Онъ оставилъ меня подъ страннымь впечатлЬнтемъ. | 
Сначала я ему не дов$раяль, потомъ уставалъ отъ него, 
опъ какъ-то слишкомъ дЪйствовалъ на нервы, но мало 
по малу я привыкъ къ его странностямъ и быль радъ 
орпгинальному лицу, разрушавшему монотонную скуку, 
наводимую гуртовымъ большинствомъ западныхь лю- 
дей. 

Энгельсонъ бездну читалъ и бездну учился, быль 
лингвистъ, филологъ и вносиль во все знакомый намъ 
скептицизмъ, который такъ много беретъ за боль оста- 
вляемую имъ. Встарь объ немъ сказали бы, что онъ 
зачиталея. Черезъ край возбужденная, умственная дЪ- 
ятельность была не по силамъ хилаго организма, Вино, 
которымъ онъ побЪждаль усталь и возбуждалъ себя, 
раздувало его фантазію и мысли въ длинныя и аркія 
пасмы огня, быстро сожигая его больное тђло. 

Безпорядокъ и вино, всегдашняя, раздражительная 
дфятельность ума, поразительная многосторонность и 
поразительная безплодность, полнёйшая праздность, 
крайность страстей и крайность апатіп—не смотря на 
большую разницу съ нашимъ прежнимъ московскимъ 
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складомъ — живо напоминали мнф былое. Опять услы- 
шались звуки, не только роднаго языка, но родной мы- 
сли. Онъ былъ свидвтелемъ петербурскаго террора по- 
слЪ 1848 и зналъ литературные круги. Совершенно 
отрфзанный тогда отъ Россіп, я съ жадностью слушалъ 
его разсказы. 

Мы стали видаться часто, потомъ всякій вечеръ. 

Жена его тоже была странное существо. Ея лице отъ 
натуры прекрасное было искажено невралмями и ка- 
кимъ-то тревожнымъ безпокойствомъ. Она была обру- 
сБлая норвеженка и говорила по русски съ легкимъ 
акцентомъ, который ей шелъ. Вообще она была молча- 
ливфе и скрытнфе его. Домашняя жизнь ихъ шла не 
свЪтло; у нихъ было какъ-то нервно иоћеітіісћ, натя- 
нуто, чего-то недоставало въ ихъ жизни, что-то было 
лишнее въ ней, и это постоянно чувствовалось, какъ 
невидимое, грозное, электрическое въ воздух%. 

Часто заставалъ я ихъ въ большой комнат%, бывшей 
ихъ спальней и пріемной въ отелЪ, въ совершеннЪйшей 
прострации. Ее съ заплаканными глазами, обезсиленную 
въ одномъ углу; его блЪднаго, какъ мертвецъ, съ бБлы- 
ми губами, растерянняго, молчащаго въ другомъ... Такъ 
сидБли они иногда часы цфлые, дни цБлые, и это въ 
нфеколькихъ шагахъ отъ синяго Средиземнаго моря, 
отъ померанцовыхъ рощей, куда звало все—и яхонтовое 
небо и яркое, шумное веселье южной жизнӣ. Они соб- 
ственно не ссорились, тутъ не было ни ревности, нп 
отдаленья, ни вообще уловимой причины... Онъ вдругъ 
вставалъ, подходилъ къ ней, становился на колЪни, и 
иногда съ рыданьемъ повторялъ: „Стубилъ я тебя, мое 
дитя, сгубилъ!“ и она плакала и вЪфрила, что онъ ее 
сгубилъ. „Когда же я наконецъ умру — и оставлю его 
на свободв“*—говорила она мн%. 
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Все это было для меня ново, имнф ихъ было до того 
жаль, что хотБлось съ ними плакать п пуще всего ска- 
зать имъ: „да полноте, полноте,-—вы вовсе не такъ не- 
счастны и не такъ дурны; вы оба славные люди, возь- 
мемъ-те лодку и размыкаемъ горе по синему морю“ — 
я это и дБлалъ иногда, и мнъ удавалось ихъ увозить 
отъ самихъ себя. Но за ночь пароксизмъ возвращался... 
Они какъ-то надразнили другъ друга и стояли въ такомъ 
раздражительномъ пмпасћ, что пустВйшее слово нару- 
шало согласіе и снова вызывало какихъ-то фурй со 
дна ихъ сердца. 

Иной разъ мн казалось, что безпрерывно растра- 
вляя свои раны, они въ этой боли находятъ какое-то 
жгучее наслажденіе, что это взаимное разъћданье сдЪ- 
лалось имъ необходимо, какъ водка пли пикули. Но по 
несчастью организмъ у обоихъ началъ явно уставать, 
они быстро неслись въ домъ умалишенныхъ или въ 
могилу. 

Натура ея, вовсе не бездарная, но невыработанная 
и въ тоже время испорченвая, была гораздо сложнће 
и въ нђкоторомъ смысл гораздо выносливће и силь- 
нЪе его. Къ тому же въ ней не было ни тћни един- 
ства, послдовательности, той несчастной посл$дова- 
тельности, которая у него оставалась въ самыхъ вошю- 
щихъ крайностяхь и въ самыхъ крутыхъ противор$- 
чіяхъ. Въ ней рядомъ съ отчаяніемъ, съ желаніемъ 
умереть, съ привычкой ныть и изнывать, была и жажда 
свЪтекихь наслажденій и затаенное кокетство, любовь 
къ нарядамъ и роскоши, отвергаемая какъ-то предна- 
м$ренно, на зло себъ. Она всегда была одЪта къ лицу 
и со вкусомъ. 

Ей хотЪлось быть женщиной свободной по тогдаш- 
нимъ понятіямъ и огромнымъ, оригинальнымъ психиче- 
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скимъ несчастіемъ, въ смыслЪ героинь Ж. Сандъ... но 
ее, какъ гиря стягивала прежняя, привычная, тради- 
ціональная жизнь совсфмъ въ иную сферу. 

То, что составляло поэзію Энгельсона и много выку- 
пало его недостатковъ, то, что ему самому служило 
выходомъ, того она не понимала. Она не могла слЪдо- 
вать за его скачущей мыслю, за его быстрыми пере- 
ходами отъ отчаянія къ остротамь и хохоту, оть от- 
кровеннаго смЪха къ откровеннымъ слезамъ. Она от- 
ставала, теряла связь, терялась... для нея были непо- 
нятны каррикатурные профили печальныхъ мыслей 
его. | 

Когда Энгельсонъ, послЪ цфлаго запаса каламбуровъ 
и шалостей, передразниваній, больше и больше монти- 
руясь, дфлалъ цфлыя драматическія представленія, отъ 
которыхъ нельзя было не хохотать до упаду, она ухо- 
дила съ озлобленіемъ изъ комнаты, ее оскорбляло, „не- 
приличное поведеніе его при постороннихъ.“ Онъ обы- 
кновенно примфчалъ это, и такъ какъ его нельзя было 
ничфмъ остановить, когда онъ закусываль удила, то 
онъ вдвое дурачился и потомъ вальспровалъ съ ней и 
спрашивалъ ее съ горящими щеками и покрытый по- 
томъ: „Асһ теіп Ііерег 6016, Аіехапіга Сһгіѕіапоупа, 
хаг еѕ депп пісћі геѕресіађе1?“ Она плакала вдвое, онъ 
вдругь мЪфнялся, дБлался мраченъ и тогоѕе, пилъ 
рюмку за рюмкой коньякъ и уходилъ домой или просто 
засыпалъ на диван%. 

На другой день миъ приходилось мирить, улаживать 
и онъ такъ отъ души цаловалъ ея руки я такъ смЪшно 
просилъ отпущеніе грћха, что она сама иногда не мо- 
гла удержаться и смфялась вмъетъ съ нами. 

Надобно объяснить въ чемъ состояли эти представ- 
ленія, наносившія столько печали бЪдной АлександрЪ 
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ХристановнЪ. Комическій таланть Энгельсона быль 
несомнъненъ, огроменъ, до такой љдкости никогда не 
доходилъ Левассоръ, разв Грассо въ лучшихъ свойхъ 
созданіяхъ, да Горбуновъ въ нъкоторыхъ разсказахъ. 
Къ тому же половина была импровизирована, онъ до- 
бавлялъ, измБнялъ, придерживаясь одной рамы, Еслибъ 
онъ хотфль развить въ себЪ эту способность и привести 
ее въ порядокъ, онъ навЪзрное заняль бы одно изъ 
первыхъ мЂстъ въ ряду злыхь комиковъ, но Энгельсонъ 
ничего не развилъ въ себЪ и ничего не привелъ въ 
порядокъ. Дикіе и полные силъ побги талантовъ росли 
и глохли въ неустоявшейся душ его — и оть домаш- 
нихь тревогъ, отнимавшихъ половину времени, и отъ 
хватанья за все на свЪтЪ; отъ филоломи и химіи до 
политической экономи и философіи. Въ этомъ смысл 
Энгельсонъ былъ чисто русскій человћкъ, не смотря на 
то, что отецъ его былъ финляндекаго происхожденія. 

Представлялъ онъ все на свътъ—чиновниковъ и ба- 
рынь, поповъ и квартальныхъ, но лучшія его предста- 
вленія относились къ Николаю, котораго онъ глубоко, 
задушевно, дфятельно ненавидълъ. Онъ бралъ стуль а 
Іа Маро!еоп, садилея на него верхомъ и сурово подъћз- 
жалъ къ выстроенному корпусу... кругомъ трясутся 
эполеты, шляпы, каски... это Николай на смотру; онъ 
сердится и поворачивая лошадь, говоритъ корпусному 
командиру „Скверно,“ корпусный съ благоговніемъ 
выслушиваетъ, глядитъ вслфдь Николаю и потомъ по- 
нижая голось и задыхаясь отъ бфшенства, шепчетъ ди- 
визіонному генералу: „Вы, ваше превосходительство, 
кажется заняты чфмъ-то другимъ, а не службой, что за, 
подлая дивизія, что за полковые командиры, я имъ по- 
кажу.“ 

Дивиязіонный генералъ краснЪетъ, краснзетъ п бро- 
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сается на перваго попавшаго полковника, такъ отъ од- 
ного чина до другаго, съ неуловимо в5рными нюансами 


т 


императорское „скверно“ доходитъ до вахмистра, кото- 
р » з 


раго эскадронный командиръ ругаетъ по площадному 
и который, ничего не говоря, ефесомъ сабли тычетъ 


‹изъ всей силы въ бокъ фланговаго солдата, ничего не 


сдълавшаго. 7 
Энгельсонъ представлялъ съ поразительной вЪрно- 
стью не только характериствку каждаго чина, но вс 
движенія. всадника, дергающаго изъ бфшенства свою 
лошадь и сердящагося на нее за то, что она не смирно 
стопт”ъ. 
‚ Другое представленіе было болће мирнаго рода. Им- 
ператоръ Николай танцуетъ французскую кадриль. Үіѕ 
а уіѕ съ нимъ иностранный дипломатъ, по одну сторо- 
ну фрунтовикъ генералъ, по другую сановникъ изъ 
штатскихъ. Это было своего рода оконченный све! 
й'ооуге. Для предетавленя Энгельсонъ бралъ кого ни- 
будь изъ насъ за даму. ЦвЪтъ всего былъ Николай — 
самодержавно царствующій кадриль, сознательная твер- 
дость каждаго шага, доблесть каждаго движенія, при- 
томъ прощающій и милосердный взглядъ на даму, ко- 
торый тотчасъ превращается въ приказъ генералу и въ 
совЪфть не забываться сановнику. Передать это словами 
невозможно. Генералъ, который, вытянуншись и немнож- 
ко скругля локти, съ натянутымъ вниманіемъ пдетъ 
по темпамъ на приступъ фигуры, подъ строгимъ на- 
блюденіемъ государя императора, и растерянный санов- 
никъ, съ подкашивающимися отъ страха ногами, съ 
улыбкой и почти со слезою на глазахъ, —вее это было 
представлено такъ, что человЪкъ, никогда невидавшій 
Николая, могъ совершенно основательно узнать въ чемъ 
состояла пытка царской кадрили и опасность -высочай- 
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шаго уіѕ а ғіѕ. Я забылъ сказать, что дипломатъ одинъ 
танцовалъ съ изученной небрежностью и съ большимъ 
боі, скрывая то неловкое чувство безпокойства, которое 
ощущаеть самый храбрый человћкъ, съ аа си- 
гарой, возл$ бочки съ порохомъ. 

Но изъ того, что это ломанье и кривлянье Энгель- 
сона возмушало его жену, не слЪдуетъ, чтобъ въ ней 
самой было больше спфтости и гармонш; совеђмъ на- 
противъ, у нея въ головЪ быль дъйствительной безпо- 
рядокъ, разрушавшій всякій строй, всякую послЪдова- 
тельность и дфлавшій ее неуловимой. Я на ней на пер- 
вой изучилъ, какъ мало можно взять логикой въ спор 
съ женщиной, особенно когда споръ въ практическихъ 
сферахъ. Въ ЭнгельсонЪ неустройство напоминало без- 
безпорядокъ послф пожара, посл похоронъ, пожалуй 
посл преступленя, а въ ней неприбранную комнату, 
въ которой все разбросано зря — дфтскія куклы, вн- 
чальное платье, молитвенникъ, романъ №. Сандъ, туф- 
ли, цвћты, тарелки. Въ ея полүсознанныхъ мысляхъ и 
полуподорванныхъ вфрованяхъ, въ притязанінхъ на 
невозможную свободу и въ зависимости отъ привыч- 
ныхъ, внфшнихь цфпей, было что -то восьмил%фтнее, 
восьмнадцатилћтнее, восъмидесятилътнее. Много разъ 
говорилъ я это ей самой; и странное дћло, даже лице 
ея преждевременно завяло, казалось старымъ !0тъ от- 
сүтствія части зубовъ и въ тоже время сохраняло ка- 
кое-то ребяческое выраженіе. 

Во внутренномъ хаосф ея быль кругомъ виноватъ 
Энгельсонъ. 

Его жена была избалованнымъ ребенкомъ своей ма- 
тери, которая не чаяла въ ней души; за нее посватал- 
ся, когда ей было лЪтъ восьмнадцать, пожилой, флегма- 
тическій чиновникъ изъ шведовъ. Въ минуту досады и 
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ребяческаго каприза на мать, она согласилась выйдти 
за него. Ей хотЪлось сЪсть хозяйкой и быть своей го- 
спожей. 

Когда медовый м®сяцъ воли, визитовъ, нарядовъ, 
прошелъ, новобрачной стало невыносимо скучно, мужъ, 
не смотря на т0, что тщательно сохранялъ респекта- 
бельность, возилъ ее въ театръ и дЪлалъ чайные ве- 
чера—ей опротивлъ; она побилась съ нимъ года три, 
четыре, устала и уфхала къ матери. Они развелись. 
Мать умерла и она осталась одна, съ здоровьемъ пре- 
ждевременно разрушеннымъ въ борьбЪ съ нелБпымъ 
бракомъ, съ пустотой, съ голодомъ въ сердцЪ, съ 
празднымъ умомъ, страдающая, печальная. 

Въ это время Энгельсонъ былъ исключенъ изъ Лицея. _ 
Нервный, раздражительный, съ страстной потребностью 
любви, съ болфзненнымь недовъріемъ къ себЪ, сн$да- 
емый самолюбіемъ... Онъ познакомился съ ней, еще при 
жизни матери, и сблизился послф ея смерти. Мудрено 
было бы, еслибъ онъ не влюбился въ нее. На долго ли 
или нътъ, но онъ долженъ былъ полюбить ее сильно. 
Къ этому вело все... и то, что она была женщина безъ 
мужа, вдова и не вдова, невћста и не иевЪста, и то, 


"что она томилась чЪмъ-то, была влюблена въ другаго, 


и мучилась своей любовью. Этотъ другой былъ энерги- 
ческій молодой человЪкъ, офицеръ и литераторъ, но 
отчаянный игрокъ. Они поссорилисъ за эту неистовую 
страсть къ игрЪ—онъ въ послёдетви застрфлился. 

Энгельсонъ не отходиль отъ нея, онъ утБшалъ ее, 
смЪшилъ, занималъ. Это была первая и послфдняя лю- 
бовь его. Ей хотЪлось учиться или лучше зналь не 
учась, онъ взялся быть ея менторомъ, — она просила 
КНИРЪ. 

Первую книгу, которую Энгельсонъ ей далъ была Паѕ 
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УМезеп дез Сет и”з, Фейербаха. Себя онъ сдБлалъ 
комментаторомъ и ежедневно изъ подъ ногъ своей 
Елоизы, не умфвшей ступить на землю отъ китайекихъ 


башмаковъ стараго христіанскаго воспитанія — выдер- , 


гивалъь скамейку, на которой она кой-какъ могла не 
потерять равнов%еія... 

Освобожденіе отъ традиціонной морали, сказалъ Гёте, 
никогда не ведетъ къ добру без» укрюпившейся мысли; 
дЪйствительно, один разумь достоенъ смЪнять религію 
дома. 

Әнгельсонъ попробовалъ женщину, спавшую непро- 
буднымъ сномъ нравственной безпечности, убаюканную 
традиціями и грезившую все, что грезить слегка хри- 
стіанская, слегка романтическая, слегка моральная, па- 
тріархальная душа, воспитать сразу, по методЪ англій- 
скихъ нянекъ, которыя кричащему отъ боли въ живот 
ребенку наливають въ роть рюмку водки. Въ ея не- 
зрълыя, дЂтскія понятія, онъ бросилъ разъБдаюшій 
ферментъ, съ которымъ мужчины р№дко умБютъ спра- 
виться, съ которымъ онъ самъ не справился, а только 
понялъ его. 

Ошеломленная ниспроверженіемъ вефхъ нравствен- 
ныхъ понят, весБхъ религюзныхь вЪрованій п находя 
у самаго Энгельсона одно сомн%фніе, одно отрицанье 
прежняго и одну иронію, она потеряла послБдній ком- 
пасъ, послфдній руль и пошла, какъ пущенная въ море 
лодка, безъ кормила, вертясь и блуждая. Балансъ вы- 
работанный самой жизнью, держащійся—какъ въ маят- 
никБ противуположными пластинками — нелфпостями, 
пеключающими другъ друга и держащими на этомъ — 
былъ нарушенъ. 

Она бросилась на чтеніе съ яростью, понимала не 
понимая, и примфшивая къ философіп нянюшекъ, фи- 
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лософію Гегеля, къ экономическимь поннтіямъ чопор- 
наго хозяйства — сентиментальный сощализмъ. При 
всемъ этомъ здоровье шло хуже, скука, тоска не про- 
ходили, она чахла, томилась, смертельно хотфла Ъхать 
за границу и боялась какихъ-то преслдованій и вра- 
говъ. 

ПоелБ долгой борьбы, собравши већ силы, Энгель- 
сонъ сказаль ей: „вы хотите путешествовать, какъ вы 
дофдете однЪ?.. вамъ надфлаютъ бездну непріятностей, 
вы потеряетесь, безъ друга, безъ защитника, который 
имфль бы право васъ защищать. Вы знаете, что за 
васъ я отдамъ мою жизнь... отдайте миъ вашу руку— 
я васъ буду беречь, покопть, сторожить... я буду ваша 
мать, вашъ отецъ, ваша нянька и мужъ, только передъ 
закономъ. Я буду съ вами — близко васъ... 

Такъ говорилъ человЪкъ моложе тридцати лт», 
страстно любившій. Она была тронута и приняла его 
мужемъ безусловно. Черезъ нъкоторое время они ућха- 
ли въ чужіе края. 

Таково было прошедшее моихъ новыхъ знакомых». 
Когда Энгельсонъ все это разсказалъ мн%, когда онъ 
горько жаловался, что бракъ этотъ загубилъ ихъ 06о- 
пхъ п я самъ видЪлЪ, какъ они изнывали въ какомъ-то 
нравственномъ угар, который они преднамћренно 
вздували, я убфдилея, что несчастье ихъ состонтъ въ 
томъ, что они слишкомъ мало знали другъ друга пре- 
жде, слишкомъ тБсно придвинулись теперь, слишкомъ 
свели всю жизнь на личный лиризмъ, слишкомъ вфрятъ, 
что они мужь и жена. Еслибъ они могли разъ$хаться... 
каждый вздохнулъ бы на свобод, успокоился бы, а 
можеть и вновь разцвълъ бы. Время показало бы—въ 
самомъ ли дълъ они такъ нужны другъ для друга, во 
всякомъ случаЪ горячка была бы прервана безъ ката- 
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строфы. Я не скрывалъ моего мнЪнія отъ Энгельсона ; 
онъ соглашался со мной, но все это быль миражъ, въ 
сущности у него не было силы ее оставить, у нея — 
броситься въ море... они тайно хоймьли остаться при 
канунЪ этихъ рфшенй, не приводя ихъ въ пеполненіе. 

Мн%ніе мое было слишкомъ просто и здорово, чтобъ 
быть вфрнымъ въ отношении въ такимъ сложно пато- 
логическимь субъектамъ и къ такимъ больнымъ нер- 
вамъ. 


П 


Типъ, къ которому принадлежалъ Энгельсонъ, быль 
тогда для меня довольно новъ. Въ началЪ сороковыхъ 
годовъ я видЪлЪ только его зачатки. Онъ развилея въ 
Петербург» подъ конецъ карьеры Б%линскаго и сло- 
жилея посл меня до появленія Чернышевскаго. Это 
типъ Петрашевцевъ и ихъ друзей. Кругь этотъ соста- 
вляли люди молодые, даровитые, чрезвычайно умные и 
чрезвычайно образованные, но нервные, болћзненные и 
поломаннне. Въ ихъ числ не было ни кричащихъ без- 
дарностей, ни пишущихъ безграмотностей—это явленія 
совеъмъ другаго времени —- но въ нихъ было что-то 
испорчено, повреждено. 

Петрашевцы ринулись горячо и емзло на дЪятель- 
ность и удивили всю Россію „Словаремъ иностранныхъ 
словъ“, НаслЪдники сильно возбужденной умственной 
дЪятельности сороковыхъ годовъ, они прямо изъ н%- 
мецкой философш шли въ фалангу Фурье, въ послъдо- 
ватели Конта. 

Окруженные дрянными и мелкими людьми, гордые 
вниманіемъ полиці и сознаніемъ своего превосходства, 
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при самомъ выход изъ школы, они слишкомъ дорого 
оцфнили свой отрицательный подвигъ, или лучше свой 
подвигъ въ возможности. Отсюда безмЪрное самолюбіе. 
Не то здоровое, молодое самолюбіе, идущее юном — 
мечтающему о великой будущности, идущее мужу въ 
полной силЪ и въ полной дЂятельности, не то, кото- 
рое въ былыя времена заставляло людей совершать чу- 
деса отваги, выносить цфпи и смерть, изъ желанія 
славы, но напротивъ, самолюбіе болъзненное, мЪшаю- 
щее всякому дЪлу огромностью притязаній, раздражи- 
тельное, обидчивое, самонадћянное до дерзости и въ 
тоже время неувЪфренное въ себ%. 

Между ихъ запросомь и оцБнкой ближнихъ, несораз- 
мфрность была велика. Общество не принимаетъ вексе- 
лей на будущее, а требуетъ готовую работу за свое 
наличное призпаніе. Труда и выдержки у нихъ было 
мало, того и другаго хватило только для пониманья, 
для усвоенья — разработаннаго другими, Они хотБли 
жатвы за намфрене сБять и вБнковъ за то, что у нихъ 
закормы были полны. „Обидное непризнаніе общества“ 
ихъ мучило и доводило до несправедливости къ дру- 
гимъ, до отчаянія и Егаілепһаѓіс Кей. 

На Энгельсонъ я изучиль разницу этого покол%нія 
съ нашимъ. ВпослЬдствіп я встрБчалъ много людей — 
не столько талантливыхъ, не столько развитыхъ — но 
съ тБмъ-же видовымь, бользненнымь надломомь по веъмъ 
суставамъ. 

Страшный гр$хъ лежитъ на николаевскомъ царство- 
ваніп—въ этомъ нравственномъ умерщвленш плода, въ 
этомъ душевредительствв дЪтей. Дивиться надобно, 
какъ здоровыя силы, сломавшись, все же уцълъли. Кто 
не знаетъ знаменитую инструкцію учителямъ кадет- 
скихъ корпусовъ? Въ Лицећ было лучше, но невависть 
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Николая въ послфднее время налегла и на него. Вся 
система казеннаго воспитанія состояла въ внушенш 
религін слЪпаго повиновенія, ведущей къ власти, какъ 
къ своей наград. Молодыя чувства, лучистыя по на- 
тур, были грубо оттћеняемы внутрь, замфняемы че- 
столюбіемъ и ревнивымъ, завистливымъ соревнованіемъ. 
Что не погибло, вышло больное, сумашедщее... ВмЪетЪ 
съ жгучимь самолюбіемъ прививалась какая-то обезку- 
раженность, сознаніе безсилія, усталь передъ работой. 
Молодые люди становились ипохондриками, подозри- 
тельными, усталыми, не имя двадцати лЪтъ отроду. 
Они већ были заражены страстью самонаблюденія, са- 
моизслћдованія, самообвиненія, они тщательно пов®ря- 
ли свои психическія явленія и любили безконечныя ис- 
повЪди и разсказы о нервныхъ событіяхъ своей жизни. 
МнЪ впослЪдствіп случалось часто имфть на духу не 
только мужчинъ, но и женщинъ, · принадлежавшихъ къ 
той же категорш, Вглядываясь съ участемь въ ихъ 
покаянія, въ ихъ пеихическія себя-бичеванія, доходив- 
шія до клеветы на себя, я наконецъ убфдилея потом, 
что все это одна изъ формъ того же самолюбіл. Стоп- 
ло вместо возраженья и состраданья согласиться съ 
кающимся, чтобъ увидъть, какъ легко уязвляемы и 
какъ безпощадно 'мстительны эти магдалины — обоихъ 
половъ. Вы передъ ними, какъ христіанскій священникъ 
передъ сильными міра сего, имфете только право тор- 
жественпо отпускать гръхи и молчать. 

У этихъ нервныхъ людей, чрезвычайно обидчивыхъ, 
содрагавшихся, какъ мимоза, при всякомъ чуть нелов- 
комъ прикосновенш, была съ своей стороны непости- 
жимая жесткость слова. Вообще, когда двло шло объ 
отмВсткЪ, выраженія не м%рились, страшный эстетиче- 
скій недостатокъ, выражающій глубокое презр%ніе къ 
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лицу и оскорбительную снисходительность къ себЪ. Не- 
обузданность эта пдетъ у насъ изъ помЪщичьихъ до- 
мовъ, канцелярін и казармъ, но какъ же она уцЪлЪла, 
развилась ү новаго *поколЪнія, перескакивая черезъ 
наше? Это психологическая задача. 

Въ прежнихъ студентскихь кружкахъ бранились 
громко, спорили запальчиво и грубо, но въ самой пу- 
щей брани, кой-что оставалось ви битвы... Для на- 
шихъ нервныхъ людей — энгельсоновскаго поколфнія, 
этого завЪтнаго мЪста не существовало, они не счита- 
ли нужнымъ себя сдерживать; для пустой и мимолет- 
ной мести, для одержанія верха въ спор не щадили ни- 
чего и я часто съ ужасомъ и удивлешемъ видЪлъ, какъ они, 
начиная съ самаго Энгельсона, бросали безъ малЪйшей жа- 


лости драгоцфннЪйиия жемчужины въ Бдкій растворъ и. 


плакали потомь. Съ перем ной нервнаго тока начинаются 
раскаянія, вымаливаніе прощенья у поруганнаго куми- 
ра. Небрезгливые, они выливали нечистоты въ тотъ же 
сосудъ, изъ котораго пили. 

Раскаянія ихъ бывали искренни, но не предупрежда- 
ли повторенй. Какая-то пружина, умф$ряющая дЪй- 
ствіе колесь и направляющая ихъ, у нихъ сломана; 
колеса вертятся съ удесятеренной быстротой, ничего 
не производя, но ломая машину ; гармоническое сочета- 
ве нарушено, эстетическая мФра потеряна, съ ними 
жить нельзя, имъ самимъ съ этимъ жить нельзя. 

Счастья для нихъ не существовало, они не ум$ли его 
беречь. При малБйшемъ повод, они давали безчело- 
вЪчный отпоръ и обращались грубо со всфмъ близкимъ. 
Ироніей они не меньше губили и портили въ жизни, 
чБмъ нмцы приторной сентиментальностью. Странно, 
люди эти жадно хотятъ быть любимыми, ищутъ насла- 
жденья и когда подносятъ ко рту чашу, какой-то злой 
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духъ толкаетъ ихъ подъ руку, вино льется на земь п 
запальчивостью отброшенная чаша, валяется въ грязи. 


Ш 


Энгельсоны вскорф уфхали въ Римъ.и Неаполь, они 
хотфли остаться тамъ м$сяцевъ шесть и возвратились 
черезъ шесть недЪль. Ничего не видавши, они таскали 
свою скуку по Итали, мыкали свое горе въ Рим%, гру- 
стили въ НеаполЪ и наконецъ ръшились $хать обратно 
въ Ниццу, „къ вамъ на леченье“—писалъь онъ мнв изъ 
Генуи. р 

Мрачное расположеніе ихъ выросло во время ихъ 
отсутетвія. Къ нервному растройству прибавились раз- 
молвки, принимавшія все больше и больше озлобленный, 
желчевой характеръ. Энгельсонъ былъ виноватъ въ не- 
обузданности словъ, въ жесткихъ выраженіяхъ—но вы- 
зывала ихъ всегда она, вызывала преднамЪренно, съ 
затаенной колкостью и съ особеннымъ успБхомъ въ 
самыя добродушныя минуты его, забыться онъ не могъ 
ни на минуту. 

Молчать Энгельсонъ вовсе не умЪлъ, говорить с0 
мною облегчало его и потому онъ мнЪ разеказываль 
все, даже больше чфмъ нужно, мн было не ловко; я 
чувствовалъ, что не могу быть съ ними такъ открове- 
ненъ, какъ они со мной. Ему говорить было легко, 
его на время успокоивала высказанная жалоба — меня 
нЪтъ. 

Разъ, сидя со мной въ небольшой таверн%, ‘Энгель- 
сонъ сказалъ, что онъ обезсилился въ ежедневной 
борьбЪ, что выхода .изъ нея нфтъ, что снова мысль о 
прекращеніп своего существованія ему представляется 
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послфднимь спасешемъ... При его нервной необуздан- 
ности, можно было ждать, что если наконецъ ему по- 
падется пистолетъ или склянка яда, то онъ когда ни- 
будь и попробуетъ, то или другое... 

Миё было жаль его. И оба они были жалки. Она 
могла бы быть счастливой женщиной, будь она за му- 
жемъ за человЪкомъ свЪтлаго нрава, который умфлъ 
бы ее тихо развивать, весело веселиться, и въ случаћ 
нужды дЪйствовать не только убЪждешемъ, но и авто- 
ритетомъ—авторитетомъ серьезным», безъ проніи. Есть 
несовершенполътнія натуры, которыя не могутъ себя 
вести сами, такъ какъ есть лимфатическія сложенія, 
которымъ необходимъ корсетъ, чтобъ позвоночный 
столбъ не гнулся. 

Пока я думалъ объ этомъ, Энгельсонъ. продолжая 
свой разсказъ, самъ пришелъ къ тому же заключенію. 
„Женщина эта меня не любитъ, говорилъ онъ, да и не 
можеть любить; то что она понимаетъ во мнЪ и ищетъ 
— скверно, а что во миъ есть хорошаго—для нея ки- 
тайская трамота; она испорчена буржуазностью, съ 
свопмъ вншнимъ гезресаБиияГомъ, съ мелкимъ фами- 
лизмомъ, мы замучимъ другъ друга, это для меня ясно.“ 

Миф казалось, что если мужчина можеть такимъ об- 
разомъ говорить о близкой женщин, то главная связь 
между ними разорвана. А потому я признался ему, что 
давно съ глубокимъ участіемъ слЪдя за ихъ жизнію, 
часто задаваль себ вопрос», за чЪмь они живутъ 
вм сть? „У вашей жены тоска по Петербургу, по бра- 
тьямъ, по старой нянюшкЪ, отчего вы не устроить, 
чтобъ она ёхала домой, а вы бы остались здЪсь 05 

— Тысячу разъ, думаль я объ этомъ, я только это- 
го и хочу, но во-первыхъ, ей не съ кЪмъ Ъхать, а во- 


вторыхъ, она въ Петербург» пропадаетъ съ тоски. 
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ете. 

— Да вдь она и здћеь пропадетъ съ тоски. Что не 
съ кЪмъ послать — это воспоминанія нашихъ барскихъ 
затЪй, вы можете проводить вашу жену до парохода 
въ Штетинъ, а пароходъ самъ дорогу найдетъ. Если у 
васъ нЪтъ денегъ, я вамъ дамъ въ займы. 

— Вы правы, и я это сдфлаю непремЪнно. Мн» 
больно, мнЪ жаль ее, все что было во мнЪ любви по- 
ложилъ я на ее голову — я въ ней искалъ не только 
жены, но существо, которое я хотЪлъ развивать, во- 
спитыват» по своей фантазіп, я думалъ, что она буцетъ 
моимъ ребенкомъ — задача была не по силамъ — да и 
кто же зналъ, сколько противодЪйствй я найду, сколь- 
ко упрямства? — Онъ помолчалъ и потомъ добавилъ: 
„Сказать вамъ всю мою мысль — ей надобно другаго 
мужа... еслибъ нашелся человфкъ достойный ее, кото- 
раго бы она полюбила, я сдалъ бы ее съ рукъ на руки 
и мы оба выздоровфли бы—это важнфе Петербурга“. 

Я все это принималъ аа ріед е Іа Іеќге. Что онъ 
быль искрененъ, въ этомъ нЪтъ сомнънія — тутъ-то и 
лежитъ загвоздка этихъ подвижныхъ, не владћющихъ 
собой организацій, онъ могутъ какъ хорошіе актеры 
въиграться въ разныя роли и до того съ ними сро- 
дниться, что картонный кинжалъ имъ кажется настоя- 
щимъ, и они льють истинныя слезы о „ГекубЪ“. 

Мы тогда жили вмЪстЪ въ С.-Еленъ. Дни два спустя 
посл моего разговора съ Энгельсономъ, поздно вече- 
ромъ вошла М"е Энгельсонъ въ гостинную, со свЪчой 
въ рукЪ и съ заплаканнымъ лицомъ ; поставила свЪчу 
на столь и сказала, что желаетъ поговорить со мной. 
Мы сБли... посл небольшой и неясной прелюдш о 
судьбЪ, которая ея пресл$дуетъ, о несчастномъ харак- 
терЪ Энгельсона и ея самой она объявила, что рЪши- 
лась возвратиться въ Петербургъ и не знаетъ какъ это 
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сдЪлать: „вы одни имзете на него вліяніе, уговорите 
ето меня в» самомь дьль отпустить; я знаю, что онъ 
въ минуты досады на словахъ готовъ меня сейчасъ по- 
садить въ почтовую карету, но все это на словаль. 
Уговорите его, спасите насъ обоихь и дайте слово, 
первое время походить за нимъ, похолить его... ему 
будетъ тяжело, онъ больной, нервный человъкъ“, и она 
снова рыдая покрыла лицо платкомъ. 

Въ глубину горести ея я не вфрилъ, но очень хоро- 
шо понялъ, какого я далъ маху, говоря откровенно съ 
Энгельсономъ; для меня было ясно, что онъ передалъ 
ей нашъ разговор». 

Выбора мнЪ не оставалось, я повторилъ свой слова, 
смягчивши ихъ въ форм. Она встала, поблагодарила 
меня и прибавила, что если она не пофдетъ, то бро- 
сится въ море, что она вечеромъ сожгла многія бума- 
ги и желаетъ мнЪ поручить какін-то другія въ запеча- 
танномъ пакетћ. Мн стало ясно, ‘что и она вовсе не 
такъ страстно хочетъ Фхать, а хочетъ, по какому-то 
капризному баловству, тянуться и исходить грустью. 
Сверхъ того я увидълъ, что если она колеблется безъ 
всякаго рЪшеня, то онъ и не колеблется, а вовсе не 
хочетъ, чтобъ она Ъхала. Она надъ нимъ имфла боль- 
шую власть, она знала это и, основываясь на ней, доз- 
воляла ему бЪситься, покрывать пЪной удила, стано- 
виться на дыбы, зная, что бунтуй онъ, какъ хочешь, 
дЪло пойдетъ не по ею воль, а по ея. 

СовЪта моего она мн никогда не прощала, она бо- 
ялась моего вліянія, хотя и имфла явное доказатель- 
ство моего безсиля. 

Дней десять не было рфчи объ отъЪздЪ. Потомъ по- 
шли періодическія схватки. Въ недФлю разъ или два 
она являлась съ заплаканными глазами, объявляла, что 
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теперь все кончено. что завтра она будетъ собираться 
въ Петербургъ или на дно морское. Энгельсонъ выхо- 
дилъ изъ своей комнаты съ зеленымъ лицомъ, съ судо- 
рожнымъ подергиваніемъ и дрожащими руками, онъ 
исчезалъ часовъ на десять и возвращался запыленный, 
усталый и сильно выпившій, носилъ внзировать пасъ 
пли брать пропускъ въ Геную, потомъ все р, П 
приходило въ обыкновенное русло. 

Наружно Мше Энгельсонъ со мною совершенно при- 
мирилась, но съ этого времени у ней началось слагать- 
ся что-то въ род ненависти ко мн. Прежде она спо- 
рила со мной, сердилась не скрывая... теперь она ста- 
ла необыкновенно любезна. Она досадовала, что я кое- 
что разглядфль, что я не умилялся передъ ея трагиче- 
ской судьбой, не принималъ ее за несчастную жертву — 
а глядълъ на нее какъ на капризную больную, что я 
не только не сдћлалея платоническимъ соплакальщи- 
комъ ея, а сомнвался, не наслаждене ли вмсто 
горести доставляютъ ей слезы, душераздирательныя 
сцены, объясненія въ нЪсколько часовъ и пр., и пр. 

Время шло и исподволь многое измфнилось. Она съ 
быстротою, которая только ветрћчается у нервныхъ 
больныхъ, поздоровЂла, сдфлалась веселфе, стала еще 
внимательнђе къ туалету и хотя самые вздорные пово- 
ды снова приводили къ прежнимъ сценамъ между нею 
и Энгельсономъ, къ прощанью Сократа передъ цикутой 
и къ готовности идти по слфдамь Сафо въ пучину 
морскую, но въ сумм дЪла шли лучше. Въчно полу- 
лежащая отъ слабости, вЪчно утомленная женщина, 
выпрямилась, какъ Сикстъ У, стала полнЪть и до того, 
что разъ бЪдный Коля, сидя за обфдомъ п глядя на ея 
полную грудь, сказалъ, покачивая головой: „ Ѕеһг у!е1 
Мііеһ! “ 
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Видно было, что новый интересъ занялъ ея жизнь 
что что-то разбудило ее отъ болЪзненной летаргія. Съ 
т%хь поръ, какъ мы объяснились съ ней, она начала 
упорную игру, обдумывая всякій ходъ, не хуже игро- 
ковъ йа саѓё Аёселі и терифливо поправляя ошибки. 
Иногда она измфняла себЪ, дЪлала промахи, увлекалась 
въ ту или другую сторону, но съ постоянствомъ воз- 
вращалась къ прежнему плану. Планъ этоть шелъ уже 
дальше закрЪпленя въ свою власть Энгельсона, даль- 
ше отмЪстки миъ; онъ состоялъ въ томъ, чтобъ завла- 
дфть всфми нами, всъмъ домомъ и, пользуясь усилива- 
ющейся болфзнью Маќаііе, взять въ свои руки воспи- 
танве, всю жизнь — ѕі поп — поп, т. е, въ противномъ 
случа разорвать во чтобъ ни стало мою связь съ 
Энгельсономъ. 

Но прежде чБмъ она достигла послФдняго результа- · 
та, игра представляла много ходовъ очень трудныхъ, 
тяжелыхъ уступокъ, кошачьей тактики и большаго вы- 
жидан1я — многое она сдЪлала, но не все. Безконечная 
болтовня Энгельсона мЪшала ей столько же, сколько 
мои раекрытые глаза. 

На лучшее могла бы она употребить ту энергію, ту 
силу, ту настойчивость, которую она потратила на свой 
хитросплетенный замыселъ... но личности и самолюбія 
пьянятъ, и вступая въ темную игру страстей, трудно 
остановиться и трудно что нибудь разглядъть. Обы- 
кновенно свЪть вносится въ комнату на шумъ уже со- 
вершившагося преступленія, т. е. когда съ одной сто- 
роны неисправимая бъда, съ другой угрызеніе совЪети. 
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... О несчастіяхъ, обрушившихея на меня въ 1851 и 
1852 годахъ, я говорю въ другомъ мст. Энгельсонъ 
много облегченія внесъ въ мою печальную жизнь. Мы 
съ нимъ долго прожили бы возлЪ кладбищъ, но безпо- 
койное самолюбіе его жены не пощадило и траура. 

Несколько недвль послЪ похоронъ, Энгельсонъ пе- 
чальный, встревоженный, видимо нехотя и видимо не 
отъ себя, спросилъ меня, не думаю ли я поручить его 
женЪ воспитаніе моихъ дЪтей? 

Я отвфчалъ, что‘ дфти, кром моего сына, пофдуть 
въ Парижъ съ Марьей Каспаровной, и что я откровен- 
но ему признаюсь, что его предложенья принять не 
могу. 

Отвътъ мой огорчилъ его, огорчать его мн было 
больно. — „Скажите мнв, положивши руку на сердце, 
считаете ли вы вашу жену способной воспитывать 
дЂтей ?“ 

— Нвтъ, отвфчалъ въ свою очередь Энгельсонъ, 
но... но можетъ это ріапсһе йе ѕаіш для нея; она все 
таки страдаетъ какъ прежде, а тутъ ваше дов%ріе, 
НОВЫЙ ДОЛГЪ. 

— Ну, а какъ опытъ не удастся? 

— Вы правы, не будемъ говорить объ этомъ, а тя- 
жело. 

Энгельсонъ быль дЪйствительно согласенъ со мной и 
замолчалъ. Но она не ожидала такого проетаго отв$- 
та; уступить на этомъ вопрос я не могъ, она не хо- 
тЪла, и вн себя отъ досады, тотчасъ рБшилась увез- 
ти Энгельсона изъ Ниццы. Дня черезъ три онъ объ- 
явилъ миф, что Фдетъ въ Геную. 
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— Что съ вами, спросилъ я, и за что же такъ скоро? 

— Да что, вы видите сами, жена не ладитъ ни съ 
вами, ни съ вашими друзьями, я ужь р$шился... да оно 
можетъ и лучше. : 

И черезъ день они узхали. 

А потомъ узхалъ я изъ Ниццы. Въ ГенуЪ, про%з- 
домъ, мы встрЪтились мирно. Окруженная нашими друзь- 
ями, въ числЪ которыхь быль Медичи, Пизакане, Ко- 
зенцъ, Мордини, она казалась спокойнЂе и здоров%е. 
Но тђмъ не меньше она не могла пропустить ни одно- 
го случая, чтобъ не кольнуть меня самымъ злымъ обра- 
зомъ. Я отходилъ, молчалъ, это не помогало. Даже 
когда я уъхалъ въ Лугано, она продолжала свои от- 
равленныя рез роіпіѕ, и это въ р$дкихъ припискахъ 
къ письмамъ мужа, какъ будто съ его „визой.“ 


Наконецъ булавочные уколы, въ такое время, когда 
я весь быль задавленъ болью и горемъ, вывели меня 
изъ терпънія. Я ихъ ничБмъ не заслужиль, ничБмъ не 
вызвалъ. На одну изъ злыхъ приписокъ, въ которой 
говорилось о томъ, какъ дорого еще Энгельсонъ по- 
платится за то, что беззавътно отдается друзьямъ, не 
зная, что они для него ничего не сдълаютъ — я напи- 
салъ Энгельсону, что пора положить этому пред®лъ. 


„Я не понимаю, писалъ я, за что ваша жена сердит- 
ся на меня? Если за то, что я не отдалъ ей моихъ 
дЪтей, то врядъ ли она права?“ Я напомнилъ ему нашъ 
послЪдній разговоръ и прибавилъ: „Мы знаемъ, что 
Сатурнъ Ълъ свопхъ дЪтей, но чтобъ кто нибудь бла- 
юдариль своижь друзей за ихь участие дЪтскимъ воспи- 
таніемъ, это неслыханно.“ 


Этой выходки она мнЪ не простила, но, что гораздо 
удивительнЪе, и онъ не простилъ, хотя сначала не по- 
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казалъ вовсе вида... а попрекнулъ меня этими словами 
черезъ годы... 


Я уЗхаль въ Лондонъ, Энгельсонъ, поселился на зи- 
му въ Женев, потомъ перебрался въ Парижъ. *) 


у. 


Пословицу: „кто на мор не бывалъ, тотъ богу не 
молился,“ можно такъ перед$лать: женщина, у которой 
дЪтей не бывало, не знаетъ безкорыстной преданности 
и это особенно относится къ замужнимь женщинамъ; 
бездЪтность у нихъ развиваеть почти всегда грубый 
эгоизмъ, разумФется, если по дорог не спасетъ какой 
нибудь общій интересъ. Старая дЪва имЪеть какія-то 
посЪдфвиия стремленія, мягчащія ее, она все еще пщетъ 
и все надћется; но женщина безъ дЪтей и съ мужемъ 
въ гавани, она благополучно пріћхала, сначала инстин- 
ктивно погрустила о томъ, что дБтей нЪтъ, потомъ 
успокоилась и живетъ въ свое удовольствіе, а если и 
оно не удается, въ свое зоре, или въ чье, нибудь неудо- 
вольствіе, въ чье нибудь горе—хоть горничной. Рожде- 
ніе ребенка можеть ее спасти. Ребенокъ пріучаетъ 
мать къ жертвЂ, къ подчиненію воли, къ страстной тра- 
тЬ времени не на себя, и отучаетъ отъ всякой внЪшней 
награды, признанія, спасиба. Мать съ ребенкомъ не счи- 
тается, она ничего не требуетъ отъ него — кромћ здо- 
ровья, апетита, сна—и—его улыбки. Ребенокъ, не вы- 
водя женщины изъ дому, превращаетъ ее въ граждан- 
ское лицо. 


*) Къ этому времени относится рядъ очень замЪчательныхъ его 


писемъ, изъ которыхъ значительную часть я думаю когда нибудь 
напечатать, 
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СовсЪмъ не то, когда бездћтной женщинЪ въ домъ 
попадается почему бы то ни было чужой ребенокъ, да 
еще по какой нибудь необходимости. Она будетъ, по- 
жалуй, наряжать его, играть съ нимъ, но когда ей 20- 
чется; она будетъ баловать его, но по своему, во вс$хъ 
другихъ случаяхъ ребенокъ будетъ напрасно стучаться 
въ окоченфлое или ожир®вшее сердце. Словомъ, ребе- 
нокъ можетъ навфрное расчитывать на већ льготы и 
холенья, которыя дфлаютъ шпицу, канарейкћ — но не 
больше. 

У одного изъ нашихъ близкихъ знакомыхъ была дочь, 
родившаяся отъ одной молодой вдовы. Въ видахъ за- 
мужества матери, ребенка хотЪли увести и украли во 
время отсутствія отца. Посл долгихъ розысковъ дђъ- 
вочку нашли; но отецъ, изгнанный изъ Францш, не 
могь за ней пріћхать въ Парижъ, да и къ тому же не 
имфль денегъ. Не зная, куда дфть ее, онъ попро- 
силъ Энгельсона взять ее на первое время. Энгельсонъ 
согласился, но очень скоро раскаялся. ДЪвочка шалила 
и, вБроятно, очень много, взявъ въ расчетъ ея непра- 
вильное воспитаніе ; но все же она шалила, какъ пяти- 
лЬтній ребенокъ, и не съ гуманнымъ пониманьемъ Эн- 
гельхона можно было опрокинуться на дЂвочку за ша- 
лости. Да и бЪда была не въ томъ, что она шалила: 
она мњшала и пуще всего не ему, а ей, никогда ниче- 
го не дЪлавшей. Энгельсонъ съ какимъ-то ожесточе- 
ніемъ жаловался мн письменно на ребенка! 

Между прочимъ, на счетъ ея отца, Энгельсонъ пи- 
салъ мнъ: „Не страно ли, что Х., соглашавшійся когда 
то съ вами, что жена моя не способна воспитывать ва- 
ших» дњтей, поручиль ей свою собственную дочь 2“ 

Энгельсонъ зналъ очень хорошо, что отецъ дЪвочки 
не выбрало его жену воспитательницей, а быль приве- 
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денъ матеріальной нуждой въ необходимость приб$- 
гнуть къ ея помощи. Въ этомъ замфчаніи было столь- 
ко жесткаго, невеликодушнаго, что у меня переверву- 
лось сердце. Я не могъ привыкнуть къ этому недо- 
статку пощады, къ этой смълости языка, не останав- 
ливающагося ни передъ чЪмъ! Глубоко язвящіе намеки, 
которые могутъ въ минуту раздраженія придти каждому 
въ голову, но которые губы наши отказываются выска- 
зать, говорятея ‘людьми, къ которымъ принадлежалъ 
Энгельсонъ, съ лекгостью и наслажденіемъ при малЪй- 
шей размолвк%. 

Давъ волю своему раздраженію, Энгельсонъ въ пись- 
м своемъ, по дорог, оборвалъ и Тесье, и другихъ 
пріятелей, даже самаго Прудона, котораго очень ува- 
жалъ. ВмфетЪ съ письмомь Энгельсона пришло изъ 
Парижа письмо Тесье; онъ дружески шутиль о „гнЪ- 
вахъ и шалостяхъ“ :Энгельсона, не подозр$вая, что онъ: 
писалъ объ немъ. МнЪ была противна роль какого-то 
отрицательнаго предательства, и я написалъ Энгельсо- 
ну, что стыдно такъ бранить людей, съ которыми жизнь 
насъ свела, что, не смотря на ихъ недостатки, все же 
они люди хороше, какъ онъ самъ знаетъ. Въ заключе- 
ше я говорилъ, что стыдно такъ пріувеличивать всякое 
дДЪло и ахать, и охать, и приходить въ отчаяніе отъ 
шалостей пятилътняго ребенка. 

Этого было довольно. Пламенный почитатель мой, 
другъ, цаловавшій въ порыв энтузіазма мою руку, 
праходившій ко мнЪ дфлить всякую печаль и предла- 
гавшій инЪ кровь свою и свою жизнь, не на словахъ, 
а въ самомь дъль... этотъ человъкъ, связанный 60 мной 
своею исповфдью и моими несчастіями, которыхь быль 
свидЪтелемъ, гробомъ, за которымъ мы шли вмЪст&— все 
забылъ. Его самолюбіе было затронуто..... ему надобно 
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было отометить—онъ и отомстилъ. Черезъ четыре дня 
я получилъ отъ него слфдующйй отвЪтъ: 
2 Февраля, 1858. 

„Слухи носятся, что вы рЪшились Зхать сюда; — 
здоровіе Марти Каспаровны, кажется, возстанавливается 
(по крайней м®р%, на прошедшей недълћ она стала 
пободрће духомъ, встаетъ съ постели минутъ на пять, 
имВетъ апетитъ) ;—о порученш, данномъ вами мнЪ къ 
Г., имю только то сказать, что вещи, которыя гене- 
раль просить его приготовить, не у Т., а оставлены 
имъь у Фогта въ Женев%, что мадамъ Т. находить „рей 
птастеих., ваше молчане и прибавляетъ, что переписка 
съ вами не могла бы причинить имъ непріятностей. 

„Словомъ, до вашего пріћзда я могъ бы и не писать 
вамъ, еслибъ мнф не пришло на умъ, что молчаніе ча- 
сто можетъ быть принято за знакъ согласія, Я не хочу 
вводить или продержать васъ въ заблужденіи на счетъ 
меня: я не согласенъ съ тЪмъ, что сказано въ послЪд- 
немъ вашемъ письм ко мнф (отъ 28 Января). 

„Вотъ ваши .слова: „ну скажите, стоило ли такъ ра- 
сходится—и биби—и младенець — и ужъ ай, ай, ай, и 
ужъ Боже мой. Ну подумайте, достойно ли это васъ 
И что новаго! Вы людей знали и видфли. Я становлюсь 
съ каждымъ днемъ снисходительнће и дальше отъ 
людей.“ 

„На это отв$чаю, не вдаваясь нынЪшній разъ въ дис- 
сертацію о респектабельности вообще, и даже не по- 
здравляя васъ съ вашимъ довольствомъ самимъ собою, 
— что, разумБется, смЪшонъ человъкъ, который, облеп- 
ленный комарами или клопами, впадаетъ въ ярость п 
бЪшенство, но что еще смЪшн%Ђе тотъ, который, страдая 
отъ нападеній такихъ насфкомыхъ, усиливается придать 
себ видъ равнодушія стопческаго. 
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„Вы, можеть быть, съ этимъ не соглаены, потому 
что вы ставите роль выше всею. Не сердитесь! Погоди- 
те! дайте договорить. Въ первой глав вашего ‚,Уот 
аріегп ОГег,“ въ русскомъ и нъмецкомъ текстахъ, слё- 
дующія ваши слова: „ЧеловЪкъ любить эффектъ, ролю, 
особенно трагическую; страдать хорошо, благородно, 
предполагаетъ несчастіе ; страданіе отвлекаетъ, утБша- 
етъ... да, да, утЪшаетъ.“—Какъ я уже въ Ницц% вамъ 
говорилъ, я сначала принялъ было это ваше изрчене 
за обмолвку, хотя и не хорошую. Тогда вы мнЪ возра- 
зили, что вы не помните этихъ словъ. 

„Нисколько не относя исключительно къ вамъ эти 
слова, то есть, не полагая, чтобъ вы о людяхъ вообще 
судили въ этомъ случа по самому себ, я до сихъ 
поръ думалъ, что это ваше изр%чене, какъ большая 
часть 4ез Кёйехіопѕ де Іа Аосһеѓоџсаші, на которыя 
оно очень похоже, какъ мастерски однажды *сдфланная 
БЪ$линскимъ характеристика талантливыхъ людей наше- 
го времени, — „ипербола, шутка.‘ И потому, когда я 
узналъ, что Х. въ Швейцарін вознегодавалъ на гене" 
рала за его образъ дъйствія въ вашемъ дЪлъ, я при- 
нялъ это его негодованіе не за роль, а за чувство, и 
написалъ вамъ: „Да, я вижу, Х. мн братъ.“ — Когда 
Т. (при свид$телЪ) объявлялъ, что онъ осужденъ „на 
вЪчность -- два года,‘ я также вЪрилъ этому и даже 
пересказалъ это нЪкоторымъ людямъ. Вчера миъ Г-жа 
Т. сказала, что ея мужъ никогда не быль осужденъ. 
Его, я въ глазахъ тЪхь, кому я пересказаль его 
ложь, такой же благёръ, какъ онъ. Это мнЪ непріятно. 
Кто виноватъ ? РазумЂется, л, потому что я былъ ,,м0- 
лодъ, легковфренъ;* но и они виноваты, потому что 
они лгали. НЪтъ, такихъ благёровъ, какъ я увидЪль 
въ НиццЪ, я ни на Руси, ни инд, еще не видаль. Въ 
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письм$ моемь къ вамъ отъ 19 Января, я сказалъ вамъ, 
что я хочу, безъ эскландра, удалиться отъ этихъ лю- 
дей, они бо миъ антипатичны. Написалъ же я вамъ 
это, потому что съ вами я хотЪлъ играть въ открытую. 
Но, поруженный въ себя, вы не поняли этой весьма про- 
стой мысли. Иначе вы, вфроятно, не дали бы мнв и 
самаго. пустаго порученія къ Т. — Вы тоже говорили, 
что вы удаляетесь отъ людей, но вмЪстЪ съ тъмъ про- 
сите пхъ вамъ писать. Я не умћю такимъ образомъ 
удаляться. 

„Полагая, что въ серьезныхъ дЪлахъ откровенность 
есть необходимое условіе честности, я имћю еще слф- 
дующее сказать вамъ, не теряя времени: Вы пишете 
мн, что, отправивь генерала въ Австралію и давъ 
безсрочный отпускъ всфмъ, вы останетесь при мн и 
при врагахъ,—и что еслибъ къ тому же я поустоялся 
и меньше зависфль отъ своихъ и не своихъ нервныхъ 
тревогъ и капризцовъ, то вы со мною сдфлали бы а 
роп де спешшг Л долженъ на это вамъ отвЪтить, что, 
не чувствуя въ себф ни охоты, ни таланта къ ролямъ, 
и особенно трагическимъ, я готовъ, если вамъ угодно, 
служитъ вамъ моимь совћтомъ, но не дЪломъ“... 

Конечно, я не предполагалъ, чтобъ человћкъ, кото- 
рый слезами, рыданіемъ вызвалъ меня на трудно-произ- 
носимыя довфртя, человЪкъ такъ близко подошедшій ко 
мн п на котораго я опирался, какъ на брата, въ ми- 
нуты слабости и безсилья, когда боль переходила че- 
ловЪческую емкость, — что очевидецъ, свидЪфтель всего 
что было, приметъ мои несчастія за котурны и декора- 
ціп, которыми я воспользуюсь, чтобъ играть трагиче- 
скую роль. Восхищаясь моей книгой, онъ запскивалъ въ 
ней камни и откладывалъ ихь за пазуху, чтобъ при 
случа пустить въ меня. Ему мало было оборвать на- 
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стоящее, онъ грязнилъ, опошлялъ прошедшее: разрыва- 
ясь со мной, онъ не почтилъ его унылымъ чувствомъ 
молчаніи, а покрылъ его безжалостной бранью и про- 
ническимъ шиыняньемъ, 

Больно миъ было это письмо, очень больно. 

Я отвъчалъ ему грустно, сквозь затаенныя слезы, я 
прощался съ нимъ и просилъ его прекратить пере- 
писку. 

За тъмъ наступило между нами совершеннъйшее мол- 
чанте... 

Съ Энгельсономъ еще разъ что-то оторвалось вну- 
три, я становился еще бЪднЪе, еще разобщенн%е, хо- 
лодъ кругомъ, ничего близкаго... иногда будто теплЪе 
протягивалась рука, какой нибудь фанатикъ безъ по- 
ниманья, не разобравшій сначала, что мы не одной 
религін, быстро подходилъ и также быстро отворачи- 
вался. Впрочемъ, я и самъ не искалъ большой бли- 
зости съ людьми; я привыкалъ къ встрВчнымъ и про- 
ходящимъ, къ разнымъ анонимамъ, отъ которыхъ ни- 
чего не требовалъ и которымъ ничего не давалъ, Кром 
сигаръ, вина и иногда денегъ. Одно спасеніе было въ 
работ, я писалъ „Былое и Думы“ и устроиваль рус- 
скую типографию въ Лондон%. 


мае 


Прошелъ годъ. Типографія была въ полномъ ходу, ее 
замЪтили въ Лондонъ и боялись въ Россін. Весною 
1854 г. я получилъ отъ Марьи Каспаровны небольшую 
рукопись. Догадаться было не трудно, что ее писалъ 
Әнгельсонъ. Я тотчасъ напечаталъ ее. 

Потомъ пришло отъ него письмо, въ которомъ онъ 
просилъ окончить несчастную размолвку и соединиться 
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на общее дЪло. РазумЪется я ему протянулъ 06% руки. 
Вместо отвЪта онъ явился самъ въ Лондонъ на н%- 
сколько дней и остановился у меня. Рыдая и смЪясь, 
просилъ онъ забвенія прошлаго... осыпалъ меня слова- 
ми дружбы и снова схватилъ мою руку и прижалъ ее 
къ своимъ губамъ. Я обнялъ его, глубоко тронутый и 
въ твердой увЪренности, что ссора не возобновится. 

Но уже черезъ нћеколько дней показались облака, 
мало предвъщавшіе хорошаго. Оттнокъ фатализма, бо- 
напартизма, который проглядывалъ въ его письмахъ 
изъ Женевы — выросъ. Изъ ненависти къ Николаю и 
хористамъ французской революціи 1848 года, онъ пере- 
ходилъ агше е! расасе въ враждебный станъ. Мы поспо- 
рили, онъ быль упоренъ. Зная, какъ онъ бросается въ 
крайности п какъ быстро возвращается, я ждалъ отли- 
ва, но его не было. 

По несчастью, Энгельсонъ возился тогда съ удиви- 
тельнымь проэктомъ, въ который былъ страстно влю- 
бленъ. 

Онъ выдумалъ воздушную батарею, т. е. шаръ, на- 
чиненный горючими веществами и вмЪстъ съ тЪмъ пе- 
чатными воззваніями. ДЪло было при начал Крымской 
кампаній, Энгельсонъ предлагаль пускать такіе шары 
съ кораблей на балтійскіе берега. Проэктъ этотъ мнЪ 
очень не нравился; что за пропаганда съ прожектиля- 
ми, что за смыслъ, намъ русскимъ, жечь финскія де- 
ревни, помогать Наполеону и Англи? Къ тому же 
Энгельсонъ не открылъ никакого новаго средства на- 
правлять воздушные шары. Я мало возражаль на его 
планъ, воображая, что онъ самъ броситъ эти бредни. 

Не тутъ то было. Онъ отправился съ своимъ проэк- 
томъ къ Маццини, къ Ворцелю. Маццини сказалъ, что 
онъ такого рода дБлами не занимается, а готовъ пере- 
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слать черезъ своихъ друзей его проэктъ военному ми- 
нистру. Изъ министерства отвфтили уклончиво п безъ 
отказа проэктъ оставили въ сторонъ. Онъ просилъ 
меня собрать двухъ-трехъ военныхъ изъ рефюжье и 
предложилъ имъ вопросъ о шарф. Веъ были противъ, 
и я еще и еще разъ говорилъ ему, что и я противъ, 
что наше 0%40, наша сила — пропаганда и пропаганда, 
что мы падемъ нравственно, становясь на одну сторо- 
ну съ Наполеономъ, и погубимъ себя въ глазахъ Россіп 
Ѓаіѕаоі саизе сошшипе съ врагами ея. Энгельсонъ сер- 
дился, выходилъ изъ себя. Онъ Фхаль въ Лондонъ на 
вфрное торжество, и ветрЪтивши оппозицію даже во 
мн%, незамътно возвращался къ непріязни. 

Вескоръ онъ отправился за женой и привезъ ее въ 
Ма месяц въ Лондонъ. Въ ихъ отношеніяхъ сдфла- 
лась совершенння перем%на, она была беременна, онъ 
въ восторгБ отъ будущаго ребенка. Ссоры, размолвки, 
объясненія, все прошло. Она съ какимъ-то лунатиче- 
скимъ мистицизмомъ и полупомфшательстяомъ вертБла 
столы и занималась спиритизмомъ. Духи ей предсказы- 
вали многое и между прочимъ скорую смерть мою. Онъ 
читаль Шопенауера и улыбаясь говорилъ мнф, что већ- 
ми силами мирволитъ мистическому направлению ея, что 
эта вЪра и экзальтація вноситъ миръ и покой въ ея душу. 

Со мной она обошлась дружески, можеть въ ожида- 
нін близкой смерти, приходила ко мнЪ съ работой и 
заставляла меня читать главы изъ „Былаго и Думы“ и 
новыя статьи. Когда черезь м$сяцъ начались опять 
размолвки изъ за бонапартизма и воздушныхъ шаровъ, 
она являлась примирительницей — приходила ко ми%, 
прося пощады больному п увряя, что всегда весной на 
Энгельсона находитъ ипохондрическое расположеніе, въ 
которомъ онъ самъ не знаетъ что дфлаетъ. 
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Ея покойная кротость была кротость побЪдителя, 
милосердіе полнаго торжества. Энгельсонъ, воображав- 
шій, что онъ ее держить въ рукахъ вертящимися сто- 
лами, упустиль одно изъ виду, что она вертфла не 
только столами, но и имъ — и что онъ больше чфмъ 
столы всегда отвъчалъ то, что она хотЪла. 


Однимъ вечеромъ, Энгельсонъ снова заспорилъ 0 
своихъ шарахъ съ однимъ французоиъ, наговориль ему 
разныхъ колкостей, тотъ отдБлался ироніей и разум%- 
ется взбћсилъ Энгельсона еще больше. Онъ схватиль 
шляпу и убЪжалъ. По утру я пошелъ къ нему, чтобъ 
объясниться по этому поводу. 

Я его засталъ за письменнымъ столомъ, съ лицомъ 
совершенно искаженнымъ вчерашней злобой, съ безум- 
нымъ выраженемъ глазъ. Онъ еказалъ мнЪ, что фран- 
дузъ (рефюжье, которато я зналъ давно, и знаю те- 
перь) штіонь, что онъ его разоблачить, убьетъ и по- 
далъ мн% письмо только что написанное и адресован- 
ное какому-то доктору медицины въ ПарижЪ; въ пись- 
мъ онъ припуталъ людей живущихъ въ Париж% и кле- 
веталъ на выходцевъ въ Лондон. Я остолбенълъ. 


— И вы это письмо намърены послать? 

— Сейчасъ. 

— По почт8? 

— По почт%. 

— Это доносъ, сказалъ я, и бросилъ на столь его 
маранье. Если вы пошлете это письмо... 

— Такъ что? закричаль онъ, перерывая меня голо- 
сомъ сиплымъ, дикимъ, вы хотите грозить ми, чЪмъ ? 
не боюсь я ни васъ, ни подлыхъ друзей вашихъ — при 
этомъ онъ вскочиль, раскрылъ большой ножъ, и махая 


имъ, кричалъ задыхаясь: „Ну— ну, покажите-ка прыть... 
11 
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покажу я и вамъ, неугодно ли попробоваль... милости 
просимъ!“ 

Я обернулся къ его женъ и сказавши: „Что это онъ 
у васъ совсЪмъ съума сошелъ? Вы бы убрали его куда 
нибудь...“ — вышелъ вонъ. 

И на этотъ разъ М"• Энгельсонъ явилась примири- 
тельницей. Она пришла ко мнЪ утромъ, прося забыть, 
что было вчера. Письмо онъ изодралъ — былъ боленъ, 
печаленъ. Она принимала все это за несчастіе, за фи- 
зическое разстройство, боялась, что онъ сильно зане- 
можетъ, плакала. Я уступилъ ей. 

За тЪмъ мы перезхали въ Ричмондъ и Энгельсонъ 
тоже. Рожденіе сына и первые месяцы хлопотъ объ 
немъ оживили Энгельсона ; онъ потерялъ голову отъ радо- 
сти, въ минуту рожденія малютки онъ обнялъ и разцало- 
валъ сначала горничную, потолъ старуху хозяйку дома... 
Страхъ о здоровьф маленькаго, новость отцовскаго 
чувства, новость самаго младенца заняли Энгельсона 
на несколько мъсяцевъ и все шло опять ладно. 

Вдругь получаю отъ него большой пакетъ при за- 
писочк$, чтобъ я прочелъ вложенную бумагу и сказалъ 
откровенно мое мнЪніе. Это было письмо къ француз- 
скому министру военныхъ дфлъ. Въ немъ онъ снова 
предлагаль шары, бомбы и статьи. Я нашелъ все дур- 
нымъ, отъ пути, къ которому онъ обращался, до слога, 
мало сохранившаго достоинство, и высказалъ это. 

Энгельсонъ отв$чалъ дерзкой запиской и началъ 
дуться. 

Велъдъ за тфмъ онъ мн даль другую рукопись для 
напечатанія. Я не скрылъ отъ него. что дБйствіе ея 
на русскихъ будетъ прескверное и что я не совћтую 
печатать. Энгельсонъ упрекнулъ меня въ желанш за- 
вести ценсуру и говорилъ, что я вфроятно устроилъ 
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типографію исключительно для печати моихъ „беземерт- 
ныхъ твореній“. Я намечаталь рукопись, но чутье мое 
оправдалось, она возбудила къ Росеи общее негодованіе. 

Все это показывало, что новый разрывъ не далекъ. 
Признаюсь, на этотъ разъ я не много объ этомъ жа- 
лЬлъ. Перемежающаяся лихорадка съ пароксизмами 
дружбы и ненависти, цалованья рукъ и нравственныхъ 
заушеній мн надофли. Энгельсонъ перешелъ за черту, 
за которой не могли даже спасать ни воспоминанія, ни 
благодарность. Я его меньше и меньше любилъ и хла- 
днокровнЂе ждалъ что будетъ. 

Туть случилось событіе, которое своей важностью 
покрыло на время всЪ споры и раздоры, однимъ чув- 
ствомъ радости и ожиданья. 

Утромъ 4 Марта я вхожу по обыкновенію часовъ въ 
восемь въ свой кабинетъ, развертываю „Теймсъ“, читаю, 
десять разъ и не понимаю, не смћю понять грам- 
матическій смыслъ словъ, поставленныхъ въ заглавіе 
телеграфической новости: Тһе еа оѓ ће Етрегог оѓ 
ВКоиѕвіа. 

Не помня себя, бросился я съ „Теймсомъ“ въ рукЪ 
въ столовую, я искалъ дЪтей, домашнихъ, чтобъ сооб- 
щить имъ великую новость и со слезами искренной 
радости на глазахъ, подалъ имъ газету... НЪеколько 
лЪтъ свалилось у меня съ плечъ долой, я это чувство- 
валъ. Остаться дома было невозможно. Тогда въ Рич- 
монд жилъ Энгельсонъ, я на скоро одфлся и хотълъ 
идти къ нему, но онъ предупредилъ меня и былъ уже 
въ передней, мы бросились другъ другу на шею и не 
могли ничего сказать кромЂ словъ: „Ну наконецъ-то 
онъ умеръ!“ Энгельсонь по своему обыкновенію пры- 
галъ, перецаловалъ всЪхъ въ дом, иЪзль, плясалъ, и 
мы еще не успЪли придти въ себя, какъ вдругъ карета 
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остановилась у моего подъ$зда и кто-то неистово дер- 
нуль колокольчикъ, трое поляковъ прискакали изъ Лон- 
дона въ Твикнемъ, не дожидаясь пофзда желЪзной до- 
роги, меня поздравить. ў 

Я велфль подать шампанскаго, никто не думалъ о 
томъ, что все это было часовъ въ одинадцать утра или 
ранЪе. Потомъ безъ всякой нужды мы пофхали всЪ въ 
Лондонъ. На улицахъ, на бирж%, въ трактирахъ только 
и р$5чи было о смерти Николая, я не видалъ ни одно- 
го человфка, который бы не легче дышалъ, узнавши» 
что это бБльмо снято съ глазъ человЪ чества и не ра- 
довался бы, что этотъ тяжелый тиранъ въ ботфортахъ 
наконець зачисленъ по хим. 

Въ воскресенье домъ мой быль полонъ съ утра; фран- 
цузскіе, польсме рефюжье, нъмцы, итальянцы, даже 
англійскіе знакомые приходили, уходили съ сіяющимъ 
лицомъ; день былъ ясный, теплый, послЪ обЪда мы вы- 
шли въ садъ. 

На берегу Темзы играли мальчишки, я подозвалъ ихъ 
къ р+ЬшеткВ и сказаль имъ, что мы празднуемъ смерть 
ихъ и нашего врага, бросилъ имъ на пиво и конфекты 
цЪлую гореть мелкаго серебра. Уре! Уре! кричали 
мальчишки, ітрегпіке! іѕ сай! Парегойсе! 15 йеай! гости 
стали имъ тоже бросать сикспенсы и трипенсы, маль- 
чишки принесли элю, пироговъ, кековъ, привели шар- 
манку и принялись плясать. Посл этого пока я жилъ 
въ ТвикнемЪ мальчишки всякій разъ, когда ветрЪчали 
меня на улице, снимали шапку и кричали: Іарегпіке! 15 
Чеад! — Уре! 

Смерть Никокая удесятерила надежды и силы. Я 
тотчасъ написалъ напечатанное потомъ письмо къ им- 
ператору Александру и рЬшилея издавать „Полярную 
ЗвЪзду“. 


пір://гсіп.ого.рі 


— 165 — 


„Да здравствуетъ разумъ!“ невольно сорвалось съ 
языка въ началЪ программы— Полярная Зељзда скрылась 
за тучами николаевскаго царствованія ; Николай про- 
шелъ и „Полярная Эвъзда“ явится снова въ день на- 
шей великой пятницы, въ тотъ день, въ который пять 
висБлицъ сдфлались для насъ пятью распятіями. 

2. Толчекъ былъ силенъ, живителенъ, работа эакипћ- 
ла вдвое. Я объявилъ, что издаю „Полярную Зв%зду“. 
Энгельсонъ принялся наконецъ за свою статью о С0- 
ціализмЂ, 0 которой еще говорилъ въ Италіи. Можно 
было думать, что мы проработаемъ года два, или боль- 
ше... но раздражительное самолюбіе его дЪлало всякую 
работу съ нимъ невыносимой. Жена его поддерживала 
въ немъ его опьянзн1е собой. „Статья моего мужа, го- 
ворила она, будетъ считаться новой эпохой въ истори 
русской мысли. Если онъ ничего больше не напишетъ, 
то мъсто его въ истори упрочено“. Статья: „Что та- 
кое государство ?“*) была хороша, но успъхъ ея не 
оправдалъ семейныхъ ожиданій. Къ тому же она попа- 
лась не во время. Проснувшаяся Россія требовала, 
именно тогда, практическихъ совЪтовъ, а не философ- 
скихъ трактатовъ по Прудону и Шопенауеру. 

Статья еще не была до конца напечатана, какъ но- 
вая ссора, иного характера, чЁмъ ве предидушія, 
почти окончательно прервала всЪ сношенія между 
нами. 

Разъ сидя у него, я шутилъ надъ тъмъ, что они по- 
слали въ третій разъ за докторомъ, для маленькаго, у 
котораго былъ насморкъ и легкая простуда. „Неужели 
оттого, что мы бЪдны, сказала М"® Энгельсонъ и вся 
прежняя ненависть, удесятеренная, злая вспыхнула на 
ея лиць — нашь малютка долженъ умереть безъ меди- 

*) „Полярная Зв$зда“ книжка 1. 
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цинской помощи? И это говорите вы, соціалистъ, другъ 
моего мужа, өтказавшій ему въ пятидесяти фунтах» 
и эксплуатирующій ею уроками.“ 

Я слушаль съ удивленіемъ и сиросилъ Энгельсона: 
„Д®литъь онъ это мнЪніе или нътъ?“ Онъ быль скон- 
фуженъ, пятны выступили у него на лиц, онъ умолялъ 
ее замолчать... Она продолжала. Я всталъ и перерывая 
ее, сказаль: „Вы больны, и сами кормите, я отвфчать 
вамъ не стану, но не стану и слушать... ВФроятно вамъ 
не покажется страннымъ, что нога моя не будетъ боль- 
ше въ вашемъ домЪ“. 

Энгельсонъ печальный и растерянный, схватиль шля- 
пу и вышель со мной на улицу: „Не принимайте нео- 
бузданныя слова женщины съ разстроенными нервами аз 
реф Че Іа 1ейге“.. Онъ путалея въ объясненіяхъ. 
„Завтра я приду давать урокъ“, сказалъ онъ, я пожаль 
ему руку и молча, пошелъ домой. 

.. Все это требуетъ обълсненій, и притомъ самыхъ 
тяжелыхъ, касающихся не мнЪній и общихъ сферъ, а 
кухни и приходорасходныхъ книгъ. Тїмъ не меньше я 
сдфлаю опытъ раскрыть и эту сторону. Для патологи- 
ческихъ изелћдованій—брезгливость, этотъ романтизм» 
чистоплотности, не идетъ. 

Энгельсоны врядъ имли ли право себя включать въ 
категорію бЪдныхъ людей. Они получали изъ Россіи де- 
сять тысячъ франковъ въ годъ, и пять онъ легко могъ 
выработать — переводами, обозрћніями, учебными книга- 
ми; Энгельсонъ занимался лингвистикой, Кингопрода- 
вецъ Трюбнеръ требовалъ отъ него лексиконъ русскаго 
корнесловія и грамматику; онъ могъ давать уроки, 
какъ Пьеръ Леру, какъ Кинкель, какъ Эскиросъ. Но 
въ качеств русскаго, онъ брался за все, и за корне- 
словіе, и за переводы, и за уроки—ничего не кончал», 
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ничфмъ не ст$енялся и не выработывалъ ни одной ко- 
пфйки. 

Ни мужъ, ни жена не были расчетливы и не умЪли 
устроить своихъ дфль. Постоянная лихорадка, въ ко- 
торой они жили, не позволяла имъ думать о хозяйств%. 
Онъ изъ Россін уфхалъ безь опредфленнаго плана и 
остался въ ЕвропЪ безъ всякой цфли. Онъ не взялъ ни- 
какихъ мЪръ, чтобъ спасти свое имЪнье, и ип Беаа 
]оиг испугавшись, сдћлалъ наскоро какое-то распоряже- 
не, въ силу котораго ограничилъ свой доходъ на 
10,000 фр., которые получаль не совсЪмъ акуратно, но 
получалъ. Р 

Что Энгельсонъ не вывернется съ своими десатью 
тысячами, было очевидно, что онъ не съумфеть съ дру- 
гой стороны ограничить себя и это было ясно, ему 
оставалось работать или занимать. Сначала, послЪ прі- 
зда, въ Лондонъ, онъ взяль у меня около сорока фун- 
товъ... черезь нЪфкоторое время попроситъ опять... я 
имлъ съ нимъ серьезный, дружескій разговоръ объ 
этомъ п сказалъ ему, что готовъ ссужать его, но ръши- 
тельно больше десяти фунтовъ въ мЪсяцъ ему взаймы 
не дамъ. Нахмурилея Энгельсонъ, однако раза два 
взялъ по десятифунтовой бумажкЪ и вдругъ написалъ 
миф, что ему нужны патьдесять фунтовъ, п если я не 
хочу ему ихъ дать, или не вЪрю, то проситъ меня за- 
нять ихъ подъ закладъ какихъ-то брильянтовъ. Все 
это очень походило на шутку; если онъ въ самомъ 
дл хотЪль заложить брильянты, то ихъ слЪдовало 
бы снести къ какому нибудь рахиБгокег”у, а не ко мн%... 
зная его и жалья, я написалъ ему, что брильянты за- 
ложу въ 50 фунтовъ, если дадутъ, и деньги пришлю. 
На другой день, я послаль ему чекъ а бритьянты, ко- 
торые онъ непрем$нно бы продалъ или заложилъ, спря- 
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талъ, чтобъ ихъ сохранить ему. Онъ не обратилъ вни- 
манія на то, что пятьдесятъ фунтовъ были безъ про- 
центовъ и повърилъ, что я брильянты заложилъ. 

Второй пунктъ, относящийся къ урокамъ, еще проще, 
Въ ЛондонЪ С. давалъ у меня уроки русскаго языка и 
бралъ 4 шил. за часъ. Въ Ричмонд Энгельсонъ пред- 
ложилъ замфнить О. Я спросилъ его о цЪнЂ, онъ отвъ- 
тилъ, что ему со мной считаться мудрено, но такъ, 
какъ у него нътъ денегъ, то онъ возьметъ тоже что 
бралъ С. 

Пришедши домой, я написалъ Энгельсону письмо, на- 
помнилъ ему, что цфну за уроки онъ назначиль самъ, 
но что я прошу его принять за всЪ прошлые уроки 
вдвое. За тъмъ я написаль ему, что заставило меня 
удержать его брильянты и отослаль ему ихъ. 

Онъ отвфчаль конфузно, благодарилъ, досадовалъ, а 
вечеромъ пришелъ самъ и сталъ ходить по прежнему. 
Съ ней я не видался больше. 


ҮП. 


Съ мБеяцъ спустя, обЪдаль у меня Зено Свентослав- 
скій и съ нимъ Линтонъ, англійскій республиканецъ. 
Къ концу объда пришелъ Энгельсонъ. Свентославскій, 
чистъйшій и добрЪйший человЪкъ, фанатикъ, сохранив- 
шій за 50 лЪтъ безразсудный, польскій пылъ и запаль- 
чивость мальчика пятнадцати лЪтъ, проповЪдывалъ о 
необходимости возвращаться въ Россію, и начать тамъ 
живую и печатную пропаганду. Онъ бралъ на себя пе- 
ревести буквы и пр. 

Слушая его, я полу- шутя сказалъ Энгельсону: „А 
что, вЪдь насъ примутъ за трусовъ, если онъ пойдетъ 
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одинъ (оп поџѕ ассиѕега (е 1асће(ё)“. Энгельсонъ сдф- 
лалъ гримасу и ушелъ. 


На другой день я Фздиль въ Лондонъ и возвратился 
вечеромъ; мой сынъ, лежавшій въ лихорадк%, разска- 
залъ ми, и притомъ въ большомъ волненш, что безъ 
меня приходилъ Энгельсонъ, что онъ меня страшно 
бранилъ, говорилъ, что онъ мнЪ отомстить, что онъ 
больше не хочетъ выносить моего авторитета и что я 
ему теперь ненуженъ, 70слю напечатаніях ео статьи. 
Я не зналъ, что думать, Саша ли бредилъ отъ лихо- 
радки, или Энгельсонъ приходилъ мертвецки пьяный. 


Отъ Мальвиды М. я узналъ еще больше. Она съ 
ужасомъ разсказывала о его неистовствахъ. „Герценъ, 
кричалъ онъ нервнымъ, задыхающимся голосомъ, меня 
назвалъ вчера 1АсВе, въ присутствін двухъ посторон- 
нихъ.* М. его перебила, говоря, что рЪчь шла совеЪмъ 
не о немъ, что я сказалъ оп попѕ ќахега Пе Іасһе!ё, 
говоря объ насъ вообще. „Если Г. чувствуетъ, что онъ 
дБлаетъ подлости, пусть говоритъ о самомъ себф, но 
я ему не позволю говорить такъ обо мн%, да еще при 
двухъ мерзавцах»ъ...“ 


На его крикъ прибБжала моя старшая дочь, которой 
тогда, было десять лЪтъ. Энгельсонъ продолжаль: „НЪтъ, 
кончено, довольно, я не привыкъ къ этому, я не по- 
зволю играть мною, я покажу, кто я—и онъ выхватилъ 
изъ кармана револьверъ и продолжалъ кричать —заря- 
женъ, заряженъ—я дождусь его...“ 


М. встала и сказала ему, что она требуетъ, чтобъ 
онъ ее оставилъ, что она не обязана слушать его ди- 
кой бредъ, что она только объясняетъ болЪзнію его 
поведеніе. Я уйду, сказалъ онъ, не хлопочите, но пре- 
жде хочу попросить васъ отдать Герцену это письмо.“ 
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Онъ развернуль его и начать читать, письмо было ру- 
гательное. 

М. отказалась отъ порученія, спрашивая его, почему 
онъ думаетъ, что она должна служить песредниная ВЪ 
доставленіи такого нисьма? 

— Найду путь и безъ васъ, замЪтиль Энгельсонъ, 
и ушелъ; письма не присылалъ, а черезъ день написалъ 
миъ записку; вә ней, не упоминая ни однимъ еловомъ 
о прошедшемъ, онъ писалъ, что у него открылся гемо- 
рой, что онъ ходить ко мнф не можеть, а проситъ по- 
сылать дБтей къ нему. 

Я сказалъ, что отвфта не будетъ, и снова ве дипло- 
матическія сношенія были прерваны... оставались воен- 
ныя. Әнгельсонъ и не преминулъ ихъ употребить въ 
д'Бло. 

Изъ Она я осенью 1855 перезхаль въ $1. Јоћп'ѕ 
\ 004. Энгельсонъ былъ забыть на нфеколько мБеяцевъ. 

Вдругъ получаю я весной 1856 отъ Орсини, котора- 
го видЪлъ дня два тому назадъ, записку, пахнущую 
картелью... 

Холодно и учтиво просиль онъ меня разъяснить 
ему, правда ли, что я и Саффи распространяемъ слухъ, 
что онъ австрійскій шпіонъ? Онъ просилъ меня или 
дать полный 4ешепи, или указать, отъ кого я слышалъ 
такую гнусную клевету. 

Орсини былъ правъ, я поступилъ бы такъ же. Мо- 
жетъ, онъ долженъ былъ бы имфть побольше довћрія 
къ Саффи и ко мн —но обида была велика. 

Тотъ, кто сколько нибудь зналъ характеръ Орсини, 
могъ понять, что такой человЪкъ, задЪтый въ самой 
святЪйшей святынЪ своей чести, не могъ остановиться 
на полдорогб. ДБло могло только разрЪшиться є0- 
вершенной чистотой нашей или чьей нибудь смертью. 
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Съ первой минуты мнЪ было ясно, что ударъ шелъ 
отъ Энгельсона. Онъ вљрно считалъ на одну сторону 
Орсиніевскаго характера, но, по счастію, забылъ дру- 
гую: Орсини соединялъ съ неукротимыми страстями 
страшное самообузданіе, онъ середь опасностей быль 
расчетливъ, обдумывалъ каждый шагъ и не рЪшалея 
съ брызгу, потому что, однажды рЪшившись, онъ не 
тратилъ время на критику, на перерЪшенія, на сомн*- 
нія, а исполнялъ. Мы видфли это въ улиц Лепелетье. 
Такъ онъ поступилъ и теперь, онъ, не торопясь, хо- 
тЪлъ изелЬдовать дБло, узнать виновнаго и потом», 
если удастся, убить его. 

Вторая ошибка Энгельсона состояла въ томъ, что 
онъ, безъ всякой нужды, замЪшалъ Саффи. 

Д%ло было вотъ въ чемъ: мюсяцевь шесть до нашего 
разрыва съ Энгельсономъ, я былъ какъ-то утромъ у 
М=е Мильнеръ-Гибсонъ (жены министра), тамъ я за- 
сталь Саффи и Пьянчани, они что-то говорили съ ней 
объ Орсини. Выходя, я спросилъ Саффи. о чемъ была 
ръчь. „Представьте, отв$чаль онъ, что Г-жЪ Миль- 
неръ - Гибсонъ разсказывали въ Женев, что` Орсини 
подкупленъ Австртей..... 

Возвратившись въ Ричмондъ, я передалъ это Энгель- 
сону. Мы оба были тогда недовольны Орсини. „Чортъ 
съ нимъ со веъмъ!“ замЪтилъ Энгельсонъ, и больше 
объ этомъ рЪчи не было. Когда Орсини удивительнымъ 
образомъ спасся изъ Мантуи, мы вспомнили въ своемъ 
тЬсномъ кругу объ обвиненіо, слышанномъ Мильнеръ- 
Гибсонъ. Появленіе самого Орсини, его разсказъ, его 
раненая нога, безслЪдно стерли нелћпое подозр%ніе. 

Я попросилъ у Орсини назначить свиданье. Онъ 
звалъ вечеромъ на другой день. Утромъ я пошелъ къ 
Саффи и показалъ ему записку Орсини. Онъ тотчасъ, 
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какъ я и ждалъ, предложилъ мнЪ идти вифст% со мною 
къ нему. Огаревъ, только что пріћхавшій въ Лондонъ, 
быль свидфтелемъ этого свиданья. 

Саффи разсказалъ разговоръ у Мильнеръ - Гибсонъ, 
съ той простотой и чистотой, которая составляетъ 0со- 
бенность его характера. Я дополнилъ остальное. Орси- 
ни подумалъ и потомъ сказалъ: „что, у Мильнеръ-Гиб- 
сонъ могу я спросить объ этомъ? 

— Безъ сомнфнія, отвъчалъ Саффи. 

— Да, кажется, я погорячился, но — спросилъ онъ 
меня, скажите, зачъмъ же вы говорили съ посторонни- 
ми, а меня не предупредили? 

— Вы забываете, Орсини, время, когда это было, и 
то, что љосторонній, съ которымъ я говорплъ, быль то- 
гда не посторонній; вы лучше многихъ знаете, что онъ 
былъ для меня. 

— Я никого не называлъ... 

— Дайте кончить. Что же вы думаете, легко чело- 
вЪку передавать такія вещи? Еслибъ эти слухи распро- 
странились, можеть васъ и слЪдовало бы предупредить 
—но кто же теперь объ этомъ говорить? Что же ка- 
сается до того, что вы никого не называли, вы очень 
дурно дЪфлаете, сведите меня лицемъ къ лицу съ обви- 
нителемъ, тогда еще яснфе будетъ, кто какую роль 
пгралъ въ этихъ сплетняхъ. 

Орсини улыбнулся, всталъ, подошелъ ко мнЪ, обнялъ 
меня, обнялъ Саффи, и сказалъ: „Ашісі, кончимъ это 
дФло, простите меня, забудемте все это и давайте го- 
ворить о другомъ.“ 

— Все это хорошо, и требовать отъ меня объясненіе 
вы были въ правЪ, но зачђиъ же вы не называете об- 
винителя ? Во первыхъ скрыть его нельзя... Вамъ ска- 
залъ Энгельсонъ. 
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— Даете вы слово, что оставите дЪло? 

— Даю, при двухъ свидфтеляхъ. 

— Ну, отгадали. 

— Это ожидаемое подтвержденіе все же сдфлало 
какую-то боль, точно я еще сомн%вался. 

— Помните обфщанное, прибавилъ, помолчавши, Ор- 
сини. 

— Объ этомъ не безпокойтесь. А вы вотъ утфшьте 
меня, да и Саффи, разскажите, какъ было дбло, вфдь 
главное мы знаем». 

Орсини засмВялся. — „Экое любопытство! Вы Эн- 
гельсона знаете; ‘на дняхъ пришелъ онъ ко мнЪ, я 
быль въ столовой (Орсини жилъ въ һоагӣіпо Войзе), и 
обЪдаль одинъ. Онъ ужъ обћдалъ, я вельль подать 
графинчикъ хересу, онъ выпилъ его и тутъ сталъ жа-` 
ловаться на васъ, что вы его обидЪли, что вы перерва- 
ли съ нимъ всЪ сношенія, и послъ всякой болтовни 
спросилъ меня, какъ вы меня приняли посл возвра- 
щенья? Я отвфчалъ, что вы меня приняли очень дру- 
жески, что я обЂдалъ у васъ и былъ вечеромъ..... Эн- 
гельсонъ вдругъ закричалъ: ,,Вотъ они... знаю я этихъ 
молодцевъ, давно ли онъ и его другъ и почитатель 
Саффи говорили, что вы аветрійскій агентъ. А вотъ 
теперь, вы опять въ слав®, въ модЪ, и онъ вашъ 
другъ!“ — Әнгельсонъ, замфтилъ я ему, вполи ли вы 
понимаете важность того, что вы сказали? — „Вполн%, 
вполнЂ,* повторялъ онъ. — Вы готовы будете во веъхъ 
случаяхъ подтвердить ваши слова? — „Во већхъ!“ 

Когда онъ ушелъ, я взяль бумагу и написалъ вамъ 
письмо. Вотъ и все. 

Мы вышли веБ на улицу. Орсини, будто догадываясь, 
что происходило во мн, сказалъ, какъ бы въ утЬше- 
не: ,,Онъ поврежденный.“ 
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Орсини вскорЪ уЪхаль въ Парижъ и античная, 
изящная голова его скатилась окровавленная на помостЪ 
ГИЛЬОТИНЫ. 

Первая веть объ ЭнгельсонЪ была вфсть о его смер- 
ти въ Жерсе%. 

Ни слова примиренья, ни слова раскаянья не доле- 


тБло до меня... 
(1858) 


.. Р. 5. Въ 1864 я получиль изъ Неаполя странное 
письмо. Въ немъ говорилось о появленш духа моей 
жены, о томъ,. что она звала меня къ обращенію, къ 
очищению себя религіей, къ тому, чтобы я оставилъ 
свВтскія заботы... 

Писавшая говорила, что все писано подъ диктантъ 
духа, тонъ письма быль дружескій, теплый, востор- 
женный. 

Письмо было безъ подписи, я үзналъ почеркъ, оно 
было отъ М=* Энгельсонъ. 


Здъьсь кончается та часть „Былаю и Думь,“ кото- 
рая была обработана авторомь въ окончательномь видњ 
и напечатана въ четырехь томахь. Олъдующія злавы бы- 
ли напечатаны частью въ „Полярной Звњздњ,“ частью 
въ „Колоколь;“ он отрывочны, не сльдують друњ за 
друюмь и не представляють цтълости. Эти злавы дол- 
жны были, по мысли автора, войти въ Г часть „Была- 
10 и Думь,“ дая которой, какъ онъ не разъ 10в0рилъ, „онъ 
писал» все остальное.“ 

Кромњ печатаемыхть здњсь отрывковъ изь У части 
имљется еще нъсколько злавь въ рукописи. Эти злавы на- 
сањдники автора не считають въ настоящее время /д0б- 


нымь печатать. 
Изд. 
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АНГЛІЯ *) 


(1852 — 1855) 


ГЛАВА І. 
ЛОНДОНСКІЕ ТУМАНЫ. 


Когда на разсвътЪ 25 Августа 1852 я переходилъ по 
мокрой доскЪ на англійскій берегъ и смотр$лъ на его 
замарано-бБлые выступы, я быль очень далекъ отъ мы- 
сли, что пройдутъ годы прежде чЪмъ я покину мфло- 
вые утесы его. 

Весь подъ вмяшемъ мыслей, съ которыми я оста- 
виль Италію, бол%зненно ошеломленный, сбитый съ 
толку рядомъ ударовъ, такъ скоро и такъ грубо сл%- 
довавшихъ другъ за другомъ, я не могъ яено взглянуть 
на то. что двлалъ. Ми будто надобно было еще и 
еще дотронуться своими руками до знакомыхъ истинъ, 
для того, чтобъ снова повЪрить тому, что я давно 
зналъ или долженъ былъ знать. 

Я изм%нилъ своей логикћ и забылъ, какъ розенъ со- 
временный человћкъ въ мнфніяхъ и дфлахъ, какъ гром- 
ко начинаетъ онъ и какъ скромно выполняетъ свои 
программы, какъ добры его желанія и какъ слабы 
мышцы. 

М%сяца два продолжались не нужныя встр$чи, без- 
плодное исканіе, разговоры тяжелые и совершенно без- 


+) Пол. Зв. Т. \. (1859). 
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полезные, и я все чего-то ожидалъ... чего-то ожидалъ. 
Но моя реальная натура не могла остаться долго въ 
этомъ призрачномъ мфЪ, я сталь мало по малу разгля- 
дывать, что зданіе, которое. я выводилъ, не имЪетъ 
грунта, что оно непремЪнно рухнет». - 

Я былъ униженъ, мое самолюбіе было оскорблено, я 
сердился на самого себя. СовЪеть угрызала за свято- 
татственную порчу горести, за годъ суеты и я чувство- 
валъ страшную, невыразимую усталь... Какъ миъ была 
нужна тогда грудь друга, которая приняла бы безъ 
суда и осужденія мою исповфдь, была бы несчастна — 
моимъ несчастіемъ; но кругомъ стлалась больше и 
больше пустыня, никого близкаго... ни одного человф- 
ка... А можетъ это было п къ лучшему. 

Я не думалъ прожить въ Лондонъ дольше м%сяца, но 
мало по малу я сталь разглядывать, что ми рЪши- 
тельно не куда Ъхать и не зач$мъ. Такого отшельни- 
чества я нигдВ не могъ найти какъ въ Лондон. 

РЪшившись остаться, я началъ съ того, что нашелъ 


себЪ домъ въ одной изъ самыхъ дальнихъ частей го- . 


рода, за Режентъ паркомъ, близъ Примрозъ Гиля. 

ДЪти оставались въ Париж, одинъ Саша былъ со 
мною. Домъ на здЪшній манеръ быль раздфленъ на три 
этажа. Весь средній этажъ состоялъ изъ огромнаго, 
неудобнаго, холоднаго йгауіпс оош. Я его превратилъ 
въ кабинетъ. Хозяинъ дома былъ скульпторъ и загро- 
моздилъ всю эту комнату разными статуетками и мо- 
делями... бюстъ Лола Монтесъ стоялъ у меня предъ 
глазами, вмъстБ съ Викторіей. 

Когда на второй или третій день послъ нашего пере- 
Ъзда, разобравшись и устроившись, я взошелъ утромъ 
въ эту комнату, сБлъ на большія кресла и просидфлъ 
часа два въ совершеннЪйшей тишин%, никъмъ не тор- 
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мошимый, я почувствовалъ себя какъ-то свободнымъ, — 
въ первый разъ послћ долгаго, долгаго времени. МнЪ 
было не легко отъ этой свободы, но все же я съ при- 
вЪтомъ смотрЪлъ изъ окна на мрачныя деревья парка, 
едва сквозившія изъ за дымчатаго тумана, благодаря 
ихъ за покой. у 

По дзлымъ утрамъ сиживалъ я теперь одинъ одино- 
хонекъ, часто ничего не дћлая, даже не читая, иногда 
приб®галь Саша, но не мЪшалъ одиночеству. Г., жив- 
шій со мной, безъ крайности никогда не входилъ до 
обфда, объдали мы въ седьмомъ часу. Въ этомъ досугъ 
разбиралъ я фактъ за фактомъ все бывшее, слова и 
письма людей, и себя. Ошибки на право, ошибки на 
лЪво, слабость, шаткость, раздумье мЪшающее длу, 
увлеченье другими, И въ продолжени этого разбора 
внутри исподволь совершался переворотъ... были тяже- 
лыя минуты и не разъ слеза скатывалась по щекъ; но 
были и другія не радостныя, но мужественныя: я чув- 
ствоваль въ себЪ силу, я не надЪялся ни на кого боль- 
ше, но надежда на себя кричала, я становился неза- 
висимфе отъ всЪхь. 

Пустота кругомъ окрфиила, меня, дала время собрать- 
ся, я отвыкалъ отъ людей, т. е. не искаль съ ними 
истиннаго сближенія; я и не избЪгалъ никого, но лица 
миё сдЪлались равнодушны. Я увидЪлъ, что серьезно 
глубокихъ связей у меня нЪтъ. Я быль чужой между 
посторонними, сочувствовалъ больше однимъ чЪмъ дру- 
гимъ, но не быль ни съ кЪмъ тфсно соединенъ. Оно и 
прежде такъ было, но я не замфчаль этого постоянно 
увлеченный собственными мыслями; теперь маскарадъ 
кончился, домино были сняты, вЪнки попадали съ го- 
ловъ, маски съ лицъ и я увидълъ другія черты, не т%, 
которыя я предполагалъ. Что же мн было дфлать? Я 

12 
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могъ не показывать, что я многихъ меньше люблю, т. е. 
больше знаю, но не чувствовать этого я не могъ и, 
какъ я сказалъ, эти открытія не отняли у меня муже- 
ства, но скорће укрЪпили его. 

Для такого перелома лондонская жизнь была очень 
благотворна. НЪтъ города въ мфЪ, который бы больше 
отучалъ отъ людей и больше пріучалъ бы къ одино- 
честву, какъ Лондонъ. Его образъ жизни, -разстоянія, 
климать, самыя массы народонаселенія, въ которыхъ 
личность пропадаетъ, все это способствовало къ тому, 
вмЪетЪ съ отсутстыемъ континентальныхъ развлеченій. 
Кто умЂетъ жить один», тому нечего бояться лондон- 
ской скуки. ЗдЪшняя жизнь, точно также какъ здЪшній 
воздухъ, вредна слабому, хилому, ищущему опоры ви 
себя, пщущему привътъ, участіе, вниманіе; нравствен- 
ныя легкія должны быть здЂеь также крики, какъ и 
тБ, которымъ назначено отдфлять изъ продымленнаго 
тумана кислородъ. Масса спасается завоевываніемъ себЪ 
насущнаго хлъба, купцы недосугомъ стяжаня, већ 
суетой дълъ; но нервныя романтическая натуры, любя- 
щія жить на людяхъ, умственно тянуться и праздно 
млЪть, пропадаютъ здЪсь со скуки, Впадаютъ въ отчаяніе. 

Одиноко бродя по Лондону, по его каменнымъ про- 
сБкамъ, по его угарнымъ коридорамъ, не видя иной 
разъ ни на шагъ впередъ отъ сплошнаго опаловаго ту- 
мана и толкаясь съ какими-то бфгущими тБнями — я 
много прожил. 

Обыкновенно вечеромъ, когда мой сынъ ложился 
спать, я отправлялся гулять; я почти никогда ни къ 
кому не заходилъ; — читалъ газеты, всматривался въ 
тавернахъ въ незнакомое племя, останавливался на мо- 
стахъ черезъ Темзу. 

Съ одной стороны прорфзываются п готовы исчезнуть 
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сталактиты парламента, съ другой, опрокинутая миска 
С. Павла... и фонари... фонари безъ конца въ объ сто- 
роны. Одинъ городъ, сытый, заснулъ, — другой, голод- 
ный, еще не проснулся — пусто, только слышна мр- 
ная поступь полисмена съ своимъ фонариком». Поси- 
‘дишь бывало, посмотришь, и на душ сдълаетея тише 
и мирн%Ъе. И вотъ за все за’ это я полюбилъ этотъ 
страшный муразейникъ, гдЪ ето тысячъ человЂЕъ вся- 
кую ночь не знаютъ гдз прислонить голову, и полиція 
не рЪдко находить дфтей и женщинъ умершихь съ 
толода, возлЪ отелей, въ которыхъ нельзя обЪфдалть, не 
истративши двухъ фунтовъ. 

Но такого рода переломы, какъ бы быстро ни прихо- 
диля, не дЪлаются разомъ, особенно въ сорокъ лЪтъ. 
Много времени прошло, пока я сладилъ съ новыми. мы- 
слями. РЪшившись на трудъ, я долго ничего не дЪлалъ 
пли дфлалъ не то, что хотЪлъ. 

Мысль, съ которой я пріћхалъ въ Лондонъ, искать 
суда своить, была вЪрна и справедлива. Я это и теперь 
повторяю еъ полнымъ и обдуманнымъ сознаніемъ. Къ 
кому же въ самомъ дБлћ намъ обращаться за судомъ, 
за возетановленіемъ истины? за обличеніемъ лжи? 

Не идти же намъ тягаться передъ судомъ нашихъ 
враговъ, судящихъ по другимъ началамъ, по законам», 
которыхъ мы не признаемъ. 

Можно развъдаться самому, можно безъ сомн%нія. 
Самоуправство вырываетъь силой взятое силой, и тЪмъ 
самымъ приводить къ равновћсію ; месть такое же 
простое и врное человћческое чувство какъ благодар- 
ность; но ни месть, ни самоуправство ничего не объ- 
ясняютъ. Можетъ же случиться, что человћку въ объ- 
яснени главное дЪло, можеть быть ему возстановлене 
правды дороже мести. 
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Ошибка была не въ злавномь положени — она, была 
въ прилагательномъ, для того, чтобъ быль судъ своихъ, 
надобно было прежде всего имфть своих». ГдЪ же они 
были у меня?... р 

Свои у меня были когда-то въ Россіп. Но я такъ 
вполнЪз былъ отр$занъ на чужбин%Ђ, надобно было, во 
чтобъ ни стало, снова завести рЪчь съ свопми—хотћ- 
лось имъ разсказать, что тяжело лежало на сердц%. 
Писемъ не пропускаютъ—книги сами пройдутъ ; писать 
нельзя—буду печатать и я принялся мало по малу за 
Былое и Думы и за устройство русской типорафи. 


ГЛАВА П.*) 


Горныя ВЕРШИНЫМ— ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ЕВРОПЕЙСКИЙ КомитЕТЬ— МАЦЦИНИ— 
ЛЕдрРю-РоллЕнъ— Кошутъ. 


Въ ЛондонЪ я сифшилъ увидфть Маццини, не только 
потому, что онъ принялъ самое теплое и дБятельное 
участе въ несчастіяхъ, которыя пали на мою семью, но 
еще и потому, что я имфлъ къ нему особое порученіе 
отъ его друзей. Медичи, Пизакане, Меццокапы, Козенцъ, 
Бертани и другіе были недовольны направленіемъ, ко- 
торое давалось изъ Лондона; они говорили, что Мац- 
цини плохо знаетъ новое положеніе, жаловались на ре- 
волюціонныхъ царедворцевъ, которые, чтобъ подслу- 
житься, поддерживали въ немъ мысль, что все готово 
для возсташя и ждетъ только сигнала. Они хотфли 
внутреннихъ преобразовапій, имъ казалось необходи- 
мымъ ввести гораздо больше военнаго элемента и 


*) Начало этой главы было напечатано въ ІГ Т. „Былаю в Дум“ 


(Т. ІХ, стр. 1 настояща изданія). Остальное здъсь печатаемое по- 
явилось въ Пол. Зв. Т. ТІ, етр. 241. Изд. 
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имЪть во главЪ стратеговъ, вмфсто адвокатовь и журна- 
листовъ. Для этого они желали, чтобъ Маццини сбли- 
зился еъ талантливыми генералами въ род Уллоа 
стоявшаго возлЪ старика Пепе, въ какомъ-то недоволь- 
номъ отдаленіп. 

Оли поручили мн разсказать все это Маццини до- 
лею потому, что они знали, что онъ имълъ ко мнЪ до- 
въріе, а долею п потому, что мое положеніе независи- 
мое отъ итальянскихъ лартій, развязывало мнъ руки. 

Маццини меня принялъ какъ стараго пріятеля. На- 
конецъ рБчь дошла до порученнаго мнъ отъ его дру- 
зей. Онъ меня сначала слушалъ очень внимательно, 
хотя п не скрывалъ, что ему не совеъмъ нравится оппо- 
виція; но когда изъ общихъ мЪстъ я дошелъ до ча- 
стностей и личныхъ вопросовъ, тогда онъ вдругъ пре- 
рвалъ мою рЪчь. 

— Это совершенно не такъ, тутъ нЪтъ ни слова 
дльнаго! х 

— Однако, замфтиль я, нътъ полутора м%Фсяца, какъ 
я оставилъ Геную, и въ Итали былъ два года безъ 
выЪзда, и могу самъ подтвердить многое изъ того, что 
говорилъ ему отъ имени друзей. 

— Оттого-то вы это и говорите, что вы были въ 
ГенуЪ. Что такое Генуя? что вы могли тамъ слышать? 
мнъніе одной части эмиграціи. Я знаю, что она такъ 
думаетъ, я и то знаю, что она ошибается. Генуя очень 
важный центръ, но это одна точка, а язнаю всю Ита- 
"лю; я знаю потребность каждаго местечка отъ Абруццъ 
до Форалберга. Друзья наши въ ГенуЪз разобщены со 
всфмъ полуостровомъ, они не могутъ судить объ его 
потребностяхъ, объ общественномъ настроении. 

Я сдЪлалъ еще два, три опыта, но онъ уже быль еп 
саге, начиналъ сердиться, нетерп%ливо отвЪчалъ..... Я 
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замолчалъ съ чувствомъ грусти; такой нетерпимости я 
прежде въ немъ не замфчалъ. 

— Я вамъ очень благодаренъ, сказалъ онъ, поду- 
мавъ. Я долженъ знать мнЪніе нашихъ друзей; я го- 
товъ взвЪсить каждое, обдумать каждое, но согласиться 
или нЪтъ, это другое дфло; на мн лежитъ большая 
отвфтетвенность не только передъ совестью п богомъ, 
но передъ народомъ итальянским». 

Посольство мое не удалось. 

Маццини тогда уже обдумываль свое З Февраля 1858 
года; дЪло для него было рЪшеное, а друзья его не 
были съ нимъ согласны. 

— Знакомы вы съ Ледрю-Ролленомъ и Кошутомъ ?— 

— Н%тъ. 

— Хотите познакомиться? 

— Очень. 

— Вамъ надобно съ ними повидаться, я вамъ напи- 
шу къ обоимъ иЪфеколько словъ. Разскажите имъ, что 
вы видфли, какъ оставили нашихъ. Ледрю-Ролленъ, 
продолжалъ онъ, взявъ перо и начавъ записку, самый 
милый человЪкъ въ свЪтЪ, но французъ ]аз9’аа Бош 
4е$ опо1еѕ; онъ твердо вЪруетъ, что безъ революц во 
Франци— Европа не двинется, іе репре іпіба(епг!.., А. 
гдф французская инищатива теперь? Да и прежде идеи, 
двигавшія Францію, шли изъ Италіп или изъ Англіи. 
Вы увидите, что новую эру революціп начнетъ Италія! 
Какъ вы думаете? 

— Признаюсь вамъ, что я этого не думаю. 

— Что же, сказалъ онъ, улыбаясь, славянскій міръ? 

— Я этого не говорилъ; не знаю, на чемъ Ледрю- 
Ролленъ основываетъ свои вЪрованія, но весьма вфроят- 
но, что ни одна революція не удастся въ Европ%, пока 


— 
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Франція въ томъ состоянш прострацін, въ которой мы 
ее видимъ. 

— Такь и вы еще находитесь подъ ргегис’емь 
Франции ? 

— Подъ нрестижемь ея географическаго положения, 
ея страшнаго войска и ея естественной опоры на Рос- 
сію, Австрію и Пруссію. *) 

— Франція спитъ мы ее разбудимъ. 

Маф оставалось сказать: „Дай богъ, вашими устами 
медъ пить!“ 

Кто изъ насъ быль правъ, на ту минуту — доказаль 
Гарибальди. Въ другомъ мЪстЪ я говориль 0 моей 
ветрЬчъ съ нимъ, въ Вест-Индскихъ докахъ, на его 
Амернканскомъ кораблЪ Соттоп-уеаіёћ. 


Тамъ за завтракомъ у него, въ присутетвін Орсини, 
Гаука и меня, Гарибальди говоря съ большой дружбой 
о Маццини, высказывалъ открыто свое мне о 3 Фе- 
врал 1853 (это было весной 1854), и тутъ же гово- 
рилъ о необходимости соединеня веБхъ партій въ од- 
нү военную. 

Въ тотъ же день вечеромъ, мы ветрЪтилисі, въ од- 
номъ домъ; Гарибальди былъ не веселъ, Маццини вы- 
нуль изъ кармана листъ ЦаЙа е! роро!о, и показалъ 
ему какую-то статью. Гарибальди прочиталъ ее и ска- 
залъ: „Да, написано бойко, а статья превредная, я ска- 
жу откровенно, за такую статью стоитъ журналиста или 
писателя сильно наказать. Раздувать веЪми силами 
раздоръ между нами и Шіэмонтомъ, въ то время, когда 
мы только имфемъ одно войско — войско Сардинскаго 
короля! Это опрометчивость и ненужная дерзость, до- 
ходящая до преступленія“. 


*) Этотъ разговоръ былъ осенью 1852. 
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Маццини отстанваль журналъ: Гарибальди сдълался 
еще скучн%е. 

Когда онъ собирался ФЪхать съ корабля, онъ гово- 
рилъ, что ночью будетъ поздно возвращаться въ доки 
и что онъ пофдеть спать въ отель, я предложилъ, 
вместо отеля, Ъхать спать ко мнъ. Гарибальди согла- 
сился. 

Посл этого разговора, осажденный со већхъ сто- 
ронъ неустрашимымъ легіономъ дамъ, Гарибальди лов- 
кими маршами и контрмаршами выпутался изъ хорово- 
да и подойдя ко мнф шепнулъ мнЪ на ухо, „Вы до ко- 
тораго часа останетесь ? “ 

— Пофдемте хоть сейчасъ. 

— Сдфлайте одолженіе. 

Мы позхали; на дорог онъ сказалъ мнЪ. „Какъ мн 
жаль, какъ мн безконечно жаль, что Рерро*) такъ 
увлекается и съ благороднЪйшимъ, чистћйшимъ намЪ- 
реніемъ дЪлаетъь ошибки. Я не могъ вытериЪть дави- 
ча: тБшится тъмъ, что выучиль своихъ учениковъ дра- 
знить Шэмонтъ. Ну что же если король бросится со- 
веЪмъ въ реакцію, свободное слово итальянское смол- 
кнеть въ Италш, и послфдняя опора пропадетъ. Рес- 
публика, республика! я всегда былъ республиканец, 
всю жизнь, да двло теперь не въ республикЪ. Массы 
италіянскія я знаю лучше Маццини, я жилъ съ ними, 
ихъ жизнію. Маццини знаеть Италію образованную ип 
владћетъ ея умами; но войска, чтобъ выгнать австрій- 
цевъ и папу изъ нихъ не составишь; для массы, для 
народа итальянскаго одно знамя и есть — единство и 
изинанме иноземцев! А какъ же достигнуть до этого, 
опрокидывая на себя, единственное сильное королевство 
въ Итали, которое изъ какихъ бы причинъ ни было 


*) Уменьшительное отъ Джузепе. 
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хочетъ стать за Италію и боится; вместо того чтобъ 
его звать къ себф, его толкаютъ прочь и обижаютьъ. 
Въ тотъ день, въ который молодой человњкь повъритъ, 
что онъ ближе къ эрцгерцогамъ, чЪмъ къ намъ, судьбы 
Итажи затормозятся на поколђніе или на два“. 

На другой день было воскресенье, онъ ушелъ гулять 
съ мопмъ сыномъ, сдфлаль у Калдези его дагеротипъ, 
и принесъ маъ его въ подарокъ, а потомъ остался 
обЪдать. 

Середь обфда меня вызываетъ одинъ итальянець по- 
сланный отъ Маццини, онъ съ утра отыскивалъ Гари- 
бальди; я просилъ его сЪсть съ нами за столъ. 

Итальянецъ кажется хотфль говорить ‚съ нимъ на 
единЪ, я предложилъ имъ идти ко миъ въ кабинетъ. 

— У меня никакихъ секретовъ нЪтъ, да и чүжихъ 
здфеь нЪтъ, говорите, замЪтилъ Гарибальди. 

Въ продолженш разговора, Гарибальди еще разъ по- 
вторилъ, и притомъ раза два, тоже, что мн говорилъ, 
когда мы Ъхали домой, 

Онъ внутренно быль совершенно согласенъ съ Мац- 
цини, но расходился съ нимъ въ исполненш, въ сред- 
ствахъ. Что Гарибальди лучше зналъ массы, въ этомъ 
я совершенно убЪжденъ. Маццини какъ средневъковой 
монахъ глубоко зналъ одну сторону жизни, но другія, 
создаваль; онъ много жиль мыслью и страстью, но не 
на дневномъ свЪтЪ; онъ съ молодыхъ лБтъ до сБдыхъ 
волосъ жиль въ карбонарскихъ юнтахъ, въ кругу го- 
нимыхъ республиканцевъ, либеральныхъ писателей; онъ 
былъ въ сношеніяхъ съ греческими гетеріями и съ ис- 
панскими ехаіќайоѕ, онъ конспирироваль съ настоящимъ 
Каваньякомъ и поддъльнымъ Ромарино, съ швейцарцомъ 
Джемсомъ Фази, съ польской демокраціей, съ молдова- 
лахами... изъ его кабинета вышелъ благословленный имъ 
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восторженный Конарскій, пошелъ въ Россію и погиб- 
нулъ. Все это такъ, но съ народомъ, но съ этимъ $010 
іпіегргеќіе ПеПа Іегсе йіхіпа, но съ этой густой толщей 
идушей до грунта, т. е. до полей и плуга, до дикихъ 
қалабрійскихъ пастуховъ, до факиновъ и лодочников»ъ, 
онъ никогда не былъ въ сношеніяхъ; а Гарибальди не 
только въ Италш, но вездъ жилъ съ ними, зналъ ихъ 
силу п слабость, горе и радость: онъ пхъ ·зналъ на 
полБ битвы’ и середь бурнаго океана и умфлъ какъ 
Бемъ сдфлаться легендой, въ него вЗрили больше чЪмъ 
въ его патрона Санъ-Джузенпе. 

Одинъ Маццини не вЪрилъ ему. 

И Гарибальди уфзжая сказалъ: „Я Зду съ тяжелымъ 
сердцемъ, я на него не имфю вліянія, и онъ опять 
предприметъ что нибудь до срока!“ 

Гарибальди угадалъ, не прошло года и снова двЪ, 
три неудачныя вспышки; Орсини былъ схвачеиъ піэ- 
монтекими жандармами, на піэмонтской землЪ, чуть не 
съ оружіемъ въ рукахъ, въ Рим открыли одинъ изъ 
центровъ движенія, и та удивительная организація, о 
которой а говорилъ, разрушилась. Испуганныя прави- 
тельства усилили полицию; свирЪфцый трусъ король неа- 
политанскій снова бросился на пытки. 

Тогда Гарибальди не вытерпЪль и напечаталъ свое 
известное письмо, „въ этихъ несчастныхъ возстаніяхъ 
могутъ участвовать или сумашедшіе или враги итальян- 
скаго дЪла“. 

Можетъ письма этого и не слЪдовало печатать. Мац- 
цини былъ побитъ и несчастенъ, Гарибальди наносилъ 
ему ударъ... но что его письмо совершенно посл$дова- 
тельно съ тъмъ, что онъ мнЪ говориль и при миъ —въ 
этомъ нЪтъ сомнЪнія. 
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Я засталь Кошута работающаго за большимъ сто- 
ломъ; онъ быль въ черной бархатной венгеркЪ и въ 
черной шапочкъ; Кошутъ гораздо лучше всЪхь своихъ 
портретовъ и бюстовъ; въ первую молодость онъ былъ 
вфроятно красавцемъ и долженъ былъ имфть страшное 
влілніе на женщинъ, особеннымъ романически-задумчи- 
вымъ характеромъ лица. Черты его не имфютъ антпч- 
ной строгости какъ у Маццини, Саффи, Орсини; но (и 
можеть именно по этому онъ былъ роднфе намъ жи- 
телямъ сБвера) въ печально кроткомъ взгляд его 
сквозилъ не только сильный умъ, но глубоко чуветву- 
ющее сердце; задумчивая улыбка и нЪеколько востор- 
женная рВчь окончательно располагали въ его ‘пользу. 
Говорить онъ чрезвычайно хорошо, хотя п съ рЪзкимъ 
акцентомъ, равно остающимея въ его французскомь 
язык, нёмецкомъ и англійскомъ. Онъ не отдЪлывается 
фразами, не опирается на битые места; онъ думаетъ 
съ вами, выслушиваетъ и развиваетъ свою мысль, ‚поч- 
ти всегда оригинально, потому что онъ свободнће 
другихъ отъ доктрины и отъ духа партш. Можетъ въ 
его манер доводовъ и возраженій видвнъ адвокатъ, 
но то что онъ говоритъ серьезно и обдуманно. 

Кошутъ много занимался до 1848 года практически- 
ми дфлами своего края; это дало ему своего рода ввр- 
ность взгляда. Онъ очень хорошо знаетъ, что въ мір 
событій и приложеній не всегда можно прямо летать 
какъ воронъ, что факты развиваются ръдко по простой 
логической лини, а идутъ лавируя, заплетаясь эпицик- 
лами, срываясь по касательнымъ. И воть причина ме- 
жду прочимъ, почему Кошутъ уступаетъ Маццини въ 
огненной дЪятельности и почему съ другой стороны 
Маццини дБлаетъ безпрерывные опыты, натягиваетъ. 
попытки, а Кошуть ихъ не дфлаеть вовсе. 
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Маццини глядитъ на итальянскую революцію — какъ 
фанатикъ; онъ вфруеть въ свою мысль объ ней; онъ 
ее не подвергаетъ критикЪ и стремится ога е ѕетрге, 
какъ стрћла пущенная изъ лука. Чъмъ меньше обсто- 
ятельствъ онъ беретъ въ расчетъ, тЪмъ прочн%е и 
проще его дъйствіе, тъмъ чище его идея. 

Революціонный идеализмъ Ледрю-Роллена тоже не 
сложенъ, его можно весь прочесть въ рћчахъ конвента 
и въ мърахъ комитета общественнаго спасешя. Кошутъ 
принесъ съ собою изъ Венгри не общее достояше ре- 
волюціонной традицш, не апокалиптическія формулы 
соціальнаго доктринаризма, а протесть своего края, 
который онъ глубоко изучилъ, края новаго, неизв$- 
стнаго, ни въ отношеніи къ его потребностямъ, ни въ 
отношенш къ его дико-свободнымъ учрежденіямъ, ни 
въ отношенін къ его средневђковымъ формамъ. Въ 
сравненш съ своими товарищами, Кошутъ быль спеціа- 
листъ. 

Французскіе рефюжье, съ своей несчастной привыч- 
кой рубить съ плеча и все мЪфрить на свою мЗрку, 
сильно упрекали Кошута за то, что онъ въ МарселЪ 
выразилъ свое сочувстые къ соціальнымъ идеямъ, а въ 
рБчи, которую произнесъ въ Лондон съ балкона Мап- 
ѕіоп Нопѕе, съ глубокимъ уваженіемъ говорилъ о пар- 
ламентаризм%. 

Кошутъ былъ совершенно правъ. Это было во время 
его путешествія изъ Константинополя, т. е. во время 
самаго торжественно эпическаго эпизодазтемныхъ лЬтЪ, 
шедшихъ за 1848 годомъ. Съверо-амернканскій корабль, 
вырвавшій его изъ занесенныхъ когтей Австрм и Рос- 
сіп, съ гордостью плыль съ изгнанникомъ въ республи- 
ку и остановился у береговъ другой. Въ этой респу- 
блик$ ждалъ уже прпказъ полицейскаго диктатора 
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Францш, чтобъ пзгнанникъ не смълъ ступить на землю 
будущей имперін. Теперь это прошло бы такъ; но то- 
гда еще не вс были окончательно надломлены, толпы 
работниковъ бросились на лодкахъ къ кораблю привът- 
ствовать Кошута, и Кошутъ говорилъ съ ними очень 
натурально о сощализмЪ. Картина мъняетея. По доро- 
гБ одна свободная страна выпросила у другой изгнан- 
ника къ себЪ въ гости. Кошутъ всенародно благодаря 
англичанъ за пріемъ, не скрылъ своего уваженія къ 
государственному быту, который его сдЂлалъ возмож- 
нымъ. Онъ быль въ обоихъ случаяхъ совершенно пс- 
крененъ, онъ не представляль вовсе такой-то партіпн; 
онъ могъ, сочувствуя съ французскимъ работником, со- 
чувствовать съ англійской конститущей, не сдфлавшись 
Орлеанистомъ и не предавъ Республики. Кошутъ это 
зналъ н отрицательно превосходно понялъ свое поло- 
женіе въ Англіп относительно революціонныхъ партій; 
онъ не сдфлался ни Глюкистомъ, ни Пиччинистомъ ; Онъ 
держалъ себя равно вдалекБ отъ Ледрю-Роллена и 
отъ Луп Блана. Съ Маццини и Ворцелемъ у него былъ 
общій іеггаіп, смежность границъ, одинакая борьба и 
почти одна и та же борьба; съ ними онъ и сошелся съ 
первыми. 

Но Маццини и Ворцель давнымъ давно были по ис- 
панекому выражанію а{гапс1за40з. Кошутъ, упираясь, 
туго поддавался имъ, и очень замЪчательно, что онъ 
уступаль по той мЪрЪ, по которой надежды на возста- 
ніе въ Венгр!и становились блфднзе п блБдн%е. 

Изъ моего разговора съ Маццини и Ледрю-Ролле- 
номъ видно, что Маццини ждалъ революціонный толчекъ 
пзъ Италш и вообще былъ недоволенъ Франціей, но 
изъ этого не слћдуетъ, чтобъ я былъ неправъ, назвавъ 
п его аѓгапсіѕг іо. Тутъ съ одной стороны въ немъ го- 
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ворилъ патріотизмъ, не совсфмъ согласный еъ идеей 
братства народовъ и всеобщей республики; съ другой 
личное негодованіе на Францію за то, что въ 1848 она 
ничего не сдЪлала для Италіп, а въ 1849 все, чтобъ 
погубить ее. Но быть раздраженнымъ противъ совре- 
менной Франши не значить быть внь ея духа; фран- 
цузскій революціонаризмъ имћетъ свой общій мундиръ, 
свой ритуалъ, свой символъ вфры, въ ихъ предЪлахъ 
можно быть спеціально политическимъ либераломъ, или 
отчаяннымъ демократомъ, можно, не любя Франціи, лю- 
бить свою родину на французсый манеръ; все это бу- 
дутъ варьяцін, частные случаи, но алгебраическое ура- 
вневіе останется тоже. 

Разговоръ Кошута тотчасъ со мной принялъ серьез- 
ный оборотъ, въ его взглядЪ и въ его словахъ было 
больше грустнаго, нежели свЪтлаго; навърное онъ не 
ждалъ революціи завтра. СвъдћЪнія его объ юго-восток 
Европы были огромны, онъ удивлялъ меня, цитируя 
пункты екатерининскихъ трактатовъ съ Портой: „Ва- 
кой страшный вредъ вы сдфлали намъ во время нашего 
возстанія,“ сказалъ онъ „и какой страшный вредъ вы 
сдЪлали самимъ себъ. Какая узкая к иротивуславянская 
политика поддерживать Австрію. Разумфется Австрія и 
спасибо не скажетъ за спасеніе, разв вы думаете, что 
она не понимаетъ, что Николай не ей помогалъ, а во- 
обще деспотической власти“. 

Соціальное состояніе Россіи ему было гораздо мень- 
ше извЪстно, чъмъ политическое и военное. Оно и не 
удивительно, многіе ли изъ нашихъ государственныхъ 
людей знаютъ что нибудь о немъ, кром$ общихъ мБетъ 
и частныхъ, случайных, ни съ чмъ не связанныхъ за- 
мЪчанй. Онъ думалъ, что казенные крестьяне отпра- 
вляютъ барщиной свою подать, распрашивалъ о сель- 
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ской общин, о помфщичьей власти; я разсказалъ ему, 
что зналъ. х 

Оставивъ Кошута я спрашивалъ себя, да что же об- 
щаго у него, кромъ любви къ независимости своего на- 
рода, съ его товарищами. Маццини мечталъ Италіей 
освободить человЪчество. Ледрю-Ролленъ хотЪль его 
освободить въ Париж и потомъ строжайше предии- 
сать свободу всему міру. Кошутъ врядъ заботился ли 
обо всемъ челов$честв$ и быль, казалось, довольно ра- 
внодушенъ къ тому скоро ли провозгласятъ республику 
въ ЛисабонЪ или Дей Триполи будетъ называться про- 
стымъ гражданиномъ одного и нераздЪльнаго Триполій- 
скаго Братства. 

Различіе это, бросившееся мнЪ вь глаза съ перваго 
взгляда, обличилось потомъ рядомъ дБйствій, Маццини 
и Ледрю-Ролленъ, какъ люди независимые отъ практи- 
ческихь условій, каждые два-три мЪеяца усиливались 
дБлать революціонные опыты: Маццини возстаніями, Ле- 
дрю-Ролленъ посылкою агентовъ. Мацциньевскіе друзья 
гибли въ аветрійскихъ и папскихъ тюрьмахъ, Ледрю- 
Ролленовскіе посланцы гибли въ Ламбесећ или Каен%, 
но они съ фанатизмомъ слъповЪрующихъ продолжали 
отправлять своихъ Исааковъ на заклане. Кошутъ не 
дЪлаль опытовъ; Лебени, ткнувшій ножемъ австрійска- 
го императора, не имфль никакихъ сношеній съ нимъ. 

Безъ сомнфн1я, Кошутъ пріћхалъ въ Лондонъ съ бо- 
лЪе сангвиническими надеждами, да и нельзя не со- 
знаться, что было отчего закружиться въ головъ. Вепо- 
мните опять эту постоянную овацію, это царетвенное 
шествіе черезъ моря и океаны; города Америки спори- 
ли о чести, кому первому идти ему на встр$чу и ве- 
сти въ своп стфны. Двумилліонный, гордый Лондонъ 
ждалъ его на ногахъ у желЪнзой дороги, карета Лорд- 
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Мера стояла приготовленная для него; алдерманы, ше- 
рифы, члены парламента провожали его моремъ волну- 
ющагося народа, привЪтствовавшаго его криками и бро- 
саньемь шляпъ вверхъ. И когда онъ вышелъ съ лор- 
домъ-меромъ на балконъ Меншенъ-Гоуза, его прив%ът- 
ствовало то громогласное „ура!“ котораго Николай не 
могъ въ Лондон добиться, ни протекціей Веллингтона, 
ни статуей Нельсона, ни куртизанствомъ какимъ - то 
лошадямъ на скачкахъ. 

Надменная англійская аристократія, уфзжавшая въ 
свои помЪстья, когда Бонапартъ пировалъ съ короле- 
вой въ Виндзор и бражничалъ съ мъщанами въ Сити, 
толпилась, забывъ свое достоинство, въ коляскахъ и 
каретахъ, чтобъ увидЪть знаменитаго агитатора; вы- 
сшіе чины представлялись ему — изгнаннику. Теймсъ 
нахмуриль было брови, но до того испугался передъ 
крикомъ общественнаго мићнія, что сталъ ругать На- 
полеона, чтобъ загладить ошибку. 

Мудрено ли, что Кошутъ воротилея изъ Америки 
полный упованй. Но, проживши въ Лондон% годъ, дру- 
гой, и видя, куда п какъ идетъ исторія на материк п 
какъ въ самой Англіп, остывалъ энтузіазмъ. Кошутъ 
понялъ, что возстаніе невозможно и что Англія плохая 
союзница револющи. 

Разъ, еще одинъ разъ, онъ исполнился надеждами и 
снова сталь адвокатомь за прежнее дфло передъ на- 
родомъ англйекимъ, это было въ началЪ крымской 
войны. 

Онъ оставилъ свое уединеніе и явился рука объ ру- 
ку съ Ворцелемъ, т. е. съ демократической Польшей, 
которая просила у союзниковъ одного воззванія, одного 
согласія, чтобъ рискнуть возстаніе. Безъ сомнфнія, это 
было для Польши великое мгновеніе — 0961 ог ша. 
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Еслибъ возстановлене Польши было признано, чего же 
было бы ждать Венгри? Вотъ почему Кошутъ явля- 
ется на польскомъ митинг 29-го Ноября 1854 года и 
требуетъ слова. Вотъ почему онъ велфдь за тъмъ от- 
правляется съ Ворцелемъ въ главнъйшіе города Англии, 
пропов®дуя агитацію въ пользу Польши. РЪчи Кошута, 
произнесенныя тогда, чрезвычайно замфчательны, и по 
содержанію, и по форм. Но Англіи на этотъ разъ онъ 
не увлекъ; народъ толпами собирался на митинги, ру- 
коплескалъ великому дару слова, готовъ быль дфлать 
складчины; но вдаль движеніе не шло, но ръчзи не вы- 
зывали тотъ отзвукъ, въ другихъ кругахъ, въ массах, 
который бы могъ имфть вліяніе на парламентъ или за- 
ставить правительство измънить свой путь. Прошелъ 
1854 годъ, насталъ 1855, умеръ Николай, Польша не 
двигалась, война ограничивалась берегомъ Крыма; о 
возстановленіп польской національностп нечего было и 
думать; Австрія стояла костью въ горлф союзниковъ; 
вс хотфли къ тому же мира, главное было достигну- 
то—статекій Наполеонъ покрылся военной славой. 


Кошутъ снова сошелъ со сцены. Его статьи въ „Ат- 
ласћ“ и лекши о конкордатъ, которыя онъ читалъ въ 
Эдинбург, МанчестрЪ, екорће должно считать ча- 
стнымъ дъломъ. Кошутъ не спасъ ни своего достоянія, 
ни достоянія своей жены. Привыкнувшій къ широкой 
роскоши венгерскихъ магнатовъ, ему на чужбинЪ при- 
шлось выработывать себЪ средства; онъ это дфлаетъ, 
нисколько не скрывая. 


Во всей семь его есть что - то благородно-задумчи- 
вое; видно, что тутъ прошли великія событія и что 
они подняли діапазонъ всфхъ. Кошутъ еще до сихъ 


поръ окруженъ н$фсколькими вфрными сподвижниками; 
13 
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сперва они составляли его дворъ, теперь они просто 
его друзья. 

Не легко прошли ему событія; онъ сильно состар%л- 
ся въ послЪднее время и тяжко становится на сердцъ 
отъ его покоя. к 

Первые два года мы р®дко видались; потомъ случай 
насъ свелъ, на одной изь изящнЪйшихъ точекъ, не 
только Англш, но и Европы, на 151е оѓ №ісһ. Мы жи- 
ли въ одно время съ нимъ м$сяцъ времени въ Вент- 
норЪ, это было въ 1855 году. 

Передъ его отъЪздомъ мы были на дътскомъ празд- 
ник, оба сына Кошута, прекрасные, милые отроки, 
танцовали вм№стћ съ моими дЪтьми... Кошуть стоялъ 
у дверей и какъ-то печально смотрфлъ на нихъ, потомъ, 
указывая съ улыбкой на моего сына, сказаль мнЪ: 
Воть уже и юное поколћніе совсфмъ готово намъ на 
смЪну. 

— Увидятъ ли они? 

— Я именно объ этомъ и думалъ. А пока пусть по- 
пляшутъ — прибавилъ онъ и еще грустн%е сталь смо- 
тр%ть. 

Кажется, что и на этотъ разъ мы думали одно и 
тоже. 

А увидятъ ли отцы? И что увидятъ ? Та революціон- 
ная эра, къ которой стремились мы, освфщенные дог&- 
рающимъ заревомъ девяностыхъ годовъ, къ которой 
стремилась либеральная Франція, юная Итамя, Мацци- 
ни, Ледрю-Ролленъ, не принадлежитъ ли уже прошед- 
шему, эти люди не дЪлаются ли печальными предста- 
вителями былаго, около которыхъ закипають иные во- 
просы, другая жизнь? Ихъ религія, ихъ языкъ, ихъ дви- 
жене, ихъ цЪль, все это и родственно намъ и съ тБмъ 
вмЪстЬ чужое..... звуки церковнаго колокола тихимъ 
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утромъ праздничнаго дня, литургическое иъше и те- 
перь потрясаютъ душу, но въры все же въ ней нЪтъ! 

Есть печальныя истины, трудно, тяжко смотрЪть на 
многое, трудно и высказывать иногда, что видишь. Да 
врядъ и нужно ли? ВЪдь это тоже своего рода страсть 
или болЪзнь. „Истина, голая истина, одна истина!“ Все 
это такъ; да сообразно ли вћденіе ее съ нашей жизнью? 
не разъфдаетъ ли она ее, какъ слишкомъ крфпкая ки- 
слота разъБдаетъ стЪнки сосуда? Не есть ли страсть 
къ ней страшный недугъ, горько казнящій того, кто 
воспитываетъ ее въ груди своей? 

Разъ, годъ тому назадъ, въ день памятный для ме- 
ня, мысль эта особенно поразила меня. 

Въ день кончины Ворцеля я ждаль скульптора, въ 
бБдной комнаткъ, гдВ домучилея этоть страдалецъ. 
Старая служанка стояла съ оплывшимъ, желтымъ огар- 
комъ въ рук, освЪщая исхудалый трупъ, прикрытый 
одной простыней. Онъ, несчастный какъ Іовъ, заснулъ 
съ улыбкой на губахъ, вфра замерла въ его потухаю- 
щихъ глазахъ, закрытыхъ такимъ же фанатикомъ какъ 
онъ—Маццини. 

Я этого старика грустно любилъ, и чи разу не ска- 
залъ ему всей правды, бывшей у меня на ум. Я не 
хотБлъ тревожить потухающій духъ его, онъ и безъ 
того настрадался. Ему нужна была отходная, а не ис- 
тина. И потому-то онъ былъ такъ радъ, когда Мацци- 
ни его умирающему уху шепталъ объты и слова вЪры! 
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Издавая прошлую Полярную Звъзду, я долго думалъ 
— что сл$дуеть печатать изъ лондонскихъ воспомина- 
ній и что лучше оставить до другого времени. Боль- 
ше половины я отложилъ, теперь я печатаю изъ нея 
нЪсколько отрывковъ. 

Что же измЪнилось? — 59 п 60 годы раздвинули 
берега. Личности, партш уяснились, одн окрЪили, 
другія улетучились. Съ напряженнымь вниманіемъ, 0с- 
танавливая не только всякое сужденіе, но самое біе- 
ше сердца, слБдили мы эти два года за близкими ли- 
цами; они то исчезали за облаками пороховаго дыма, 
то выр$зывались изъ него съ такою яркостью, росли 
быстро, быстро и снова скрывались за дымомъ. На сію 
минуту онъ разсфялся и на сердцВ легче, всЪ дорогая 
головы цфлы! 

А еще дальше за этимъ дымомъ, въ тБни, безъ шу- 
ма битвъ, безъ ликованій торжества, безъ лавровыхъ 
вфнковъ, одна личность достигла колоссальныхь раз- 
мъровъ. 

Осыпаемый проклятіями всфхъ партій: обманутымъ 


плебеемъ, дикимъ попомъ, трусомъ буржуа и шэмонг-. 


ской дрянью; оклеветанный всъми органами веЪхъ ре- 
акцій отъ папскаго и императорскаго Монитера до 


*) Пол. Зв. Томъ ҮІ (1861). 
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либеральныхъ кастратовъ Кавура и великаго Евнуха 
лондонскихь м%нялъ Теймса (который не можетъ на- 
звать имени Маццини, не прибавивъ площадной брани). 
— Онъ остался не только... „неколебимъ предъ об- 
щимъ заблужденьемъ“... но благословляющимъ съ ра- 
достью и восторгомъ враговъ и друзей, исполнявшихъ 
ею мысль, ею планъ. Указывая на него, какъ на како- 
то-то Аббадонну — 


Народъ, таинственно сласаемый тобою, 
Ругался надъ твоей священной сФдиною... 


... Но возл% него стоялъ не Кутузовъ, а Гарибальди. 
Въ лицЪ своего героя, своего освободителя Итамя не 
разрывалась съ Маццини. Какъ же Гарибальди не отдалъ 
ему полвЪнка своего? зачфмъ не признался, что идетъ 
съ нимъ рука въ руку? зачЪмъ оставленный тріумвиръ 
римскій не предъявилъ свонхъ правъ ? зачћмъ онъ самъ 
просилъ не поминать его, и зачђмъ народный вождь, чи- 
стый, какъ отрокъ. молчалъ и лгалъ разрывъ? 

Обоимъ было что-то дороже ихъ личностей, ихъ име- 
ни, ихъ елавы—Италя! 

И пошлая современность ихъ не поняла. У ней не 
хватало емкости, на столько величія; бухгалтерской 
книги ихъ не достало до того, чтобъ подвести итогъ 
такихь сгейі и дері! 

Гарибальди сдфлался еще больше ,.лицомъ изъ Кор- 
нелія Непота“; онъ такъ антично великъ въ своемъ 
хутор®, такъ простодушно, такъ чисто великъ, какъ 
описаніе Гомера, какъ греческая статуя. НигдЪ ни ри- 
торики, ни декорацій, ни дипломацій — въ эпопеъ онъ 
были ненужны; когда она кончилась и началось про- 
долженіе календаря, тогда король отпустилъ его, какъ 
отпускаютъ довезшаго ямщика, и сконфуженный, что 
ему ничего нельзя дать на водку, перещеголялъ Ав- 
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стрію колосальной неблагодарностью; а Гарибальди и 
не разсердился, онъ, улыбаясь, съ пятидесятью скуда- 
ми въ карманЪ, вышель изъ дворцовъ странъ покорен- 
ныхъ имъ, предоставляя дворовымъ усчитывать его ра- 
сходы и разсуждать о томъ, что онъ испортилъ шкуру 
медв%дя. Пускай себЪ тЪшатся, половина великаго д%- 
ла сдЪлана—лишь бы Италію сколотить въ одно и про- 
гнать бфлыхъ кретиновъ. 

Были минуты тяжелыя для Гарибальди. Онъ увлека- 
ется людьми; какъ онъ увлекся А. Дюма, такъ увлека- 
ется Викторомъ Емануиломъ; неделикатность короля 
огорчаетъ его; король это знаетъ и, чтобъ задобрить 
его, посылаетъ фазановъ собственноручно убитыхъ. цвъ- 
ты изъ своего сада и любовныя записки, подписанныя: 
ѕетрге 11 110 атісо Ушюогю. 

Для Маццини люди не существуютъ, для него суще- 
ствуетъ дљло, и притомъ одно дљло; онъ самъ суще- 
ствуетъ, „живеть и движется“ только въ немъ. Сколь- 
ко ни посылай ему король фазановъ и цвфтовъ, онъ 
его не тронетъ. Но онъ сейчасъ соединится не только съ 
нимъ, котораго онъ считаетъ за добраго, но пустаго чело- 
вћка, но съ его маленькимъ Талейраномъ, котораго онъ во- 
всене считаетъ ни за добраго, низа порядочнаго человфка. 
Маццини аскетъ, Кальвинъ, Прочида итальянскаго освобо- 
жденія. Односторонній, вЪчно занятый одной идеей, вЪ- 
чно на стражЪ и готовый, Маццини съ тъмъ упорствомъ 
и терпніемъ, съ которымъ онъ создалъ, изъ разбро- 
санныхъ людей и неясныхъ стремленй, плотную пар- 
тію, и поелв десяти неудачъ, вызвалъ Гарибальди и его 
войско полсвободной Италін и живую, непреложную на- 
дежду на ея единство— Маццини не спитъ. День и ночь, 
ловя рыбу и ходя на охоту, ложась спать и вставая, 
Гарибальди и его сподвижники видятъ худую, печаль- 
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ную руку Маццини, указывающую на Римъ, н они еше 
пойдутъ туда! 

Я дурно сдћлалъ, что выпустилъ, въ напечатанномь 
отрывкЪ, нЪсколько страницъ объ Маццини; его ус$- 
ченная фигура вышла не такъ ясно, я остановился 
именно на его размолвкъ съ Гарибальди въ 1854, и на 
моемъ разномысли съ нимъ. Сдфлано было это мною 
изъ деликатности, но эта деликатность мелка для Мац- 
цини. О такихъ людяхъ нечего умалчивать, 02» щадить 
нечею ! 

ПослЪ своего возвращеня изъ Неаполя, онъ напи- 
салъ мн записку; я поспъшилъ къ нему, сердце ще- 
мило, когда я его увидвлъ, я все же ждалъ найти его 
грустнымъ, оскорбленнымъ въ своей любви, положеніе 
его было въ высшей степени трагическое; я дЪйстви- 
тельно его нашель тБлесно состарившимся и помоло- 
дфлымъ душей; онъ бросился ко мнЪ, по обыкновенію 
протягивая 06% руки, съ словами: „и такъ, наконецъ- 
то сбывается !“... въ его глазахъ былъ восторгъ и го- 
лосъ дрожалъ. 

Онъ весь вечеръ разсказываль мнв о времени, пред- 
шествовавшемъ экспедищи въ Сицилію, о своихъ сно- 
шенінхъ съ Викторомъ Емануиломъ, потомъ о Неапо- 
лъ. Въ увлеченш, въ любви, со которыми онъ говорилъ 
о побфдахъ, о. подвигахъ Гарибальди, было столько же 
дружбы къ нему, какъ въ его брани за довЪрчивость и 
за неумЪнье распознавать людей. 

Слушая его, я хотфлъ поймать одну ноту, одинъ 
звукъ обиженнаго самолюбія, и не поймаль; ему гру- 
стно, но грустно, какъ матери, оставленной на время 
возлюбленвымъ сыномъ, она знаетъ, что сынъ воротит- 
ся, и знаетъ больше этого, что сынъ счастливъ: это 
покрываетъ все для нея! 
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Маццини исполненъ надеждъ, съ Гарибальди онъ 
ближе, чЪмъ когда нибудь. Онъ съ улыбкой разсказы- 
валъ, какъ толпы Неаполитанцевъ, подбитыя агентами 
Кавура, окружили его домъ съ криками: ‚Смерть Мац- 
цини!“ Ихъ, между прочимъ, увЪрили, что Маццини 
„бурбонсый республиканецъ.“ „У менявъ это время бы- 
ло несколько человЪкъ нашихъ и одинъ молодой рус- 
скій, онъ удивлялся, что мы продолжали прежній раз- 
говоръ: Вы не опасайтесь, сказалъ я ему въ успокоеніе, 
они меня не убъють, они только кричать!“ 


НЪтъ, такихъ людей нечего щадить! 


31 Января 1861. 


ГЛАВА Ш. 


ӘМИГРАЦІН въ Лондонъ —Нъмцы, ФРАНЦУЗЫ —ПАРТін— В. Гюго — Фк- 
ликсъ Пья — Луи Бллнъ и АрмАн’ БАРБЕСЪ, 
Сидъхомъ и плакахомъ на берегахъ вавилонскихъ... 
+ Псалтырь. 


Еслибъ кто нибудь вздумалъ написать, со ‘стороны, 
внутреннюю истор!ю политпческихъ выходцевъ и из- 
гнанниковъ съ 1848 года въ Лондон%, какую печальную 
страницу прибавилъ бы онъ къ сказаніямъ о современ- 
номъ человЪкЪ. Сколько страданій, сколько лишеній, 
слезъ... и сколько пустоты, сколько узкости, какая бЪд- 
ность умственныхь силь, запасовъ, пониманія, какое 
упорство въ раздорЪ и мелкость въ самолюбіи... 

Съ одной стороны люди простые, инстинктомъ и сер- 
дцемъ понявшіе дЪло революцш и приносящіе ему наи- 
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большую жертву, которую человъкъ можетъ принести 
— добровольную нищету, составляютъ небольшую куч- 
ку праведниковъ. Съ другой, эти худо прикрытыя, за- 
таенныя самолюбія, для которыхъ революція была служ- 
ба, розшоп ѕосіаїе, и которые сорвались въ эмиграцію, 
не достигнувъ мЂста; потомъ всякіе фанатики, монома- 
ны веБхъ мономаній, сумашедшіе веъхъ сумашествій; 
въ сплу этого нервнаго, нанянутаго, раздраженнаго со- 
стоянія — верченіе столовъ надЪлало въ эмиграцін 
страшное количество жертвъ; кто не вертълъ столовъ 
—отъ Виктора Гюго и Ледрю Роллена до Квирика Фи- 
лопанти, который пошелъ дальше... и узнавалъ все, что 
человЪкъ дЪлалъ лЬтъ тысячу тому назадъ ?... 

Притомъ ни шагу впередъ. Они, какъ придворные 
версальске часы, показываютъ одинъ часъ, часъ, въ 
который умеръ король... п ихъ, какъ версальскіе часы, 
забыли перевести со времени смерти Людовика ХҮ, 
Они показываютъ одно событіе, одну кончину какого 
нибудь событія. Объ немъ говорятъ, объ. немъ дума- 
ютъ, къ нему возвращаются. ВетрЪчая тЪхъ же людей, 
тЪ же группы —мЪсяцевъ черезъ пять-шесть, года че- 
резъ два-три, становится страшно —тв же споры про- 
должаются, тБ же личности и упреки, только морщинъ, 
нарЪзанныхь нищетою, лишеніями — больше; сертуки, 
пальто—вытерлись; больше сБдыхъ волосъ, и все вм%ћ- 
ст старфе, костлявће, сумрачнёе... а рвчи все тЪ же. 
и ТВ же! 

Революція у нихъ остается, какъ въ девяностыхъ 
годахъ, метафизикой общественнаго быта, но тогдашней 
наивной страсти къ борьбЪ, которая давала рЪзый ко- 
лоритъ самымъ тощимъ всеобщностямъ и тЪло сухимъ 
лпніямъ, ихъ политическаго сруба—у нихъ нЪтъ и не 
можетъ быть; всеобщности и отвлеченныя понятія то- 
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гда были радостной новостью, откровеніемъ. Въ концћ 
ХҮШ столћтія люди въ первый разъ, не въ киигћ, а 
на самомъ дЪл» начали освобождатьея отъ роковато, 
таинственно-тягот$вшаго міра теологической истори и 
пытались весь гражданскій бытъ, выроспий помимо со- 
знанія пи воли, осповать на сознательномъ понимани, 
Въ попыткъ разумназо государства, какъ въ попыткЪ 
религ разума, была въ 1793 могучая, титаническая 
поэзія, которая принесла свое, но, съ тъмъ вмћЪет%, 
вывфтрилась и оскудфла въ пдслфдніе шестдесять лЪтъ. 
Наши наслфдники титановъ этого не замВчаютъ. Они, 
какъ монахи аеонской горы, которые занимаются своимъ, 
ведуть тЪ же рЪчи, которыя вели во время Златоуста 
п продолжають жизнь, давно задвинутую турецкимъ 
владычествомъ, которое само ужъ приходить къ кон- 
цу... собираясь въ извћетные дни поминать извфетныя 
событія, въ томъ же порядкћ, съ тЪми же молитвами. 

Другой тормазъ, останавливающій эмиграціи, состо- 
ить въ отетаиваній себя другь противъ друга; это 
страшно убиваетъ внутреннюю работу и всякій добро- 
совЪстный трудъ. Объективной цфли у пихъ нфтъ, већ 
парти! упрямо консервативны, движене виередъь имъ 
кажется слабостью, чуть не бЪгетвомъ; сталь подъ 
знамя, такъ стой подъ нимъ, хотя бы со временемъ и 
разглядълъ, что цвЪта не совсфмъ такіе, какъ каза- 
лись. 

Такъ идутъ годы — исподволь все мъняетен около 
нихъ. Тамъ, гдЪ были сугробы снЗга — ростетъ трава, 
вмћсто кустарника лфеъ, вмћето лфса — одни пни..... 
они ничего не замћчаютъ. Нъкоторые выходы совсЪмь 
обвалились и засыпались, они въ нихъ - то и стучать; 
новыя щели открылись; свфть изъ нихъ такъ и вры- 
вается полосами, но онн смотрять въ другую сторону. 
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Отношенія, сложившіяся между разными эмиграціями 
`и англичанами, могли бы сами по себЪ дать удиви- 
тельные факты о химическомъ еродетвЪ разныхъ на- 
родностей, 

Англійская жизнь сначала ослВпляетъ нъмцевъ, 10- 
давляетъ ихъ, потомъ поглощаетъ, или, лучше сказать, 
распускаетъ ихъ въ плохихъь англичанъ. Нъмецъ, по 
большей части, если предпринимаетъ какое нибудь дЪ- 
ло, тотчасъ брЪется, поднимаетъ воротнички рубашки 
до ушей, говорить уеѕ, вместо ја и уе! тамъ, гдЪ ни- 
чего не надобно говорить. Года черезъ два онъ пишетъ 
по англ:йски письма и записки и живетъ совершенно въ 
апглійскомъ кругу. Съ англичанами нъмцы никогда не 
обходятся, какъ съ равными, а какъ наши мЪщане+съ 
чиновниками и наши чиновники съ столбовыми дворя- 
нами. 

Входя въ англійскую жизнь, нЪмцы не въ самомъ 
дЪлБ дБлаютея англичанами, но притворяются ими и 
долею перестаютъ быть нзыцами. Англичане въ своихъ 
сношеніяхъ съ иностранцами такіе же капризники, какъ 
во всемъ другомъ; они бросаются на прібзжаго, какъ 
на комедіанта или акробата, не даютъ ему покоя, но 
едва скрываютъ чувство своего превосходства и даже 
нЬкотораго отвращенія къ нему. Если пріБзжій удер- 
живаетъ свой костюмъ, свою прическу, свою шляпу, 
оскорбленный англичанинъ шпыннетъ надъ нимъ, но 
мало по. малу привыкаеть въ немъ видЪть самобытное 
лицо. Если же испуганный сначала иностранець начи- 
наетгь подлаживаться подъ его манеры, онъ не уважа- 
етъ его и снисходительно трактуетъ его съ высоты 
своей британской надменности. Тутъ п съ большимъ 
тактомъ трудно найтиться иной разъ, чтобъ не согр%- 

° шить по минусу или по плюсу; можно же себЪ пред- 
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ставить, что дфлаютъ нЪмцы, лишенные всякаго такта, 
фамильярные и подобострастные, слишкомъ вычурные и 
слишкомъ простые, сентиментальные безъ Врязиныу. и 
грубые безъ вызова. 

Но если нЪмцы смотрятъ на англичанъ, какъ на 
высшее племя того же рода и чувствуютъ себя ниже 
пхъ, то изъ этого не сл$дуетъ никакъ, чтобы отноше- 
ніе французовъ и преимущественно французскихъ ре- 
фюжье было умнфе. Такъ какъ нЪмецъ все безъ разбо- 
ру уважаетъ въ Англш, французъ протестуетъ противъ 
всего и ненавидитъ все англійское. Это доходитъ, само 
собой разумЂется, до уродливости самой комической. 

Французъ, во первыхъ, не можетъ простить англича- 
намъ, что они не говорятъ по французски; во вторыхъ, 
что они не понимаютъ, когда онъ Чарингъ-Кросъ на- 
зываеть Шаран“кро или Лестеръ-скверъ—Лесестеръ-ску- 
саръ. Далђе его желудокъ не можеть переварить, что 
въ Англш обфдъ состоптъ изъ двухъ огромныхъ кусковъ 
мяса и рыбы, а не изъ пяти маленькихъ порцій всякихъ 
рагу, фритюръ, салми и пр. ЗатЪмъ онъ не можетъ при- 
мириться съ „рабствомъ,“ по которому трактиры за- 
перты въ воскресенье и весь народъ скучает» боџу, хо- 
тя вся Франція семь дней въ недфлю скучаеть Бона- 
парту. ЗалЪмъ весь ВаБаз, все хорошее и дурное въ 
англичанин ненавистно французу. Англичанинъ пла- 
титъ ему той же монетой, но съ завистію смотритъ на 
покрой его одежды и каррикатурно старается подра- 
жать ему. 

Все это очень замЪчательно для изученія сравнитель- 
ной физіологіп, и я совеБмъ не для смЪха разсказываю 
это. НЪмецъ, какъ мы замфтили, сознаетъ себя, по край- 
ней мЪрЪ, въ гражданскомъ отношени нисшимъ видомъ 
той же породы, къ которой принадлежитъ англичанинъ, 


ћір://гсіп.ого.рі 


и подчиняется ему. Французъ, принадлежащій къ другой 
породъ не настолько различной, чтобы быть равнодуш- 
нымъ, какъ турокъ къ китайцу, ненавидитъ англича- 
нина, особенно потому, что оба народа слЗпо убЪжде- 
ны каждый о себЪ, что они представляютъ первый на- 
родъ въ мірБ. И нфмецъ внутри себя въ этомъ увћ- 
ренъ, особенно ап Пет {ћеоге(іѕсһћеп бере, но стыдит- 
ся признаться. 

Французъ дЪйствительно во всемъ противуположенъ 
англичанину; англичанинъ существо берложное, любя- 
щее жить особнякомъ, упрямое и непокорное, фран- 
цузЪ — стадное, дерзкое, но легко пасущееся. Отсюда 
два совершенно паралельныя развптія, между которыми 
Ла-Маншъ. Французъ постоянно предупреждает”, + во 
все мЪшается, веБхъ воспитываетъ, всему поучаетъ; 
англичанинъ выжрдаетъ, вовсе не мЪшается въ чужія 
дЪла и быль бы готовъ скорће поучиться, нежели учить, 
но времени нфтъ, въ лавку надо. 

Два краеугольныхь камня всего англійскаго быта: 
личная независимость и родовая традиція, для фран- 
цуза почти не существуютъ. Грубость англійскихъ нра- 
вовъ выводить француза изъ себя, и она дЪфйствитель- 
но противна п отравляетъь лондонскую жизнь, но за 
ней онъ не видитъ той суровой мощи, которою народъ 
этотъ отетоялъ свои права; того упрямства, вслЪдетвіе 
котораго изъ англичанина можно все сдЪфлать, льстя его 
страстямъ — но не раба, веселящагосни галунами своей 
ливреи, восхищающагося своими цфиями, обвитыми ла- 
врами. 

Французу такъ дикъ, такъ непонятенъ міръ само- 
управленія, децентрализаціи, своебычно, капризно раз- 
росшійся, что онъ, какъ долго ни живетъ въ Англии, ея 
политической и гражданской жизни, ея правъ и судо- 
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производства не знаетъ. Онъ теряется въ неспЪтомъ 
разноначали англійскихъ законовъ, какъ въ темномъ 
бору, и совсмъ не замфчаетъ, какіе огромные и вели- 
чавые дубы составляютъ его п сколько прелести, поэ- 
зін, смысла въ самомь разнообразіи. То-ли дћло ма- 
ленькой кодексъ съ посыпанными дорожками, съ под- 
стриженными деревцами и съ полицейскими садовника- 
ми на каждой алле%. 

Опять Шекспиръ и Расинъ. 

Видитъ ли французъ пьяныхъ, дерущихея у кабака и 
полисмена, смотрящаго съ спокойствіемъ посторонняго 
и любопытствомъ человћка слЪдящаго за пЪтушиннмъ 
боемъ, онъ приходитъ въ неистовство, за чЪмъ полис- 
менъ не выходить изъ себя, за чЪмъ не ведетъ кого 
нибудь аа у10|0п. Онъ и не думаетъ о томъ, что лич- 
ная свобода только и возможна, когда полицейскій не 
имЂетъ. власти отца и матери и когда его вмЪшатель- 
ство сводится на страдательную готовность — до тъхъ 
поръ, пока его позовутъ. УвЪфренность, которую чув- 
ствуетъ каждый бъднякъ, затворяя за собой дверь сво- 
ей темной, холодной, сырой конуры, измЪняеть взглядъ 
человЪка. Конечно, за этими строго наблюдаемыми и 
ревниво отстаиваемыми правами, иногда прячется пре- 
ступникъ, — пускай себф. Гораздо лучше, чтобъ ловый 
воръ остался безъ наказанія, нежели чтобъ каждый 
честный человЪкъ дрожалъ какъ воръ у себя въ ком- 
нат. Ло моего прЕВзда въ Англію всякое появленіе по- 
лицейскаго въ домЪ, въ которомъ я жилъ, производило 
непреодолимо скверное чувство, и я нравственпо ста- 
новился еп багіе противъ врага. Въ Англии лолицей- 
скій у дверей и въ дверяхъ только прибавляетъ какое- 
то чувство безопасности. 

Въ 1855, когда Жерсейсый губернаторъ, пользуясь 
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особымъ безправіемь своего острова, поднялъ гоненіе 
на журналъ — „[”Вошше“ за письмо Ф. Пья къ коро- 
лев, и не смЪя вести дЪло судебнымъ порядкомъ, ве- 
лвлъ В. Гюго и другимъ рефюжье протестовавшимъ въ 
пользу журнала, оставить ЈКерсей, — здравый смыслъ и 
веБ оппозиціонные журналы говорили имъ, что губер- 
наторъ перешелъ власти, что имъ слфдуеть остаться и 
сдЂлать процессъ ему. „ОаЙу №емѕ“ обфщаль съ дру- 
гими журналами взять на себя издержки. Но это про- 
должалось бы долго, да и какъ „будто возможно вы- 
играть процессъ прбтивъ правительства“. Они намеча- 
тали новый грозный протестъ, грозили губернатору су- 
домъ исторін — и гордо отступили въ Гернсей. 

Разскажу одинъ примфръ французскаго пониманія 
англійскихъ нравовъ. Однажды вечеромъ прибЂгаетъ' ко 
мн одинъ рефюжье и посл цЪлаго ряда ругательствъ 
противъ Англии англичанъ разсказываеть мн слЪду- 
ющую „чудовищную“ исторію. 

Французская эмиграція въ то утро хоронила одного 
изъ свопхъ собратьевъ. Надо сказать, что въ томной и 
скучной жизни изгнанія, похороны товарища почти при- 
нимаются за праздникъ,—слүчай сказать рћчь, пронести 
свои знамена, собраться вмфстЪ, пройтись по улицамъ, 
отмътить кто быль и кто не былъ, а потому демокра- 
тическая эмиграція отправилась аа огап сотріе!. На 
кладбищ явился англійскій пасторъ съ молитвенни- 
комъ. Пріятель мой замътилъ ему, что покойникъ не 
быль христіанинъ, и что въ силу этого ему не нужна 
его молитва. Пасторъ педантъ и лицемъръ, какъ већ 
англійскіе пасторы, съ притворнымъ смиреніемъ и на- 
ціональной флегмой, отвъчалъ: „Что можетъ покойнику 
и не нужна его молитва, но что ему по долгу необхо- 
димо сопровождать каждаго умершаго молитвой на по- 
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слЪднее жилище его.“ Завязался споръ, и такъ какъ 
французы стали торячиться и кричать, упрямый па- 
сторъ позвалъ полицейских. 

— АШопс Попе, рагіех-тоі де се сШеп йе рауѕ ауес $3 
засгёе Шрегіб! — прибавилъ главный актеръ этой сце- 
ны, послЪ покойника и пастора. 

— Ну что же сдфлала, спросилъ я, 1а Гогсе Бгиае 
ап ѕегуісе йа пох (апаИзше? 

— Пришли четыре полицейскихъ, еі 1е сһеѓ йе 1а 
рапде спрашиваетъ: Кто говорилъ съ пасторомъ ? 

— Я прямо вышелъ впередъ —и, разеказывая, мой 
пріятель, обЪдавшій со мною, смотрълъ такъ, какъ нф- 
когда смотрълъ Леонидъ отправляясь ужинать съ б0- 
гами, — с'еѕі шо! • Мопзіецг», саг је те саге Біеп йе 
Че «сцоуеп»*) а сез гиеих-1а. — Тогда, 1е сһеѓ йеѕ ѕБіг- 
геѕ съ величайшей дерзостью сказалъ мн: „Переведи- 
те другимъ, чтобъ онп не шум%ли, хороните вашего 
товарища и ступайте по домамъ. А если вы будете 

*) Въ поясненіе того, что мой красный пріятель употреблялъ въ 
разговор съ полисменомъ слово „Мопзіеџг“, чтобы не употреблать 
во зло слово „СНоуеп“ — надо вотъ что разсказать. Въ одной изъ 
темныхъ, бёдныхъ и нечистыхъ улицъ, лежащихъ между Сото и 
Лестерь Скверомъ, тдЪ обыкновенно кочуеть недостаточная часть 
эмиграцін, завелъ какой-то красный ликвористь небольшую аптеку: 
Идучи мимо, язашелъ къ нему взять седативной воды. За прилавкомъ 
сидфлъ онъ самъ ; высокій, съ грубыми чертами, густыми, насуплен- 
ными бровями, большимъ носомъ и ртомъ н%сколько на сторону. 
Настоящій уфздный террористь 94 года, къ тому же и бритый. — 
„Распалевой воды на 6 пенсовъ. Мопзѕіецг“, сказалъ я. Онъ отвЪ- 
шивалъ какую-то траву, за которой пришла дЪвочка, не обращая 
никакого вниманія на мой вопрось; я могъ досыта налюбоваться 
этимь (01101 @'Негроіѕ, пока онъ наконець припечаталъ сургучемъ 
уголки бумажнаго пакета, надиисаль и потомъ довольно строго об- 
ратился ко мнв съ р!а|-Й? — Распалевой воды на 6 пенсовъ, по- 
вторилъ я, Мопѕіециг. Онъ посмотрфлъ на меня съ какимъ-то сви- 
рпымъ выраженіемъ и, оглядфвъ съ головы до ногъ, важнымъ и 
густымъ голосомъ сказалъ миф: „СЦоуеп, 811 уоцз Рац!“ 
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шум$ть, я васъ вофхъ велю отсюда вывести.“ — Я по- 

емотр®лъ на него, снявъ съ себя шляпу и громко что 

есть силы прокричаль: Үіхе Іа Вёра6аае 4ётосгайдае 

её ѕосіаіе! | 

Едва удерживая смъхъ, я спросиль его: Что же 
сдфлалъ „начальникъ сбировъ“ ? 

— Ничего — съ самодовольной гордостью замфтиль 
французъ. — Онъ переглянулся съ товарищами, приба- 
вилъ: „Ну дћлайте, дЪлайте ваше дђло!* и остался 
покойно дожидаться. Они очень хорошо поняли, что 
имђютъ дфло не съ англійской чернью... у нихъ тонкій 
носъ! 

Что то происходило въ душ% серьезпаго, плотнаго и 
вБроятно выпившаго констабля во время этой выходки? 
Пріятель и не подумалъ о томъ, что онъ могъ себъ 
доставить удовольствіе прокричать то же самое передъ 
окнами королевы у рБшетки Букингамскаго дворца, безъ 
малфйшаго неудобства. Но еще замфчательнЪе, что ни 
мой пріятель, ни веб прочіе французы, при такомъ 
пропсшествіп и не думаютъ, что за подобную продфл- 
ку во Франціп они бы пошли въ Каену или Ламбессу. 
Если же имъ это напомнишь, то отвЪть ихъ готовъ: 
А Баѕ! С’еѕі опе һайе дапѕ Іа Боце... се п’езё раз 
погта!! 

А когда же у нихъ свобода была нормальна? 


Антагонизмъ нћкогда выражавшійся возможным» Мар- 
тпномъ Лютеромъ и љослљдовательнымь Томасомъ Мюн- 
церомъ, лежитъ какъ семенныя доли при каждомъ 
зернЪ; логическое развитіе, расчлененіе всякой парти 
непремВнно дойдетъ до обнаруженія его. Мы его равно. 


находимъ въ рехь невозможныхъ Г ракхахъ, т. е. счи- 
ь 14 
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тая тутъ же и Гракха Бабефа, и въ слишкомъ возмо- 
жныхъ Суллахъ и Оулукахъ всфхъ цвћтовъ. Возможна 


одна діагональ, возможенъ компромисъ, стертое, среднее п 


потому соотвътствующее всему среднему: сословію, бо- 
гатству, пониманью. Изъ Лиги и Гугенотовъ—дБлается 
Генрихъ ІҮ, изъ Стуартовъ и Кромвеля — Вильгельмъ 
Оранскій, изъ револющи и легитимизма — Людовикъ 
Филирпъ. Посл него антагонизмъ сталь между возмо- 
жной республикой и послЪдовательной ; возможную на- 
звали демократической, послЪдовательную соціальной — 
изъ ихъ столкновенія вышла имперія, но парти оста- 
лись. 

Несговорчивыя крайности очутились въ КаенЪ, Лам- 
бесЪ, Бель-ИлЪ, и долею за французской границей, пре- 
имущественно въ Англии. 

Какъ только они въ ЛондонЪ перевели духъ и глазъ 
ихъ привыкъ различать предметы въ туман, старый 
споръ возобновился съ особенной нетерпимостью эми- 
грацш, съ мрачнымъ характеромъ Лондонскаго климата. 

Предеъдатель Люксамбургской коммиссіп былъ, (е 
јоге, главное лице между соціалистами въ Лондонской 
эмиграціп. Представитель организаци, работъ и эгали- 
тарныхъ работничьихъ обществъ, онъ быль любимъ ра- 
ботниками; строгій по жизни, неукоризненной чистоты 
въ мнЪвіяхъ, вЪчно работающій самъ, ѕорге, мастеръ 
говорить, популярный безъ фамильярности, см$лый и 
вмЪстЪ осторожный, онъ имБль всБ средства, чтобъ 
дЪйствовать на массу. 

Съ другой стороны, Ледрю-Ролленъ представлялъ ре- 
лимозную традицію 93 года, для него слова республика 
и демокрація обнимали все: насыщеніе толодныхъ, пра- 
во на работу, освобожденіе Польши, сокрушеніе Нико- 
лая, братство народовъ, паденіе папы. Работниковъ бы- 
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ло меньше около него, его хоръ состоялъ изъ сарасиёз 
— то есть изъ адвокатовъ, журналистовъ, учителей, 
клубистовъ и пр. 

Двойство этихъ партій ясно, и именно по этому я 
никогда не умЪль понять, какъ Маццини и Луи Бланъ 
объясняли свое окончательное распаденіе, частными 
столкновеніями. Разрывъ лежалъ въ самой глубин ихъ 
воззрфнія, въ задачь ихъ. Имъ вмфетЪ нельзя было 
идти, но можетъ ненужно было и ссориться публично. 

ДЪло соціализма и итальянское дЪло различались 
такъ сказать чередомъ или степенью. Государственная 
независимость шла прежде, должна была идти прежде 
экономическаго устройства въ Италін. Тоже мы видфли 
въ Польш% 1831, въ Венгрии 1848. Но тутъ нЪтъ м$- 
ста полемики, это скорфе вопросъ о хронологическомъ 
раздЪленш труда, чБмъ о взаимномъ уничтожени. 00- 
цізльныя теор м$фшали прямому, сосредоточенному 
дЪйствю Маццини, мЪшали военной организащи, кото- 
рая для Италіп была необходима; за это онъ сердился 
не соображая, что для французовъ такая организация 
только могла вредить. Увлекаемый нетерпимостью, и 
итальянской кровью, онъ напаль на соціалистовъ и въ 
особенности на Луи Блана, въ небольшой брошюркЪ 
оскорбительной и ненужной. По дорог зацФпиль онъ 
и другихъ, такъ напримфръ называетъ Прудона „демо- 
номъ“... Прудонъ хотфль ему отвЪчать, но ограничился 
только тБмъ, что въ слфдующей брошюркЪ назвалъ 
Мацциви „архангеломъ“. Я раза два говорилъ шутя 
Маццини: Ме геуеШех раз 1е сһаі ди! й0гі, а то съ та- 
кими бойцами трудно выйти безъ сильныхъ рубцовъ. 
Лондонскіе соціалисты отвЪчали ему тоже желчно, съ 
ненужными личностями и дерзкими выраженіями. 

Другаго рода вражда и вражда больше основатель- 
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ная была между французами двухъ революціонныхъ 
толковъ. Вс опыты соглашенія формальнаго республи- 
канизма съ соціализмомъ были неудачны, и дфлали 
только очевидне неоткровенность уступокъ и неприми- 
римый раздоръ; черезъ ровъ ихъ раздЪлявшій ловкій 
акробатъ бросилъ свою доску и провозгласилъ себя на 
ней императором». 

Провозглашеніе имперіи было гальваническимъ уда- 
ромъ, судорожно вздрогнули сердца эмигрантовъ и 
ослабли. 

Әто былъ печальный, тоскливый взглядъ больнаго, 
убЪдившагося, что ему не встать безъ костылей. Усталь, 


скрытная безнадежность стала овладфвать тБми и дру- · 


гими. Серьезная полемика начинала блфднЪть, сводить- 
ся на личности, на упреки, обвиненія. 

Еще года два оба французскіе стана продержались 
въ агресивной готовности, одинъ празднуя 24 Февраля, 
другой Гюльскіе дни. Но къ началу крымской войны, и 
къ торжественной прогулкз Наполеона съ королевой 
Викторіей по Лондону — безсиліе эмигращи стало оче- 
видно. Самъ начальникъ лондонской Мегоро№ав-РоНсе 
Роберть Менъ засвидтельствовалъ это. Когда консер- 
ваторы благодарили его посл посфщеня Наполеона, 
за ловкія мЪры, которыми онъ предупредиль всякую 
демонстрацію со стороны эмигрантовъ, онъ отвЪчалъ: 
„Эта блалодарность мною вовсе не заслужена, блаода- 
рите Ледрю-Роллена и Луи Блана“. 

Признакъ еще больше намекавшій на близкую кон- 
чину обнаружился около того же времени въ подраз- 
дфленіяхъ партій во ими лицъ или личностей, безъ се- 
рьезныхъ причинъ. 

Партш эти составлялись такъ, какъ у насъ выдумы- 
ваютъ министерства или главныя управленія, для по- 
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мЪщенія какого нибудь лишняго сановника; такъ какъ 
иногда компонисты придумываютъ въ операхъ партш 
для Гризи и Лаблаша не потому, чтобъ эти нартш были 
необходимы, а потому что Гризи или Лаблаша надобно 
было употребить... 


. . . . . . . С . . . . . . . 


... Они просид®ли до поздней ночи, вспоминая о 1848 
год; когда я проводилъ ихъ на улицу и возвратился 
“одпнъ въ мою комнату, мною овладфла безконечная 
грусть, я с$лъ за свой письменный столъ и готовъ 
быль плакать... 

Я чувствоваль то, что долженъ ощущать сынъ, воз- 
вращаясь послЪ долгой разлуки въ родительскій домъ; 
онъ видить, какъ въ немъ все почернћло, покривилось, 
отецъ его постарълъ, не замфчая того, сынъ очень 
замфчаеть и ему тЪено, онъ чувстуетъ близость гроба, 
скрываетъ это, но свиданье не оживляетъ его, не ра- 
дуетъ, а утомляетъ. 

Барбесь, Луи Бланъ! вЪдь это все старые друзья, 
почетные друзья кипучей юности. Нівіоіге 4е йіх апз. 
процесеъ Барбеса передъ камерой перовъ, все это такъ 
давно обжилось въ головЪ, въ сердцћ, совеъмъ съ этимъ 
мы такъ сроднились — и вотъ они на лицо. 

Самые злые враги ихъ никогда не ‘осмфливались за- 
подозрЪть неподкупную честность Луи Блана или на- 
бросить тБнь на рыцарскую доблесть Барбеса. Обопхъ 
веЪ видЪфли, знали во всзхъ положеніяхъ, у нихъ не 
было частной жизни, не было закрытыхъ дверей. Одно- 
го изъ нихъ мы видфли членомъ правительства, другаго 
за полчаса до гильотины. Въ ночь передъ казнію Бар- 
бесъ не спалъ, а спросилъ бумаги и сталь писать; 
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строки эти сохранились, я ихъ читалъ. Въ нихъ есть 
французсый идеализмъ, религіозныя мечты, но ни тБни 
слабости; его духъ не смутился, не унылъ; съ яснымъ 
сознашемъ приготовлялея онъ йоложить голову на 
плаху и покойно писалъ, когда рука тюремщика сильно 
стукнула въ дверь, „это было на разевфт%, я (и это 
онъ мнв разсказалъ самъ) ждаль исполнителей,“ но 
вместо палачей, взошла его сестра, и бросилась къ 
нему на шею. Она выпросила безъ его вдома у Лю- 
довика Филипа перем$ну наказанія, и скакала на по- 
чтовыхъ всю ночь, чтобъ успфть. 

Колодникъ Людвика Филипа, черезъ нЪеколько лЪтъ 
является на верху цивическаго торжества, цћпи сняты 
ликующимъ народомъ, его везуть въ тріумфЂ по Па- 


рижу. Но прямое сердце Барбеса не смутилось, онъ “ 


явился первымъ обвинителемъ временнаго правитель- 
ства за руанемя убійства. Реакція росла около него, 
спасти республику можно было только дерзкой отвагой 
и Барбесь 15 Мая сдфлаль то, чего не д%лали, ни 
Ледрю Ролленъ, ни Луи Бланъ, чего испугался Коси- 
дьеръ! Сопр йа не удался, и Барбесъ, колодникъ 
республики, снова передъ судомъ. Онъ въ Бурж также 
какъ въ камер перовъ говоритъ законникамь мЪщан- 
скаго міра, какъ товорилъ гршному старцу Пакье: „Я 
васъ не признаю за судей, вы враги мои, я вашъ воен- 
ноплфнный, дзлайте со мною что хотите, но судьями я 
васъ не признаю“. И снова тяжелая дверь пожизненной 
тюрьмы затворилась за нимъ. 

Случайно, противъ своей воли, вышель онъ изъ 
тюрьмы; Наполеонъ его вытолкнуль изъ нея почти въ 
насмЪшку, прочитавъ во время крымской войны письмо 
Барбеса, въ которомъ онъ, въ припадкЂ гальскаго шо- 
винизма, говорить о военной слав Франщи. Барбесъ 
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удалился было въ Испанію, перепуганное п тупое пра- 
вительство выслало его. Онъ уфхаль въ Голландію, и 
тамъ нашелъ покойное, глухое убЪжище. 

И воть этотъ-то герой и мученикъ, вмЪетЪ съ од- 
нимъ изъ главныхь дћятелей Февральской республики, 
съ первымъ государственнымъ человћкомъ соціализма, 
вспоминали п обсуживали прошедшіе дни славы и не- 
взгодья! 

А меня давила тяжелая тоска, я съ несчастной ясно- 
стью видБлъ, что они тоже прпнадлежатъ исторіи дру- 
1010 десятилњтія, которая окончена до послЪдняго лп- 
ста, до переплета! — 

Окончена не для нихъ лично, а для всей эмиграціи, 
и для всЪхъ теперешнихъ политическихъ партій. Живыя 
и шумныя десять, даже пять лфтъ тому назадъ, онЪ 
вышли и русла изъ теряются въ пескЪ, воображая, что 
все текутъ въ океанъ. У нихъ нъть больше ни тЪхь 
словъ, которыя какъ слово: республика, пробуждали 
цфлые народы. ни тЪхь пЪсенъ, какъ Марсельеза, ко- 
торыя заставляли содрогаться каждое сердце. У нихъ и 
враги не той же величины, и не той же пробы: нътъ 
ни сЪдыхъ феодальныхъ привиллегій короны, съ кото- 
рыми бы было трудно сражаться, ни королевской голо- 
вы, которая бы, скатываясь съ эшафота, уносила съ со- 
бой цфлую государственную организацию. Казните На- 
полеона, изъ этого не будетъ 21 Января; разберите по 
камнямъ Мазасъ, изъ этого не выйдетъ взятія Басти- 
лін! Тода, въ этихъ громахъ и молніяхъ, раскрывалось 
новое откровеніе, откровеніе государства, основаннаго 
на разум, новое искупленіе изъ средневћковаго мрач- 
наго рабства. Съ тЪхь поръ искупленіе революціей 
обличилось несостоятельнымъ, на разум государство 
не устроилось. Политическая реформація выродилась, 
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какъ и религіозная, въ риторическое пустословіе, охра- 
няемое слабостью однихъ и лицемћріемъ другихъ. Мар- 
сельеза остается святымъ гимномъ, но гимномъ прошед- 
шаго, какъ (0#1еѕ ѓеѕіе Виго, звуки той и другой иЪсни 
вызываютъ и теперь рядъ величественныхъ образовъ, 
какъ въ Макбетовскомъ процессь тфней — все цари, но 
все мертвые. 


Посл%дній едва еще виденъ въ спину, а объ новомъ 
только слухи. Мы въ междуцарствіи; пока до наслЪд- 
ника, полиція все захватила, во имя наружнаго поряд- 
ка. Тутъ не можетъ быть и рБчи о правахъ, это вре- 
менныя необходимости, это 1уосв 1ау въ исторш, экзе- 
куція, оцЪпленіе, карантинная мЂра. Новый порядокъ, 
совмЂетившій все тяжкое монархи, и все свирБпое 
якобинизма, огражденъ не идеями, не предразсудками, а 
страхами и неизвъстностями. Пока одни боялись, дру- 
гіе ставили штыки и занимали места. Первый кто про- 
рветь ихъ цфиь, пожалуй и займеть главное мЪето, 
занятое полищей, только онъ и самъ сдЪлается сейчасъ 
квартальнымъ. 


Это напоминаетъ намъ, какъ Косидьеръ вечеромъ 24 
Февраля пришелъ въ префектуру съ ружьемъ въ рук%, 
сълъ въ кресла, только что бЪжавшаго Делесера, 
позвалъ секретаря, сказалъ ему, что онъ назначенъ 
префектомъ и велЪлъ подать бумаги. Секретарь также 
почтительно улыбнулся какъ Делесеру, также почти- 
тельно поклонился и пошелъ за бумагами, и бумаги по- 
шли своимъ чередомъ, ничего не перемЪнилось, только 
ужинъ Делесера съБлъ Косидьеръ. 


Многіе узнали пароль префектуры, но лозунга ието- 
раи не знаютъ. Они, когда было время, поступили точ- 
но такъ какъ Александръ 1. Они хотфли чтобъ старому 
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порядку былъ нанесенъ ударъ, но не смертельный; а 
Бенингсгена или Зубова у нихъ не было. 

И вотъ почему, если они снова сойдутъ на арену, 
они ужаснутся людской неблазодарности, и пусть оста- 
нутся при этой мысли, пусть думаютъ, что это одна не- 
благодарность. Мысль эта мрачна, но легче многихъ 
дрүгихъ. 

А еще лучше имъ вовсе не ходить туда, пусть они 
намъ и нашимъ дћтямъ повъствуютъ о своихъ вели- 
кихъ дЪлахъ. Сердиться за этотъ совфть нечего, живое 
м$няется, неизмфнное становится памятникомъ. Они 
оставили свою бразду, такъ какъ свою оставять за ни- 
ми идущіе, и ихъ обгонитъ въ свою очередь свЪжая 
волна, а потомъ все бразды... живое п памятники, все 
покроеття всеобщей амнистіей вЪчнаго забвенія! 

На меня сердятся многіе за то, что я высказываю 
эти вещи. „Въ вашихъ словахъ, говориль мнЪ очень 
почтенный человфкъ, такъ и слышится посторонний 
зритель“. 

А вЗлдь я не постороннимъ пришелъ въ Европу. По- 
стороннимъ я сдБлался. Я очень выносливъ, но выбил- 
ся наконецъ изъ силъ. 

Я пять лЪтъ не видалъ свЪтлаго лица, не слыхалъ 
простаго смЂха, понимающаго взгляда. Все фельдшеры 
были возлЂ, да прозекторы. Фельдшеры все пробовали 
лечить, прозекторы все указывали имъ по трупу, что 
они ошиблись — ну и я наконецъ схватилъ скалпель; 
можеть ръзнулъ слишкомъ глубоко съ непривычки. 

Говорилъ я не какъ посторонній, не для упрека, го- 
ворилъ оттого, что сердце было полно, оттого что об- 
щее непониманье выводило изъ терпћнія. Что я рань- 
ше отрезвЪлъ, это мнъ ничего не облегчило. Это и изъ 
фельдшеровъ только самые плохіе самодовольно улыба- 
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ются глядя на умирающаго. „Вотъ молъ я сказалъ, что 
онъ къ вечеру протянеть ноги, онъ и протянуль“. 

Такъ зачћмъ же я вынесъ ? | 

Въ 1856 году, лучший изъ всей нЪмецкой эмиграціи 
человъкъ, Карль Шуриъ, пріћзжадъ изъ Висконсина въ 
Европу. Возвращаясь изъ Германш, онъ говорилъ мн, 
что его поразило нравственное запустћніе материка. Я 
перевелъ ему, читая, мои Западные Арабески, онъ 0бо- 
ронялся отъ моихъ заключеній какъ отъ привидЪвя, 
въ которое человъкъ пе хочетъ вћрить, но котораго 
боитсн. „ЧеловћкЪ, сказалъ онъ мнЪ, который такъ по- 
нимаетъ современную Европу какъ вы, долженъ бро- 
сить ее.“ 

— Вы такъ и поступили, зам тиль я. . 

— Отчего же вы этого не дћлаете? 

— Очень просто: я могу вамъ сказать, такъ какъ 
одинъ честный нъЪмецъ прежде меня отвфчалъ въ гор- 
домъ припадкВ самобытности, „у меня въ Швабін есть 
свой король,“--у меня въ Россі есть свой народъ! 

Сходя съ вершинъ въ ередніе слов эмигращи, мы 
увидимъ, что большая часть была увлечена въ изгнаніе 
благороднымъ порывомъ и риторикой. Люди эти жер- 
твовали собой за слова, т. е. за ихъ музыку, не давая 
себБ никогда яснаго отчета въ смысл ихъ. Они ихъ 
любили горячо и вфрили въ нихъ, какъ католики лю- 
били и вфрили въ латинскія молитвы, не зная по ла- 
тыни. Са (гаегойё ошуегзе!е соштше раѕе йе 1а гёраБИ- 
дое ишуегзе!е — это кончено и принято! Рош! йе ѕа- 
1аг!6з, её Іа ѕо1іагігё Чез репр!ез!—и, покраснЪйте, этого 
иному достаточно чтобъ идти на баррикаду, а ужь коли 
французъ пойдетъ, онъ съ нея не побъжитъ. 

Роиг 101, уоуел ғои, Іа гёрпіідце п’ез! раз опе Ѓогте 


ћр://гсіп.ого.р! 


с м ела а КО 2 
Чт Я б м. ы г 4% А " 


— 219 — 


сопуегпетениае, с’ез! ппе ге!о1лоп, её еПе пе ѕега угае 
де Іогѕп’ее 1е ѕега, говорилъ мн одинъ участникъ 
всЪфхъ возстаній со времени Ламарковскихъ похоронъ. 
Е Іогѕдпе 1а гейстоп ѕега попе гёро ие, — добавилъ я. 
Ргёсіѕетепі! отвћчалъ онъ, очень довольный тъмъ, что 
я вывернулъ на изнанку его фразу. 

Массы эмпграціи представляють своего рода вфчно 
открытое угрызене совЪсти, передъ глазами вождей. 
Въ нихъ већ ихъ недостатки являются въ томъ преу- 
величенномъ п смВшномъ вид, въ которомъ парижскіе 
моды являются гдЪ нибудь въ русскомъ уфздномъ го- 
род%. 

И во всемъ этомъ есть бездна наивнаго. За декла- 
маціей на первомъ план%, Іа тіѕе еп ѕсепе. 

Античные драпри и торжественная постановка Кон- 
вента такъ поразила французскій умъ своей грозной 
поэзіей, что напр. съ именемъ республики ея энтузіа- 
сты представляють не внутренную перемфну, а праз- 
дникъ федерализащи, барабанный бой и заунывные 
звуки (осѕіп. Отечество возвЬщается въ опасности, на- 
родъ встаеть массой на его защиту, въ то время какъ 
около деревьевъ свободы празднуется торжество циви- 
зма; дБвушки въ бЪлыхъ платьяхъ пляшутъ подъ на- 
пъвъ патріотическихъ гимновъ и Франція въ фригій- 
ской шапкф посылаетъь громадныя арміи для освобож- 
денія народовъ и низверженія царей. 

Главный баласть веБхъ эмиграцій, особенно француз- 
ской, принадлежить буржуазш; этимъ характеръ ихъ 
уже обозначенъ. Марка или штемпель мЪщанства так- 
же трудно стирается какъ печать дара духа святаго, 
которую прикладываютъ наши семинаріи своимъ учени- 
камъ. Собственно купцовъ, лавочкиковъ, хозяевъ въ 
эмиграціи мало и тЪ попали въ нее какъ-то невзначай, 
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вытолкнутые большей частью изъ Франции послф 2 Де- 
кабря, за то, что не догадались, что на нихъ лежитъ 
священная обязанность измФнить конституцію. Ихъ 
тБмъ больше жаль, что положеніе ихъ совершенно к0- 
мическое, они потеряны въ красной обстановк%, кото- 
рой дома не знали, а только боялись; въ силу націо- 
нальной слабости имъ хочется себя выдавать за гораз- 
до большихъ радикаловъ чБмъ они въ самомъ дфлЪ; но 
не привыкнувъ къ революціонному ]агсоп, они, къ ужа- 
су новыхъ товарищей, безпрестанно впадаютъ въ Орле- 
анизмъ. РазумЪется они были бы ве рады возвратить- 
ся, еслибъ роіпі 4’Воппепг, единственная крЪикая, нрав- 
ственная сила современнаго француза, не воспрещалъ 
просить дозволенія. 

Надъ ними стоящій слой составляетъ лейбъ-компа- 
нейскую роту эмиграцш: адвокаты, журналисты, лите- 
раторы и н$сколько военныхъ. 

Большая часть изъ нихъ искали въ революцін обще- 
ственнаго положенія, но при быстромъ отливЪ, они 
очутились на англійской отмели. Другіе — безкорыстно 
увлеклись клубной жизнію и агитаціями, риторика до- 
вела ихъ до Лондона, сколько волею а вдвое того не- 
волею. Въ ихъ числЪ много чистыхъ и благородныхъ 


людей, но мало способныхъ; они попали въ революцію 


по темпераменту, по отвагь человћка, который броса- 
ется, слыша крикъ, въ рфку, забывая объ ея глубинЪ 
п о своемъ неум%нін плавать. 

За этими дЂтьми, у которыхъ, по несчастію, посЪд%В- 
ли узкія бородки и несколько очистился отъ. волосъ 
остроконечный гальскій черепъ, стояли разныя кучки 
работниковъ, гораздо болће серьезныхъ, не столько 
связанные въ одно наружностію, сколько духомъ п 0б- 
щимъ интересом». 
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Ихъ революціонерами поставила сама судьба; нужда 
и развите сдфлали ихъ практическими соціалистами; 
оттого-то ихъ дума реальнће, ръшимость тверже. Эти 
люди вынесли много лишеній, много униженій, и при- 
томъ молча, это даетъ большую крћпость; они пере- 
плыли Ламаншъ не съ фразами, а со страстями и не- 
навистями. Подавленное положеніе спасло ихъ отъ бур- 
жуазной ѕпіїіѕапсе, они знаютъ, что имъ н$когда было 
образоваться, они хотятъ учиться; въ то время, какъ 
буржуа не больше ихъ учился, но совершенно доволенъ 
знашемъ. 

Оскорбленные съ дЪтства, они ненавидятъ обществен- 
ную неправду, которая ихъ столько давила. ТлЪтворное 
вліяніе городской жизни и всеобщей страсти стяжанія 
превратила у многихъ эту ненависть въ зависть; они, 
не давая себЪ отчета, тянутся въ буржуазію и терпћть 
ее не могутъ, такъ какъ мы не можемъ терпить сча- 
стливаго соперника, страстно желая занять его мЪсто 
или отомстить ему его наслажденія. 

Но ненависть ли или зависть, желаніе ли у однихъ 
блага, у другихъ мести, и тъ и другіе будутъ страшны 
въ будушемъ западномъ движенін. Они будутъ на пер- 
вомъ планф. Передъ ихъ рабочими мышцами, мрачной 
отвагой и накипъвшимъ желаніемъ мести — что сдфла- 
ютъ консерваторы и риторы? Да что сдЗлаютъ и про- 
ще горожане, когда на зовъ работника поднимется 
саранча полей и деревень. Крестьянскія войны забыты; 
посл дне эмигранты изъ землед®льцевъ относятся ко 
временамъ ревокацін нантскаго эдикта; Вандея исчезла 
за пороховымъ дымомъ. Но мы обязаны 2 Декабрю 
тБмъ, что своими глазами вновь увидЪли эмигрантовъ 
въ деревянныхъ башмакахъ. 

Сельское населеніе на юг Францш, отъ Пиреней до 
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Альпъ, приподняло голову послЪ сопр 4’&1а1, какъ бы 
спрашивая: „не пришла ли наша пора 2“ Возетаніе бы- 
ло задавлено въ самомъ началЪ массами солдатъ ; за 
ними явились военно - судныя коммиссін, стая гончихъ 
жандармовъ и полицейскихь ищеекъ разсыпались по 
проселочнымъ дорогамъ и деревушкамъ. Очагъ кре- 
стьянина, его семья—эти святыни его, были обезчеще- 
ны полищею; она требовала показаня жены на мужа, 
сына на отца, и по двусмысленному слову родственника, 
по одному доносу багае сһатрёіге вели въ тюрьму от- 
цовъ семейства, сфдыхъ какъ лунь стариковъ, юношей, 
женщинъ; судили пхъ кой-какъ, гуртомъ, и потомъ 
случайно кого выпустили, кого послали въ Ламбессу, 
въ Каену, другіе сами бЪжали въ Испанию, въ Савойю, 
за Варскій мостъ.*) 


Крестьянъ я мало знаю. Видълъ я въ Лондонъ нф- 
сколько человъкъ, спасшихся на лодкњ изъ Каены; одна 
дерзость, безуміе этого предпріятія лучше цёлаго тома 
характеризуютъ ихъ. Они были почти вс съ Пирине- 
евъ. СовсЪмъ другая порода, широкоплечая, рослая съ 
крупными чертами, вовсе не шифонированными какъ у 
поджарыхъ французскихъ горожанъ, съ ихъ скудной 
кровью и бЪдной бородкой. Раззореніе ихъ домовъ и 
Каена воспитали ихъ. „Мы воротимся еще когда ни- 
будь,“ говорилъ мн сороколЪтній геркулесъ, большей 


*) Я быль въ. Ници во время варскаго и дратиньянскаго воз- 
станія. Двое крестьянъ, замфшанныхь въ дфло, пробрались до рЪки 
Вара, составляющую границу. Туть они были настигнуты жандар: 
момъ. Жандармъ выстрфлилъ въ одного изъ нихъ и ранилъ въ ногу 
— тотъ свалился, въ это время другой пустился бъжать. Жандармъ 
хотБлъ раненаго привязать къ лошади — но боясь упустить того, 
онъ выстрёлиль въ голову а һопі рогіапё раненому; увфренный, 
что убилъ его, онъ поскакалъ за другимъ. Изуродованный крестья- 
нинъ остался ЖИВЪ, 
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частью молчавшій (ве они были не очень разговорчи- 
вы)— и посчитаемся!“ На другихъ эмигрантовъ, на ИХЪ 
сходки и рЪчи, они что-то смотр%ли чужими..... и недћ- 
ли черезь три они пришли ко мн проститься. „Не 
хотимъ даромъ жить, да и здВеь скучно — Фдемъ въ 
Испанію, въ Сантандръ, тамъ объщаютъ помЪетить 
насъ дровосЂками“. Взглянулъ я еще разъ на сурово- 
мужественный видъ и на мускулярную руку будущихъ 
дровосћковъ — и подумалъ, хорошо если топоръ ихъ 
только будетъ рубить каштановые деревья и дубы. 

Дикую, разъфдающую силу, накипђвшую въ груди го- 
родскаго работника я видълъ ближе. 


ГЛАВА 1\*) 
ПОЛЬСМЕ ВЫХОДЦЫ 


Алоизій БкрнАЦКІЙ, — ОтАниолАвъ Ворцель.—Агитащя 1854-56 года, 
Смерть Ворцкля. | 


· Мпоу! югшецй е пиоуі їогтепіаїі! 
Таѓегио. 

Другія несчастія, другіе страдальцы ждутъ насъ. Мы 
живемъ на полћ вчерашней битвы: кругомъ лазареты, 
раненые, пл$нные, умирающіе. Польская эмиграція, стар- 
шая всфмъ, истощилась больше другихъ, но была упор- 
но жива. Перейдя границу, поляки, вопреки Дантону, 
взяли съ собой свою родину и, не склоняя головы, гор- 
до и угрюмо пронесли ее по свЪфту. Европа разступи- 
лась съ уваженіемъ передъ торжественнымъ шествіемъ 
отважныхъ бойцовъ. Народы выходили къ нимъ на по- 


*) Напечатано было въ Колоколь 1 Октября и 7 Ноября 1865 1. 
стр. 1681 ц 1698. 
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клонъ; цари сторонились и отворачивались, чтобы дать 
имь пройти, не замфчая ихъ. Европа проснулась на 
минуту отъ ихъ шаговъ, нашла слезы и участіе, нашла 
деньги и силу ихъ дать»). Печальный образъ польскаго 
выходца, этого рыцаря народной независимости, остал- 
ся въ памяти народной. Двадцать лЪть на чужбинЪ 
вфра его не ослабла, и на всякой роковой перекличкЪ, 
въ дни опасности и борьбы за волю, поляки первые от- 
вЪчали: 3065! какъ сказалъ Ворцель или старшій Да- 
рашъ временному правительству въ 1848 году. 

Но правительство, въ которомъ сидЗль Ламартинъ, 
въ нихъ не нуждалось и вовсе объ нихъ не думало. 
Самые истые республиканцы вспомнили Польшу для то- 
го, чтобы ее употребить неоткровеннымъ крикомъ воз- 
станія и войны 15 мая 1848. Ложь поняли, но на Поль- 
шу французская буржуазія (у которой Польша была 
капризомъ, какъ у англійской Италія) стала съ тБхъ 
поръ дуться, Въ ПарижЪ не говорили больше съ преж- 

*) Д-ръ П. Дарашъ разсказывалъ мн случай, бывшій съ нимъ 
самииъ. Онъ студентомъ медицины участвовалъ въ возстанін 1881. 
Посл взятія Варшавы отрядъ, въ которомъ онъ быль, перешелъ 
границу и небольшими кучками сталъ пробираться во Францію. 
Вездф по городамъ и деревнямь мущины и женщины выходили на 
дорогу звать изгнанниковъ къ себЪ, предлагая свои комнаты, часто 
свои кровати. Въ одномъ небольшомъ городкЬ хозяйка замфтила, 
что у него изорванъ, помнится, кисетъ, и взяла его починить. На 
другой день на пути Дарашъ, ощупавъ въ кисетф что-то посторон- 
нее, нашелъ въ немъ тщательно зашитыми два золотыхъ. Дарашъ, 
у котораго не было ни гроша, бросился назадъ, чтобъ отдать день- 
ги. Хозяйка сначала отказывалась, говорила, что она ничего не 
знаетъ, потомъ принялась плакать и умолять Дараша деньги взять. 
Туть надобно вспомнить, что въ маленькомъ нёмецкомъ городке 
для небогатой женщины значатъ два золотыхъ; они “составляли, 
вБроятно, плодъ откладыванія въ Ѕрагрӣскѕе разныхъ крейцеровъ, 
пфенниговъ, хороших» и дурныхь трошей въ продолженін нфсколь- 


кихъ лтъ.... Прощай всЪ мечты объ шелковомъ платьи, о цвЪтной 
мантиліп, о яркой шали. Передъ такими подвигами я на колфняхъ) 
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ней риторикой о Уагзо\е еспеуе!ёе, и только въ наро: 
дЪ оставалась, рядомъ со всякими бонапартовскими вос- 
поминаніями, легенда о Понятуски, поддерживаемая лу- 
бочной картинкой, на которой Понитовскій тонетъ, вер- 
хомъ въ своей сћар=Ка. 

Съ 1849 начинается для польской эмигращи самое 
удручительное время. Томно длится оно до крымской 
войны и смерти Николая. Ни одной истинной надежды, 
ни одной капли живой воды. Апокалиптическое время, 
провидённое Красинскимъ, казалось, наступало. Отрв- 
занная отъ страны, эмигращя Росталась на другомъ бе- 
регу и, какъ дерево безъ новыхъ соковъ, вяла, сохла, 
дЪлалась чужой для родины, не переставая быть чужой 
для странъ, въ которыхъ жила. Онъ до нЪкоторой сте- 
пени ей сочувствовали, но ихъ несчастіе продолжалось 
слишкомъ долго, а въ душ человЪка нЪтъ добраго чув- 
ства, которое бы не изнашивалось. Къ тому же вопросъ 
пейъскій прежде всего былъ вопросъ національный и 
только формально революціонный, т. е. по отношенію 
къ чужеземному игу. 

Эмиграція смотр$ла столько же назадъ, сколько впе- 
редъ, она стремилась возстановлять —какъ будто въ 
прошедшемъ что-нибудь достойно возетановленія, кромЪ 
независимости—а одна независимость ничего не гово- 
ритъ: это поняте отрицательное. РазвЪ можно быть 
независимће Россін? Въ сложную, туго выработывающу- 
юся формулу будущаго общественнаго устройства Поль- 
ша внесла не новую идею, а свое историческое право 
и свою готовность помогать другимъ, въ справедливой 
надеждЪ на взаимность. Борьба за независимость всегда 
вызываетъ горячее сочувствіе, но она не можеть стать 
своимъ дћломъ для чужихъ. Только тъ интересы пря- 


надлежатъ веЪмъ, которые по сущности своей ненаціо- 
15 
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нальны, какъ, напр., интересы католицизма и протестан- 
тизма, революція и реакціп, экономизма и соціализма. 


0... бк о я > ее: Фа а СА "а фет тате яи 


... Въ 1847 году познакомился я съ польской демо- 
кратической централизаціей. Тогда она жила въ Верса- 
лБ и, сколько мић казалось, самый дЪятельный членъ 
ея былъ Высоцкій. Особеннаго сближенія не могло быть. 
Эмпгрантамъ хотЪлось слышать отъ меня подтвержде- 
не своимъ желаніямъ, своимъ предположеніямъ, а не 
то, что я зналъ. Они желали имфть свъдћніяо какомъ- 
то заговорЪ, подкапывающемъ все государетвенное зда- 
ніе въ Росеін, и спрашивали, участвуетъ ли въ немъ 
Ермоловъ... а я имъ могъ разсказывать о радикальномъ 
направленіи тогдашней молодежи, о пропагандћ Гранов- 
скаго, объ огромномъ вліяніп БЪлинскаго, о соціаль- 
номъ оттЪнкЪ въ обБихъ партіяхъ, бившихся тогда въ 
литератур и въ обществ, у западниковъ и славяно- 
филовъ. Имъ казалось это не важнымъ. 

У нихъ было богатое прошедшее, у насъ большая на- 
дежда; у нихъ грудь была покрыта рубцами, у насъ 
только крЪили для нихъ мышцы. Мы казались ополчен- 
цами передъ ними, ветеранами. Поляки—мистики, мы— 
реалисты. Ихъ влечетъ въ таинственный нолусвЪтъ, въ 
которомъ стираются очертанія, носятся образы, въ ко- 
торомъ можно предполагать страшную даль, страшную 
высь, потому что ничего не видать ясно. Они могутъ 
жить въ этомъ полуснЪ, безъ анализа, безъ холоднало 
изелф дования, безь сосущаго сомнЪнйя. Въ глубинЪ ихъ 
души, какъ человЪкъ въ военномъ станЪ, есть чуждый 
намъ отблескъ среднихъ вћковъ и распятіе, передъ ко- 
торымъ въ минуты тяжести и устали они могутъ мо- 
литься. Въ поэзш Красинскаго Ѕќара! Мацег заглушаетъ 
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народные гимны и влечетъ васъ не къ торжеству жиз- 
ни, а къ торжеству смерти, ко дню великаго суда... Мы 
или глулље вЪримъ, или умнье сомнЪваемся. 

Мистическое направленіе развернулось во всей силЪ 
послъ наполеоновской эпохи. Мицкевичъ, Товянскій, да- 
же математикъ Вронсый —всВ способствовали месеіа- 
низму. Прежде были католики и энциклопедисты, но не 
было мистиковъ. Старики, получившіе образованіе еще 
въ ХҮШ вЪкз, были свободны отъ теософпческихъ фан- 
тазій. Классическій закалъ, который давалъ’ людямъ ве- 
ликій въеъ, какъ дамаскъ, не стирался. Мнъ еще уда- 
лось видЪть два-три .типа старыхъ пановъ энциклопе- 
дистовъ. 

Въ Париж и притомъ въ Кае Пе |а Сһаџѕѕёе @Ап- 
Ип жилъ съ 1831 года графъ Алоизій Бернацкій, нун- 
цій польской діэты, министръ финансовъ во время ре- 
волюціи, маршалъ дворянства какой-то губернш, пред- 
ставлившій свое сословіе императору Александру І, ког- 
да онъ лпберальничалъ въ 1814 г. 

Совершенно раззоренный конфискаціей, онъ поселился 
съ 1831 года въ ПарижЪ и, притомъ, на той маленькой 
квартир въ СВаозз6е 4’АпИп, которую я упомянуль; 
оттуда-то онъ выходилъ всякое утро въ темно-корич- 
невомъ сертукЪ на прогулку и чтеніе журналовъ и вея- 
кій вечеръ, въ синемъ фрак съ золотыми пуговицами, 
къ кому нибудь провести вечеръ; тамъ, въ 1847 году, 
я познакомился съ нимъ. Домъ состарЪфлся, хозяйка хо- 
_ ТЪла его перестроить. Бернацкій написаль къ ней пись- 
мо, которое до того тронуло француженку (что очень 
не легкая вещь, когда замфшаны финансы!), что она 
пустилась съ нимъ въ переговоры и просила его толь- 
ко на время переъхать. Отдћлавъ квартиру, она снова 
отдала ее Бернацкому за ту же цфну. Съ горестью уви- 
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дфль онъ новую красивую лЬстницу, новые обои, ра- 
мы, мебель, но покорилея своей судьбЪ. 

Во всемъ умфренный, безусловно чистый и благород- 
ный старикъ быль поклонникъ Вашингтона и пріятель 
О’Конеля. Настоящій энциклопедистъ, онъ проповъды- 
валъ эгоизмъ Ыеп епіепіп и провелъ всю жизнь въ са- 
моотверженіп и пожертвовалъ всфмъ, отъ семьи и 00- 
гатства до родины и общественнаго положенія; никог- 
да не показывая особеннаго сожалБнія и никогда не 
падая до ропота. 

Французская полиція оставляла его въ покоћ и даже 
уважала его, зная, что онъ быль миниетръ и нунцій ; 
префектура пресерьезно думала, что нунцій польской 
діэты быль что-то въ родЪ папскаго нунція. Въ эми- 
граціп это знали и потому товарищи п соотечественни- 
ки безпрестанно посылали его объ нихъ хлопотать. Бер- 
нацкій шелъ безпрекословно и до тЪхъ моръ говорилъ 
правильные комплименты и надофдалъ, что префектура 
часто дфлала уступки, чтобъ отвязатьея отъ него. По- 
слЪ совершеннаго покорешя февральской револющи 


тонъ перем$нилея; ни улыбкой, ни слезой, ни компли-’ 


ментами, ни сЪдой головой ничего нельзя было взять, 
а түтъ, какъ на зло, пріфхала въ Парижъ жена поль- 
скаго генерала, участвовавшаго въ венгерской войн%, 
въ большой крайности. Бернацкій просилъ помощи для 
нея у префектуры; префектура, не смотря на громкій 
адресъ а ѕоп ЕхсеПепсе топѕіеог Іе Мопсе, отказала на 
отръзъ. Старикъ отправился самъ къ Карлье; Карлье, 
чтобъ отвязаться отъ него и съ тЪмь вмЪестЪ унизить, 
замЪтилъ ему, что пособія только даютъ выходцамь 
1831 года. „Воть, прибавиль онъ, если вы принимаете 
такое участіе въ этой дамЪ, подайте просьбу, чтобъ 
вамъ по бБдности назначили пособіе; мы вамь поло- 
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жимъ франковъ двадцать въ мЪсяцъ, а вы ихъ отда- 
вайте кому хотите.“ 

Карлье быль пойманъ. Бернацкій'самымъ простодуш- 
нымъ образомь приняль предложеніе префекта и тот- 
часъ согласплся, разсыпаясь въ благодарности. Съ тЪхъ 
поръ всякій мъсяцъ старикъ являлся въ префектуру, 
ждалъ въ передней часъ-другой, получалъ двадцать 
франковъ и относплъ ихъ къ вдов%. 

Бернацкому было далеко за семдесятъ лЪтъ, но онъ 
удивительно сохранился, любилъ обћдать съ друзьями, 
посидЪть вечеромъ часовъ до двухъ, иногда выпить 60- 
калъ-другой вина. Разъ какъ-то поздно, часа въ три, 
возвращались мы съ нимъ домой; дорога наша шла по 
улиц Лепелетье. Опера горћла въ огнъ; пьеро и де- 
бардеры, едва прикрытые шалями, драгуны и полицей- 
све толпились въ съняхъ. Шутя и увЪренный, что онъ 
откажется, я сказаль Бернацкому: ОпеПе сһапсе, не 
зайти лп? 

— Сь величайшимъ удовольствіемъ, отвЪчалъ онъ, я 
лЪтъ пятнадцать не видалъ маскарада. 

— Бернацкій, сказалъ я ему, шутя и входя въ сЪни, 
когда же вы начнете старЪть? 

— Оп һотте сошше 11 {а\, отв$чаль онъ, смфясь, 
ас(піег! е$ аппёе$, таіѕ пе мейШ јатаіѕ! 

Онъ выдержалъ характеръ до конца и, какъ благо- 
воспитанный человЪкъ, разстался съ жизнью тихо и въ 
хорошихъ отношеніяхъ; утромъ ему нездоровилось, къ 
вечеру онъ умеръ. 

Во время смерти Бернацкаго я былъ уже въ Лондо- 
нъ. Тамъ вскорБ послБ моего пріфзда сблизился я съ 
человћкомъ, котораго память мнЪ дорога и котораго 
гробъ я помогъ снести на Гайгетское кладбище—я го- 
ворю о ВорцелЂ. Изъ всфхъ поляковъ, съ которыми я 
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сблизился тогда, онъ былъ наиболЗе симпатичный и 
можетъ наименфе исключительный въ своей нелюбви къ 
намъ. (Онъ не то чтобъ любилъ русскихъ, но онъ ио- 
нималь вещи гуманно, и нотому далекъ былъ отъ гу- 
ловыхъ проклятій и ограниченной ненависти. (Съ нимъ, 
съ первымъ говорилъ я объ устройствъ русской типо- 
графін. Выслушавъ меня, больной встрепенулся, схва- 
тиль бумагу и карандашъ, началь дБлать расчеты, вы- 
числять сколько нужно буквъ и пр. Онъ сдЪлалъ глав- 
ные заказы, онъ познакомилъ меня съ Чернецкимъ, съ 
которымъ мы столько работали потомъ. — „Боже мой, 
боже мой, говорилъ онъ, держа въ рукф первый кор- 
ректурный листъ, Вольная Русская Типографія въ Лон- 
дон%... сколько дурныхъ воспоминаній стираеть съ мо- 
ей души этотъ клочекъ бумаги замаранный голландской 
сажей!“ 

— Намъ надобно идти вм$стЪ, повторялъ онъ часто 
потомъ, намъ одна дорога и одно дЂло... и онъ клаль 
псхудалую руку свою на мое плечо. 

На польской годовщинЪ 29 Ноября 1853 года я ска- 
залъ р№чь въ Гановеръ-РумЪ, Ворцель предсЪдатель- 
ствовалъ. Когда я кончилъ, Ворцель, при гром руко- 
плесканій, обнялъ меня и со слезами на глазахъ поца- 
ловалъ. „Ворцель и вы, замЪтилъ мнЪ выходя одинъ 
итальянець (графъ Нани), вы меня поразили давича на 
платформ, миъ казалось, что этотъ увядающій, благо- 
родный, покрытый сЪдинами старецъ, обнимаюний вашу 
здоровую плотную фигуру — представляли тинически 
Польшу и Россію“. 

— Добавьте только, прибавилъ я ему, Ворцель, пода- 
вая мнЪ руку и заключая въ свои объятія, именемь 
Польши прощаль Россію. 

ДЪйствительно мы могли идти вм ств —это не удалось. 
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Ворцель былъ не один»..... Но прежде объ немъ од- 
НомЪ. 

Когда родился Ворцель, его отецъ, одинъ изъ бога- 
тыхъ польскихъ аристократовъ въ ЛитвЪ, родственникъ 
Эстергази, Потдцкимъ и не знаю кому, выписалъ изъ 
пяти помфетй старость и съ ними молодыхъ женщинъ 
чтобъ они присутствовали при крещеніп графа Стани- 
слава, и помнили бы до конца жизни объ панскомъ 
угощеньи по поводу такой радости. Это было въ 1800 
году. Графъ даль своему сыну самое блестящее, самое 
многостороннее воспитане; Ворцель быль математикъ, 
лингвистъ, знакомый .съ пятью, шестью литературами, 
съ раннихъ лЪтъ пріобрЪлъ онъ огромную ерудицію и 
притомъ быль свЪтскимъ человћкомъ п принадлежалъ 
кь высшему польскому обществу, въ одну изъ самыхъ 
блестяшихъ эпохъ его заката, между 1815 1830 го- 
дамп; Ворцель рано женилел. и только что началъ 
„практическую“ жизнь, какъ вспыхнуло возстане 1831 
года. Ворцель бросилъ все и присталъ — душей п тћ- 
ломъ къ движеню. Возстаніе было подавлено, Варшава 
взята. Графъ Отаниславъ перешелъ какъ и другіе гра- 
ницу, оставляя за собой семью и .состояніе. 

Жена его не только не поћхала за нимъ, но прерва- 
ла съ нимъ већ сношенія и за то получила обратно 
какую-то часть пмфнія. У нихъ были двое дЪтей, сынъ 
п дочь, какъ она ихъ воспитала, мы увидимъ, на пер- 
вый случай она ихъ выучила забыть отца. 

Ворцель между тъмъ пробрался черезъ Австрію въ 
Парижъ, и туть сразу очутился въ вЪчной ссылећ п 
безъ малфйшихъ средствъ. Ни то, ни другое его ни- 
сколько не поколебало. Онъ, какъ Бернацкій, свелъ 
свою жизнь на какой-то монашескій постъ и ревностно 
началъ свое апостольство, которое прекратилось черезъ 
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двадцать пять лЪтъ съ его послЪднимъ дыханіемъ, въ 
сыромъ углу нижняго этажа убогой квартиры, въ тем- 
ной Нащег 8ігееї. 

Реорганизовать польскую партію движенія, усилить 
пропаганду, сосредоточить эмиграціонныя силы, приго- 
готовить новое возетаніе и для этого проповЪдывать съ 
утра до ночи, для этого жить —такова была тема всей 
жизни Ворцеля, отъ которой онъ не отступалъ ни на 
шагъ, и которой подчиниль все. Съ этой цфлью онъ 
сблизился со всфми людьми движенія во Франціи, отъ 
Годефруа Кавеньяка до Ледрю Роллена, съ этой цБлью 
былъ массономъ, былъ въ близкихь сношеніяхъ съ сто- 
ронниками Маццини и съ самимъ Маццини впослђЪд- 
ствіп. Ворцель твердо и открыто поставиль револю- 
ціонное знамя Польши противъ партш Чарторижекихъ. 
Онъ быль увЪренъ, что аристократія погубила возета- 
ще, опъ въ старыхъ панахъ вид%лъ враговъ своему дЪ- 
лу п собпралъ новую Польшу, чисто демократическую. 

Ворцель быль правъ. 

Аристократическая Польша искренно преданная сво- 
ему дЪлу шла во многомъ въ разръзъ съ стремленіямп 
нашего времени; передъ ея глазами постоянно носился 
образъ прежней Польши, не новой, а возстановленной, 
ея идеалъ былъ столько же въ воспоминаніи, сколько 
въ упованіяхъ. ПольшЪ достаточно было и одного ка- 
толическаго ядра на ногахъ, чтобъ отставать — рыцар- 
скіе доспЪхи совсфмъ остановили бы ее, Соединяясь съ 
Маццини, Ворцель хотБлъ привЪнчать польское дъло 
къ обще-европейскому, республиканскому и демократи- 
ческому движению. Ясно, что онъ долженъ былъ искать 
почвы въ незнатной шляхтЪ, въ городскихъ жителяхъ 
и въ работникахъ. Начаться возстаніе могло только въ 
этой средф. Аристократія пристала бы къ движенію, 
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крестьянъ можно было бы увлечь, инищативы они ни- ' 


когда бы сами не взяли. 

Можно обвинять Ворцеля за то, что онъ вступать 
въ ту же колею, въ которой уже вязла и грузла запад- 
ная революція, что онъ въ этомъ пути видфль един- 
ственный путь спасенія; но однажды принявъ его, онъ 
быль послвдователенъ. Обстоятельства его вполиъЪ 
оправдали. Гдъ же въ Польшъ была дЪйствительно ре- 
волюціонная среда, какъ не въ томъ слоЪ, къ которо- 
му постоянно обращался Ворцель, и который сложился 
выросъ и окр$иъ между 1831 годомъ и шестидесятыми 
годами ? | 

Какъ бы мы розпо ни смотрЪли на революцію и ея 
средетва, но нельзя отвергнуть, что все пріобрћтенное 
револющей—пр1обр$тено среднимъ слоемъ общества и 
городскими работниками. Что сдфлаль бы Маццини, 
что Гарибальди безъ зородскию патріотизма, а вЪдь 
польскій вопросъ быль вопросъ чисто патріотическій, у 
самаго Ворцеля инзересъ національной независимости 
все же быль ближе къ сердцу, чЪмъ соціальный пере- 
воротъ. 

Года за полтора до Февральской революціи по дре- 
мавшей Европ пробЪжала какая-то дрожь пробужде- 
ніл. Краковское дЪло, процесъ Мирославскаго, потомъ 
война Зондербунда и Итальянское гіѕогоітепіо, Австрія 
отвъчала возстанію имперской пугачевщиной, Николай 
подарилъ ей непрлнадлежавшій ему Краковъ — но ти- 
шина не возвратилась. Людвигъ Филипиъ палъ въ Фе- 
вралв 1848 года, полякъ возилъ его тронъ на сожже- 
ніе. Ворцель во глав польской демократш явился на- 


помнить временному правительству о Польш$. Ламар- 


тинъ приняль его холодной риторикой. Республика бы- 
ла больше миръ чЪмъ имперія. 
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Быль мигъ, въ который можно было надћяться, этогъ 


мигъ пропустила Польша, пропустила вся западная Ев- 


ропа и Паскевичъ донесъ Николаю, что Беня у ею 
нот. 

Съ паденіемъ Венгріи ждать было нечего и Вор- 
цель, вынужденный оставить Парижъ, переселился въ 
Лондонъ. 

Въ Лондон я его засталь въ концћ 1852 членомъ 
Европейскаго комитета.*) Онъ стучалея во већ двери, 
писалъ письма, статьи въ журналахъ, онъ работаль и 
надЪялся, убЪждаль п просилъ —а такъ какъ при всемъ 
остальномъ надо было Ъсть, то Ворцель принялся да- 
вать уроки математики, черченія и даже французскаго 
языка; кашляя и задыхаясь отъ астма, ходилъ онъ съ 


конца Лондона на другой, чтобъ зароботать два шил- 


линга, много полкроны. И тутъ онъ еще долю вырабо- 
танна’о отдавалъ своимъ товарищам». 

Духъ его не унываль, но т$ло отстало. Лондонскій 
воздухъ сырой, копченый, не согрћЪжый солнцемъ, былъ 
не по слабой груди. Ворцель таялъ, но держался. Такъ 
онъ дожилъ до крымской войны, ее онъ не могъ, я го- 
товъ сказать не долженъ быль пережить. „Если Поль- 
ша эпеперь ничего не сдълаетъ, все пропало, на долго, 
очень на долго, если не на всегда и миъ лучше за- 
крыть глаза,“ говориль Ворцель мн%, отправляясь по 
Англін съ Кошутомъ. Во веЪхъ главныхъ городахъ со- 
бирали они митинги. Кошута и Ворцеля встрфчали 
громомъ рукоплесканій, дЪлали небольшіе денежные 
сборы и только. Парламентъ и правительство очень 
хорошо знаютъ, когда народная волна просто шумитъ 
и когда она въ самомъ дБлЪ напираетъ. Твердо стояв- 


*) Маццини, Кошутъ. Ледрю-Ролленъ, Арнольдъ Руге. Братіано 


и Ворцель, 
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шее министерство, предложившее сопѕрігасу ЫІ, пало 
вә ожидани народнаго схода въ Гайдъ-паркъ. Въ ми- 
тингахъ еобираемыхъ Кошутомъ и Ворцелемъ для того, 
чтобъ вызвать со стороны парламента и правительства 
признаніе польскихъ правъ, заявленіе симпатіп къ 
польскому дВлу, ничего не было опредћленнаго, не бы- 
ло силы. Страшный отвЪтъ консерваторовъ былъ неот- 
разимь: „въ ПольшЪ все покойно“. Правительству при- 
ходилось не признать совершивнийся фактъ, а вызвать 
его, взять революціонную пниціативу, разбудить Поль- 
шу. Такъ далеко въ Англи общественноз мнъніе пе 
идетъ. Къ тому же іп рецо вс желали окончанія вой- 
ны только что начавшейся, дорогой и въ сущности без- 
полезной. 

Между большими митингами Ворцель возвращался въ 
Лондонъ. Онъ былъ слишкомъ уменъ, чтобъ не понять 
неудачу, онъ старился наглазно, былъ угрюмъ и раз- 
дражителенъ и съ той лихорадочной дВятельностью, съ 
которой умипрающіе принимаются тревожно за всякое 
леченіе, съ зловфщей боязнію въ груди и съ упорной 
надеждой, Ъздилъ онъ опять, въ Бирмингамъ или Ли- 
верпуль, съ трибуны поднимать свой плачъ о Польш%. 
Я смотрЪлъ на него съ глубокой горестью. Но какъ 
же онъ могь думать, что Англія подниметъ Польшу, 
что Франція Наполеона вызоветъ революцію ? Какъ онъ 
могъ надзяться на ту Европу, которая допустила Рос- 
сію въ Венгрію, французовъ въ Римъ, разв} самое при- 
сутствіе Машини и Кошута въ Лондон» не громко ему 
напоминало о ея паденіи ? 


... Около того-же времени давно накипавшее неудо- 


вольствіе противъ централизали въ молодой части эми- 
граціи, подняло голосъ. Ворцель обомлЪлъ— этого уда- 
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ра онъ не ждаль, а онъ пришель совершенно есте- 
ствённо. 

Небольшая кучка людей, близко окружавших Ворце- 
ля, далеко не имфла одного уровня съ нимъ. Ворцель 
понималъ это, но привыкнувъ къ своему хору, быль 
подъ его вліяніемъ. Онъ воображалъ, что онъ ведетъ, 
въ то время какъ хоръ, стоя сзади, направлялъ его 
куда хотћлъ. Только Ворцель` подымался на ту высь, 
въ которой ему было свободно дышать, въ которой ему 
было естественно — хоръ, исполняя должность мЪщан- 
ской родни, стягивалъ его въ низменную сферу эмигра- 
ціонныхъ дрязгъ и мелочныхъ расчетовъ. Преждевре- 
менный старикъ задыхался въ этой средћ отъ духовна- 
го астма, столько же какъ и отъ физическаго. 

Люди эти не поняли серьезнаго смысла того союза, 
Который яредлагалья сало о. лу, ВО 

— Вы вБрно слышали, спросилъ меня Ворцель, что 
противъ насъ готовится обвинительный актъ ? 

— Слышалъ. 

— Воть что я заслужилъ подъ старость... воть до 
чего дожилъ...и онъ грустно качаль сЪдой головой 
своей. 

— Врядъ правы-ли вы, Ворцель? Васъ такъ прявык- 
ли любить и уважать, что если этому дЗлу не давали 
хода, то это только изъ боязни васъ огорчить. Вы 
знаете, зубъ не на васъ, пусть ваши товарищи идутъ 
своей дорогой, 

— Никогда, никогда, мы все дфлали вмћетЂ, на насъ 
лежпть общая отвътетвенность. ; 

— Вы ихъ не спасете... 

— А что вы говорили полчаса тому назадъ по по- 
коду того, что Россель предалъ своихъ товарищей? 
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Это было вечеромъ. Я стоялъ поодаль отъ камина, 
Ворцель сидЪлъ у самаго огня, обернувшись лицемъ къ 
камину; его болћзненное лицо, на которомъ дрожалъ 
красный отевЪтъ, показалось миъ еще больше истом- 


-леннымъ и страдальческимъ — слеза, старая слеза, ска- 


тывалась по исхудалой шекВ его... Прошли нћеколько 
минутъ невыносимо тяжелаго молчанія... Онъ воталъ, я 
проводиль его въ его спальню, большія деревья шум$- 
ли въ саду, Ворцель отвориль окно и сқазалъ: „Я 
здЪсь съ моей несчастной трудью прожилъ бы вдвое.“ 

Я схватилъ его за обЪ руки. — „Ворцель, говорилъ я 
ему, останьтесь у меня, я вамъ дамъ еще комнату, 
вамъ никто мЪфшать не будетъ, дћлайте что хотите, 
завтракайте одни, обЪдайте одни, если хотите, вы от- 
дохнете мБелца два... васъ не будутъ безпрерывно тор- 
мошить, вы освфжитесь, я васъ прошу какъ друга, какъ 
вашъ меньшой братъ!“ 

— Благодарю, благодарю васъ „отъ всего сердца, я 
сейчасъ бы принялъ ваше предложеніе, но при тепере- 
шнихъ обстоятельствахъ это просто невозможно... Оъ 
одной стороны война, съ другой наши это примутъ за 
то, что я ихъ оставилъ. Нътъ, каждый долженъ нести 
крестъ свой до конца. 

— Ну такъ усните по крайней мЪр3 спокойно, Гска- 
залъ я ему, стараясь улыбнуться. Его - нельзя было 
спасти ! 

... Война, оканчивалась, умеръ Николай, началась но- 
вая Россія, дожили мы до Парижскаго мира и до того, 
что Полярная Звњзда и все напечатанное нами въ Лон- 
допф покупалось на корню. Мы стали издавать Коло- 
коль, п онъ пошелъ... Мы съ Ворцелемъ видались рвд- 
ко, онъ радовался нашимъ успфхамъ, съ той внутрен- 
ней, подавляемой, но жгучей болью, съ, которой мать, 
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потерявшая сына, слфдитъ за развитіемъ чужаго отро- 
ка... Время роковой алтернативы, поставленной Ворце- 
лемъ въ его ос! о паі, наступало и онъ гаснулъ... 

За три дня до его кончины 'Чернецкій прислалъ за. 
мною. Ворцель меня спрашивалъь — онъ былъ. очень 
плохъ, ждали его кончины. Когда я пріћхалъ къ нему, 
онъ быль въ забытьи близкомъ къ обморку, бл$дный, 
восковой, лежалъ онъ на диван... щеки его совершен- 
но ввалились, такіе припадки съ нимъ повторялись въ 
послЪдніе днл, онъ привыкалъ быть мертвымъ. Черезъ 
четверть часа Ворцель сталъ приходить въ себя, слабо 
говорить, потомъ узналъ меня, привсталъ и легъ полу- 
сидя на диван. Читали вы газеты? спросилъ онъ меня, 
— Читалъ. — Разскажите какъ идеть Невшательскій 
_вопроеъ, я не могу ничего читать. Я ему разсказалъ, 
онъ все слышалъ и все понялъ. 

— Ахъ какъ спать хочется, оставьте меня теперь, я 
не усну при васъ, а мнъ отъ сна будетъ легче. 

На другой день ему было получше. Ему хот%лось 
миф что-то сказать... онъ раза два начиналъ и остана- 
вливалея.. и только оставшись со мной наедин%, уми- 
рающій подозвалъ меня къ себЪ и слабо взявъ меня за 
руку, сказалъ: „какъ вы были правы... вы не знаете, 
какъ вы были правы... у меня лежало это на душЪ 
вамъ сказать. 

— Не будемъ больше говорить объ нихъ. 

— Идите вашей дорогой... онъ поднялъ на меня свой 
умирающий, но свЪтлый, лучезарный взглядъ. Больше 
онъ говорить не могъ. Я поцЪловалъ его въ губы — и 
хорошо сдфлаль, мы простились на долго. Вечеромъ 
онъ всталъ, вышель въ другую комнату, хлебнулъ те- 
плой воды съ джиномъ у хозяйки дома, простой, пре- 
восходной женщины, религіозно уважавшей въ Ворцел® 
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какое-то высшее явленіе, взошелъ опять къ себЪ и 
уснулъ. На другой день, утромъ, Жабицкій и хозяйка 
спросили не надобно ли ему чего больше. — Онъ про- 
силъ едЪфлать огонь, и дать ему еще уснуть. Огонь 
сдЪлали. Ворцель не просыпался. 

Я уже не засталъ его. Худое, худое лице его и тЪло 
бызю покрыто бЪлой простыней, я посмотрЪль на него, 
простился и пошелъ за работникомъ скульптора, чтобъ 
снять маску. 

Его посл$днее свиданіе, его величествевную агонію я 
разсказалъ въ другомъ мЪстЪ.*) Прибавлю къ ней одну 
страшную черту. 

Ворцель никогда не говорилъ о своей семьЪ. Разъ 
какъ-то онъ искалъ для меня какое-то письмо, порыв- 
шись на стол, онъ открыль ящикъ. Тамъ лежала фо- 
тографія какого-то сытаго, молодаго человћка съ офи- 
церскими усами. „Навфрное полякъ и патріотъ ?“ ска- 
залъ я больше шутя, зэБмъ спрашивая. 

— Это—сказаль Ворцель глядя въ сторону и посп%- 
шно взявъ у меня изъ рукъ портретъ —это... мой сынъ. 

Я узналь впослфдетви, что онъ былъ русскимъ чи- 
новникомъ въ Варшав%. 

Дочь его вышла за мужъ за какого-то графа и жила 
богато; отца она не знала. 

Дни за два до своей кончины онъ диктовалъ Мацци- 
ни свое завЪщаніе — совЪтъ Польш%, поклонъ ей, при- 
вЪтъ друзьямъ... „Теперь все,“ сказаль умирающій, 
Маццини не покидалъ пера. „Подумайте, говорилъ онъ, 
не хотите ли вы въ эту минуту“. Ворцель молчалъ. 
„НЪть ли еще лицъ, которымъ бы вы имля что нибудь 
сказать?“ Ворцель понялъ, лице его подернулось тучей 
и онъ отвфтилъ: 

*) Сборникъ Тиногр. Стр. 163, 164. 
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— Мнь имо нечею сказать. 


Я не знаю проклятія, которое ужаснће звучало бы и 
тяжелЪй бы ложилось этихъ простихъ словъ. 


ОХ ШВЕВТҮ 


Много я приняль горя за то, что печально смотрю 
на Европу и просто, безъ страха и сожалфнйя, выска- 
зываю это. Съ того времени, какъ я печаталь въ (0- 
временникњ мон письма изъ Ауеппе Магіспу, часть дру- 
зей и недруговъ показывали знаки нетерпћнія, негодо- 
ванія, возражали... а тутъ какъ на зло, съ каждымь со- 
бытіемъ становилось на Запад темнће, угарн%е, и ни 
умныя статьи Парадоля, ни клерикально - либеральныя 
книженки Монталамбера, ни замћна прусскато короля 
прусскимъ принцемъ, не могли отвести глазъ искав- 
шихъ истины. У насъ не хотятъ этого знать, и нату- 
рально, сердятся на нескромнаго обличителя. 

Европа намъ нужна какъ идеалъ, какъ упрекъ, какъ 
благой прим%фръ, если она не такая, ее надобно выду- 
мать. Развћ наивные вольнодумы ХҮШ вфка, и въ ихъ 
числ Вольтеръ и Робеспьеръ не говорили, что если и 
нЪтъ беземертія души, то его надобно проповћдывать 
для того, чтобъ держать людей въ страх и доброд- 
ли. Или разв мы не видимъ въ истор, какъ иногда 


вельможи скрывали тяжкую болфзнь или скоропостиж- · 


ную смерть царя и управляли именемъ трупа, или су- 
машедшаго, какъ это недавно было въ Прус@и. 

Ложь ко спасенію дЪло можеть хорошее, но не већ 
способны къ ней. 

Я неунылъ, впрочемъ, отъ порицаній и утфшаль се- 
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бя тЪмъ, что и здфеь мною высказанныя мысли прини- 
мались не лучше, да еще тБмъ, что онъ объективно 
истинны, т. е. независимы отъ личныхь мнфній и даже 
добрыхъ цфлей воспытанія, исправленія нравовъ и т. д. 
Все само по себ истинное рано или поздно взой- 
детъ и обличится, „Коти! ап іе Ѕоппеп,“ какъ гово- 
рить Гёте. 

Одна изъепричинъ неудовольствія, собственно про- 
тивъ моихь мнЪній, антропологически понятна, сверхъ 
докучнаго безпокойства, приносимаго разрушеніемъ 
оконченныхъ мифній и окамен%лыхъ идеаловъ, на меня 
досадовали за то, что я свой человњкъ, еъ чего же въ 
самомъ дълф вдругъ вздумаль судить и рядить, да еще 
старшихъ, и какихъ? 

Въ нашемъ новомъ поколъніп есть странный кряжъ, 
въ немъ спаяны, какъ въ маятникахъ, самые противо- 
положные элементы, съ одной стороны, оно толкается 
какимъ-то жестянымъ, костлявымъ, неукладчивымъ еа- 
молюбіемъ, заносчивой самонадЪяностью, щепетильной 
обидчивостью; съ другой, въ немъ поражаетъ обезку- 
раженная подавленность, недовћріе къ Россіп, прежде- 
временное старчество. Это естественный разультатъ трид- 
цатилтняго рабства; въ немъ въ иной 'форм% сохрани- 
лась наглость начальника, дерзость барина, съ подавлен- 
ностью подчиненнаго, съ отчаяніемъ ревизской души, от- 
пускаемой въ услуженіе. 

Пока меня побранивали наши начальники литератур- 
ныхъ отдБленій, время шло себЪ да шло, и наконецъ 
прошло цЪлыхъ десять лћтъ. Многое изъ того, что бы- 
ло ново въ 1849, стало въ 1859 битой фразой, что ка- 
залось тогда сумасброднымъ парадоксомъ, перешло въ 
общественное миніе и много въчныхь и незыблемыль 


истинъ прошли съ тогдашнимъ покроемъ платья. 
16 
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Серьезные умы въ Европ стали смотр%ть серьезно. 
Ихъ очень не много, это только подтверждаетъ мое 
мнфніе о Запад, но они далеко идутъ, и я очень по- 
мию, какъ Т. Карлейль и добродушный Олсопъ (тотъ, 
который быль замЪшанъ въ д%ло ‘Орсини) улыбались 
надъ остатками моей вЪры въ англійскія формы. Но 
вотъ является книга, идушая далеко дальше всего, что 
было сказано мною. Регеапі Чи! апіе поз поѕіга діхе- 
гоп и спасибо тъмъ, которые послЪ насъ своимъ ав- 
торитетомъ утверждаютъ сказанное нами и своимъ та- 
лантомъ ясно и мощно передаютъ слабо выраженное е. 
нами. 

Книга, о которой я говорю, писана не Прудономъ, 
ни даже Пьеромъ Леру или другимъ соціалистомъ - из- 
тнанникомъ, раздраженнымъ, —совсмъ нЪтъ, она писа- 
на однимъ изъ извБетнЪйшихь политическихь эконо- 
мовъ, однимъ изъ недавнихъ членовъ индійскаго борда, 
которому три м%сяца тому назадъ лордъ Стенли пред- 
лагалъ мЪето въ правительствЪ. Человъкъ этотъ поль- 
зуетея огромнымъ, заслуженнымъ авторитетомъ, въ Ан- 
глін его нехотя читаютъ тори и со злобой виги, его 
читаютъ на материкЪ тЪ нЪеколько человЪкъь (кромЪ 
спеціалистовъ), которые вообще читаютъ что нибудь, 
кромЪ газетъ и памфлетовъ. 

Человъкъ этоть Джонъ Стюартъ Милль. 

М%сяцъ тому назадъ онъ издалъ странную книгу въ 
защиту свободы мысли, ръчи и лица, я говорю стран- 
ную, потому что неужели не странно, что тамъ, гдЪ 
за два вЪка Мильтонъ писалъ о томъ же, явилась не- 
обходимость снова поднять ръчь оп ему. А в$дь 
такіе люди, какъ О. Милль, не могутъ писать изъ удо- 
вольствія; вся книга его проникнута глубокой печалью, _ 
не тоскующей, но мужественной, укоряющей, тацитов- 
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ской. Онъ потому заговорилъ, что зло стало хуже. 
Мильтонъ защищалъ свободу рфчи противъ нападенй 
власти, противъ насилія, и все энергическое и благо- 
родное было съ нимъ. У Стюарта Милля врагъ совећмъ 
иной, онъ отстапваетъ свободу не противъ образован- 
наго правительства, а противъ общества, противъ нра- 
вов», противь мертвящей силы равнодушія, противъ 
мелкой нетерпимости, противъ „посредственности.“ 

Это не негодующій старикъ царедворецъ Екатерины, 
который брюзжитъ, обойденной кавалеріей, надъ юнымъ 
поколфніемъ и колетъ глаза зимнему дворцу гранови- 
той палатой. НЂтъ, это человъкъ полный силъ, давно 
жпвущій въ государственныхъ дфлахъ и глубоко про- 
думанныхъ теоріяхъ, привыкнувшій спокойно смотрЪть 
на міръ, и какъ англичанинъ, и какъ мыслитель, и 
онъ-то наконецъь не вытерпълъ н, подвергаясь гнфву 
невскихъ регистраторовъ цивилизащи и москвор®цкихъ 
крыжниковъ западнаго образованія, закричалъ: „Мы 
тонемъ !“ 

Постояпное пониженіе личностей, вкуса, тона, пустота 
интересовъ, отсутствіе энергіи ужаснули его, онъ присма- 
тривается и видитъ какъ ясно все мельчаетъ, становит- 
ся дюжинное, рядское, стертое, пожалуй „добропорядоч- 
нЂе,“ но пошлће. Онъ видитъ въ Англш (то, что 
Токвиль замЪтилъ во Францін), что выработываются 
общіе стадные типы и, серьезно качая головой, тово- 
ритъ своимъ современникамъ: Остановитесь, одумай- 
тесь, знаете ли, куда вы идете, посмотрите — душа 
убывает. 

Но зачЪмъ же будитъ онъ спящихъ, какой путь, ка- 
қой выходъ онъ придумалъ для нихъ? Онъ, какъ в%- 
когда Іоаннъ Предтеча, грозитъ будущимъ и зоветъ на 
покаяніе; врядъ второй разъ подвинешь ли этимъ от- 
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рицательнымъ рычагомъ людей. Отюартъ Милль сты- 
дитъ своихъ современниковъ, какъ стыдиль своихъ Та- 
цитъ, онъ ИХЪ этимъ не остановить, какъ не остано- 
вилъ своихъ Тацитъ. Не только н%еколькими печаль- 
ными упреками не уймешь Убывающую душу, но, мо- 
жетъ, никакой плотиной въ мір%. 

„Люди инаго закала, говоритъ онъ, сдълали изъ Ан- 
глін то, что она была, и только люди другаго закала 
могутъ ее предупредить отъ паденія.“ 

Но это пониженіе личностей, этотъ недостатокъ за- 
кала, только патологическій фактъь и признать его 
очень важный шагъ для выхода, но не выходъ. Отю- 
артъ Милль коритъ больнаго, указывая ему на здоро- 
выхъ праотцевъ; странное леченіе и едва ли велико- 
душное. 

Ну, что же начать теперь корить ящерицу допотоп- 
нымъ ихтіосавромъ, виновата ли она, что она малень- 
кая, а тоть большой? С. Милль, испугавшиеь нрав- 
ственной ничтожности, духовной посредственности, окру- 
жающей его среды, закричалъ со страстей и съ горя, 
какъ богатыри въ нашихъ сказкахъ: „Есть ли въ поль 
живъ человъкъ ?“ 

Зачфмъ же онъ его звалъ? Затћмъ, чтобъ сказать 
ему, что онъ выродившійся потомокъ сильныхъ праот- 
цевъ и слБдственно долженъ сдфлаться такимъ же, какъ 
они. 

Для чего? — Молчаніе. 

И Робертъ Оуенъ звалъ людей лЪтъ семдесять сря- 
ду п тоже безъ всякой пользы; но онъ звалъ ихъ на 
что нибудь. Это что нибудь была ли утопія, фантазія 
или истина, намь теперь до этого дфла нЪтъ; намъ 
важно то, что онъ звалъ съ цфлью; а С. Милль, по- 
давляя современниковъ суровыми, рембрантовскими т%- 
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нями временъ Кромвеля и пуританъ, хочетъ, чтобъ 
вЪчно обвЪшивающие, вЪчно обмВривающіё лавочники 
сдБлалиеь изъ какой - то поэтической потребности, изъ 
какой-то душевной гимнастики, героями. 

Мы можемъ также вызвать монументальныя, грозныя 
личности французскаго Конвента и поставить ихъ ря- 
домъ съ бывшими, будущими и настоящими француз- 
скими шшонами и ёрісіегѕ, и начать р$чь въ родЪ 


Гамлета: 
Тоок һеге, прод 15 рісішге апа оп (із... 


Нурегіот”ѕ сит], Ше ісопі оѓ Тое ітѕе]г ; 
Ап еуе 1ке Магз... 

Тоок уои поч, хуһаї ГоПохуз, 
Неге іѕ уои һиѕраюӣ... 

Это ‘будетъ очень справедливо и еше больше обидно, 
но неужели отъ этого кто нибудь оставить свой пош- 
лый, но удобный бытъ, и все эло для того, чтобъ вели- 
чаво скучать, какъ Кромвель, или стоически нести го- 
лову на плаху, какъ Лантонъ. 

ТЪмь было легко такъ поступать, потому что они бы- 
ли подъ господетвомъ страстнаго убъжденія, опе ійёе 
Пхе. | 

Такая ійёе йхе былъ католицизмъ въ свое время, по- 
томъ протестантизмъ ; наука въ эпоху возрожденія, ре- 
волюція въ ХҮШ столћтіи. 

Гдв же эта святая мономанія, этотъ таспи іс поши, 

’этотъ сфинксовской вопросъ нашей цивилизацін, гд 
та, могущая мысль, та страстная вра, то горячее упо- 
ваніе, которое можетъ закалить тђло, какъ сталь, до- 
вести душу до того судорожнаго ожесточенія, которое 
не чувствуетъ ни боли, ни лишеній, и твердымъ ша- 
гомъ идетъ на ллаху, на костеръ? 

Посмотрите кругомъ, что въ состояніп одушевить 
лица, поднять народы, поколебать массы: религія ли 
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папы съ его незапятнаннымь рожденіемъ богородицы, 
или религія* безъ папы, съ ея догматомъ воздержанія 
отъ пива въ субботній день? ариеметичесяй ли пан- 
теизмъ всеобщей подачи голосовъ или идолопоклонство 
монархи, суевЪріе ли въ республику или суевфрте въ 
парламентскія реформы?... НЪтъ и нътъ ; все это бл$д- 
нЂетъ, старфетъ и укладывается, какъ нБкогда боги 
Олимпа укладывались, когда они съфзжали съ неба, 
вытБеняемые новыми соперниками, подымавшимися съ 
Голговы. 

Только на бду ихъ нЪътъ у нашихъ почернЪвшихь 
кумировъ, по ‘крайней мЪр% С. Милль не указываетъ 
ИХ. 

Знаетъ онъ ихъ или нЪтъ, это сказать трудно. 

Съ одной стороны англійскому генію противно отвле- 
ченное обобщеніе и смълая логическая послдователь- 
ность, онъ своимъ скептицизмомъ чуетъ, что логиче- 
ская крайность, какъ законы чистой математики, не- 
прилагаемы безъ ввода жизненныхь условій. Съ другой 
стороны, онъ привыкъ физически и нравственно засте- 
гивать пальто на всЪ пуговицы и поднимать воротникъ, 
это его предостерегаеть отъ сыраго втра и отъ су- 
ровой нетерпимости. Въ той же книг С. Милля мы 
видимъ примъръ этому. Двумя - тремя ударами необы- 
чайной ловкости онъ опрокинулъ немного падшую на 
ногу христіанскую мораль, и во во всей книгЪ ничего 
не сказалъ о христіанствЪ *) 


*) „Христіанская нравственность имфетъ весь характеръ реак- 
щи, это большей частью одинъ протестъ противъ язычества. Ея 
идеалъ скорфе отрицательный, ч$мъ положительный, страдательный» 
чБмъ дВаятельный. Она больше проповфдуетъ воздержаніе отъ зада, 
чфмъ дфлане добра. Ужасъ отъ чувственности доведенъ до аске- 
тизма. Награды на небф и наказанія въ аду придаютъ самымъ луч- 
шимъ поступкамъ чисто эгоистичесый характеръ, и въ этомъ отно- 
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С. Милль, вместо всякаго выхода, вдругъ зам чаетъ: 
„Въ развит! народовъ, кажетея, есть предЪль, нослЪ 
котораго онъ останавливается и дълается Китаемь.“ 

Когда же это бываетъ? 

Тогда, отв$чаеть онъ, когда личности начинаютъ 
стираться, пропадать въ массахъ, когда все подчиня- 
ется принятымъ обычаямъ, когда понятіе добра и зла 
смЪшиваетъ съ понятіемъ сообразности или несообраз- 
ности съ принятымъ. Гнеть обычая останавливаетъ 
развитіе, развитіе собственно и состоитъ изъ стремле- 
нія къ лучшему отъ обычнаго. Вея исторя состойтъ 
изъ этой борьбы, и если большая часть человЪ чества, 
не имветъ исторш, то это потому, что жизнь ихъ со- 
вершенно подчинена обычаю. 

Теперь сл$дуетъ взглянуть, какъ нашъ авторъ разсма- 
триваеть современное состояніе образованнаго міра. 
Онъ говоритъ, что, не смотря на умственное прево- 
сходство нашего времени, все. идетъ къ посредственно- 
сти, лица теряются въ толиф. Эта соЙесйуе тейіосгіїу 
ненавидить все р%зкое, самобытное, выступающее; она 
проводить надъ всЪмъ общій уровень. А такъ какъ въ 
среднемь разрЪзЪ. у людей не много ума и не много 
желаній, то сборная посредственность, какъ топкое б0- 
лото, понимаетъ, съ одной стороны, все желающее вы- 
нырнуть, а съ другой, предупреждая безпорядокъ эке- 
центричныхъ личностей, воспитаніемъ новыхъ поколЂній 
въ такую же вялую посредственность. Нравственная 
основа поведенія состоитъ преимущественно въ том», 
шени христіанское воззрЪніе гораздо ниже античнаго. Лучшая 
часть въ нашихъ смутныхъ понятіяхъ объ общественныхъ обязан- 
ностахъ взята изъ греческихъ и римскихъ источниковъ. Все до- 
бяестное, блатородное, самое понятіе чести передано намъ свфт- 


скимъ воспитаніемъ нашимъ, а не духовнымъ, проповфдующимъ слъ- 
пое повиновеніе, какъ высшую добродфтель.“ Ј, $. МИ]. 
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чтобъ жить, какъ другіе. „Горе мущинЪ, а особливо 
женщин%, которые вздумаютъ дћлать то, чею никто не 
дьлаеть; но горе п тъмъ, которые не дфлаютъ 22020, 
что дълають вс.“ Для такой нравственности не тре- 
буется ни ума, ни особенной воли, люди занимаются 
своими дљлами, и иной разъ для рязвлеченія шалятъ въ 
филантропію (рһі!апігорһіс һорђу) и остаются добропо- 
рядочными, но пошлыми людьми. 

Этой - то сред принадлежитъ сила и власть, самое 
правительство по той мр мощно, по какой оно слу- 
житъ органомъ господствущей среды и понимаетъ его 
ИНСТИНКТЪ. 

Какая же это державная среда? „Въ Америкф къ 
ней принадлежать већ бБлые, въ Англіи господствую- 
щій слой составляетъ среднее состояние.“ *) 

С. Милль находить одно различіе между мертвой непод- 
вижностью восточныхъ народовъ и современнымъ м%- 
щанскимъ государствомъ, И въ немъ-то, мнЪ кажется, 
находится самая горькая капля изъ всего кубка полы- 
ни, поданнаго пмъ. ВмЪсто азіатскаго, коснаго покоя, 
современные европейцы живутъ, товоритъ онъ, въ пу- 
стомъ безпокойствъ, въ безсмыеленныхь перем%ънахъ: 
„отвергая особенности, мы не отвергаемъ перемЪнъ, 
лишь бы он® были веякій разъ сдъланы всъми. Мы 
бросили своеобычную одежду нашихъ отцовъ и готовы 
мЪнять два - три раза въ годъ покрой нашего платья, 
но съ тЪмъ, чтобъ всф м$няли его, и это дћлаетея не 
изъ видовъ красоты или удобства, а для самой пере- 
мъны !“ 

Если личности не высвободятся отъ этого утягиваю- 
щаго омута, отъ замаривающей топи, то „Европа, не 


*) Пусть читатель вопомитъ, что было сказано объ этомъ въ 
„Западныхь Арабескахъ.“ 
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смотря на свои благородные антецеденты и свое хри- 
стіанство, сдљлается Китаем». “ 

Воть мы и возвратились и стопмъ передъ тъмъ же 
вопросомъ. На какомъ основаніп будить спящаго; во 
имя чего обрюзгнувшая личность п утянутая въ мелочь 
вдохновится, сдфлается недовольна своей тепершней 
жизнью, съ желФзными дорогами, телеграфами, газета- 
ми, дешевыми изданіями ? 

Личности не выступаютъ оттого, что нЪтъ достаточ- 
наго повода. За кого, за что или противъ кого имъ 
выступать? Отсутетвіе сильныхъ дЪятелей не причина, 
а послЪдствіе. , 

Точка, линія, послЪ которой борьба между желані- 
емъ лучшспо и сохраненіемъ существуюииию оканчива- 
ется въ пользу сохраненія, наступаетъ (кажется намъ) 
тогда, когда господствующая, дћятельная, историческая 
часть народа близко подходить къ такой форм жиз- 
ни, которая соотвЪтствуетъь ему, это своего рода на- 
сыщеніе, сатурація, все приходитъ въ равновђсіе, успо- 
коивается, продолжаетъ вфчное одно и то же, до ката- 
клизма, обновленія, разрушенія. Ѕетрег ійет не требу- 
етъ ни огромныхъ усилій, ни грозныхъ бойцевъ; въ 
какомъ бы родЪ они ни были, они будутъ лишніе, се- 
редь мира не нужно полководцев». 

Чтобъ не ходить такъ далеко, какъ Китай, взгляни- 
те возлЪ на ту страну на Западъ, которая наибольше 
отстоялась—на страну, которой Европа начинаеть съ- 
двть—на Голландію : гдЪ ея велике государственные 
люди, тд ея великіе живописцы, гдЪ тонкіе богосло- 
вы, гдЪ см%лые мореплаватели? Да на что ихъ? РазвЪ 
она несчастна оттого, что не мятется, не бушуетъ, от- 
того, что ихъ нЪътъ? Она вамъ покажетъ свои смъю- 
щіяся деревни на обсушенныхъ болотахъ, свои высти- 
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ранные города, свои выглаженные сады, свой комфортъ, 
свою свободу, и скажетъ: мои великіе люди пр1обр$ли 
мнЪ эту свободу, мои мореплаватели завъщали мнв это 
богатство, мон велике художиики украсили мои стЪны 
и церкви, мнЪ хорошо, —чего же вы отъ меня хотите? 
Рзкой борьбы съ правительствомъ? да разв оно тВ- 
снить? у насъ и теперь свободы больше, нежели во 
Франціи когда либо бывало. 

Да что же изъ этой жизни? 

Что выйдетъ? Да вообще что изъ жизни выходитъ. 
А потомъ—развЪ въ Голландіп нътъ частныхъ романовъ, 
коллизій, сплетней; разв въ Голланди люди не любят- 
ся, не плачутъ, не хохочутъ, не поютъ пЪсепь, не пьютъЪ 
скидама, не пляшутъ въ каждой деревнЪ до утра? Къ 
тому же не слЗдуетъ забывать, что съ одной стороны 
они пользуются всфми плодами образованія, наукъ и 
художествъ, а съ другой—имъ бездна д$ла: гран-па- 
сіансъ торговли, меледа хозяйства, воспитане дЪтей по 
образу и подобію своему; не усиЪеть голландецъ огля- 
нуться, обдосужиться, а ужъ его несутъ на „божью 
ниву“ въ щегольски отлакированномъ гробЪ, въ то вре- 
мя какъ сынъ запряженъ въ торговое колесо, которое 
необходимо слфдуеть безпрестанно вертЪть, а то дЪла 
остановятся. Қ 

Такъ можно прожить тысячу лътъ, если не помфша- 
етъ какое нибудь второе пришествіе Бонапартова 
брата. 

Отъ старшихъ братій я прошу позволеніе отступить 
къ меньшимъ. 

Мы не имфемъ достаточно фактовъ, но можемъ пред- 
положить, что животныя породы, такъ какъ они уста- 
новились, представляютъ послБдній результатъ долгаго 
колебанія разныхъ видоизмЪній, ряда совершенствованй 
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и достиженій. Эта истор дфлалась исподволь костями 
и мышцами, извилинами мозга и струйками нервъ. 

Допотопные животные представляютъ какую-то геро- 
ическую эпоху этой книги бытия, это титаны и богаты- 
ри, они мельчаютъ, уравнов$шиваются съ новой средой 
и какъ только достигають довольно ловкаго и прочнаго 
типа, начинаютъ типически повторяться и до такой степе- 
ни, что Улисова, собака въ Одпсеъ похожа какъ дв ка- 
пли воды на всЪхъ нашихъ собакъ. И это не все: кто 
сказалъ, что животные политическіе или общественные, 
живуние не только стадомъ, но и съ иЪкоторой орга- 
низащей, какъ муравьи и пчелы, что они такъ съ разу 
учредили свои муравейники или ульи? Я вовсе этого 
не думаю. Милліоны поколБній легли и погибли прежде, 
чВмъ они устроились и упрочили свои китайскіе мура- 
вейники. 

Я желалъ бы уяснить этимъ, что если какой нибудь 
народъ дойдетъ до этого состоянія, соотвЪтетвенности 
винЪшняго общественнаго устройства съ своими потреб- 
ностями, то ему нЪтъ никакой внутренней необходимости, 
до перемны потребностей, идти впередъ, воевать, бун- 
товать, производить эксцентрическія личности. 

Покойное поглощеніе въ стад, въ уль —одно изъ 
первыхъ условій сохраненія достигнутаго. 

До этого полнаго покоя міръ, о которомъ говоритъ 
С. Милль, не дошелъ. Онъ послЪ већхъ своихъ рево- 
люцій и потрясеній не можетъ ни устояться, ни отсто- 
яться, бездна дряни на верху, все мутно, нътъ ниэтой 
китайской фарфоровой чистоты, ни голландской полот- 
няной бЪлизны. Въ немъ множество неспътаго, урод- 
ливаго, даже болЪзненнаго, и въ этомъ отношенін ему 
предстоитъ дЪйствительно на его собственномъ пути 
еще шагъ впередъ. Ему надобно пріобрВсти не энерги- 
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ческія личности, не эксцентрическія страсти, а честную 
мораль своего’ положенія. Англичанинъ перестанетъ 
обвЪшивать, французъ—помогать всякой полиціи, этого 
требуеть не только гаѕресіаріііку, но и прочность 
быта. 

Тогда Англія можеть, по словамъ С. Милля, превра- 
таться въ Китай (и конечно въ усовершенствованный), 
сохраняя всю свою торговлю, всю свою свободу п улуч- 
шая свое законодательство, т. е. облегчая его по м$р% 
возрастанія обязательнаго обычая, который лучше већхъ 
судовъ и наказаній заморитъ волю. А Франція можетъ 
въ это время взойти въ красивое, военное русло пер- 
сидской жизни, расширенное всъмъ, что образованная 
централизація даетъ въ руки власти, вознаграждая себя 
за потерю всБхъ человфческихь правъ, блестящими 
набъгами на сосБдей и приковывая другіе народы къ 
судьбамъ централизованной деспотіп.... черты зуавовъ 
уже теперь больше принадлежатъ аз1атскому типу, чфмъ 
европейскому. 

Предупреждая возгласы и проклятія, я тороплюсь 
сказать, что здЪсь рфчь идетъ не о моихъ желаняхъ, 
ни даже о моихъ мнБніяхъ. Трудъ мой чисто логиче- 
скій, я хотълъ развернуть скобки формулы, въ которой 
выраженъ результатъ С. Милля, я хотЪль отъ его ли- 
чностей-дпфференціаловъ взять историческій интегралъ. 

Стало быть, вопросъ не можетъ быть въ томъ, учти- 
во ли пророчить Англи судьбы Китая (это же сдЪлалъ 
не я, а онъ самъ), и деликатно ли предсказывать Фран- 
цін, что она будеть Переіей? Хотя по справедливости 
я и не знаю, отчего же Китай и Персію можно безна- 
казанно оскорблять. Вопросъ дЪйствительно важный, до 
котораго С. Милль не коснулся, вотъ въ чемъ: суще- 
ствуютъ ли всходы новой силы, которые могли бы обно- 
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вить старую кровь, есть ли поде$ды и здоровые ростки, 
чтобъ прорости измельчавшуюся траву? А тотъ вопросъ 
сводится на то, потерпитъ ли народъ, чтобъ его окон- 
чательно употребили для удобренія почвы новому Ки- 
таю п новой Персія, на безвыходную, черную работу, 
на невЪжество и проголодь; позволяя въ замънъ, какъ 
въ лотерейной игр%®, одному на десять тысячъ, въ при- 
мфръ, ободреніе и усмирене прочимъ, разбогатЪть и 
сдЪлаться изъ снфдающаго—обЪдающимъ. 


Вопросъ этотъ разрћшатъ событія, —теоретически его 
не разрЪшишь. 

Если народъ сломится, новый Китай и новая Персія 
неминуемы. 


Но если народъ сломить, неминуемъ сошальный те- 
реворотъ ! 


Не это ли и есть идея, которая можетъ быть произ- 
ведена въ 146е Пхе, не смотря на пожиманіе плечъ ари- 
стократш, ни на скрежетъ зубовъ мЬщанъ? 


Народъ это чуетъ и очень, прежней дфтекой вфры 
въ законность, или по крайней мърћ въ справеливость 
того, что дБлается,—нЪтъ; есть страхъ передъ силой 
и неум$нье возвести въ общее правило частную боль, — 
но слЬпаго довЂрія нтъ. Во Франціи народъ грозно 
заявилъ свой протестъ въ то самое время, когда сре- 
днее состояніе въ упоенши отъ власти и силы вЪнчало 
себя на царство подъ именемъ республики и развалясь 
съ Марастомъ на креслахъ Людовика ХУ въ Версал%, 
диктовало законы; народъ возсталъ съ отчаянія, видя, 
что онъ опять остался за дверями и безъ куска хлЪба; 
онъ возсталъ варварски, непмћя никакого рБшенія, безъ 
плана, безъ вождей, безъ средствъ, но въ энергическихъ 
личностяхъ у него недостатка не было и еще больше — 


пір ://гсіп.ого.рі 


ЗЕ 


ЧЕ. «т ЕГО РЕ УРЕ 


— 254 — 


онъ съ другой стороны вызваль этихъ хищныхъ, крово- 
жадныхъ коршуновъ, въ родЪ Кавеньяка. 

Народъ побили на голову. Въроятности Персіп т00- 
нялись, и съ тЪхь поръ все идутъ въ гору. 

Какъ англійскій работнпкъ поставить свой соціаль- 
ный вопросъ, мы не знаемъ, но воловья упорность его 
велика. Оъ его стороны числовое большинство, но сила 
не съ его стороны. Число ничего не доказываетъ. Три- 
четыре линейныхъ казака, да два-три гарнизонныхъ 
солдата водятъ изъ Москвы въ Сибирь по пятисотъ ко- 
ЛОНДИКОВЪ. 

Если народъ и въ Англи будеть побитъ, какъ въ 
Германіи во время крестьянскихъ войнъ, какъ во Фран- 
щи въ іюньскіе дни, —тогда\Китай, пророчимый Стюар- 
томъ Миллемъ. не далекъ. Переходъ въ него сдфлается 
незамфтно, не утратится, какъ мы сказали, ни одного 
права, не уменьшится ни одной свободы, уменьшится 
только способность пользоваться этими правами п этой 
свободой! 

Люди робкіе, люди чувствительные говорятъ, что это 
невозможно. Я ничего лучше не прошу, какъ согласить- 
ся съ ними, но не вижу причины. Трагическая безвы- 
ходность состоить именно въ томъ, что та идея, кото- 
рая можетъ спасти народъ п устремить Европу къ но- 
вымъ судьбамъ—невызодна господствующему классу, что 
ему, еслибъ онъ былъ послЪдователенъ и смълъ, вы- 
зодно только государство съ американскимъ невольни- 
чествомъ ! 


Но кто же изъ нихъ правъ? Праваго между голод- 
нылъ и сытымъ найти не мудрено, но это ни къ чему 
не ведетъ, — Тисусъ Христотъ развЪ не быль правъ 
противъ Синагоги,— однако же его распяли. 
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. За то черезъ четыре вЪка римская имперія сд%ла- 
лась христанской. 
А христіанство языческим»! (*) 


*) Прибавленіе о книг С. Милля писано въ 1859 году. 


РАТЕВ У. РЕТЅСНЕВІХЕ 


ы — Вчера я видфлъ Печерина. 

Я вздрогнулъь при этомъ имени. „Какъ сприсилъ я, 
тою. Печерина, онъ здЪсь?“ 

.— Кто, геуегепа Реіѕсһегіпе? да, онъ здЪеь. 

— ГдЪ же онъ? 

— Въ іезуитскомъ монастыр С. Мери Чапель въ 
Клапам%. 

Веуегепа Ре!ѕсһегіпе!... И этотъ грћхъ лежитъ на 
Никола. Я Печерина лично не зналъ, но слышалъ объ 
немъ очень много отъ РЪдкина, Крюкова, Грановскаго. 
Молодымъ доцентомъ возвратился онъ изъ за границы, 
на каөедру греческаго языка въ московскомъ универ- 
ситет; это было въ одну изъ самыхъ томныхъ эпохъ 

у николаевскато гоненія между 1335 п 1840. Мы были въ 
ссылкЪ, молодые профессора еще не пріъзжали, Теле- 
‘зрафь быль запрещенъ, Европеець быль запрещенъ, 7е- 
леслопъ запрещенъ, Чаадаевъ объявленъ сумашедшимъ. 

Только посл 1848 года, терроръ въ Росс пошелъ 
еще дальше. 

Но угорЪлое самовластіе послъднихъ лЪтъ николаев- 
скаго царствованія явнымъ образомъ было пятымь дъй- 

° ствіемь. Тутъ уже становилось замЪтно. что не только 
о Что-то ломитъ и губитъ, но что-то само ломится и 
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гибнетъ, слышно было какъ полъ трещить — но подъ 


разсфдающимся сводомъ. 

Въ тридцатыхъ годахъ, совсфмьъ напротивъ, опьяне- 
ше власти, шло обычнымъ порядкомъ, будничнымь ша- 
гомъ; кругомъ глушь, молчание, — все было безотвћтно, 
безчеловЪчно, безнадежно, и притомъ чрезвычайно пло- 
ско, глупо и мелко. Взоръ, искавпий сочувствія, ветрћ- 
чалъ лакейскую угрозу или испугъ, отъ него отворачи- 
вались или оскорбляли его. Печеринъ задыхался въ этомъ 


неаполитанскомъ гротЪ рабства, имъ овладълъ ужасъ, · 


тоска, надобно было бЪжать, бфжать во что бы ни 
стало, изъ этой проклятой страны. Для того, чтобъ 
уЪхать, надобны деньги. Печеринъ сталъ давать уроки, 
свелъ свою жизнь на одно крайне необходимое, мало 
выходиль, миноваль товарищескія сходки и накопивши 
немного денегъ ућхалъ. 

Черезъ нъкоторое время онъ написалъ гр. 0. Отро- 
гонову письмо; онъ увфдомлялъ его о томъ, что онъ 
не воротится больше. Благодаря его, прощаясь съ 
нимъ, Печеринъ говорилъ о невыносимой духот, отъ 
которой онъ бЬжалъ, и заклиналъ его беречь несча- 
стныхъ молодыхъ профессоровъ, обреченныхъ свопмъ 
развитіемъ на тЪ же страданія, быть ихъ щитомъ отъ 
ударовъ грубой силы. 

Строгоновъ показывалъ это письмо многимъ изъ про- 
фессоровъ. 

Москва на «нЪкоторое время замолкла объ немъ, и 
вдругъ мы услышали, съ какимъ-то безконечно тяже- 
лымъ чувствомъ, что Печеринъ сдФлался іезуптомъ, что 
онъ на искусЪ въ монастырЪ. Б%дность, безучастіе, 
одиночество сломили его: я перечитывалъ его „Торже- 
ство Смерти!“ и спрашиваль себя—неужели этотъ че- 
ловЪкъ можеть быть католикомъ, іезуптомъ? В%Ъдь онъ 
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уже ушелъ изъ царства, въ которомъ исторія дљлается 
подъ палкой квартальнаго и подъ надзоромъ жандарма. 
Зачћмъ же ему такъ скоро занадобилась другая власть, 
другое указаніе ? 

Разобщеннымъ показался себЪф, спрымъ русскій чело- 
въкъ въ сортированномъ и по горло занятомъ Запад%, 
ему было слишкомъ безродно. Когда веревка, на кото- 
рой опъ быль привязанъ, порвалась, и судьба его, 
вдругъ отрЪшенная отъ всякаго внЪшняго направленія, 
попала въ его собетвенныя руки, онъ не зналъ что дћ- 
лать, не умЪль съ ней управляться, и сорвавшись съ 
орбиты, безъ цфли п границъ, упалъ въ іезунтскій мо- 
настырь! 

На другой день, часа въ два, я отправился въ $. Ма- 
гу Сһаре!. Тажелая, дубовая дверь заперта, — я стук- 
нулъ три раза кольцемъ, дверь отворилась п явился 
тощій, молодой человъкъ лфть восемнадцати, въ мона- 
шескомъ подрясникЪ, въ рукахъ у него былъ молитвен- 
НИКЪ. 

— Кого вамъ ? спросилъ братъ привратникъ по ан- 
глійски. 

— Веуегепа Еаћег Ре!(сһегіпе. 

— Позвольте ваше имя. 

— Вотъ карточка и письмо. Въ письм я вложиль 
объявлеше о русской типографии. 

— Взойдите, сказалъ молодой человЪкъ, запирая 
снова за мною дверь. Подождите здЪсь, п онъ указалъ 
въ обширныхъ сфняхъ на два, три большихъ стула со 
старинной р%зьбой. 

Минутъ черезъ пять, братъ привратникъ возвратился 
и сказалъь мнЪ съ небольшимъ акцентомъ по француз- 
ски, что 1е рёге Реісһегіге ѕега епсһапіё 4е ше гесеуог 
@апѕ пп їпѕ(апі. 
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Послф этого онъ повелъ меня черезъ какой-то ре- 4 
фекторій, въ высокую, небольшую комнату, слабо освћ- = 
щенную, и снова просилъ сеть. На стЪнЪ было выећ- ~ 

- ченное изъ камня распятіе и, если не ошибаюсь, еь = 
другой стороны также богородица. Кругомъ тяжелаго + 
массивнаго стола стояли большія деревянныя кресла п 

стулья. Противоположная дверь вела еБнями въ 06- — 
ширный садъ, его свЪтская зелень и шумъ .листьевъ — 
были какъ-то не на мВет%. С: 

Братъ привратникъ показалъ миъ на стЪнЪ надпись, = 
въ ней было сказано, что геуетепӣ ЕаШегѕ принимают, "> 
пмфющихъ въ нихъ нужду, отъ 4 до 6 часовъ. Еще не 
было четырехъ. 

— Вы кажется не англичанинъ и не французъ? спро- 
силъ я его, вслушиваясь въ его акценты. ЭУ б 

— Н%т»ъ. ц 

— ша ѕіе ош решіѕсһег? І 

— 0 пеш, теіп Негг, отвЪчалъ онъ улыбаясь, 168 біп 
реіпаһ Іг Гаріѕтапо, іс) Мо еіп Рае. 

Ну — брата привратника выбрали не дурно, онъ го- — 
ворилъ на четырехъ языкахъ. Я сЪль, онъ ушелъ; 
странно мнф было видЪть себя въ этой обстановк%. Г" 
Черныя фигуры прохаживались въ саду, человЪка два 9 
въ полумонашескомъ платьЪ прошли мимо меня; они ~ 
серьезно, но учтиво, кланялись, глядя въ землю, я вся- 
кой разъ привставалъ, и также серьезно откланивался . 
имъ. Наконецъ вышелъ, небольшой ростомъ, очень по- 
жилой священникъ въ граненой шапкћ, и во всемъ - = 
одЪяніп, въ которомъ священники ходятъ въ монасты- 5.6 
ряхъ. Онъ шелъ прямо ко миф, шурстя своей сутаной, 
и спросилъ меня чистёйшимъ французскимь языкомъ: =. 
„Вы желали видфть Печерина? " а 

Я отвЂчалъ, что — я. №. 
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— Чрезвычайно радъ вашему посфщеню — сказалъ 
онъ, протягивая руку, сдфлайте одолженіе, присядьте. 


— Извпиите—сказалъ я, несколько смъшавиись, что 
нё узналь его, мнЪ въ голову но приходило, что ветр%- 
чу его костюмированнаго--ваше платье... 

Онъ слегка улыбнулся, и тотчасъ продолжалъ: „Да- 
вно не слыхалъ я никакой вЪсти о родномъ кра%, объ 
нашихьъ, объ университетЪ, вы вћроятно знали Р%дки- 
на п Крюкова.“ 

Я смотрЪль на него, лице его было старо, старше 
лЪть; видно было, что подъ этими морщинами много 
прошло и прошло {ош йе роп, т. е. умерло, оставивъ 
только своп надгробные слды въ чертахъ. Иекуствен- 
ный, клерикальный покой, которымъ особенно монахи 
какъ сулемой заморяютъ цћлыя стороны сердца и ума, 
быль уже и въ его рЪчи и во већхъ движеніяхъ. Ка- 
толпческій священникъ всегда сбивается на вдову, онъ 
также въ траурЪ и въ одиночествћ, онъ также вЪренъ 
чему-то, чего нЪтъ, п утоляетъ настоящія страсти раз- 
драженемъ фантазии. 

Когда я ему разсказалъ объ общихъ знакомыхъ, и 0 
ҡончинъ Крюкова, при которой я быль, о томъ, какъ 
его студенты несли черезъ весь городъ на кладбище, 
потомъ объ успъхахъ Грановскаго, объ его публичныхъ 
лекціяхъ — мы оба какъ-то призадумались; что проис- 
ходило въ черепћ подъ граненой шапкой—не знаю; но 
Печеринъ снялъ ее, какъ будто она ему тяжела была 
на эту минуту, и поставиль на столь. Разговоръ не 
шелъ. Ѕогіопѕ пп рей ай јагііп, сказалъ Печеринъ, [е 
1етрз езі 51 ђеаи, еї с’езі 51 гаге а Г.опагез. 


— Ауес 1е ріпѕ огап ріаіѕіг. Да скажите пожалуста, 
для чего же мы съ вами говоримъ по французеки? 
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— И то! будемте говорить по русски, я думаю, что 
уже совсфмъ разучился. 

Мы вышли въ  садъ. Разговоръ снова перешелъ къ. 
университету и Москв%. „О, сказалъ Печеринъ; что это 
было за время, когда я оставилъ Россію, безъ содрога- 
нія не могу вспомнить! 

— Подумайте же, что теперь дфлается, нашъ Саулъ 
совеЪмъ сошелъ съ ума послћ 1848.—И я ему передать - 
нфсколько гнуснзйшихъ фактовъ. | 

— Бфдная страна, особенно для меньшинства, полу- 
чившаго несчастный даръ образованія. А вЪдь какой 
добрый народъ, я часто вспоминаю нашихь мужиковъ, 
когда бываю въ Ирландш, они чрезвычайно похожи; 
Келтійскій землепашецъ такой же ребенокъ какъ нашъ. 
Побывайте въ Ирландш, вы сами убфдитесь въ этомъ. 

Такъ длился разговоръ съ полчаса, наконецъ собира- 
ясь оставить его, я сказалъ ему: 

— У меня есть просьба къ вамъ. 

— Что такое, сдЪлайте одолженіе ? 

— У меня были въ рукахъ въ Петербург нБеколь- 
ко вашихъ стихотвореній—въ числъ ихъ есть трилогія 
— Поликрать Самосскій, Торжество смерти, п еще что 
то, нЪтъ ли у васъ ихъ, пли не можете ли вы мнЪ 
пхъ дать? 

— Какъ это вы вспомнили такой вздоръ. Это незрћ- 
лыя, ребяческія произведенія иного времени и иного 
настроенія. Б 

— Можетъ, замфтиль я, улыбаясь, поэтому-то они : 
мн и нравятся, Да есть они у васъ или нЪтъ? 3 

— НЪтъ, тд же!... 

— И продиктовать не можете? 

— Нфть, нфтъ, совеБмъ нЪтъ. 


№ 
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— А если я ихъ найду гдЪ нибудь въ Россіп, — пе- 
чатать позволите. 

— Я, право, на эти ничтожныя произведенія, смотрю 
точно будто другой писалъ; миъ до нихъ дфла нЪтъ, 
какъ больному до бреда посл выздоровленія. 

— Коли вамъ дЪфла нЪтъ, стало я могу печатать 
ихъ, положимъ безъ имени. 

— Неужели эти стихи вамъ нравятся до сихъ поръ? 

— Это мое дЪло, вы мн скажите, позволяете мн 
ихъ печатать или нЪтъ? 

Прямаго отвЪфта онъ и туть не далъ, я пересталъ 
приставать. | 

— А что же, спросилъ Печеринъ, когда я прощался, 
вы мнЪ не привезли ничего изъ вашихъ публикацій, я 
помню въ журналахъ говорили, года три тому назадъ, 
объ одной книг» изданной вами, кажется на нъмецкомъ 
язык? 

— Ваше платье, отвъчалъ я, скажетъ вамъ, по ка- 
кимъ соображеніямъ я не долженъ былъ привести ее, 
примите это съ моей стороны за знакъ уваженія и де- 
лпкатности. 

— Мало вы знаете нашу терпимость и нашу любовь, 
мы можемъ скорбфть о заблүжденіи, молиться объ 
исправлен, желать его, и во всякомъ случаЪ любить 
человЪка. 

— Мы разстались. 

Онъ не забыль ни книги, ни моего отвЪта, и дня 
черезъ три написаль ко мнЪ слфдующее письмо по 
французски. 


7. М. Л. А. 56 Магу’; Сіарһат, 11 апр%ля, 1853 г. 
Я не могу скрыть отъ васъ той симпатш, которую 
возбуждаетъ въ моемъ сердцЪ слово свободы, — свободы 


Ё 
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для моей несчастной родины! Не сомнЪфвайтесь ни на 
минуту, въ искренности моего желанія — возрожденіл 
Росеш. При всемъ этомъ, я далеко не во всемъ согла- 
сенъ съ вашей программой. Но это ничего не значитъ. 
Любовь католическаго священника обнимаетъ всЪ мн%В- 
нія п већ партш. Когда ваши драгоцЪнн%йшія упованія 
обманутъ васъ, когда силы міра сего поднимутся на 
васъ, вамъ еще останется върное убъжище въ сердцф 
католическаго священника: въ немъ вы найдете дружбу 
безъ притворства, сладкія слезы и миръ, который евЪтъ 
не можеть вамъ дать. Пріъзжайте ко мнф, любезный 
соотечественникъ. Я былъ бы очень радъ васъ. видЪть 
еще разъ, до моего отъЪзда въ Гернсей. Не забудьте, 
пожалуста, привести вашу брошюру мн%. 
В. ПЕЧЕРИИЪ. 


Я свезъ ему книги, п черезъ четыре дня получилъ 
слфдующее письмо. 


85-1 Ріегге, Ј1апаӣ оѓ бцегизеу. 
Ј. М.Ј. А. Сһарее Сафо!аце, 15 апрфля, 1853 г, 


Я прочелъ 06% ваши книги, съ большимъ вниманіемъ. 
Одна вещь особенно поразила меня, миъ кажется, что 
вы и ваши друзья, вы опираетесь исключительно на фи- 
лософію, и на изящную словесность (ее 1іиёгаѓаге). 
Неужели вы думаете, что онъ призваны обновить на- 
стоящее общество? Извините меня, но свидЪтельство 
исторш совершенно противъ васъ. Н№тъ примВра, что- 
бы общества основывались или пересоздавались бы фи- 
лософіей и словесностью. Скажу просто, (ігапсћорѕ 1е 
то!) одна религ я служила всегда основой государетвъ, 


философія и словесность—это увы! уже послЪдай цв%- 


токъ общественнаго древа. Когда философія и литера- 
тура достигаютъ своей апогеи, когда философы, орато- 
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ры п поэты господствують и разр шаютъ већ обще- 
ственные вопросы, тогда конецъ, падене, тогда смерть 
общества. Это доказываетъ Греція и Римъ, это хока- 


зываеть такъ называемая александринская эпоха; ни- 
когда философія не была больше изошрена, никогда ли- 
тература цвЪтущфе, а между тБмъ, это была эпоха 
глубокато общественнаго паденія. Когда философія бра- 
лась за пересозданіе общественнаго порядка, она по- 
стоянно доходила до жестокато деспотизма, напримъръ 
въ ФридрихЪ П, Екатерип П, Іосифъ П и вовећхъ не- 
удавшихсея революціяхъ. У васъ вырвалась фраза, сча- 
стливая или несчастная, какъ хотите: вы говорите, 
„что фаланстеръ ничто иное, какъ преобразованная 
казарма и коммунисть можеть быть только Видонзм$- 
неніе пиколаевскаго самовластья.“ Я вообще вижу ка- 
кой-то меланхолическй отблескъ на васъ и на вашихъ 
московскихъ друзьяхъ. Вы даже сами сознаетесь, что 
вы веБ Онфгины, т. е. что вы и ваши — въ отрицанін, 
въ сомнфнш, въ отчаяніп. Можно ли перерождать об- 
щество на такихъ основаніяхъ ? 

Можетъ. я высказал» вещь избитую, п которую вы 
знаете лучше меня. Л это пишу не для спора, не для 
того, чтобъ начать контроверзу, по я считалъ себя обя- 
заннымъ сдЪлать это замфчаше, потому что иногда 
лучшіе умы и благороднЪйшія сердца ошибаются въ. 
основъ, сами не замфчая того. Для того я это пишу 
вамъ, чтобъ доказать, какъ внимательно читалъ я вашу 
книгу, и дать новый знакъ того уваженія и любви, съ 
которыми... 

В. ПЕечеринъ, 


На это я отвфчаль ему по русски, 
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95, Еоѕіоп Запаге, 21 апрбля, 1853 г. 


ПочтеннЪйний соотечественникъ, 


Душевно благодарю васъ, за вэлие письмо, и прошу 
позволеніе сказать нЪФеколько словъ а Іа һаіе о глав- 
пыхъ пунктахъ. 

Я совершенно согласенъ съ вамя, что литература, 
какъ осенніе цвЪты, является во всемъ блескВ передъ 
смертью государетвъ. Древній Римъ не могъ быть спа- 
сенъ щегольскими фразами Цицерона, ни его жиденькой 
моралью, ни волтеріанизмомъ Лукіяна, ни н%»мецкой 
философіей Прокла. Но замћтьте, что онъ равно не 
могъ быть спасенъ ни елевзинскими таинствами, ни 
Аполлономъ Танскимъ, ни всЪми опытами продолжить 
и воскресить язычество. 

Это было не только невозможно, но и ненужно. Древ- 
ній міръ вовсе не надобно было спасать, онъ дожилъ 
свой %вђъкъ, и новый міръ шелъ ему на смфну. Европа 
совершенно въ томъ же положенш; литература и фи- 
лософія не сохранять дряхлыхъ формъ, а толкнуть пхъ 
въ могилу, разобьютъ ихъ, освободять отъ нихъ. 

Новый міръ—точно также приближается, какъ тогда. 
Не думайте, что я обмолвился, назвавъ фаланстеръ— 
казармой, нЪтъ, веъ доселЪ явившіяся ученія п школы 
соціалистовъ, отъ С. Симона до Прудона, который пред- 
ставляетъ одно отрицаніе— бъдны, это первый лепетъ, 
это чтеніе по складамъ, это Терапевты и Ессеніане 
древняго Востока. Но кто же не видитъ, не чуетъ серд- 
цемъ огромнаго содержанія, просвЪчивающаго черезъ 
одностороннія попытки, или кто же казнитъ дфтей за то, 
что у нихъ трудно рЪжутся зубы или выходятъ вкось? 

Тоска современной жизни —тоска сумерокъ, тоска пе- 
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рехода, предчувствя. Эвфри безпокоятся передъ земле- 
трясеніемъ. 

Къ тому же все остановилось. Одни хотятъ насиль- 
ственно раскрыть дверь будущему, другіе насильственно 
не выпускаютъ прошедшаго ; у однихъ впереди проро- 
чества, у другихъ—воспоминаня. Ихъ работа состоптъ 
въ томъ, чтобъ мшать другъ другу, и вотъ тп дру- 
гіе стоятъ въ болот%. 

Рядомъ другой мръ— Русь. Въ основ его — комму- 
ниетическй народъ, еще дремлющій, покрытый поверх- 
ностной пленкой образованныхъ людей, дошедшихъ до 
состоянія ОнЂгина, до отзаянія, до эмигращи, до вашей, 
до моей судьбы. Для насъ это горько. Мы жертвы того, 
что не во время родились; для дъла это безразлично, 
по крайней мфрЪ не имфеть того смысла. 

Говоря о революціонномъ движени въ новой Россіп, 
л впередъ сказалъ, что съ Петра І русская исторія — 
псторія дворянства и правительства. Въ дворянетвћ 
находится революціонный ферментъ; онъ не имфлъ 
въ Росеіи другаго поприща—яркаго, кроваваго, на пло- 
щади—кромЪ поприща литературнаго, тамъ я его и 
прослъдилъ. 

Я ймЪлъ смфлость сказать (въ письмъ къ Мишле), 
что образованные русскіе самые свободные люди; мы 
несравненно дальше пошли въ отрицанін, чЪмъ напр. 
французы. Въ отрицаніп чего? Разумћетея, стараго 
міра. 

ОнЪгинъ рядомъ съ празднымъ отчаяніемъ доходить 
теперь до положительныхь надеждъ. Вы ихъ, кажется, 
не замЪтили. Отвергая Европу въ ея изжитой форм%, 
отвергая Петербургъ, т. е. опять таки Европу, но пе- 
реложенную на наши нравы; слабые и оторванные отъ 
народа—мы гибли. Но мало по малу развивалось нЪчто 
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новое, уродливо 
стовъ. Этотъ новый элементъ, элементь вфры въ силу 
народа, элементь проникнутый любовью. Мы съ нимъ 
только начали понимать народъ. Но мы далеки отъ не- 
го. Я и не говорю, чтобъ намь досталась участь пере- 
создать Россію, и то хорошо, что мы привътетвовали 
русскій народъ и догадались, что опъ пренел КЪ 
грядущему міру. 

Еще одно слово. Я не смЪшиваю науки съ литера- 
турно-философскимь развитіемъ. Наука, если и не пе- 
ресоздаетъ государства, то и не падаетъ въ самомъ 
дЪлЪ съ нимъ. Она средство, память рода челов че- 
скаго, она побЪда надъ природой, освобожденіе, Невъ- 
жество, одно невљдсество— причина пауперизма и рабства. 
Массы были оставлены своими воспитателями въ живот- 
номъ состоянш. Наука, одна наука можетъ теперь попра- 
вить это, п дать имъ кусокь хлЪба п кровъ. Не про- 
пагандой, а химіей, а механикой, технологіей, желъзны- 
ми дорогами она можеть поправить мозгъ, который 
вЪками сжимали физически и нравственно. 

Я буду сердечно радъ... 


у Гоголя, преувеличенно у Панелави- 


“ 


Черезъ дв недЪли я получилъ отъ о. Печерина елћ- 
дуюшее письмо. 
Ј. М. ГА. 

54. Магуз, СІарһат 3 Мая 1858. 

Я вамъ отвфчаю по французски по причинамъ, кото- 

рыя вы знаете. Не могъ писать я къ вамъ прежде, по- 

тому что быль обремененъ занятіями въ Гернсе%. Мало 

остается времени на философскія теорш, когда живешь 

въ самой серединћ животрепещущей дЪйствительности; 

нЪтъ досуга разрЪшать спекулятивные вопросы о буду- 

дущихъ судьбахъ человфчества, когда человъчество съ 
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костями и плотью приходить изливать въ вашу грудь 
свои скорби и требуетъ совЪта п помощи. 

Признаюсь вамъ откровенно, ваше послфднее письмо 
навело на меня ужасъ, и ужасъ очень эгопстическій, 
признаюсь и въ этомъ. 

Что будетъ съ нами, когда ваше образованіе (уо\ге 
сіуііѕайоп а уоиѕ) одержить побъду. Для васъ наука все, 
альфа и омега. Не та обширная наука, которая обни- 
маетъ већ способности человЪка, видимое и невидимое, 
наука—такъ какъ ее понималъ міръ до сихъ поръ; но 
паука ограниченная, узкая, наука матеріальнал, кото- 
рая разбираегь и разсћкаетъ вещество, и ничего не 
знаетъ кромЪ его. Химія, механика, технологія, паръ, 
электричество, великая наука пить п Зеть, поклоненіе 
личности (1е сине де Іа регѕоппе) какъ бы сказаль Ми- 
шель Шевалье. Если эта наука восторжествуетъ, горе 
намъ! Во времена гоненій римскихъ императоровъ хри- 
стане имфли по крайней мърі возможность бЪгетва въ 
степи Египта, мечъ тирановъ останавливался у этого 
непереходимаго для нихъ предЪла. А куда бъжать отъ 
тиранства вашей матеріальной цивилизаціи ? Она егла- 
живаетъ горы, вырываетъ каналы, прокладываетъ же- 
лЪзныя дороги, поеылаетъ пароходы, журналы ея про- 
никаютъ до каленыхъ пустынь Африки, до непроходи- 
мыхъ лБсовъ Америки. Какъ нЪкогда христанъ влекли 
на амфитеатры, чтобъ ихъ отдать на посмЪяніе толпы, 
жадной до зрћлищъ, такъ повлекутъ теперь насъ, людей 
молчанія п молитвы, на публичныя торжища, и тамь 
спросятъ: „ЗачЪмъ вы бЪжите отъ нашего общества? 
Вы должны участвовать въ нашей матеріальной жизни, 
въ нашей торговл, въ нашей удивительной индустрии. 
Идите йитійствовать на площади, идите проповЪдЂвать 
политическую экономію, обсуживать паденіе и возвыше- 
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ніе курса, идите работать на наши фабрики, направлять 
паръ и электричество. Идите предсЪдательствовать на 
нашихъ пирахъ, рай здЪеь на земл, —будемъ %Веть п 
пить, вБдь мы завтра умремъ!“ Воть что меня приво- 
дить въ ужасъ, пбо гдъ же найти убЪжище отъ тиран- 
ства матерш, которая больше и больше овлад%ваетъ 
већмъ. 

Простите, если-я сколько нибудь преувеличилъ :тем- 
ныя краски. Мн% кажется, что л только довелъ до закон- 
ныхъ послдствій основанія, положенныя вами. 

Стоило ли покидать Россію изъ за умственнаго ка- 
приза (саргісе йе зриИаа!и6). Россія именно начала съ 
науки, такъ какъ вы ее понимаете, она продолжаетъ 
наукой. Она въ рукахъ своихъ держитъ гигантскій ры- 
чагъ матеріальной мощи, она призываетъ већ таланты 
на служеше себЪ и на пиръ своего матеріальнаго бла- 
госостоян1я, она сдфлается самая образованная страна 
въ мір, провидфне ей дало въ удфль матеріальный 
міръ, она сдЪфлаегъ рай изъ него для своихъ избран- 
ныхъ. Она понимаетъ цивилизацию именно такъ, какъ 
вы ее понимаете. Матеріальная наука составляла все- 
гла ея силу. Но мы, вЪрующіе въ безсмертную душу и 
въ будущій міръ, какое намъ дЪло въ этой цивилизации 
настоящей минуты? Россія никогда не будетъ меня 
имфть своимъ подданным. 

Я изложиль мои пдеи съ простотою для того, чтобы 
уяснить намъ другъ друга. Извините, если я внесъ въ 
слова мон излишнюю горячность. Такъ какъ я Ъду сно- 
ва въ Ирландію въ пятницу утромъ, мнЪ будетъ нево- 
зможно зайти къ вамъ. Но я буду очень радъ, если 
вамъ будеть удобно посЪтить меня въ середу или въ 
четвергъ посл обфда. $ 

Примите и проч. В. Печеринъ. 
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Я ему отвћчалъ на другой день. 


25, Еизюц Ѕапаге, 4 мая 1853. 


Почтеннъйшій соотечественникъ, 


Я былъ у васъ для того, чтобы пожать руку русско- 
му, котораго имя мнъ было знакомо, котораго положе- 
піе такъ сходно съ моимъ... Не смотря на то, что судь- 
ба и убЪжден!я васъ поставили въ торжествующіе ряды 
побдителей, меня— въ печальный станъ побЪфжден- 
ныхъ, я не думалъ коснуться разницы нашихъ миЪній. 
МнЪ хотЪлось видЪть русскаго, миъ хотЪлось принесть 
вамъ живую вЪеть о родинф. Изъ чувства глубокой 
деликатности я не предложиль вамъ моихъ брошюр», 
вы сами желали ихъ видЪть. Отсюда ваше письмо, мой 
отвЪтъ и второе письмо ваше отъ 3 марта. Вы напа- 
даете на меня, на мон мнЪнія (преувелпченныя и не 
вполн® раздЪляемыя мною), нельзя же ми не защи- 
щаться. Я не давалъ того значенія слову наука, кото- 
рое вы предполагаете. Я вамъ только писалъ, что я 
совокупность већхъ побфдь надъ природой и всего раз- 
вптія, разумЪется, ставлю внЪ беллетристики и отвле- 
ченной философіи. 

Но это предметъ длинный и, безъ особаго вызова, не 
хочется повторять все, такъ много разъ сказанное объ 
немъ. Позвольте мнф лучше успокоить васъ на счетъ 
вашего страха о будущности людей, любящихъ созерца- 


тельную жизнь. Наука не есть ученіе или доктрина и 


потому она не можеть сдЗлаться ни правительствомъ, 
ни указомъ, ни гоненіемъ. Вы в$рно хот$ли сказать о 
торжеств% соціальныхъ идей, свободы. Въ такомъ слу- 
чаЪ возьмите страну самую „матерьяльную“ и самую 
свободную, Англію. Люди созерцательные, такъ какъ 
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утописты, находятъ въ ней уголь для тихой думы и 
трибуну для проповфди. А еще Англія, монархическая 
и протестантская, далека отъ полной терпимости. 


И чего же бояться? Неужели шума колесъ, подвозя- 
щихъ хлЪбъ насущный толпъ голодной и полуодВтой? 
Не запрещаютъ же у насъ, для того, чтобы не безпо- 
коить лирическую нЂгу, молютить хлЪбъ. : 

Созерцательныя натуры будутъ всегда, вездв; имъ бу- 
деть привольнфе въ думахъ.и тиши, пусть ищутъ он% 
себЪ тогда тихаго м$ста; кто ихъ будетъ безпокоить, 
кто звать, кто преслфдовать; ихъ ни гнать, ни 7200дер- 
живать никто не будетъ. Я полагаю, что несправедли- 
во бояться улучшенія жизни масеъ, потому что произ- 
водство этого улучшенія можеть обезпокоить слухъ 
лиць, не хотящихъ слышать ничего внзшняго. Тутъ да- 
же самоотверженія никто не проситъ, ни милости, ни 
жертвы. Если на торгу шумно, не торгъ перенесть сл%- 
дуеть, а отойти отъ него. Но журналы всюду пдуть 
слЪдомъ,—кто же изъ созерцеипельныхь натуръ зависить 
отъ ргепиег Рагіѕ или ргепиег Гоп@гез? 


Вотъ видите, если вм№сто свободы восторжествуютъ - 


антиматертальное начало и монархическій принцип, тог- 
да укажите нам» мето, гдЪ насъ, не то что не будутъ 
безпокопть, а гдЪ насъ не будуть вЪшать, жечь, са- 
жать на колъ, какъ это теперь отчасти дћлаетея въ Ри- 
мъ и МиланЪ, во Франщи п Роса. 

Кому же слЪдуетъ бояться? Оно конечно—смерть не 
важна, $0) ѕресіе еіегпііа(іє, да вЪдь съ этой точки 
зрћнія и все остальное не важно. | ак. 


Простите мн, П. С., откровенное противорЂчіе ва- 
шимъ словамъ и подумайте, что мнЪ было невозможно 
иначе отвћчать. 
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и Душевно желаю, чтобы вы хорошо соверишли ваше 
_ путешествие въ Ирландию. 


‹ Этимъ и окончилась наша переписка. . 


Прошло два года. СЪрая мгла европейскаго горизон- " | 
та зардЪ®лась заревомъ крымской войны, мгла отъ него ў — 
стала еще чернЪй и, вдругъ, середь кровавыхъ вЪстей Ў; 
_ — походовъ п осадъ, читаю я въ газетахъ, что тамъ-то -_ ~ 
$ въ Ирланди отданъ подъ судъ геуег. [аег Уадшиг Г 

Реісһегіп , пайуе а Виз ао, за публичное сожженіе на 
“площади протестантской библін. Гордый британскій 
судья, взявъ въ разечетъ безумный поступокъ и то, что 
виноватый—русскій, а Англія съ Россіей въ войн%, огра- _ 
5  Ничилея отеческимъ наставленіемъ вести себя впредь 
на улицахъ благопристойно... . 

Неужели ему легки эти вериги... пли онъ часто сни- 

маетъ граненую шапку и ставитъ ее устало на столъ ? 
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Ты все поймешь, ты все оцфниишь ! 


Эһи ир (ће \уог!4 а! Јагре, Је Вейіат оці 
Апа уои Ш ре регһарѕ ѕигргіѕей (0 бпа 
АП Шшзз ригзие ехасЦу Ше заше гоще, 
Аз по уі Шоѕе оѓ « 501-іѕапі » ѕошпі тіп, 
Тһіѕ 1 созй ргоуе реуопӣ а ѕіпе1е боці. 
У\еге (ћеге а 10 оѓ ѕерѕе атопя тапкі ; 
Вор ИИ аё роіпё й'арриі 1$ Гоппа, аіа5! 
Ілке Агспииедез, 1 Іеауе ват аз 1 уаѕ. 


Вувох. рох-Ј0АХ, С. ХІҮ —84. 
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... ВскорЂ послБ моего прЁзда въ Лондонъ, въ 1852 
году, я получиль приглашеніе отъ одной дамы; она зва- 
ла меня на н$сколько дней къ себЪ на дачу въ Зеуей 
Оакѕ. Я съ ней познакомился въ Нициф, въ 50 году, 
черезъ Маццини. Она еще застала домъ мой свЪфтлымъ 
и такъ оставила его. МнЪ захотћлось ее видЪть; я по- 
халъ. Е 

Встр%ча наша была неловка. Слишкомъ много черна- 
го было со мною съ тЪхъ поръ, какъ мы не видались. 
Если человъкъ не хвастаетъ своими бБдетвіями, то онъ 
ихъ стыдится, и это чувство стыда всплываетъ при вся- 
кой встр чЪ съ прежними знакомыми. 

Не легко было и ей. Она подала мнЪ руку и ‘повела 
меня въ паркъ. Это былъ первый старинный англійскій 
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паркъ, который я видлъ, и одинъ изъ великолЪин%й- 
· шихь. До него со времепъ Елисаветы не дотрогивалась 

рука человфческая; тЪнистый, мрачный. онъ росъ безъ 
. помЗхи и разросталея въ своемъ аристократически-мо- 

настырскомъ удалеши отъ міра. Старинный и чисто 
елисаветинской архитектуры дворецъ быль пустъ; не 
смотря на то, что въ немъ жила одинокая старуха, ба- 
"рыня, никого не было видно; только сБдой приврат- 
'’ никъ, сидвшій у воротъ, съ нБкоторой важностью за- 
мђчалъ входящимъ въ паркъ, чтобъ въ объденное вре- 
мя не ходить мимо замка. Въ паркЪ было такъ тихо, 
что лани гурьбой перебЪгали большая аллеи, спокойно 
пріостанавливались и безпечно нюхали воздухъ, при- 
поднявши морду. Нигд% не раздавался никакой посто- 
ронній звукъ и вороны каркали, точно какъ въ старомъ 
саду у насъ, въ Васильевскомъ. Такъ бы, кажетсл, легъ 
гдъ-нибудь подъ дерево и представиль бы себ три- 
надцатилЪтній возрастъ... мы вчера только-что изъ Мос- 
квы, тутъ гдф-нибудь неподалеку старикъ садовникъ 
троитъ мятную воду... На насъ, дубравныхъ жителей, 
лђеа и деревья ‘роднфе дъйствуютъ моря и горъ. 

Мы говорили объ Италш, о пофздкЪ въ Ментоне; го- 
ворили о Медичи, съ которымъ она была коротко зна- 
кома, объ Орсини и не говорили о томъ, что тогда ме- 
ня и ее, вфроятно, занимало больше всего. 

Ея искреннее участіе я видфлъ въ ея глазахъ и, мол- 
ча, благодарилъ ее... Что я могъ ей сказать новаго ? 

Сталъ перепадать дождь; онъ могъ сдЪлаться силь- 
нымъ и продолжительнымъ, мы воротились домой. 

Въ гостинной былъ маленькій, щедушный старичекъ, 
сЪдой какъ лунь, съ необычайно добродушнымъ лицемъ, 
съ чистымъ, свътлымъ, кроткимъ взглядомъ, съ тёмъ 


голубымъ дБтскимъ взглядомъ, который остается у лю- 
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дей до глубокой старости, какъ отсвЪтъ великой доб- 
роты.*) 

Дочери хозяйки дома бросились къ сфдому дЪдушк%; 
видно было. что они пріятели. 

Я остановился въ дверяхъ сада. 

— Воть кстати, какъ нельзя больше, - сказала ихъ 
мать, протягивая старику руку, сегодня у меня есть 
чъмъ васъ угостить. Позвольте вамъ представить наше- 
го русскаго друга. Я думаю, прибавила она, обращаясь 
ко мнЪ, вамъ пріятно будетъ познакомиться съ однимъ 
ИЗЪ виши патріар0въ. 

— Ворегі Отеп, сказалъ добродушно улыбаясь ста- 
рикъ, очень, очень радъ. , 

Я сжалъ его руку съ чувствомъ сыновняго уваженія, 
еслибъ я быль моложе, я бы сталь можеть на колфни 
и просилъ бы старика возложить на меня ‚руки. 

Такъ вотъ отчего у него добрый, свЪфтлый взгляд, 
вотъ отчего его любятъ дфти.... Это тотъ, одинь тре- 
звый и мужественный присяжный „между пьяными“ 
(какъ нЪкогда выразился Аристотель объ Анаксагор%), 
который осмЪлился произнести пої бу человЪчеству, 
по! сиу преступнику. Это тотъ второй чудакъ, ко- 
торый скорбълъ о мытарБ и жаллъ о падшемъ, и ко- 
торый, не потонувши, прошелъ если не по морю, то по 
мЪщанскимъ болотамъ англійской жизни, не только не 
потонувши, но и не загрязнившись ! 

„. Обращеніе Оуэна было очень просто; но и въ 
немъ, какъ въ Гарибальди, середь добродушія просвћъ- 
чивала сила и сознаніе, что онъ власть имупий. Въ его 
снисходительности было чувство собственнаго прево- 
сходства; оно можетъ было слдетыемъ постоянныхъ 


*) При этомъ не могу не вспомнить тотъ же голубой взгладъ дът- 
ства подъ сфдыми бровями Лелевеля. 
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сношенй съ жалкой средой; вообще онъ скорће похо- 
дилъ на раззорившагося аристократа, на меньшаго бра- 
та большой фамилін, чЪмъ на плебея и соціалиста. 

Я тогда совсфмъ не говорилъ по англійски; Оуэнъ 
не зналъ по французски и былъ замътно глухъ. Стар- 
шая дочь хозяйки предложила намъ себя въ драгоманы: 
Оуэнъ привыкъ такъ говорить съ иностранцами. 

— Я жду великаго отъ вашей родины —сказалъ мн 
Оуэнъ—у васъ поле чище, у васъ попы не такъ силь- 
ны, предразсудки не такъ закоснЪли..... а силъ т0..... а 
силъ то! Еслибъ императоръ хот$лъ вникнуть, понять 
новыя требования возникающаго гармоническаго міра, 
какъ ему легко было бы сдЪфлаться однимъ изъ вели- 
чайшихъ людей. 

Улыбаясь, просилъ я моего драгомана сказать Оуэну, 
что я очень мало имфю надеждъ, чтобь Николай сдф- 
лался его посл дователемъ. 

— А вфдь онъ былъ у меня въ Ленарк%. 

— И вЪфрно ничего не понялъ? 

— Онъ былъ тогда молодъ, и — Оуэнъ засмфялея — 
очень жалЪлъ, что мой старшій сынъ такого высокаго 
роста и не чдеть въ военную службу. А впрочемъ онъ 
меня приглашалъ въ Россію. 

—- Теперь онъ старъ, но также ничего не понимаетъ, 
и нав%рное еще больше жалЗетъ, что не всЪ люди 
большаго роста идуть въ солдаты. Я видлъ письмо, 
которое вы адресовали къ нему и, скажу откровенно, 
не понимаю, зачЪмъ вы его писали. Неужели вы въ са- 
момъ дЪлЪ надЂетесь? 

— Пока человъкъ живъ, не надобно въ немъ отчая- 
ваться. Мало ли какое событ!е можетъ раскрыть душу! 
Ну, а письмо мое не подЪйствуетъ, и онъ броситъ его, 
чтожъ за бда, я сдЪлалъ свое. Онъ не виноватъ, что 


ћіёр://гсіп.ого.р! 


м 


а 


его воспитане и среда, въ которой живеть, сд%лали. 


его неспособнымъ понимать истину. Тутъ надобно не 
сердиться, а жалђть. 

И такъ этоть старецъ свое всеотпущене гр%®ховъ 
распространялъ не только на воровъ. и преступниковъ, 
а даже на Николая! МнЪ, на минуту, сдЪлалоеь стыдно, 

Не потому ли люди ничего не простили Оуэну, ни 
даже предсмертное забытье его и полуболЪзненный 
бредъ о духахъ ? , . 

Когда я встрЪтиль Оуэна, ему быль восемдесять 
второй годъ (род. 1771). Онъ местдесять льть не схо- 
диль съ арены. 

Года три спустя посл Зеуеп ОаКз’а, я еще разъ 
мелькомъ видфль Оуэна. ТЪФло отжило, умъ туекь и 
иногда бродилъ разнуздавшись по мистическимъ обла- 
стямъ призраковь и тфней, А энергія была та же и 
тотъ же голубой взглядъ дЪтекой доброты и то же упо- 
ванье на людей! У него не было памяти на зло, онъ 
старые счеты забылъ, онъ былъ тотъ же молодой 
энтузіастъ, учредитель Мех ГапагК’а; худо слышавшій, 
сБдой, слабый, но также проповъдывавшій уничтожене 
казней и стройную жизнь общаго труда. Нельзя было 
безъ глубокаго благогов ня видЪфть этого старца, иду- 
щаго медленно и невЪфрной стопой на трибуну, на ко- 
торой нљкода его ветрћчали горячія рукоплесканія бле- 
стящей аудиторш и на которой пожелтћлыя сЪдины его 
вызывали теперь шопотъ равнодушия и ироническій смъхъ. 
Безумный старикъ, съ печатью смерти на лиц, стояль 
не сердясь, и просилъ кротко, съ любовью, часъ вре- 
мени. Казалось можно бы было дать ему этотъ часъ за 
шестидесяти-пяти лЬтнюю безпорочную службу; но ему 
въ немъ отказывали, онъ надофлъ, онъ повторялъ одно 
и тоже, а главное онъ глубоко обидЪлъ толпу, онъ хо- 
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тЪль отнять у нея право болтаться на висфлицф п 
смотрфть, какъ другіе на ней болтаются; онъ хотђълъ у 
нихъ отнять подлое колесо, которое сзади подгоняетъ 
и отворить селюллярную клфтку, эту безчеловъчную 
ша(ег оїогоѕа для духа, которой свЪтская инквизиция 
замнила монашескіе ящики съ ножами. За это свято- 
татство толпа готова была побить Оуэна каменьями, 
но и она сдфлалась человљколюбивње: кампи вышли изъ 
моды; имъ предпочитаютъ грязь, свистъ и журнальныя 
статейки. 

Другой старпкъ, такой же фанатикъ, былъ счастлив%е 
Оуэна, когда слабыми, столБтними руками благосло- 
влялъ малаго и большаго на ПатмосЂ и только лепе- 
таль: „ДЪти! любите другь друга!“ Простые люди и 
нищіе не хохотали надъ нимъ, не говорили, что его за- 
повфдь нелъпость; между этими плебеями не было з0- 
лотой посредственности мфщанскаго міра — больше ли- 
цемфрнаго чфмъ нев жественнаго, больше ограниченнаю 
ч$мъ глупаго. Принужденный оставить свой Мех 1а- 
пагк въ Англш, Оуенъ десять разъ переплывалъ океанъ, 
думая, что смена его ученя лучше взойдутъ на но- 
вомь зрунт, забывая, что его расчистили квэкеры и 

° пуритане и навърно не предвидя, что пять лЪтъ послЪ 
его смерти, джеферсоновская республика, первая провоз- 
гласившая права человЪка, распадется во пмя права 
сЪчь негровъ. Не усифвъ и тамъ, Оуэнъ снова являет- 
ся на старой почвЪ, стучится ста руками во ве двери, . 
у дворцовъ и хижинъ, заводитъ базары, которые по- 
служатъ тиномъ рочдельскаго общества и ко-оператив- 
ныхъ ассосіацій, издаетъ книги, издаетъ журналы, пи-' 
шетъ посланія, собираетъ митинги, произноситъ р®чи, 
пользуется всякимъ случаемъ. Правительства посылаютъ 
со всего міра делегатовъ на „всемірную выставку“ — 
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Оуэнъ уже между ними, просить ихъ взять съ собой 
оливовую вЪФтку, вфеть призыва къ разумной жизни и 
согласію—а тћ не слушаютъ его, думають о будущихъ 
крестахъ и табакеркахъ. Оуэнъ не унываетъ. 

Однимъ туманнымъ октябрскимъ днемъ 1858 лордъ 
Брумъ — очень хорошо знающій, что въ вБтхой обще- 
ственной баркЪ течь все сильн%е, но чающій еще, что 
ее можно такъ проконопатить, что на нашъ вфкъ хва- 
тить — совъщался о пакль ч смоль въ ЛиверпулЪ, на 
второмъ сходћ босла| ѕсіепсе аззостайоп. 

Вдругъ дЪлается какое-то движеніе, тихо несутъ на 
носилкахъ блЪднаго, больнаго Оуэна на платформу. Онъ 
черезъ силу, нарочно пріћхалъ изъ Лондона, чтобъ по- 
вторить свою благую вћсть, о возможности — сытаго и 
одЪтаго общества, о возможности общества, безъ палача. 
Оъ уваженіемъ принялъ лордъ Брумъ старца—они ко- 
гда-то были близки; тихо поднялся Оуэнъ и слабымъ 
голосомъ сказалъ о приближен другаго времени... но- 
ваго согласія, пе\у Багшопу, и р$чь его остановилась, 
силы оставили... Брумъ докончиль фразу и подаль 
знакъ, тфло старца склонилось—онъ быль безъ чувствъ, 
тихо положили его на носилки и въ мертвой тишин® 
пронесли толпой, пораженной на этотъ разъ какимъ-то 
благоговніемъ, она будто чувствовала, что тутъ начи- 
наются какія-то не совсфмъ обыкновенные похороны, и 
тухнетъ что-то великое, святое и оскорбленное. 

Прошло н$сколько ‘дней, Оуэнъ немного оправился 
и однимъ утромъ сказалъ своему другу и помощнику 
Ригби, чтобъ онъ укладывался, что онъ хочетъ Ъхать. 

— Опять въ Лондонъ? Спросиль Ригби. 

— Н%тъ, свезите меня теперь на место моего рож- 
денія, я тамъ сложу мои кости. Е 

И Ригби повезь старца въ Монгомери-Ширъ, въ 
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Ньютоунъ, гдф за восемдесятъ восемь лћтъ тому назадъ 
родился этотъ странный человъкъ, апостолъ между фа- 
брикантами... 

„Дыханье его прекратилось такъ тихо, пишетъ его 
старшій сынъ, одинъ усифвиый еще пріћхать въ Нью- 
тоунъ до кончины Оуэна, что я, державшій его руку, 
едва замЪгилъ — не было ни малйшей борьбы, ни од- 
ного судорожнаго движеня.“ Ни Англія, ни весь міръ 
точно также не замфтили, какъ этотъ свидфтель а 4е- 
сһагсе, въ уголовномъ процесеБ человћчества, пере- 
сталь дншать. 

Англійскій попъ втђенилъ его праху отпъваніе во- 
преки желанію небольшой кучки друзей, пріћхавшихъ 
похоронить его, друзья разошлись, Томасъ Ольсопъ*) 
протестовалъ смфло, благородно—ап@ а! ууаз оуег. 

ХотЪлось маъ сказать нфсколько словъ объ немъ, но 
унесенный общимъ уиеут@’омъ, я ничего не сдЪлалъ, 
трагическая тЪнь его отступала дальше и дальше, те- 
рчлась за головами, за рфзкими событіями и ежеднев- 
ной пылью—вдругъ на дняхъ я вспомнилъ Оуэна и мое 
намЂреніе написать о немъ что нибудь. 

Перелистывая книжку Меѕітіпѕіег Вемеу, я нашелъ 
статью о немъ и прочиталь ее всю внимательно. Ста- 
тью эту писалъ не врагъ Оуэна, человфкъ солидный, 
разсудительный, умћющій отдавать должное заслугамъ 
и заслуженное недостаткамь — а между тъмъ я поло- 
жилъ книгу съ страннымъ чувствомъ боли, оскорбленія, 
чего-то душнаго; съ чувствомъ близкимъ къ ненависти 
за, вынесенное. 

Можетъ я былъ боленъ, въ дурномъ расположении, не 
понялъ ?... я взялъ опять книжку, перечиталь тамъ 
сямъ—все тоже дЪйстве. 

*) Извфстный по дфлу Орсини. 
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„Больше чъмъ двадцать послфднихь л№ть жизни 

Оуэна не имћютъ никакого интереса для публики. 
Еш ип ]еъеп іі еіп їгиһег Той 

„Онъ сзывалъ митинги, но почти никто не `шелъ на 
нихъ, потому что онъ повторялъ своп старыя начала 
давно веЪми забытыя. ТБ, которые хотЪли узнать отъ 
него что нибудь полезное для себя, должны были опять 
слушать о томъ, что весь общественный бытъ зиждется 
на ложныхъ основаніяхъ. .. вскорЪ къ этому помша- 
тельству (йоіаве) присовокупилась вЪфра въ постукива- 
ющіе духи... старикъ толковалъ о своихъ бесФдахъ съ 
герцогомъ Кентомъ, Байрономъ, Шелли и проч..... 

„Нътъ ни малъйшей опасности, чтобъ учеше Оуэна 
было практически принято. Это такія слабыя цЪии, ко- 
торыя не могутъ держать цфлаго народа. Задолго до 
его смерти начала его уже были опровернутиы, забыты, 
а онъ все еще воображаль себя благодЪтелемъ рода 
человЪческаго, какимъ-то атенстимескимь Мессіей. 

„Его обращене къ постукивающимъ духамъ нисколь- 
ко не удивительно. Люди, не получивиие воспитанія, по- 
стоянно переходятъ, съ чрезвычайной легкостью отъ 
крайняго скептицизма къ крайнему суевЪрию.. Они хо- 
тятъ опредфлить каждый вопросъ однимъ природнымъ 
свЪтомъ. Изученіе, разсужденіе и осторожность въ су- 
жденіяхъ имъ неизвЪстны. 

„Мы въ предшествующихъ страницахъ,“ прибавляе тъ 
авторъ въ конц статьи, „больше занимались жизнью 
Оуэна, чЗмъ его ученіями; мы хотћли выразить наше 
сочуветвіе къ практическому добру, сдБланному имъ, и 
съ тЬмъ вмЪстЪ, заявить наше совершенное несог ласіе 
съ его теоріями. Его біографія интересн$е его сочине- 
ній. Въ то время какъ первая можетъ быть полезна и 
занимательна (ашиѕе), вторыя могутъ только сбить съ 
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толку п надоћеть читателю. Но и тутъ мы чувствуемъ, 
что онъ слишкомь долю жилъ: слишкомъ долго для 
себя, слишкомъ долго для своихъ друзей, и еще доль- 
ше для своихъ біографовъ !“ 

ТЪнь кроткаго старца носилась передо мной; на гла- 
захъ его были горькія слезы и онъ грустно качая сво- 
ей старой, старой головой, какъ будто хотђлъ сказать: 
„неужели я заслужиль это?“ и не могъ, а рыдая упалъ 
на колфни, и будто Лордъ Брумъ торопился опять по- 
крыть его и дфлалъ знакъ Ригби, чтобъ его снесли, 
какъ можно скорЪе назадъ на кладбище, пока испуган- 
ная толпа не успћетъ образумиться и упрекнуть его за 
все, за все что ему было такъ дорого и свято, и даже 
за то, что онъ такъ долго жилъ, заћхалъ чужую жизнь, 
занималъ лишнее мћето у очага. Въ самомъ дълЪ Оуэнъ 
чай былъ ровесникомъ Веллингтона, этой величествен- 
нишей неспособности во время мира. 

„Не смотря на его ошибки, его гордость, его паде- 
ніе, Оуэнъ заслуживаеть наше признаніє.“ — Чего же 
ему больше? Р. 

Только отчего ругательства какого нибудь Оксфорд- 
скаго, Винчестерскаго, или Чичестерскаго архіерея, 
проклинающаго Оуэна легче для насъ, чфмъ это возда- 
яніе по заслугамъ? Оттого, что тамъ страсть, обижен- 
ная вфра, а тутъ. узенькое безпристрастіе, безпристра- 
сте не просто человћка, а судьи низшей инставщи. Въ 
управ благочинія очень хорошо могутъ обсудить по- 
ступки какого нибудь гуляки вообще, но не такого 
какъ Мирабо или Фоксъ. Складнымъ футомъ легко м%- 
рить съ большой точностью холстъ, но очень неудобно 
прикидывать на него сидеральныя пространства. 

Можетъ для вЪрности сужденія о дЪлахъ, неподлежа- 
щихъ ни полицейскому суду, ни ариеметической пов®р- 
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кЪ, пристрастие пужнЪе справедливости. Страсть мо- 
жетъ не только ослБилять, но и проникать глубже въ 
предметъ, обхватывать его своимъ огнемъ. 

Дайте школьному педанту, если онъ только не надћ- 
ленъ отъ природы эстетическимъ пониманьемъ — дайте 
ему на разборъ что хотите, Фауста, Гамлета, и вы уви- 
дите, какъ псхудаетъ „жирный датекій принцъ“, помя- 
тый какимъ нибудь гимназистомъ - доктринеромъ. Съ 
цинизмомъ Ноева сына покажетъ онъ наготу и недо- 
статки драмъ, которыми восхищается поколћніе за по- 
колВніемъ. 

Въ мрЪ ничего нътъ великаго, поэтическаго, чтобы 
могло выдержать не злупый, да и не умный взглядъ, 
взглядъ обыденной, жизненной мудрости. Это-то фран- 
дузы и выразили такъ мЪтко пословицей, что „для ка- 
мердинера нътъ великаго человка“. 

„Попадись нищему лошадь“, какъ говорить народъ и 
повторяетъ критикъ Вестминстерскаго Обозрфнія, „онъ 
на ней и ускачегъ къ черту... Ап ех Ііпеп-гарег, (это 
выраженіе употреблено нЪеколько разъ*) который вдругъ 
сдфлался (замфтьте посл двадцати лЬтъ неусыпнаго 
труда и колосальныхъ успфховъ) важнымъ лицомъ, на 
дружеской ног съ герцогами и министрами—натураль- 
но долженъ быль зазнаться и сдълаться смишнымь, не 
имъя ни большой умтренности, ни большиио блазоразу- 
мія“. Ех іпеп 4гарег зазнался до того, что деревня его 
стала ему узка, ему захотћлось перестроить свЪтъ; съ 
этими притязаніями, онъ раззорился, ни въ чемъ не 
үспЪлъ и покрылъ себя смьхомь. 


*) Фурье началъ съ того, что быль сидЪфльцемъь въ суконной 
лавкф своего отца; Прудонъ—сынъ безансонскаго крестьянина. Ка- 
кое лодлое начало соціализма! Отъ такихъ ли полубоговъ п полу- 
разбойниковъ ведутъ начало династш? 
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И это не все. Еслибъ Оуэнъ только проповЪдывалъ 
свой экономическій переворотъ, это безуміе простили 
бы ему, на первый случай, въ классической странЪ су- 
машествія. Доказательствомъ этому служить то, что 
министры и архіереп, парламентскіе комитеты и съъзды 
фабрикантовъ совЪщались съ нимъ. Усиъхъ Мех 1е- 
пагк’а увлекъ веЪхъ: ни одинъ государственный чело- 
вЪкъ, ни одинъ ученый, не уЪфзжалъь изъ Англш, не 
сдфлавши пофздки къ Оуэну; даже (какъ мы видфли) 
самъ Николай Павловичъ былъ у него и хотЪль сма- 
нить его въ Россо, а сына его въ военную службу. 
Толпы народа наполняли корридоры и сЪни залъ, гдЪ 
Оуэнъ читалъ свои рЪчи. Но Оуэнъь своей дерзостью, 
разомъ, въ четверть часа уничтожиль эту колосальную 
популарность, основанную на колосальномъ непонима- 
нін того, что онъ говорилъ, видя это, онъ поставилъ 
точку на 1, и притомъ на самое опасное 1. 

Это случилось 21-го Августа 1817 года. Протестант- 
скіе святоши, самые неотвязчивые и клейко-скучные 
давно надофдали ему. Оуэнъ, сколько могъ, откланялъ 
пренія съ ними; но они не давали ему покоя. Какой-то 
инквизиторъ и бумажныхъ дЪлъ фабрикантъ, Филипсъ, 
дошелъ въ своемъ церквобћсіи до того, что въ комите- 
тЬ парламента, вдругъ, ни къ селу, ни къ городу, се- 
редь дфльныхъ преній, присталь къ Оуэну съ допро- 
сомъ, во что онъ вфритъ и во что не вЪритъ? 

Вм%ъсто того, чтобъ отвЪчать бумажныхъ дЪлъ фа- 
бриканту какими нибудь тонкостями, какъ Фаустъ от- 
вЪчаеть Гретхенъ, ех Ппеп йгарег Оуэнъ предпочелъ 
отвфчать съ высоты трибуны, передъ огромнзйшимъ 
стеченіемъ народа, на публичномъ митингЬ 65 Анлщ, 
въ Лондонњ, въ Сити, въ І.епіоп Тауеги! Онъ, по сю 
сторону Темпль-бара, возлЪ каведральнаго зонтика, подъ 
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которымъ лфпится старый городъ, въ сосфдетвЪ Гога и 
Магога, въ виду Уайтъ-Голль и свЪтской каеедральной 
синагоги Банка, — объявилъ прямо и ясно, громко и 
чрезвычайно просто, что главное препятетвіе къ гар- 
моническому развитію новаго общежитія людей—Рели- 
ия. „Нелъпости изувзретва сдълали изъ человфка сла- 
баго, одур%лато звЗря, безумнаго фанатика, ханжу или 
лицем$ра. Съ существующими религіозными понятіями; 
заключилъ Оуэнъ, не только не устроишь предполага- 
емыхъ имъ общинныхъ деревень, но съ ними рай не 
долго устоялъ бы раемъ.“ 

Оуэнъ быль до того увЪренъ, что этотъ актъ „бе- 
зумія“ быль актомъ честности и апостольства, необхо- 
димымъ послдствіемъ его учения, что обнародовать 
свое миніе заставляли его чистота и откровенность, 
вся его жизнь, что черезъ тридцать пять льть онъ 
писалъ: „это величайшій день въ моей жизни, я испол- 
нилъ свой долгъ !“ 

Нераскаянный грфшникъ быль этотъ Оуэнъ! За то 
ему и досталось! : 
„Оуэна, говоритъ Меѕітіпѕќег Ве\еу, не разорвали 
на части за это: время физической мести въ дЪлахъ 
религии прошло. Но никто, даже и нынЪ, не можеть 

безнаказанно оскорблять доройе намъ предразсудки !* 

Англійскіе попы, въ самомъ дфлЪ, не употребляютъ 
больше хирургическихъ средствъ, хотя другими, болЪе 
духовными, не брезгаютъ. „Съ этой минуты, говоритъ 
авторъ статьи, Оуэнъ опрокинулъ на себя страшную’ не- 
нависть духовенста, и съ этого митинга пачинается 
длинная перечень ею неудач, сдњлавшая смтшными со- 
рокъ посльъднить лњтъ ео жизни, Не жа! по! а тагїіуг, 
Ба! һе \уаз ао опИа\! 

Я думаю, довольно. Меѕітіоѕіг ВЋеуіеу можно поло- 
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жить на мћсто; я ему очень благодаренъ, онъ мнв 
такъ живо напомнилъ не только святаго старца, но 
и среду, въ которой онъ жилъ. Обратимся къ дЪлу, 
т. е. къ самому Оуэну и его ученію. 

Одно прибавлю я, прощаясь съ неумытнымъ крити- 
комъ и съ другамъ біографомъ Оуэна, тоже неумыт- 
нымъ, менЂе строгимъ, но не менфе солиднымъ, что, 
не будучи вовсе завистливымъ человъкомъ, я завидую 
пмъ отъ всей души. Я далъ бы дорого за ихъ невоз- 
мущаемое сознаніе своего превосходства, за успокоив- 
шееся довольство собою и своимъ пониманіемъ, за ихъ 
пногда уступчивую, всегда справедливую, а подъ часъ 
слегка проироненную снисходительность. Какой покой 

х должна приносить эта полная увЪфренность и въ своемъ 
знанін, и въ томъ, что они и умнЪе, и практичнће , 
Оуэна, что будь у нихъ его энергія и его деньги, они’ 
бы не надфлали такихъ глупостей, а были бы богаты, 
какъ Ротшильдъ, и министры, какъ Пальмерстонъ! 


П. 


Р. Оуэнъ назвалъ одну изъ статей, въ которыхъ онъ 
 излагалъ свою систему ап айетрі (о сһапре 1ћіѕ шпайс 
аѕуіот іпіо а гаЙопа! \уог9. *) У 

Одинъ изъ біографовъ Оуэна по этому случаю раз- 
сказываетъ, какъ какой-то безумный, содержавшійся въ 
больниц, говорилъ: „Весь свътъ меня считаетъ по- 
врежденнымъ, а я весь свЪтъ считаю такимъ же; бћда 
моя въ томъ. что большинство со стороны всего свЪта.“ 


Это пополняетъ заглавіе Оуэна и бросаетъ ярый 


*) Опыть измфнить сумашедшій домъ общественнагэ устройства 
А въ раціональный. 
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свЪть на все. Мы ув$рены, что біографъ не разсудилъ, 
на сколько береть и какъ далеко бъеть его сравнеше, 
Онъ только хотЪль намекнуть на то, что Оуэнъ былъ 
сумашедшій, и мы спорить объ этомъ не станемъ... но 
съ чего же онъ весь свњтъ-то считаеть умнымь—этого 
мы не понимаемъ. 

Оуэнъ, если быль сумашедшимъ, то вовсе не потому, 
что его свЪть считалъ такимъ и онъ ему платилъ той 
же монетой, а потому, что, зная очень хорошо, что 
живетъ въ домЪ умалишенныхъ и окруженъ больными, 
онъ 1%естдесять мыть говорилъ съ ними, какъ съ здо- 
ровыми. 

Число больныхъ тутъ ничего не значить, умъ им$- 
етъ свое оправданіе, не въ большинствЪ голосовъ, а 
въ своей логической самозаконности. И если вся Англія 
будетъ убЪждена, что такой-то шейіош призываетъ ду- 
хи умершихъ, а одинъ Фаредей скажетъ, что это вздоръ, 
то истина и умъ будутъ съ его стороны, а не со сто- 
роны всего англійскаго населенія. Еще больше, если и 
Фаредей не будетъ этого говоритъ, тогда истина объ 
этомъ предметЪ совеЪмъ существовать не будетъ, какъ 
сознанная, но, тЪмъ не меньше, единогласно принятая 
цфлымъ народомъ нелфиость — все же будеть нел%- 
пость. 

Большинство, на которое жаловался больной, не по- 
тому страшно, что оно умно или глупо, право или не- 
право, въ лжи или въ истин%, а потому, что оно силь- 
но, и потому что ключи отъ Бедлама у него въ рукахъ. 

Сила не заключаетъ въ своемъ понят сознательно- 
сти, какъ необходимаго условія, напротивъ, она тБмъ 
непреодолимће—чъмъ безумн%Ђе, тБмъ страшнфе—чЪмъ 
безсознательнће. Отъ поврежденнаго человћка можно 
спастись, отъ стада бЪшеныхъ волковъ трудн%е, а пе- 
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редъ безсмысленной стихіей человЪку остается сложить 
руки и погибнуть. 

Поступокъ Оуэна, поразившій ужасомъ Англію 1817 
года, не удивилъ бы въ 1617 родину Ванини и Джор- 
дава Бруно, не скандализировалъ бы въ 1717 ни Гер- 
манію, ни Францію, а Англія не можетъ черезъ полвЪ- 
ка всопмнить объ немъ безъ раздраженія. Можетъ быть, 
гдз нибудь въ Испанш, монахи взбунтовали бы противъ 
него дикую чернь, или инквизиціонные алгвазилы по- 
садили бы его въ тюрьму, сожгли бы на кострЪ; но 
очеловВченная часть общества была бы за него... 

Развъ Гёте и Фихте, Кантъ и Шиллеръ, наконецъ 
Гумбольдъ въ наше время, и Лессингъ сто лЪтъ тому 
назадъ, скрывали свой образъ мыслей или имли безсовћ- 
стность проповдывать шесть дней въ недфлю въ ака- 
деміяхъ и книгахъ свою философію, а на седьмой фа- 
рисейски слушать предику и морочить толпу, !а р1ёе, 
своимъ благочестивымъ христіанствомъ? 

Во Францін то же самое, ни Вольтеръ, ни Руссо, 
ни Дидро, ни всБ энциклопедисты, ни школа Биша и 
Кабаниса, ни Лапласъ, ни Контъ, не прикидывались 
ультрамонтанами, не преклонялись благоговейно передъ 
„дорогими предразсудками,“ и это ни на одну іоту не 
унизило, не умалило ихъ значеня. 

Политически порабощенный материкъ нравственно 
свободнфе Англ!и; масса идей и сомнЪнй, находящих- 
ся въ оборот, гораздо обширнће; къ ней привыкли, 
общество не трепещетъ ни страхомъ, ни негодованіемъ 
передъ свободнымъ человъкомъ — 

\УУепп ег іе Кеие Ъгісһё. 

Люди материка безпомощны передъ властью, выно- 
сатъ цЪпи, но не уважаютъ ихъ. Свобода англичанина 
больше въ учрежденінхъ, чЪмъ въ немъ, чёмъ въ его 
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совЂети ; его свобода въ соттоп там, въ һађезѕ согриз, 
а не въ нразахъ, не въ образЪ мыслей. Передъ обще- 
ственнымъ предразсудкомъ гордый Бритъ склоняется 
безъ ропота, съ видомъ уваженія. Само собою разумћ- 
ется, что вездЪ, гдЪ есть: люди, тамъ ‘лгутъ и притво- 
ряютея; но не считають откровенности порокомъ, не 
смъшиваютъ смЪло высказанное убБжденіе мыслителя 
съ неблагопристойностью развратной женщины, хваста- 
ющейся своимъ паденіемъ; но не подымаютъ лицемћ- 
рія на степень общественной и притомъ обязательной 
добродЂтели. *) 

Конечно, ни Давидъ Юмъ, ни Гиббонъ не лгали на 
себя мистическихъ вБрованій. Но Англія, слушавшая 
Оуэна въ 1817 г., была не та, во времени и 6% злуби- 
нь. Ценсъ пониманья расширился и не былъ больше 
ограниченъ отборнымъ вънкомъ образованныхъ аристо- 
кратовъ и литераторовъ. Съ другой стороны, она лЪтъ 
пятнадцать просидъла въ селюлярной тюрьм%, запер- 
тая въ нее Наполеономъ, и съ одной стороны выдви- 
нулась изъ потока идей, а съ другой, жизнь вдвинула 
впередъ огромное большинство мЪщанства, эту соп81о- 
тегаќеї тейіосгиу Стюарта Милля. Въ новой Англіл 
люди, какъ Байронъ и Шеллей, бродягъ иностранцами, 
одинъ проситъ у вЪтра нести его куда нибудь, только 
не на родину, у другаго судьи, съ помощью обезумЪв- 


*) Въ нынфшнемъ тоду мирный судья Темиль не принялъ пока- 
занія одной женщины изъ Рочделя, потому что она отказалась при- 
сягать по данной форм®, товоря, что не вфритъ въ наказанія на 
томъ свфт$. Трелоне (сынъ извфстнато пріятеля Байрона и Шеллея) 
спрашивалъ 12 Февраля въ парламент министра внутреннихъ дЪль, 
какія мры онъ предполатаеть взять, въ отстраненіи такихь отво- 
довъ? Министръ отвфчаль, что никаких». Подобные случаи повто- 
рялись много разъ, напр., съ извфетнымъ публицистомъ Голнокомъ, 
Лгаль присягой дЪлается необходимостью. 
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шей отъ изувЪретва семьи, обираютъ дфтей, потому 
что онъ не вритъ въ бога. 

И такъ, нетерпимость противъ Оуэна не даетъ ника- 
кого права заключать ни о ложности, ни о истинности 
его ученія; она только даетъ м$ру безумія, т. е. нрав- 
ственной несвободы Англіи и въ особенности того слоя, 
который ходить по митингамъ и пишетъ журнальныя 
статейки. 

Умъ количественно всегда долженъ будетъ уступить, 
онъ на втъсь всегда окажется слабЪйшимъ, онъ, какъ 
сфверное сіяніе, свфтитъ далеко, но едва существуетъ. 
Умъ послфднее усиліе, вершина, до которой развитіе 
не часто доходитъ, оттого-то онъ мощенъ, но не усто- 
итъ противъ кулака. Умъ, какъ сознаніе, можеть вовсе 
не быть на земномъ шаръ; онъ едва родился въ ерав- 
неніи съ маститыми Альпійскими старцами, свидБтелями 
и участниками геологическихъ революцій. Въ до-чело- 
вфческой, въ около-человческой природ нЪтъ ни ума, 
нл глупости, а необходимость условій, отношений и по- 
слЪдетвй. Умъ мутно глядитъ въ первый разъ молоч- 
нымъ взглядомъ животнаго, онъ медленно мужаетъ, 
выростаетъ изъ своего ребячества, проходя стадной 
п семейной жизнью рода человЪческаго. Стремленіе про- 
биться къ уму, изъ инстинкта, постоянно является 
велЪдъ за сытостью и безопасностью; такъ что въ кан 
кую бы минуту мы ни остановили людское сожитіе, мы 
поймаемъ его на этихъ усиліяхъ, достигнуть ума изъ 
подвласти безумія. Пути впередъ не назначено, его на- 
добно прокладывать; исторія, какъ поэма Аріоста, не- 
сется зря, двадцатью эпизодами, бросаясь туда, сюда, съ 
тмъ тревожнымъ безпокойствомъ, которое уже безцЪль- 
но волнуетъ обезъяну и котораго почти совсфмъ нътъ у 
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Слово Тапайс аѕуіат, Оуэнъ, само собою разумЪется, 
употребилъ сошше опе тапіёге йе @те. Государства не 
домы сошедшихъ съ ума, а домы не взошедшихь въ умъ. 
Практически, впрочемъ, онъ могъ употребить это вы- 
раженіе... не дЪлая ошибки. Ядъ или огонь въ рукахъ 
трехлЪтняго ребенка также страшенъ, какъ въ рукахъ 
тридцатилБтнаго сумашедшаго. Разница въ томъ, что 
безуміе одного — состояніе патологическое, другого— 
степень развит!я, состояніе эмбріогеническое. Устрица 
представляетъ ту степень развитія организма, на кото- 
рой животное еще не имтеть ногъ, она фактически без- 
ноя, но вовсе не такъ, какъ звЪрь, у котораго ноги 
отняты. Мы знаемъ (но устрица этого не знаетъ), что 
при хорошихъ обстоятельствахъ органическія попытки 
дойдуть до ногъ и до крыльевъ, и смотримъ на нераз- 
витыя формы молюска, какъ на одну изъ растущих 
прибывающихъ волнъ прилива, въ то время, какъ фор- 
ма искаженная возвращается съ отливомъ въ стихійный 
океанъ, и составляетъ частный случай смерти или аго- 
ній. " 

Оуэнъ, убфдившись, что организму въ тысячу разъ 
удобнфе имфть ноги, руки, крылья, ЧЪмъ постоянно 
дремать въ раковинъ; понимая, что изъ тВхъ же са- 
мыхъ бфдныхь, но уже существующихь частей организ- 
ма, есть возможность развить эти оконечности, — до 
того увлекся, что вдругъ сталь проповВдывать устри- 
цамъ, чтобъ они взяли свои раковины и пошли за нимъ. 
Устрицы обидфлись и сочли его ании-молюскомь, т. е. 
безнравственнымъ въ смыслЪ раковинной жизни и, про- 
кляли его. 

... „Характеръ человЪка существенно опредЪляется 
обстоятельствами, окружающими его. Но эти обстол- 
тельства общество можеть леко такъ устроить, чтобъ 
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онЪ способствовали наилучшему развитію умственныхъ 
и практическихъ способностей, сохраняя притомъ все 
безконечное разнообразе личностей и соображаясь съ 
мнпогоразличіемъ физической и умственной натуры.“ 

Все это понятно и надобно имЪть рЪдкую степень ту- 
поумія, чтобъ возражать на этотъ тезисъ Оуэна. Да на 
него, замфтьте, никто и не возражаетъ. Возраженіе, 
большинствомъ, не отвЪтъ, а насиліе; возраженіе, что 
это безнравственно или не согласно съ такой-то тради- 
ціонной религіей или съ иной, тоже не опроверженіе. 
Въ худшемъ случаЪ, такіе отвЪты могутъ только дока- 
зать двойство между истиной и нравственностью, пользу 
лжи и вредь правды. Истина не подлежитъ этому суду, 
ея критеріумъ не тутъ. 

Ахиллова пята Оуэна не въ ясныхъ и простыхъ осно- 
ваніяхъ его ученя, а въ томъ, что онъ думалъ, что 0б- 
ществу легко понять его простую истину. Думая такъ, 
онъ впалъ въ святую ошибку любви и нетериЪн1я, въ 
которую впадали всЪ преобразователи и предтечи пере- 
воротовъ отъ шсуса Христа до Томаса Мюнстера, Сенъ 
Симона и Фурье. 

Хроническое недоуме въ томъ и состоитъ, что люди, 
подъ вліяніемъ историческаго преломленія лучей и раз- 
ныхъ нравственныхъ парахаксовъ, всего меньше пони- 
маютъ простое, а готовы вЪрить и еще больше вљрить. 
что понимают» вещи очень сложныя и совершенно не- 
понятныя, но традиціонныя, привычныя и соотвфтству- 
ющія дБтской фантазш... Просто! Легко! Да всегда ли 
простое легко? Воздухомъ положительно проще дышать 
чЪмъ водой, но для этого надобно имЪть легкія; а тдъ 
‚ же имъ развиться у рыбъ, которымъ нуженъ сложный 
дыхательный снарядъ, чтобъ достать немного кислорода 
изъ воды. Среда имъ не позволяетъ, ихъ не вызываетъ 
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на равите легкихъ; она слишкомъ густа и иначе со- 
ставлена, чЪмъ воздухъ. Нравственная густота и со- 
ставъ, въ которомъ выросли слушатели Оуэна, обусло- 
вила у нихъ свои духовныя жабры, дышать болфе чи- 
стой и р$5дкой средой должно было произвести боль п 
отвращеніе. 

Не думайте, что туть только внЪшнее сравнеше, 
түтъ истинная аналогія одинакихъ явленій, въ разныхь 
возрастахъ и разныхь слояхъ. 

Легко понять... легко исправить! Помилуйте — кому? 
Той толиф, которая наполняетъ до давки колосальный 
трансценть кристальнаго дворца, слушая съ жадностью 
и рукоплесканіемъ проловъди какого-то плоскаго сред- 
невЪковаго бакалавра, попавшаго, не знаю какъ, въ нашъ 
вЪкъ н объщающаго толи кары небесныя и бБдствія зем- 
ныя на вульгарномъ язык шиллеровскато капуцина въ 
МаПепзет”$ Гайег? 

Для нихь не легко! 

Люди отдаютъ долю своего достоянія п своей воли, 
подчиняются всякаго рода властямъ и требованіямъ, 
вооружаютъ цфлыя толпы тунеядцевъ, строятъ суды, 
тюрьмы и стращаютъ висфлицей, строютъ церкви и 
стращаютъ адомъ. Словомъ, дЪлаютъ все такъ, чтобъ 
куда человЪкъ ни обернулся, передъ его глазами былъ 
бы или палачъ земной, или палачъ небесный, одинъ съ 
веревкой, готовый все кончить, другой съ огнемъ, го- 
товый жечь всю вЪчность. Ц%ль всего этого сохранить 
общественную безопасность отъ дикихъ страстей и пре- 
ступныхъ покушеній, какъ нибудь удержать въ руслЪ 
общественной жизни необузданныя покушенія вырвать- 
ся изъ него. 

А тутъ является чудакъ, который прямо и просто 
говорить, да еще съ какой-то обидной напвностью, чо 
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все это вздоръ, что человЪкъ вовсе не преступникъ раг 
Іе 4гой де паіѕѕапсе, что онъ такъ же мало отвъчаетъ 
за себя, какъ и другіе звЪри и, какъ они, суду не по- 
длежитъ, а воспитанію очень. И это не все, онъ передъ 
лицомъ судей и поповъ, пмћющихъ единственнымъ осно- 
ваніемъ, единственной достаточной причиной своего су- 
ществованія, грЪхопадене, наказаніе и отпущеніе, всена- 
родно объявляетъ : что человъкъ не самъ творитъ свой 
характеръ, что стоитъ его поставить со дня рожденія въ 
такія обстоятельства, чтобъ онъ могъ быть не мошен- 
никомъ, такъ онъ и будетъ, такъ себЪ, хорошій чело- 
вЪкъ. А теперь общество рядомъ нелћпостей наводить 
его на преступленіе, а люди наказываютъ не обще- 
ственное устройство, а лицо. 

И Оуэнъ воображалъ, что это лежо понять? 

Разв онъ не :зналъ, что намъ легче себ вообра- 
зить кошку, повБшенную за мышегубство, и собаку на- 
гражденную почетнымъ ошейникомъ, за оказанное усер- 
де, при поимкЪ укрывшагося зайца, чЪмъ ребенка не 
наказаннаго за дЪтскую шалость, не говоря уже о пре- 
ступник$. Примириться съ тЪмъ, что мстить вефмъ 06- 
ществомъ преступнику мерзко и глупо, что цђлымъ со- 
боромъ дЪфлать безопасно и хладнокровно столько же 
злодЪйства надъ преступникомъ, сколько онъ сдЪфлалъ. 
подвергаясь опасности и подъ вліяніемъ страсти, отвра- 
тительно и безполезно, ужасно трудно, не но нашимъ 
жабрамъ! Р%зко! 

Въ боязливомъ упорствЪ массъ, въ ‘тупомъ отетаива- 
ніп стараго, въ консервативной цћпкости ея, есть сво- 
его рода темное воспоминаніе, что висфлица и покая- 
ніе, смертная казнь и безсмерте души, страхъ божій и 
страхъ власти, уголовная палата и страшный судъ, 
царь и жрецъ, что все это были н%когда огромные ша- 
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ги впередъ, огромныя ступени вверхъ, виликіе Есгап- 
сепѕсһайеп, подмостки, по которымъ люди, выбиваясь 
изъ силъ, взбирались къ покойной жизни, комяги на 
которыхъ подилывали, сами не зная дороги къ гавани, 
гдъ бы можно было отдохнуть отъ тяжелой борьбы со 
стихіями, отъ земляной и кровавой работы, можно бы- 
ло бы найти безтревожный досугъ и святую праздность, 
этихъ первыхъ услов прогресса, свободы, искуства и 
сознания ! 

Чтобъ сберечь, этотъ дорого доставшійся покой, лю- 
ди обставили свои гавани всякаго рода пугалами и да- 
ли своему царю въ руки палку, чтобъ погонять и за- 
щищать, а жрецу власть проклинать и благословлять. 

Одол%вшее племя естественно кабалило себф племя 
покоренное, и на его рабетв№ основывало свой досугъ, 
т. е. свое развитіе. Рабствомъ собственно началось го- 
сударство, образованіе, челов5 ческая свобода. Инстинктъ 
самосохраненія навелъ на свирћпые законы, необуздан- 
ная фантазія додЂлала остальное. Преданія, переходя 
изъ рода въ родъ, покрывали больше п больше цвЪт- 
ными туманами начала, и подавляющіў владыка, также 
какъ подавленный рабъ, склонялся съ ужасомъ передъ 
заповЪдями и вфриль, что при блескЪ молніи и трескћ 
грома ихъ диктовалъ Іегова на Сина, или что они 
были внушены человфку избранному, какимъ нибудь 
паразитнымъ духомъ, живущимъ въ его мозгу. 

Если свести всЪ разнообразныя основы этихъ крае- 
угольныхь камней, на которыхъ выводились государ- 
ства, на главныя начала, освобождая ихъ отъ фанта- 
стическаго, дЪтекаго, принадлежащаго къ возрасту, 
то мы увидимъ, что они постоянно одни и тб же, со- 
присносущи всякой церкви и всякому государетву, де- 
кораціи и формы мфняются, но начала тъ же. 
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Дикая расправа царя звфролова въ Африк®, который 
собственноручно приръзываетъ преступника, совефмъ 
не такъ далека отъ расправы судьи, довфряющаго дру- 
гому убйство. ДЂло въ томъ, что ни судья въ шуб%, 
въ бфломъ парик, съ перомъ за ухомъ, ни голый аф- 
риканскій царь, съ перомъ въ носу, и совершенно чер- 
ный, не сомнћваются, что они это дълаютъ для спасе- 
нія общества, и не только имфютъ право въ иныхъ 
случаяхъ убивать, но и священный долгъ. 

Нескладная безсмыслица, произносимая какимъ ни- 
будь лБенымъ заклинателемъ, и складный вздоръ, про- 
износимый какимъ нибудь архіереемъ или первосвя- 
щенникомь, также похожи другъ на друга. Существен- 
ное не въ томъ, какъ кто ворожить и какихъ духовъ 
призываетъ, а въ томъ, допускаютъ ли они или нВтъ, 
какой-то заграничный міръ котораго никто не видфлъ, 
міръ, дфйствующий безъ тфла, разсуждающій безъ моз- 
га, чувствующій безъ нервъ п имЪющий вліяніе на насъ, 
не только посл нашего перехода въ эеирное состоя- 
ніе, но и при теперешнемъь податномъ состояніп? 
Если допускають — остальное отт$нки и подробно- 
сти: египетсые боги съ собачьей мордой, и греческіе 
съ очень красивымъ лицемъ, богь Авраама, богъ Тако- 
ва, богъ Іосифа Маццини, богъ Пьера Леру, это все 
тоть же богъ, такъ ясно опредћленный въ алкоран%: 
„богь есть богъ.“ 

ЧЪмъ развитће народъ, тЪмъ развитфе его релимя, 
но, съ тЪмъ вмфстЪ, чфмъ религія дальше отъ фети- 
шизма, тфмъ она глубже и тоньше проникаетъ въ ду- 
шү людей. Грубый католоцизмьъ и позолоченный визан- 
тизмъ не такъ съуживаютъ умъ, какъ тощій протестан- 
тизмъ; а религія безъ откровенія, безъ церкви и съ 
притязаніемъ на логику, почти неискоренима изъ голо- 
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вы поверхностныхъ умовъ, равно не имфющихь ни до- 
вольно сердца, чтобъ вћрить, ни довольно мозга, чтобъ 
разсуждать.*) 

То же самое и въ юридической церкви. Царь звЪро- 
лововъ, исполняющій бердышемъ или топоромъ свой при- 
говоръ, близокъ къ тому, что виновный или подсуди- 
. мый, если у него бердышъ длини%фе, предупредить его. 
Сверхъ того, юристь съ перомъ въ носу, вћроятно бу- 
детъ казнить зря, по пристрастію, толпа будетъ роптать 
и наконець взбунтуется открыто или подчинится суду 
страдательно и безъ вЪфры, какъ подчиняется человЪкъ 


ж) Нфтъ той логической абстракци, нЪтъ того собирательнаго 
имени, нфтъ того: неизвЪстнаго начала или неизслфдованной причи- 
ны, которая не побывала бы, хоть на короткое время, божествомъ 
или святыней. Иконоборцы раціонализма, сильно ратующе противъ 
кумировъ, съ удивленіемъ видятъ, что по мър№ того, какъ они сбра- 
сывають однихъ съ пьедесталей, на нихъ являются другіе. А по 
большей части они и не удивляются, потому ли, что вовсе’ не зам%- 
чаютъ, или сами ихъ принимаютъ за истинныхъ боговъ. 

Естествоиспыталели, хвастающіеся своимъ матеріализмомъ, тол- 
куютъ о какихъ-то впередъ задуманныхъ планахъ природы, о ея 
цБляхъ и ловкомъ избраніи средствъ; ничего не поймешь, какъ 
будто паќига ѕіс уо]аЦ яенфе ба! 10х? Это фатализмъ въ третьей 
степени, въ куб%, на первой кипитъ кровь Януарія, на второй — 
орошаются поля дождемъ по молитв, на третьей — открываются 
тайные замыслы химическаго процесса, хвалятся экономическія 
способности жизненной силы, заготовляющей желтки для зародышей 
и т. п. Какъ ни смфшны протестанскія статьи, издћвающіяся надъ 
кипфніемъ крови св. Януарія, помфшаемыя рядомъ съ молитвами 
архіереевъ о снабженіи такой-то страны дождемъ или засухой, 
какъ будто кипятить кровь въ католической склянкф труднЪе для 
Бога, чёмъ мочить и сушить по надобности протестантскія поля, — 
но тутъ иной разъ проглядываетъ наивная глупость, и потому он 
ничего не значатъ въ сравненіи съ благочестивой риторикой, ко- 
торую мы безпрестанно находимъ въ физіологическихъ или геоло- 
тическихъ лекціяхъ и трактатахъ, въ которыхъ естествоиспытатель 
съ умиленіемъ толкуетъ о благости провид%нія, снабдившато птицъ 
крыльями, безъ которыхъ б$дняжки бы попадали и расшиблись въ 
прахъ и проч. 
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чумЪ или наводненію. Но тамъ, гдЪ нфтъ лицепріятія, 
тд$ судъ честенъ, т. е. вћренъ своимъ началамъ, что 
вовсе не мЬшаетъ началамъ быть невЪрными, тамъ онъ 
становится вдвое незыблемће. и никто не сомнъвается 
въ немъ, не исключая самаго паціента, который пе- 
чально отправляется на вислицу, увВренный, что такъ 
и надобно, что они дћло дћълаютъ, вћшая его. 

Сверхъ страха воли, того страха, который дћти чув-. 
ствуютъ, начиная ходить безъ помочей, сверхъ привыч- 
ки къ этимъ поручнямъ, облитымъ потомъ и кровью, 
къ этимъ ладьямъ, сдфлавшимся ковчегами спасенія, 
въ которыхъ народы пережили не одинъ черный день, 
есть еще сильные контрфорсы, поддерживающіе ветхое 
зданіе. Неразвитость массъ, неуүмћющихъ понимать, съ 
одной стороны, и корыстный страхъ, съ другой, мћша- 
ющій понимать меньшинству, долго продержутъ на но- 
гахъ старый порядокъ. Образованныя сословія, против- 
но своимъ убБжденіямъ, готовы сами ходить на верев- 
кБ, лишь бы не спускали съ нея толпу. 

Оно и въ самомъ дфлВ не совећмъ безопасно. 

Внизу и вверху разные календари. На верху ХІХ 
вЪкъ, а внизу развЪ ХУ, да и то не въ самомъ внизу, 
тамъ уже Готентоты и Кафры различныхъ цвЪтовъ, 
породъ и климатовъ. 

Если въ самомъ дфлЪ подумать объ этой цивилиза- 
цін, которая ос$даетъ лаццаронами и лондонской чернью, 
людьми свернувшими съ пол-дороги и возвращающимися 
къ состоянію лемуровъ и обезъянъ, въ то время, какъ 
на вершинахъ ея цвЪтутъ бездарные Меровинги веЪхъ 
династій, и щедушные астеки всЪхъ аристократ —дЪй- 
ствительно голова закружится. Вообразите себЪ этотъ 
звЪринець на волЪ, безъ церкви, безъ инквизищи и су- 
да, безъ попа, царя и палача? 
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Оуэнъ считалъ ложью, т. е. отжившей правдой, в$- 
ковыя твердыни теологіп п юриспруденцш, и это по- 
нятно; но когда онъ подъ этимъ предлогомъ требо- 
валъ, чтобъ они сдались, онъ забылъ храбрый гарни- 
зонъ, защищающій крћпость. Ничего въ мірћ нЪтъ 
упорнфе трупа, его можно убить, разбить на части, но 
убЪдить нельзя. Въ тому же, на нашемъ Олими си- 
дятъ уже не сговорчивые, не разгульные боги Грецш, _ 
которымъ, по словамъ Лукьяна, пока они придумывали — 
м$ры противъ атеизма, пришли доложить, что дБло 
ихъ проиграно и что въ Аеинахъ доказали, что 2 
нЪтъ, а они поблфднЪли, улетучилиеь и исчезли. Греки, 
люди и боги были проще. Греки вЪрили вздору, игра- 
ли въ мраморныя куклы изъ дЪтской артистической по- 
требности, а мы изъ уроцентовь, изъ барышей поддер- 
живаемъ 1езуитовъ и 014 ѕһор: въ обузданіе народа и 
обезпечеше эксплуатацій его. Какая же логика тутъ 
возьметъ ? 


Это приводить насъ къ вопросу, не о томъ, правъ 
или не правъ Р. Оуэнъ, а о томъ, совмьстны ли в006- 
ще разумное сознаніе и нравственная независимость съ 
зосударственнымь бытомь ? 


Исторія свидтельствуетъ, что общества постоянно 
достпгаютъ разумной аутономіп, но свидЪтельствуетъ 
также, что они остаются въ нравственной невол%. 
Разръшимы эти вопросы или н%тъ, сказать трудно; 
пхъ не рБшишь съ плеча, особенно одной любовью къ 
людямъ и другими теплыми и благородными чувствами. 


Во всЪхъ сферахъ жизни, мы наталкиваемся’ на. не- 
разрЪшимыя антиномін, на эти ассимитоты, вЪчно 
стремяпияея къ своимъ гиперболамъ, никогда не со- 
впадая съ ними. Это крайнія грани, между которыми 
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колеблется жизнь, движется и утекаетъ, касаясь то 
того берега, то другаго. 

Появленіе людей протестующихъ противъ обществен- 
ной неволи и неволи сов$сти — не новость; они явля- 
лись обличителями и пророками, во всфхь сколько 
нибудь назрфвшихь цивилизаціяхъ, особенно, когда 
он старБли. Это высшій предфль, перехватывающая 
личность, явлеше исключительное и ръдкое, какъ ге- 
ній, какъ красота, какъ необыкновенный голосъ. Опытъ 
не доказываетъ, чтобъ ихъ утопій были осуществля- 
емы. 

У насъ передъ глазами страшный примфръ. Съ тЪхъ 
поръ, какъ родъ человЪчесый запомнитъ себя, пе 
ветрћчалось никогда такого стеченія счастливыхъ 0б- 
стоятельствъ для разумнаго и свободнаго развитія 
государственнаго, какъ въ СЪфверной Америк; все 
мфшающее на истощенной, исторической почвЪ, или на 
почв%, вовсе невоздфланной — отсутствовало. Ученіе 
великихъь мыслителей и революцюнеровь ХҮПІ в%ка, 
— безъ французской военщины; англійскій соттоп 
ау — безъ кастъ, легли въ основу ихъ государствен- 
наро быта. Чего же больше? Все, о чемъ мечтала 
старая Европа: республика, демократія, федерація, 
самозаконность каждаго клочка п — едва связывающий 
общій правительственный поясъ съ слабымъ узломъ въ 
середин%. 

Что же вышло изъ всего этого? 

Общество, большинство захватило диктаторскую” и 
полицейскую власть; самъ народъ исполняеть долж- 
ность Никлолая Павловича, Ш-го отдЪфлен!я и палача; 
народъ, объявившій восемьдесять лЪтъ тому назадъ 
„права человћка,“ распадается изъ за „права сЪчь.“ 
ПреслВдованя и гоненія въ Южныхъ Штатахъ, по- 
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ставившихъ на своемъ знамени слово Рабство, такъ 
какъ нЪкогда Николай ставилъ на своемъ слово Само- 
державе, — за образъ мыслей и слова, не уступаютъ 
въ гнусности тому, что дълалъ пеаполитанскій король 
и вфнекій императоръ. 

Въ СЪверныхь Штатахъ „рабство“ не возведено въ 
догматъ релими; но каковъ уровень образованія и 
свободы совъсти въ странф, бросающей счетную книгу 
только для ‘того, чтобъ заниматься вертящимися сто- 
лами, постукивающими духами, въ странф, хранящей 
всю нетерпимость пуританъ п квекеровъ ! 

Въ формахъ, болће мягкихъ, мы тожо встрћчаемъ 
въ Англіп и въ Швецш. Ч®мъ страна свободнће отъ 
правительственнаго вмъшательства, чЪмъ больше при- 
знаны ея права на слово, на независимость совфети — 
тЪмъ нетерпимЂе дЪлается толпа, общественное мн%- 
ніе становится застЬнкемъ; вашъ сосфдъ, вашъ мяс- 
никъ, вашъ портной, семья, клубъ, приходъ держатъ 
васъ подъ надзоромъ и исправляютъ должность квар- 
тальнаго. Неужели только народъ, не способный къ 
внутренней свобод, можеть достигнуть евободныхъ 
учрежденій ? или не значить ли это наконецъ, что го- 
сударство развиваетъ постоянно потребности и идеалы, 
достиженіе которыхъ исполняютъ дЪятельностью луч- 
шіе умы, но которыхъ осуществленіе несовместимо съ 
государственной жизнью ?, 

Мы не знаемъ рфшенія этого вопроса; но считать 
его рБшенымъ не имфемъ права. Исторія до сихъ поръ 
его р»шаетъь однимъ образомъ; нћкоторые мыслители, 
и въ томъ числ Р. Оуэнъ, иначе, Оуэнъ втрить несокру- 
шимой вЪрой мыслителей ХУШ-го столЪтія (прозваннаго 
вЪкомъ безвърія), что человЪчество наканунЪ своего 
торжественнаго облеченія въ вирильную тогу. А намъ 
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кажется, что всЪ опекуны и пастухи, дядьки и мамки 
могутъ спокойно Веть и спать на счеть недоросля. 
Какой бы вздоръ народы ни потребовали, на нашемь 
въку они не потребуютъ право совершеннол%тія. Чело- 
вфчество еще долго проходить съ отложными ворот- 
ничками а Г’епѓапі. 

Причинъ на это бездна. Для того, чтобъ человћку 
образумиться и придти въ себя, надобно быть гиган- 
томъ; да наконецъ и никакія колоссальныя силы не 
помогуть пробиться, если бытъ общественный такъ 
хорошо и прочно сложился, какъ въ Японіи или Ви- 
таъ. Оъ той минуты, корда младенецъ, улыбаясь, от- 
крываетъ глаза у груди своей матери, до тЪхъ поръ, 
пока, примирившись съ совъстью и богомъ, онъ также 
спокойно закрываетъ глаза, увЪренный, что, пока онъ 
соснетъ, его перевезуть въ обитель, гдЪ нътъ ни пла- 
ча, ни воздыханія — все такъ улажено, чтобъ онъ не 
развилъ ни одного простаго понятія, не натолкнулся 
бы ни на одну простую, ясную мысль. Онъ съ моло- 
комъ матери сосетъ дурманъ; никакое чувство не ос- 
тается не искаженнымъ, не сбитымъ съ естественнаго 
пути. Школьное воспитане продолжаетъ то, что сдћ- 
лано дома, оно обобщаетъ оптическій обманъ, книжно 
үпрочиваетъ его, теоретически узакониваетъ традиці- 
онный хламъ и пріучаетъ дЪтей къ тому, чтобъ они 
знали, не понимая, и принимали бы названія за опре- 
дъленя. 

Сбитый въ понятіяхъ, запутанный словами, челов къ 
теряетъ чутье истины, вкусъ природы. Какую же на- 
добно имфть силу мышленія, чтобъ заподозрить этотъ 
нравственный чадъ и уже съ круженіемъ головы бро- 
ситься изъ него на чистый воздухъ, которымъ въ до- 
бавокъ стращаютъ всЪ вокругъ! На это Оуэнъ отв%- 
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чалъ бы, что онъ именно потому и начиналъ свое 
соціальное перерожденіе людей, не съ фаланстера, не 
съ Икарш, а со школы; со школы,.въ которую онъ 
бралъ дЪтей съ двухлЪтняго возраста и меньше. 

Оуэнъ былъ правъ, и еще больше, онъ практически 
доказалъ, что он» быль правъ, передъ Ме\у Гапагк’омъ 
противники Оуэна молчатъ. Этотъ проклятый Меж Га- 
пагк вообще костью стоитъ въ горлЪ людей, постоян- 
но обвиняющихъ соціализмъ въ утопіяхъ и въ неспо- 
собности что нибудь осуществить на практикъ. „Что 
сдЪлалъь Консидеранъ съ Брейсбеномъ, что монастырь 
Сито, что портные въ Клиши и Вапдпе Чи репре Пру- 
дона?“ Но противъ блестящаго усифха М№еу апага 
сказать нечего. Ученые и послы, министры и герцоги, 
купцы и лорды, все выходило съ удивленіемъ и благоговћ- 
ніемъ изъ школы. Докторъ герцога Кентскаго, скептикъ, 
говорилъ о СапагК’В съ улыбкой. Герцогъ, другъ Оуэна, со- 
вЪтовалъ ему съфздить самому въ Ме\у Гапагк. Вечеромъ 
докторъ пишетъ герцогу: „отчетъ я оставляю до зав- 
тра; я такъ взволнованъ и тронутъ тфмъ, что видълъ, 
что не могу еще писать; у меня нъсколько разъ на- 
вертывались слезы на глазахъ.“ На этомъ торжествен- 
номъ признаніи я и жду моего старика. И такъ, онъ 
доказаль свою мысль на дЪлВ — онъ быль правъ. 
Пойдемте дал%е. 

Мех Гапагк былъ на вершин своего благосостоянія. 
Неутомимый Оуэнъ, не смотря ни на лондонскія по- 
Ъздки, ни на митинги, ни на безпрерывныя посфщеня 
всЪхъ знаменитостей Европы, даже, какъ мы сказали, 
самаго Николая Павловича — съ той же дЪятельной 
любовью занимался школой-фабрикой и благосостояні- 
емъ работниковъ, между которыми развивалъ общин- 
ную жизнь. И все лопнуло! 


ћір://гсіп.ого.рі 


—303.— 


Что же, вы думаете, онъ обанкротился? Учители 
перессорились, дЪти избаловались, родители спились ? 
Помилуйте, фабрика шла превосходно, доходы росли, 
работники богатЪли, школа процвЪтала. Но однимъ доб- 
рымъ утромъ въ эту школу взошли какіе-то два чер- 
ныхь шута, въ низенькихь шляпахъ, въ намћренно 
дурно сщитыхъ сертукахъ: это были двое квекеровъ, 
такіе же собственники Ме\у ГлапагК’а, какъ и самъ 
Оуэнъ. Насупили они брови, видя веселыхъ дЪтей, ни- 
сколько не горюющихъь о гр$Ъхопаденш; ужаснулись, 
что маленькіе мальчики безъ панталонъ. и потребовали 
преподаваніе какого-то своего катихизиса. Оуэнъ сна- 
чала отвЪчаль геніально: цифрой приращенія дохо- 
довъ. Ревность о господЪ успокоилась на время: такъ 
ррЪховная цифра была велика. Но совЪфсть квекеровъ 
проснулась опять, и они еще настоятельнфе стали 
требовать, чтобы дЪтей не учили ни танцовать, ни 
свњтскому пЪнію, а раскольничьему катихизису непре- 
мЪнно. 

Оуэнъ, у котораго хоры, правильныя эволюцін и 
танцы играли важную роль въ воспитани, не согласился. 
Были долгія пренія; квекеры рЪшились, на этотъ разъ, 
упрочить свои мЪфета въ раю и требовали введенія 
псалмовъ и какихъ-то штанишекъ дЪтямъ, ходившимъ 
по шотлански. Оуэнъ понялъ, что креетовый походъ 
квекеровъ на этомъ не остановится. „Въ такомъ слу- 
ча, сказалъ онт имъ, „управляйте сами; я отказы- 
ваюсь.“ Онъ не могъ иначе поступить. 

„Квекеры,“ говоритъ біографъ Оуэна, „вступивъ въ 
управлеше Мех ГапагК’омъ, начали съ того, что умень- 
шили плату и увеличили число часовь работы. 

Хеу Шапагк палъ. 

Не надобно забывать, что успзхь Оуена раскрываетъ 
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еще одну великую историческую новость, именно ту, 
что бфдный и подавленный работникъ, лишенный обра- 
зованія, съ дЪтетва пріученпый къ пьянству и обману, 
къ войн съ обществомъ, только сначала противодй- 
ствуетъ нововведеніямъ, и то изъ недовърія; но какъ 
только онъ убЪждается въ томъ, что перемЪна не во 
вредъ ему, что при ней и онъ не забыть, онъ сл$ду- 
етъ съ покорностью, потомъ съ довърчивой любовью. 

Среда служащая тормазомъ не тутъ. 

Гейнцъ, литературный холопъ Меттерниха, за об%- 
домъ, во Франкфурт, сказаль Роберту Оуэну: „поло- 
жимъ, что вы бы успфли,--что же бы изъ этого вышло?“ 

— Очень просто — отвЪчаль Оуэнъ—вышло би то, 
что каждый быль бы сытъ, хорошо одЪтъ, и получиль 
бы дЪльное воспиташе. | 

—Ла вфдь этого-то именно мы и не хотимъ, зам- 
тилъ Цицеронъ ВЪнеккго Конгресса. Гейнцъ, чего нЪтъ 
другаго, былъ откровененъ. 

Съ той минуты какъ попы, лавочники догадались, что 
поттъшныя роты работниковъ и учениковъ—дЪло очень 
серьезное, гибель Ме\у Гапак’а была неминуема. 

И воть отчего паденіе небольшой шотландской де- 
ревушки, съ фабрикой и школой, имфетъ значеніе исто- 
рическаго несчастія. Развалины Оуэнскаго Мех [апагК’а 
наводять на нашу душу не меньше трустныхъ думъ, 
какъ нБкогда другія развалины наводили на душу Ма- 
рія; съ той разницей, что римскій изгнанникъ сидЪлъ 
на гробф старца и думалъ о суетћ суететвій ; а мыт0- 
же думаемъ, сидя у свфжей могилы младенца, много 
обфщавшаго и убитаго дурнымъ уходомъ, п страхомъ— 
что он» потребует наслљдства! 
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И такъ Р. Оуэнъ былъ правъ передъ разумомъ; вы- 
воды его были логичны и, еще больше, были практиче- 
екп оправданы. Имъ только недоставало лониманья со 
стороны слушавшихъ его. 

— Это дЪло времени, когда нибудь люди поймут». 

— Я не знаю. 

— Нельзя же думать, чтобъ люди никогда не дошли 
до пониманья своихъ собственныхъ выгодъ. 

— Однако до сихъ поръ было такъ; этотъ недоста- 
токъ пониманья восполнялся церковью и государствомъ, 
т. е. двумя главнфйшими препятетвіями къ дальнБйше- 
му развитію. Это логическій кругъ, изъ котораго очень 
трудно выйти. Оуэнъ воображалъ, что достаточно лю- 
дямъ указать на отжившую нелфпость ихъ, чтобъ люди 
освободились—и ошибся. Нелъпость ихъ, особенно цер- 
кви, очевидна; но это имъ нисколько не мъшаетъ. Не- 
сокрушимая твердость ихъ основана не на разум, а 
на недостаткь ею, п потому они почти также мало 
зависятъ отъ критики, какъ горы, лЪса, скалы. Исторія 
развивалась нелћпостями; люди постоянно стремились 
за бреднями— а достигали очень дъйствительныхъ по- 
слБдствій. На яву сонные, они шли за радугой, искали 
то рай на небЪ, то небо на земл, а по дорог пли 
свои в$чныя пБени, украшали храмы своими въчными 
изваяніями, построили Римъ и Аөнны, Парижъ и Лон- 
донъ. Одно сновидфніе уступаетъ другому; сонъ ста- 
новится иногда тоньше, но никогда не проходитъ. Лю- 
ди принимаютъ все, вБрятъ во все, покоряются все- 
му и многимъ готовы жертвовать; но они съ ужасомъ 


отпрядываютъ, когда между двумя религіями въ рас- 
20 
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крытую щель, въ которую проходитъ дневной свЪтЪ, 
дунетъь на нихъ свЪжій вЬтеръ разума и критики. 
Еслибъ напр. Р. Оуэнъ хотћлъ исправить англиканскую 
церковь, ему также бы удалось, какъ унитаріямъ, кве- 
керамъ, и не знаю кому. Перестроивать церковь, ста- 
вить алтарь за перегородку, или безъ перегородки, вы- 
нести образа, или принесть ихъ еще больше—это все 
можно, и тысячи пойдутъ за реформаторомъ; но Оуэнъ 
хотБлъ вести вонь изъ церкви, тутъ 54а уаг, тутъ 
рубежъ. До границы легко идти, труднЪфйшее во всякой 
стран —это перейти ее; особенно когда самъ народъ 
со стороны таможни. а 

Во всю тысячу и одну ночь истори, какъ только 
накапливалось немного образованія, попытки эти были; 
нЂеколько человъкъ просыпались, протестовали противъ 
спящихъ, заявляли, что они на яву, но другихъ добу- 
диться не могли. Появленіе ихъ доказываетъ, безъ ма- 
лЪйшаго сомнЂнія, возможность человћка развиваться 
до разумнаго пониманья. Но этимъ не разрЪшается нашъ 
вопросъ: можетъ ли это исключительное развитіе едф- 
латься общимь? Наведеніе, которое намъ даетъ про- 
шедшее, не въ пользу положительнаго рБшеніз. РазвЪ 
будущее пойдетъ иначе, приведетъ иныя силы, иные 
элементы, которыхъ мы не знаемъ и которые перевер- 
нутъ, по плюсу или минусу, судьбы человЪчества или 
значительной части его. Открыте Америки равняется 
геологическому перевороту; желъзныя дороги, электри- 
ческій телеграфъ изм нили већ челов чесвя отношенія. 
То, чего мы не знаемъ, мы не имфемъ права вводить 
въ нашъ разсчетъ; но, принимая већ лучшіе шансы, мы 
все же не предвидимъ, чтобъ люди скоро почувствовали 
потребность здравао смысла. Развитіе мозга требуетъ 
своего времени. Въ природ нЪтъ торопливости; она 
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могла тысячи и тысячи лфть лежать въ каменномъ 
обморкЗ и другія тысячи чирикать итицами, рыскать 
звЪрями по л%су, или плавать рыбой по морю. Иетори- 
ческаго бреда ей станетъ на долго; имъ же превосхо- 
дно продолжается пластичность природы, истощенной 
въ другихъ сферахъ. 

Люди, которые поняли, что это сонъ, воображаютъ, 
что проснуться легко, сердятся на спящихъ, не сообра- 
жая, что весь міръ ихъ окружающій не позволяетъ имъ 
проснуться. Жизнь проходитъ рядомъ оптическихъ обма- 
новъ, искуственныхъ потребностей и мнимыхъ удовле- 
твореній. я 

Случайно, не выбирая, возьмите любую газету, взгля- 
ните на любую семью. Какой же тутъ Робертъ Оуэнъ 
поможетъ ? Изъ вздора люди страдаютъ съ самоотвер- 
женіемъ, изъ вздора идутъ на смерть, изъ вздора уби- 
ваютъ другихъ. Въ вфчной забот, суетЪ, нужд%, тре- 
вог, въ потв лица, въ трудъ безъ отдыха и конца, 
человЪкъ даже и не наслаждается. Если ему досугъ отъ 
работы, онъ торопится свить семейныя сти, вьетъ ихъ 
совершенно случайно, самъ попадаетъ въ нихъ, стяги- 
ваетъ другихъ, и если не долженъ спасаться отъ го- 
лодной смерти—каторжной, нескончаемой работой, то 
начинаетъ ожесточенное преслЪдованіе жены, дЪтей, 
родныхъ. или самъ преслЪдуется ими. Такъ люди гонятъ 
другъ друга во имя родительской любви, во имя ревно- 
сти, во имя брака, дЪлая ненавистными священнЪйпия 
связи. Когда же тутъ образумиться? Развъ по другую 
сторону семьи, за ея гробомъ, когда человЪфкъ все по- 
терялъ, и энергію, и свфжесть мысли, когда онъ ищетъ 
одного покоя. 

Посмотрите на хлопоты и заботы цЪфлаго муравейни- 
ка, или одного муравья отдЂльно; вникните въ его до- 
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могательства и цћли, въ его радости и горе, въ его 
понятія о добрЪ и злЂ, о чести и позорь— во все что 
онъ дЪлаетъ въ продолженін всей жизни, съ утра до 
ночи; взгляните на что онъ посвящаеть послъдніе дни 
и чему жертвуетъ лучшими мгновеніями своей- жизни— 
васъ обдастъ дЪтской, съ ея лошадками на колесахъ, 
съ блестками и фольгой, съ куклами, поставленными въ 
уголъ, и съ розгами, поставленными въ другой. Въ ре- 
бячьемъ лепет слышится иной разъ проблескъ дла; 
но онъ теряется въ дЪтской разсЂянности. Остановить- 
ся, обдуматься нельзя — дЪфла разстроишь, отстанешь, 
будешь затерть; вс слишкомъ компрометировались и 
вс слишкомъ быстро несутся, чтобъ можно было оста- 
новиться, особенно передъ горстью людей, безъ пушекъ, 
безъ денегъ, безъ власти, 1ротестующиа» во имя разума, 
не подтверждая даже своей истины чудесами. 

Ротшильду, или Монтефіоре, надобно съ утра въ 
бюро, чтобъ начать капитализацію сотаго милліона; въ 
Бразилм моръ, въ Италіи война, Америка распадается, 
все идетъ прекрасно; а тутъ, ему говорятъ о безотвът- 
ственности человЪка п о иномь распредћленіп богатствъ 
— разумћется онъ не слушаетъ. Макъ-Магонъ дни, 
ночи обдумывалъ, какъ вЪрнЪе, въ самое короткое время, 
истребить наибольшее количество людей, одВтыхъ въ 
бЪлые мундиры, людьми одфтыми въ красные штаны; 
пстребиль ихъ больше чфмъ думалъ, већ его поздра- 
вляютъ, даже ирландцы, которые въ качествъ папи- 
стовъ побиты имъ; а ему говорятъ, что война не толь- 
ко отвратительная нелЪпость но и преступлеше. Разу- 
мфется, вмъсто того, чтобъ слушать, онъ станеть лю- 
боваться мечемъ, поднесеннымъ Ирландіей. 

Въ Италш, я быль знакомъ съ однимъ стариком, 
главою богатаго банкирскаго дома. Разъ, поздно ночью, 
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мн не спалось, я пошелъ гулять и возвращался, часу 
въ пятомъ утра, мимо его дома. Работники выкатывали 
изъ подваловъ боченки съ оливковымъ масломъ, для от- 
правки моремъ. Старикъ банкиръ, въ тепломъ сертук%, 
стоялъ съ бумагой въ рук, отмћчая каждый боченокъ. 
Утро было свЪжо, онъ зябнулъ. 

— Вы уже встали? сказалъ я ему. 

— Я здесь больше часа, отвћчалъ онъ, улыбаясь и 
протягивая руку. 

— Да вы замерзли какъ въ Россіи. 

— Что дЪаать, старъ становлюсь, силы отказываютъ. 

— Пріятели-то ваши (т. е. его сыновья) спятъ еще, 
небось, — и пусть поспятъ пока старикъ еще живъ. 

— А безъ собственнаго надзора нельзя. Я прежняго по- 
кроя человЪкъ, много наглядлся; пять революцій, аписо 
шіо, видълъ, возл$ прошли; а я, за своей работой, все 
также: отпущу масло, пойду въ контору. Я и кофей тамъ 
пью, прибавилъ онъ. 

— И такъ до самаго обђда? 

— До самаго об%да. 

— Вы не балуете себя. 

— А впрочемъ, скажу вамъ откровенно, тутъ много 
дБлаетъ привычка. Мнњ скучно безь дъла. 


Не нынче-завтра онъ умретъ. Кто же будетъ масло 
отпускать, какъ пойдетъ домъ? думалъ я, оставивъ его. 
Развз, къ тъмъ порамъ, старшій сынъ тоже сдфлается 
человъкомъ прежняго покроя, и тоже будетъ скучать 
безъ дла, и вставать въ четыре часа? Такъ и пойдетъ 
одна тысяча золотыхъ къ другой, до тъхъ поръ, пока 
кто нибудь изъ династовъ и навфрное самый лучшій 
проиграетъ все въ карты, или поднесетъ лореткъ. — 
„Родители-то какіе были! скажутъ добрые люди, — они 


ћр://гсіп.ого.р! 


— 310 — 


отказывали во всемъ себ и другимъ тоже, и все ко- 
пили про дЪтей. А вотъ блудный ‘сынъ!...“ 

Ну тдЪжъ туть скоро добраться, сквозь эту толщу 
нелЪпости, до живаго мяса? а 

Этимъ людямъ, занятымъ службой, ажіотажемъ, се- 
мейными ссорами, картами, орденами, лошадьми, — 
Р. Оуэнъ проповъдывалъ другое употребленіе силъ и 
указывалъ имъ на нелЪпость ихъ жизни. УбЪдить ихь 
онъ не могъ, а озлобилъ ихъ и опрокинулъ на себя всю 
нетерпимость непониманія. Одинъ разумъ долготерп%-: 
ливъ и милосердъ, потому что онъ понимаетъ. 

Біографъ Р. Оуэна очень вЪрно судилъ, говоря, что 
онъ разрушиль свое вліяніе, отрЂкаясь отъ религии. 
ДЪйствительно, стукнувшись о церковную ограду, ему 
слЪдовало остановиться, а онъ перелзъ на другую сто- 
рону и остался тамъ одинъ одинехонекъ, провожаемый 
благочестивымъ ругательствомъ. Но намъ кажется, что 
рано или поздно, онъ точно также осталея бы и за 
друмшмъ черепкомь раковины—одивъ и оша! 

Толпа только потому не освир®пфла на него съ са- 
маго начала, что государство и судъ не такъ популяр- 
ны, какъ церковь и алтарь. Но за право наказанія 
вступились бы, а Іа Іопеџе, люди получше подкованные 
чфмъ богобћснующіеся квекеры и фельетонные свя- 
тоши. 

О церковномъ ученін п истинахъ катехизиса никто, 
уважающій себя, не споритъ, зная впередъ, что они не 
могутъ выдержать никакой критики, Нельзя же серье- 
зно доказывать постное зачатіе дфвы Марш, или увф- 
рять, что геологическія изелћЪдованія Моисея сходны съ 
изслЬдованіями Мурчисона. Свфтеюмя церкви зраждан- 
скало и уюловнало суда и догматы юридическаго: кате- 
хизиса стоять гораздо тверже и пользуются, впредь 00 


піір://гсіп.ого.рі 


АЕ = 


разсмотртнія, правами доказанныхъ истинъ и незыбле- 
мыхъ аксіомъ. 

Люди опрокинувшіе алтари не дерзали коснуться до 
зерцала. Анахарсисъ Клоцъ, Гебертисты, назвавшіе 
Бога по имени — Разумомъ, были также увЪрены во 
веБхъ за! рорші и другихъ гражданскихъ заповћдяхъ, 
какъ средневЪковые попы въ каноническомъ прав п 
въ необходимости жечь колдуновъ. 

Давно ли одинъ изъ сильнфйшихъ, изъ самыхъ смф- 
лыхъ мыслителей нашего вћка, для того, чтобъ нанести 
церкви послъдній ударъ, секуляризовалъ ее въ трибу- 
налъ, и вырывая изъ рукъ жрецовъ Исаака, пригото- 
вляемаго на закланіе богу, отдалъ его подъ судъ, т. е. 
на закланіе справедливости? 

ВЪковой споръ, споръ тысячелћътній о волљ и тре- 
допредьлени не конченъ. Но одинъ Оуэнъ въ наше 
время сомнъвался въ отвЪтственности человћка за его 
поступки; слФды того сомннія мы найдемъ у Бентама 
п у Фурье, у Канта и у Шопенауера, у натуралистовъ 
и у врачей, и, что всего важнЪе, у всъхъ занимающих- 
ся статистикой преступленій. Во всякомъ случаЪ споръ 
не рћъшенъ, но о том», что преступника наказывать 
справедливо, и, притомь, то мърь преступленя; объ 
этомь и спору нтъть, это всякій самъ знаетъ ! 

Съ которой же стороны Іопаііс аѕуіат ? 

„Наказаніе есть неотъемлемое право преступника,“ 
сказалъ самъ Платонъ. 

— Жаль, что онъ самъ сказалъ этотъ каламбуръ, но 
впрочемъ мы не обязаны съ Аддисоновымъ Катономъ 
приговаривать ко всему: „ты правъ Платонъ, ты правъ“ 
даже и тогда, когда онъ говоритъ, что! „нашъ духъ не 
умираетъ*. 

Если быть выпоронному или повфшенному составляетъ 
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право преступника, пусть же онъ самъ и предъявляетъ 
его, если оно нарушено. Права втБенять не надобно. 

Бентамъ называетъ преступника дурнымъ счетчиком; 
понятно, что кто обчелся, тотъ долженъ нести послъд- 
ствія ошибки, но въдь это не право его. Никто не го- 
воритъ, что если вы стукнулись лбомъ, то вы имфете 
право на синее пятно, и нЪтъ особаго чиновника, ко- 
торый бы посылалъ фельдшера сдЪлать это пятно; если 
его иЪтъ. Спиноза еще проще говорить о могущей 
быть необходимости убить человћка, мћшающаго жить 
другимъ, „такъ какъ убивають бЪшеную собаку“. Это 
понятно. Но юристы или такъ неоткровенны, или такъ 
забили свой умъ, что они казнь вовсе не хотятъ при- 
знать обороной или местью, а какимъ-то нравствен- 
нымъ вознагражденіемъ, „возстановлешемъ равновфсія“. 
На войн дЪла идуть прямЪе: убивая непріятеля, сол- 
дать не ищетъ ею вины, не говорить даже что это 
справедливо, а кто кого сможетъ, тотъ того и пова- 
лиг. 

— Но съ этими понятіями придется затворить већ 
суды. 

— ЗачЪмъ? дЪлали же изъ базиликъ приходскія цер- 
кви, не попробовать ли теперь ихъ отдать подъ при- 
ходскія школы? 

— Съ этими понятіями о безнаказанности не усто- 
ить ни одно правительство. 

— Оуэнъ могъ бы какъ первый историческй братъ 
на это отвЪчаль: разв мнЪ было поручено упрочивать 
правительства ? 

— Онъ въ отношенш правительствъ быль. очень 
уклончивъ и умфль ладить съ короноваными головами, 
съ министрами тори и съ президентомъ американской 
республики. 
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— А разв онъ быль дуренъ съ католиками или 
протестантами ? 

— Чтожъ вы думаете Оуэнъ быль республиканецъ ? 

— Я думаю, что Р. Оуэнъ предпочиталъ ту форму 
правительства, которая наибольше соотвЪтствуетъ при- 
нимаемой имъ церкви. 

— Помилуйте у него никакой нтъ церкви. 

— Ну вотъ видите. 

— Однако нельзя быть безъ правительства. 

— Безъ сомнЪфн!я; хотъ какое нибудь дрянное да на- 
добно. Гегель разсказываеть о доброй старухЪ, гово- 
рившей: „Ну чтожъ, что дурная погода, все лучше 
чтобъ была дурная, чЪмъ еслибъ совефмъ погоды не 
было!“ 

— Хорошо, смъйтесь, да вЪдь государство погибнетъ 
безъ правительства 

— А мн что за дћло! 


ІҮ. 


Во время революціи былъ сдфланъ опытъ кореннаго 
измфненія гражданскаго быта, съ сохранечіемъ сильной 
правительственной власти. 

Декреты приготовлявшагося правительства уцБл%ли, 
СЪ своимъ заголовкомъ. 

Ева ГАБемё 
Вопһеог Сошшап. 

Къ которому иногда прибавляется въ видЪ поясненія, 
ой Іа тогі! 

Декреты, какъ и сл$дуетъ ожидать, начинаются съ 
декрета полицаи. 

$ 1. Лица, ничего не дВлающіе для отечества, не 
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имЪютъ никакихъ политическихъ правъ, это иностран- 
цы, которымъ республика даетъ гостеприимство. 

$ 2. Ничего не дЪлають для отечества тъ, которые 
не служать ему полезнымъ трудомъ: 

$ 3. Законь считаеть полезными трудами: - 

Землед$ ле, скотоводство, рыбную ловлю, мореплава- 
ніе. 

Механическія и ручныя работы. 

Мелкую торговлю (Іа ғепіе еп аеай). 

Извозъ и ямщичество. 

Военное ремесло. 

Науки и преподаваніе. 

$ 4. Впрочемъ, науки и прелодаваніе не буҳутъ счи- 
таться полезными, если лица, занимающіеся ими, не 
представятъ въ данное время свидтельство цивизма, 
написанное по опредљленной форм. 

$ 6. Иностранцамь воспрещается входъ въ публич- 
ныя собранія. 

$ 7. Иностранцы находятся подъ прямымъ надзоромъ 
высшей администрацш, которой предоставляется право 
высылать ихъ съ м$фета жительства и отправлять въ 
исправительныя мета. 

Въ хекретВ о „работахъ“ все росписано и распре- 
дЪлено, въ какое время, когда что дФлать, сколько ча- 
совъ работать; старшины дають „прим®ръ усердія и 
дБятельности,“ другіе доносятъ обо всемъ, дфлающемся 
въ мастерскихъ, начальству. Работниковъ љосылаютљ» 
изъ одного мЂета въ другое (такъ какъ гоняютъ му- 
жиковъ на шоссейную работу у насъ), по мър%в надоб- 
ности рукъ и труда. : 

$ 11. Высшая администрація посылаетъ на катор- 
жную работу (Агауаих Ѓогсёѕ). подъ надзоръ ею назна- 
ченныхъ общинъ, лица обоего пола, которыхъ инцивизмъ 
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(іпсіғіѕте), л®нь, роскошь, и дурное поведене, даютъ 
обществу дурной примфръ. Ихъ имущество будетъ кон- 
фисковано. 

$ 14. Особенные чиновники заботятск о содержанін 
п приплод скота, объ одеждЪ, переЪздахъ и облегче- 
ніяхъ, работающихъ гражданъ, 

Декретъ о распредћленіи имущества. 

$ 1. Ни одинъ членъ общины, не можетъ пользо- 
ваться ни чЪмъ, кромф того, что ему опредЪляется 
закономъ, и дано посредствомъ облеченнаго властью 
чиновника (таріѕіга!). 

$ 2. Народная община съ самаго начала даетъ сво- 
имъ членамъ квартиру, платья, стирку, освЪщеше, ото- 
пленіе, достаточное количество хлЪба, мяса, куръ, рыбы, 
яицъ, масла, вина и другихъ напитковъ. 

$ 3. Въ каждой комун%, въ оцредъленныя эпохи, бу- 
дутъ общія трапезы, на которыхъ члены общины обяза- 
ны присутствовать. 

$ 5. Веякй членъ, взявшій плату за работу или хра- 
нящій у себя деньги, наказывается. 

Декретъ о торговл%. 

$ 1 Заграничная торговля частнымъ лицамъ запре- 
щена. Товаръ будетъ конфискованъ, преступникъ нака- 
занъ. 

Торговля будеть производиться чиновниками. За 
тЪмъ деньги уничтожаются. Золото и серебро не ве- 
лЪно ввозить. Республика не выдаетъ денегъ, внутрен- 
ніе частные долги уничтожаются, внЪшніе уплачивают- 
ся; а если кто обманетъ или сдћлаетъ подлогъ, то нака- 
зывается въчнымь рабствомь, (еѕс1ауасе регреше!). 

За этимъ такъ и ждешь Питерь въ Сарскомъ СелЪ, 
или гр. Аракчеевь въ Грузин%, а подписалъ не Петръ І, 
а первый соціалистъ французскій Гракхь Бабефь! 
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Жаловаться трудно, чтобъ въ этомъ проектЪ не до- 


ставало правительства; обо всемъ попеченіе, за вефмъ · 


надзоръ, надъ всфмъ опека, все устроено, все приведе- 
но въ порядокъ. Даже воспроизведеніе животныхъ не 
предоставляется ихъ собственнымъ слабостямъ и кокет- 
ству, а реглементировано высшимъ начальством». 

И для чего вы думаете все это? Для чего кормятъ 
„курами и рыбой, обмываютъ, одђваютъ и /%2ъшаютљ“*) 
этихъ крьпостныхь благосостоянія, этихъ приписанныхь 
къ равенству арестантовъ? не просто для нихъ, де- 
кретъ именно говоритъ, что все это будетъ дЪлаться 
тейіосгешепі. „Одна Республика должна быть богата, 
великолъпна и всемогуща.“ 

Это сильно напоминаеть нашу Иверскую Божію ма- 
терь, ѕіе паг Регіеп опа Юіататіеп, карету и лошадей, 
іеромонаховъ для прислуги, кучеровъ съ незамерзаемой 
головой, словомъ у нея все есть — да ее только нфтъ, 
она владћетъ всфмъ добромъ іп ее. 

Противоположность Роберта Оуэна съ Гракхомъ Ба- 
бёфомъ очень замфчательна. Черезъ вЪка, когда все 
измЪнится на земномъ шар%, по этимъ двумь кореннымь 
зубамь можно будетъ возстановить ископаемые остовы 
Англіп и Францін до послфдней косточки. ТЪмъ боль- 
ше, что въ сущности эти мастодонты соціализма при- 
надлежатъ одной семьЪ, идутъь къ одной цЪли, и изъ 
тЪхь же побужденій, тЪмъ ярче ихъ разлище. 

Одинъ видЪфль, что, не смотря на казнь короля, на 
провозглашеніе республики, на уничтоженіе федерали- 
стовь п демократическй терроръ, народъ остался не 
причемъ. Другой, что, не смотря на огромное развитіе 
промымленности, капиталовъ, машинъ и усиленной про- 


*) „Каждый гражданинъ будетъ отъ администращи 1096, пошгі, 
ВаршШе еі этизё, 
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изводительности, „веселая Англія“ дЪфлается все боль- 
ше Англей скучной, и Англія обжорливая, все больше 
Англіей голодной. Это (привело обопхъ къ необходимо- 
сти изм$неня основныхъ условій государственнаго и 
экономическаго быта. Почему они (и многіе другіе) по- 
чти въ одно и тоже время попали па этотъ порядокъ 
идей— понятно. Противорћъчія общественнаго быта ста- 
новились не больше и не хуже, чЪмъ прежде, но они 
выступали р%зче, къ концу ХҮШ вка. Элементы 0б- 
щественной жизни, развиваясь розно, разрушили ту 
гармонію, которая была прежде между ними, при мень- 
ше благопріятныхъ обстоятельствахъ. 

ВетрВтившись такъ близко въ точЕБ исхода, оба 
пдутъ въ противоположныя стороны. 

Оуэнъ видить въ томъ, что общественное зло при- 
ходитъ къ сознанію, посл$днее достижене, послднюю 
побЪду тяжелаго, сложнаго, историческаго похода ; онъ 
привътствуетъ зарю новаго дня, никогда не бывалаго и 
невозможнаго въ прошедшемъ, и уговариваетъ дЪтей, 
какъ можно скорЪфе покинуть пеленки, помочи, и стать 
на свои ноги. Онъ заглянуль въ двери будущаго и, 
какъ путешественникъ, доћхавшій до м®ста, не сер- 
дится больше на дорогу, не бранитъ ни станціонныхъ 
смотрителей, ни клячъ. 

Но конституція 1793 года думала не такъ, а съ ней 
не такъ думалъ и Гракхъ Бабёфъ. Она декретировала 
возстановленіе естественных» правъ человљка, забътыхть 
и утраченныхь. Государственный бытъ — преступный 
плодъ узурпащи, послЪдетвіе злодъйскаго заговора тп- 
рановъ и ихъ сообщниковъ — поповъ и аристократов». 
Ихъ слБдуетъ казнить, какъ враговъ отечества, досто- 
яніе ихъ возвратить законному 10сударю, которому те- 
перь сеть нечего, и который называется поэтому сан- 
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кюлотомь. Пора возстановить его старыя, неотоемлемыя 
права... Гдъ они были? Почему пролетарій государь? 
Почему ему принадлежитъ все достояніе, награбленное 
другими ?... А! вы сомнЪваетесь — вы подозрительный 
человЪкъ, ближній государь сведетъ васъ къ гражда- 
нину судь, а тотъ пошлетъ къ гражданину палачу, и 
вы больше сомнфваться не будете! 

Практика хирурла Бабёфа не могла мшать практи- 
кЪ акушера Оуэна. 

Бабёфъ хотЪль силой, т. е. властью разрушить с0- 
зданное силой, разгромить неправое стяжаніе. Для это- 
го онъ сдфлаль заговоръ, еслибъ ему удалось овладъть 
Парижемъ, комитетъ іпѕоггесіецг приказал» бы Фран- 
ціп новое устройство, точно такъ, какъ Византіи его 
приказалъ поб$доносный Османлисъ; онъ втБенилъ бы 
французамъ своє рабство общото блатосостоянія и ра- 
зумЪется съ такимъ насиліемъ, что вызвалъ бы страш- 
нЪйшую реакцію, въ борьбЪ съ которой Бабёфъ и его 
комитетъ погибли бы, бросивъ міру великую мысль въ 
нелњпой формњ, мысль, которая и теперь тлБетъ подъ 
пепломъ и мутитъ довольство довольны». 

Оуэнъ, видя, что люди образованныхъ странъ под- 
ростаютъ къ переходу въ новый періодъ, не думалъ 
вовсе о насиліи, а хотЪлъ только облегчить развитіе. 
Съ своей стороны онъ, также посл$довательно, какъ 
Бабёфъ съ своей, принялся за изученіе зародыша, за 
развитіе ячейки. Онъ началъ, какъ већ естествопепы- 
татели, съ частнаго случая; его микроскопъ, его лабо- 
раторія былъ Ме\ Гапагк; его ученіе росло и мужало 
вмЪетв съ ячейкой, и оно-то довело его до заключе- 
нія, что главный путь водворенія новаго порядка — 
воспитание. 

Заговоръ для Оуэна быль ненуженъ, возставе мо- 
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гло только повредить ему. Онъ не только могъ ужить- 
ся съ лучшимъ въ мфЪ правительствомъ, съ англ - 
скимъ, но со всякимъ другимъ. Онъ въ правительствЪ 
видВлъ устарфлый, исторически фактъ. поддерживае- 
мый людьми отсталыми и неразвптыми, а не шайку 
разбойниковъ, которую надобно неожиданно накрыть. 
Но домогаясь ниспровергнуть правительства, онъ не 
домогалея нисколько и поправлять ею. Еслибъ святые 
лавочники не мшали ему, въ Англи и Америк были 
бы теперь сотни М№ \ Гапагк и Мех Нагтопу*), въ 


нихъ втекали бы свЪжія силы рабочаго народонаселе- 
нія, они исподволь отвели бы лучшіе, жизненные соки 


отъ отжившихь государственныхъ цистернъ. Что же 


ему было бороться съ умирающими; онъ могъ ихъ 
предоставить · естественной смерти, зная, что каждый 
младенецъ, котораго приносятъ въ его школы, с'еѕі 
ашапі 4е ргіѕ надъ церковью и правительствомъ! 
Бабёфъ былъ казненъ. Во время процесса онъ выро- 
стаетъ въ одну изъ тЪхъ великихъ личностей — муче- 
никовъ и побитыхъ пророковъ, передъ которыми. не- 
вольно склоняется человћкъ. Онъ угась, а на его 
могилЪ росло больше и больше всепоглощающее чудо- 
вище ценпрализащи. Передъ нею особенность стерлась, 
завянула, поблфднЪла личность и исчезла. Никогда на 
европейской почвЪ, со временъ тридцати тирановъ аеин- 
скихъ до тридцатилЪтней войны и отъ нея до исхода 


*) Съ легкой руки Оуэна начали въ Англи развиваться коопе- 
ративныя работничьи ассэціаціц, ихъ считается до200. Рочдельское 
общество, начавшееся скромно и бфдно 15 лфтъь тому назадъ, съ 
капиталомъ 28 ливровъ, строить теперь на общественныя деньги 
фабрику съ двумя машинами, каждая въ 60силъ, и которая имъ 
стоить за 30,000 фунтовъ. Кооперативныя общества печатаютъ 
журналъ „Тһе Со-орега!ог,“ который издается исключительно ра- 
ботниками. . 
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французской револющи, человъкъ не былъ такъ пой- 
манъ правительственной паутиной, такъ опутанъ сЪтя- 
ми администрацш, какъ въ новъйшее время во Франции. 

Оуэна исподоволь затянуло иломъ. Онъ двигался, по- 
ка могъ, говорилъ, пока его голосъ доходилъ. - Илъ по- 
жималъ плечами, качалъ головой; неотразимая волна 
мЪщанства росла, Оуэнъ старЪ%лся и все глубже уходилъ 
въ трясину; мало по малу его усилія, его слова, -его 
ученіе—все исчезло въ болот. Иногда будто попрыги- 
ваютъ фіолетовые огоньки, пугающіе робкія души ли- 
бераловъ, —только либераловъ: аристократы ихъ прези- 
раютъ, попы ненавидятъ, народъ не знаетъ. 

— За то будущее ихъ!.. 

— Какъ случится! 

— Помилуйте, къ чему же послЪ этого вся исторія? 

— Да и все-то на свътъ къ чему? Что касается до 
исторш, я не дфлаю ее и потому за нее не отвъчаю. 
Я, какъ „сестра Анна“ въ Синей БородЪ, смотрю для 
васъ на дорогу п говорю, что вижу: одна пыль на стол- 
бовой, больше ничего не видать... воть Бдутъ... Фдуть, 
кажется, они; нътъ, это не братья наши, это бараны, 
много барановъ! Наконецъ-то приближаются два гиган- 
та разными дорогами. Ну, ужъ не тотъ, такъ другой 
потреплетъ Рауля за синюю бороду. Не тутъ-то было! 
грозныхъ указовъ Бабёфа Рауль не слушается, въ шко- 
лу Р. Оуэна не идетъ; одного послалъ на гильотину, 
другого утопилъ въ болотЪ. Я этого вовсе не хвалю, 
мн Рауль не родной; я только констатирую фактъ % 
больше ничею! | 


№; 


.. Около того времени, когда въ ВандомЪ упали въ 
роковой мЪшокъ головы Бабёфа и Дорте, Оуэнь жилъ 
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на одной квартир съ другимъ пепризнаннымь геніемъ 
п бъднякомъ Фультономъ-и отдавалъ ему посл дне свои 
шилинги, чтобъ тотъ дфлалъ модели машинъ, которы- 
мп онъ обогатилъ и облагодЪтельствоваль родъ чело- 
вВческій. Случилось, что одинъ молодой офицеръ пока- 
зываль дамамъ свою батарею. Чтобъ быть вполнё лю- 
безнымъ, онъ безъ всякой нужды пуетилъ нЪсколько 
ядеръ (это разсказываетъ онъ самъ); непріятель отвћ- 
чалъ тъмъ же; нЪ$еколько человЪкъ пали, другіе были 
изранены; дамы остались очень довольны нервнымъ по- 
9 трясеніемъ. Офицера немножко угрызала совЪеть, „лю- 
ди эти, говоритъ, погибли совершенно безполезно“... но 
дЪло военное, это скоро прошло. Се!а ргошешай п впо- 
слЪдетви молодой человъкъ пролилъ крови больше, чЪмъ 
вс революцій вмћетъ, потребилъ одной конскрийціей 
больше солдатъ, чЪмъ надобно было Оуэну учениковъ, 
чтобъ пересоздать весь свЪтъ. 

Системы у него не было никакой, добра людямъ онъ 
Е, не желалъ и не обБщалъ. Онъ добра желалъ себъ од- 
ному, а подъ добромъ разумълъ власть. Теперь и по- 
смотрите, какъ слабы передъ нимъ Бабёфъ и Оуэнъ! 
у Его имя тридцать лЪть посл его смерти было доста- 

точно, чтобъ его племянника признали императоромъ. 

Какой же у него былъ секретъ? 

Бабёръ хотфлъ людямъ приказать блазосостояніе и 
коммунистическую республику. 

Оуэнъ хотфль ихъ воспитать въ другой экономиче- 
ской бытъ, несравненно больше выгодный для нихъ. 

Наполеонъ не хотћлъ ни того, ни другого; онъ по- 
нялъ, что французы не въ самомъ дзлЪ желаютъ пи- 
таться спартанской похлебкой и возвратиться къ нра- 
вамъ „Брута старшаго, что они не очень удовлетворят- 


ся тЪмъ, что по большимъ праздникамъ „граждане бу- 
- 21 
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дутъ сходиться разсуждать о законахъ*) и обучать дћ- 
тей цивическимъ добродЪтелямъ.“ Вотъ, дЪло другое, 
подраться и похвастаться храброетью они, точно, лю- 
бятъ. 

Ви%ђето того, чтобъ имъ мъшать п дразнить, про- 
пов$дуя вфчный миръ, лакедемонскій столъ, римскія 
добродЪтели и миртовые”в$нки, Наполеонъ, видя, какъ 
они страстно любятъ кровавую славу, сталь ихъ на- 
травливать на другіе народы и самъ ходить съ ними 
на охоту. Его винить не за что, французы и безъ него 
были бы такіе же. Но эта одинаковость вкусовъ совер- 
шенно объясняетъ любовь къ нему народа: для толпы 
онъ не былъ упрекомъ, онъ ее не оскорблялъ ни своей 
чистотой, ни своими добродЪтелями, онъ не предетав- 
лялъ ей возвышенный, преображенный идеалъ; онъ не 
являлся ни карающимъ пророкомъ, ни поучающимъ 
геніемъ, онъ самь принадлежал» толиь и показалъ ей 
ее самое, съ ея недостатками и симпатіями, еъ ея стра- 
стями и влеченіями, возведенную въ Генія и покрытую 
лучами славы. Вотъ отгадка его силы и вліянія; вотъ 
отчего толпа плакала объ немъ, переносила его гробъ 
съ любовью и вездъ повфсила его портретъ. 

Если п онъ палъ, то вовсе не отъ того, чтобъ толпа 
его оставила, что она разглядћла пустоту его замысловъ, 
что она устала отдавать поеслЬдняго сына и безъ при- 
чины лить кровь человћческую. Онъ додразнилъ другіе 
народы до дикаго отпора, и они стали отчаянно драть- 
ся за свои рабства и за своихъ господъ. Христіанская 
нравственность была удовлетворена, нельзя было съ 
большимъ остервен$шемъ защищать своихъ враговъ! 

*) Не изъ нашихъ ли законовъ взялъ Гракхъ Бабёфъ это раз- 


влеченіе? Когда въ коллегін нфтъ дфла, члены должны читечиь за- 
коны! 
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На этотъ разъ военный деспотизмъ былъ побъжденъ 
феодальнымъ. 

Я не могу равнодушно пройти мимо гравюры, пред- 
ставляющей встрзчу Веллингтона съ Блюхеромъ въ 
минуту побъды подъ Ватерлоо, я долго смотрю на нее 
всякій. разъ, и всякій разъ внутри груди дЪлаетея хо- 


лодно и страшно... Эта спокойная, британская, не объ- 


щающая ничего свЪтлаго фигура—и этотъ едой, свп- 
рЪпо-добродушный нЪмецкй кондотьеръ. Ирландецъ на 
англійской службЪ, человћкъ безъ отечества—и прус- 
сакъ, у котораго отечество въ казармахъ—привтству- 
ютъ радостно другъ друга; и какъ имъ не радоваться, 
они только что своротили исторію съ большой дороги 
по ступицу въ грязь, въ такую грязь, изъ которой ее 
въ полвЪка не вытащатъ... ДЪло на разевът%.... Европа 
еще спала въ это время и не знала, что судьбы ея пере- 
мВнились. И отъ чего? Оттого, что Блюхеръ поторопил- 
ся, а Груши опоздалъ! Сколько несчастій и слезъ стоила 
народамъ эта побфда? А сколько несчастій и крови сто- 
пла бы народамъ побъда противной стороны? 

...Да какой же выводъ изъ всего этого? 

— Что вы называете выводъ ? Нравоученіе въ род% 
{215 се дие 4015, айуіеппе се ди! ропгга, или сентенцію въ 
род — 

И прежде кровь лилась рћкою, 
И прежде плакалъ человЪкъ? 

Понимане дъла—вотъ и вывод», освобожденіе отъ лжи 
—вотъ и нравоученіе. 

— А какая польза? 

— Что за корыстолюбіе и особенно теперь, когда 
всЪ кричать о безнравственности взятокъ? „Истина — 
релпгія,“ толкуетъ старикъ Оуэнъ, „не требуйте отъ 
нея ничего больше, какъ ве самое.“ 
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душу, за потери, за ошибки, за заблужденія, по край- 
ней мЪрЪ разобрать н%еколько буквъ таинственной 
грамоты, понять общій смыслъ того, что дђлается около 
насъ... Это страшно много! ДЬтек хламъ, который 
мы утрачиваемъ, не занимаетъ больше, онъ намъ дорогъ 
только по привычкЪ. Чего туть жал ть? Бабу-Ягу или 
жизненную силу, сказку о золотомъ вЪкЪ сзади, или о 
безконечномь прогрессЪ впереди, чудотворную склянку 
св. Януарія или метеорологическую молитву о дожд%, 
тайный умыселъ химичечкихь заговорщиковъ или паёц- 
га зе уоши? 

Первую минуту страшно, но только одну минуту. Во- 
кругъ все колеблется, несется; стой или ступай куда 
хочешь; ни заставы, ни дороги, никакого начальства... 
ВЪроятно и море пугало сначала безпорядкомъ, но какъ 
только человфкъ понялъ его безцъльную суету, онъ взялъ 
дорогу съ собой и въ какой-то скорлупћъ переплылъ 
океаны. 

Ни природа, ни писторія никуда не идуть и потому 
готовы идти всюду, куда имъ укажутъ, если это возмо- 
жно, т. е. если ничего не мЪшаетъ. ОнЪ слагаются ап 
ог еї а теѕиге бездной другъ на друга дъйствующихъ, 
другъ съ другомъ ветр$чающихся, другъ друга оста- 


навливающихъ и увлекающихъ частностей ; но челов къ 


вовсе не теряется отъ этого, какъ пеечинка въ гор%, 
не больше подчиняется стихіямъ, не круче связывается 
необходимостью, а выростаетъ тъмъ, что понялъ свое 
положеніе, въ рулеваго, который гордо разсфкаегъ вол- 
ны своей лодкой, заставляя бездонную пропасть слу- 
жить себЪ путемъ сообщенія. 

Не имя ни программы, ни заданной темы, ни неми- 
нуемой развязки, растрепанная импровизащя истори 
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готова пдти съ каждымъ, каждый можетъ вставить .Въ 
нее свой стихъ и, если онъ звученъ, онъ останется е0 
стпхомъ, пока поэма не оборвется, пока прошедшее бу- 
детъ бродить въ ея крови и памяти. Возможностей, эпи- 
зодовъ, открыт въ ней и въ природЪ дремлетъ без- 
дна на всякомъ шагу. Стоить тронуть наукой скалу, 
чтобъ изъ нея текла вода; да что вода? подумайте о 
томъ, что сдЪфлаль сгнетенный паръ, что дћлаетъ элек- 
тричество съ тъхъ поръ, какъ человЪфкъ, а не Юпитеръ 
взялъ ихъ въ руки. Человћческое участе велико и 
полно поэзіп, это своего-рода творчество. Стихлямъ, ве- 
ществу все равно, они могутъ дремать тысячелћтія п 
вовсе не просыпаться, но человЪкъ шлетъ ихъ на свою 
работу и они идутъ. Солнце давно ходитъ по небу; 
вдругъ человЪкъ перехватилъ его лучъ, задержаль его 
елБдъ и солнце стало ему дЪлать портреты. 

Природа никогда не борется съ человЪкомъ, это по- 
шлый религіозный поклепъ на нее, она не настолько 
умна, чтобъ бороться, ей все равно; „по той мЪрЪ, по 
которой человЪкъ ее знаетъ, по той мфрф онъ можеть 
ею управлять,“ сказаль Бэконъ и быль совершенно 
правъ. Природа не можетъ перечить человЪку, если че- 
ловћкъ не перечитъ ёя законамъ; она, продолжая свое 
дБло, безсознательно будетъ дЪфлать его дфло. Люди 
это знаютъ нп на этомъ основаніп владћютъ морями п 
сушами. Но передъ объективностью историческаго міра 
человъкъ не имфетъ того же үваженіл, тутъ онъ дома 
п не стЪеняется; въ истор ему легче страдательно 
үноспться потокомъ событій или врываться въ него съ 
ножемъ и крикомъ: „общее благосостояніе или смерть!“ 
чФиъ вглядываться въ приливы и отливы волнъ его не- 
сущихъ, изучать ритмъ ихъ колебаній и тЪмъ самымъ 
открыть себЪ безконечные фарватеры. 
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Конечно, положене человфка въ истори сложнЪе, 
тутъ онъ разомъ лодка, волна и кормчій. Хоть бы кар- 
та была! у 

— А будь карта у Колумба, не онъ открылъ бы Аме- 
рику. 

— Отчего? 

— Оттого, что она должна была быть открыта... чтобъ 
попасть на карту. Только отнимая у истори всякой 
предназначенный путь, человзкь и исторія дЪлаются 
чЪмъ-то серьезнымъ, дЪйствительнымь и исполненнымъ 
глубокаго интереса. Если событія подтасованы, если вся 
петорія—развптіе какого-то доисторическаго заловора и 
она сводится на одно выполненіе, на одну его тіѕе еп 
ѕсёпе, возьмемте по крайней мёрЪ и мы деревянные ме- 
чи и щиты изъ латуни. Неужели намъ лить настоящую 
кровь и настоящія слезы для представленія провиден- 
ціальной шарады. Съ предопредЪленнымь планомъ исто- 
торія сводится на вставку чиселъ въ алгебраическую 
формулу, будущее отдано въ кабалу до рожденія. 

Люди, съ ужасомъ говорящіе о томъ, что Р. Оуэнъ 
лишаеть человћка воли и нравственной доблести, ми- 
рятъ предопредћленіе не только съ свободой, но п съ 
палачемъ. РазвЪ только на основан текста, что „Сынъ 
человъческій должен» быть преданъ, но горе тому, кто 
его предастъ!“ *) 


*) Теологи отважнфе доктринеровъ вообще, они прямо говорять, 
что безъ воли божіей не падеть волосъ съ головы, а отвЪтетвен- 
ность за каждое дЪйствіе, даже за помысл+ оставлають на / чело- 
вЪкЪ. Ученый фатализмъ утверждаетъ, что у нихъ и рфчи нфтъ о 
личностяхъ, о случайных» носителяхъ идеи... (т. е. рфчи нфтъ. о 
нашемъ брат, обыкновенномъ челов%к%, & что касается до такихъ 
личностей, какъ Александръ Македонскій или Петръ І — намъ уши 
прожужжали ихъ всемірно историческимъ призваніемъ). Доктрине- 
ры, видите, какъ больше господа, хозяйствомъ истори распоряжа- 
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Въ мистическомъ воззрћніл все это на м$етЪ, и тамъ 
это имћетъ свою художественную сторону, которой въ 
доктринаризи нЪтъ. Въ релийи развертывается цфлая 
драма; тутъ борьба, возмущене и его усмиреше; вћч- 
ная Мессіада, Титаны, Луциферъ, Аббадона, изгонямый 
Адамъ, прикованный Прометей, караемые богомъ и ис- 
купаемые спасителемъ. Это романъ, потрясающій душу, 
но его-то и отбросила метафизическая наука. Фата- 
лизмъ, переходя изъ церкви въ школу, утратилъ весь 
свой смысль, даже тотъ смыслъ правдоподобія, который 
мы требуемъ въ сказкЪ. Изъ яркаго, пахучаго, опьяня- 
ющаго, азіатскаго. цвФтка, доктринеры высушили блЪд- 
ное ено для гербаріума. Отталкивая фантастическіе 
образы, они остались при голой логической ошиб- 
кБ, при нелЗпости предъ исторической аггіёге репзеб, 
воплощающейся во чтобы ни стало и достигающей людь- 
ми и царствами, войнами н переворотами, свопхъ ц$- 
лей. Зачфмъ, если она существуетъ, она еще разъ осу- 
ществляется. Если же ее нфтъ и она только стано- 
витея и отстаивается событіями, то что же за новый 
иммакулатный процессъ зачатіл зародилъ, во времен- 


ются еп 510$, гуртомъ... но гд граница стада и личыостей, гдф 
нисколько зеренъ-то, какъ спрашивали мои милые аөинскіе софи- 
сты, становятся кучей? 


Само собою разумфется, что мы никогда не смфшивали предо- 
предфленій съ теоріей вфроятностей, мы въ прав наведеніемъ 
дЪлать посылки отъ прошедшаго къ будущему. ДЪлая индукцію, мы 
знаемъ, что дфлаемъ, основываясь на постоянствЪ нфкоторыхъ з8- 
қоновъ и явлений, но допуская также и нарушенія. Мы видимъ 
человфка тридцати лЪтъ и имфемъ полное право предполагать, что 


черезъ другія тридцать лётъ онъ будетъ сфдъ или плЪшивъ, нф- . 


сколько сгорбится и пр. Это не значить, что его назначене сБд%ть, 
наЪшивфть, сгорбиться, что ему это на роду написано. Умри онъ 
тридцати пати афть, онъ не будетъ сфдфть, а пойдеть „на замазку,“ 
какъ говорить Гамлетъ, или на саладъ. 
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номъ, преждесущую идею, которая, выходя изъ чрева 
исторш, возвъщаетъ тотчасъ, что она была прежде и 
будетъ послЪ. Это новое сводное беземертіе души, пду- 
щее въ 0об$ стороны, не личное, не чье нибудь, а ро- 
довое... Безсмертная душа всего человЪчества..... Это 
стоить мертвыхъ душъ! Н&ть ли беземертной вы 
вефхь березъ? 

Мудрено ли, что съ такимъ освЪщепіемъ самые про- 
стБйшіе, обыденные предметы сдЪлалиеь при ‘схолаети- 
ческомъ объяснени совершенно непонятными. Можетъ 
ли, напримфръ, быть фактъ доступнЪе всякому, какъ 
наблюденіе, что чЪмъ человћкъ больше жпветъ, тёмъ 
имфеть больше случая нажиться; чфмъ дольше глядитъ 
на одинъ предметъ, тъмъ больше разглядываетъ его, 
если ничего не помфшаетъ или онъ не осл5пнеть? И 
изъ этого факта ухитрились сдфлать кумиръ 70%ресса, 
какого-то безпрерывно растущаго и обБщающаго рости 
въ безконечность золотаго тельца. 

Не проще ли понять, что человђкъ живетъ не для 
совершеня судеб», не для воплощения идеи, не для про- 
гресса, а единственно потому, что родился и родился 
для (какъ ни дурно это слово) для настоящаго, что 
вовсе не мЪшаетъ ему ни получать наслфдетво отъ 
прошедшаго, ни оставлять кое-что по завЬщанію. Это 
кажется идеалистамъ унизительно и грубо; они никакъ 
не хотятъ обратить внаманія на то, что все великое 
значеніе наше, при нашей ничтожности, при едва уло- 
вимомъ мельканіп личной жизни, въ томъ - то и состо- 
птъ, что пока мы живы, пока не развязался на стихш 
задержанный нами узелъ, мы все таки сами, а не ку- 
клы, назначенныя высградать прогрессъ или воплотить 
какую-то бездомную идею. Гордиться должны мы тъмъ, 
что мы не нитки и не иголки въ рукахъ фатума, шью- 
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щаго пеструю ткань истор!и... мы знаемъ, что ткань 
эта не безъ насъ шьется, но это не цфль наша, не 
назначенье, не заданный урокъ, а послЬдетвіе той 
сложной круговой поруки, которая связываеть все су- 
щее концами и началами, причинами и дБйетвіями. 


И это не все, мы можемъ теремљнить узорь ковра. 
Хозяина нътъ, рисунка нътъ, одна основа, да мы одни 
одинехоньки. Прежніе ткачи судьбы, всЪ эти Вулканы 
и Нептуны, приказали долго жить. Душеприкащики 
скрываютъ отъ насъ ихъ завЪщаніе, а покойники намъ 
завЪщали свою власть. 

„Но если, съ одной стороны, вы отдаете судьбу че- 
ловћка на его произволъ, а съ другой, снимаете съ 
него отвЪтетвенность, то съ вашимъ ученіемъ онъ сло- 
жить руки, и просто ничего не будетъ дћлать.“ 


Ужъ не перестанутъ ли люди сть и пить, любить п 
производить дЪтей, восхищаться музыкой п женской 
красотой, когда узнаютъ, что Фдятъ и слушаютъ, лю- 
бятъ и наслаждаются для себя, а не для совершенія 
высшихъ предначертаній п не для скоръйииио достиже- 
нія безконечнаю развитія совершенства ? 


Если религія съ своимъ подавляющимъ фатализмомъ 
и доктринаризмомъ, съ своимъ безотраднымъ и холод- 
нымъ, не заставили людей сложить руки, то нечего бо- 
аться, чтобъ это сдЪлало воззрз не, освобождающее 
его отъ этихъ плитъ. Одного чутья жизни и непослћ- 
довательности было достаточно, чтобъ спасти европей- 
све народы отъ религіозныхъ проказъ, въ родћ аске- 
тизма, квіетизма, которые постоянно были только на 
словахъ и никогда на дЪфлЪ; неужели разумъ и созна- 
ніе окажутся слабЪе? 

Къ тому же, въ реальномъ воззрЪнін есть свой се- 
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кретъ; тотъ, кто отъ него сложитъ руки, тотъ не пой- 
метъ его, п не приметъ; онъ еще принадлежить къ 
иному возрасту мозга, ему еще нужны шпоры, съ од- 
ной стороны діаволъ съ чернымъ хвостомъ, съ другой, 
ангелъ съ бфлой лиліей. 

Стремлене людей къ болЪе гармоническому быту, 
совершенно естественно, его нельзя ничђмъ остано- 
вить, такъ какъ нельзя остановить ни голода, ни жа- 
жды. Вотъ почему мы вовсе не боимся, чтобы люди 
сложили руки отъ какого бы үченія ни было. Найдут- 
ся ли лучшія условія жизни, совладаетъ ли съ ними 
человъкъ, или въ иномъ м$етЪ собьетея съ дороги, а 
въ другомъ надћлаетъ вздору, это другой вопросъ. 
Говоря, что у человћка никогда не пропадетъ голодьъ, 
мы не говоримъ, будуть ли всегда п для каждаго съ- 
Ђетные припасы, и притомъ здоровые. 

Есть люди, удовлетворяющіеся малымъ, съ бфдными 
потребностями, съ узкимъ взглядомъ и ограниченными 
желанями. Есть и народы съ небольшимъ горизонтом», 
съ страннымъ воззрБніемъ, удовлетворяюнеся бЪдно, 
ложко, а иногда даже пошло. Китайцы и японцы, безъ 
сомнфнія, два народа, нашедшіе напболђе соотвћтетву- 
ющую гражданскую форму для своего быта. Оттого они 
такъ неизмВнно одни и тЪже. 

Европа, кажется намъ, тоже близка къ „насыщенію“ 
и стремится, усталая, осћеть, скристаллизоваться, най- 
дя свое прочное общественное положеніе 6ъ мьщанскомь 
устройствь. Ей мЪшаютъ покойно сложиться монархи- 
ческо-феодальные остатки и завоевательное начало. М%- 
щанское устройство представляетъ огромный усиЪхъ въ 
сравненіп съ олигархически-военнымъ, въ этомъ нфтъ 
сомнЂнія, но для Европы, и въ особенности для англо- 
германской, оно представляетъ не только огромный ус- 
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пЪхъ, но и успьхь достаточный. Голландія опередила, 
она первая успокоилась до прекращен1я истори. Пре- 
қкращеніе роста— начало совершеннолЪ я. Жизнь ету- 
дента полнфе событій и идетъ гораздо бурнфе, чъмъ 
трезвая и работящая жизнь отца семейства. Еслибъ 
надъ Англіей не тяготфлъ свинцовый щитъ феодальна- 
го землевладВн1я п она, какъ Уголино, не ступала бы 
постоянно на 'свопхъ дфтей, умирающих» съ голоду; 
еслибъ она, какъ Голландія, могла достигнуть для 
веБхъ благосостоянія мелкихъ лавочниковъ и небога- 
тыхъ хозяевъ средней руки, она успокоилась бы на мћ- 
щанствъ. А съ тъмъ вмфетЪ уровень ума, ширь взгля- 
да, эстетичность вкуса еще бы понизилась, и жизнь 
безъ событій, развлекаемая иногда внЪшними толчками, 
свелась бы на однообразпый круговоротъ, на слегка 
впдопзмняющійся ѕетрег 14еш. Собиралея бы парла- 
ментъ, представлялся бы бюджетъ, говорились бы дЪль- 
ныя р5чи, улучшались бы формы... и на будущій годъ 
тоже, п черезъ десять лЪть тоже; это была бы покой- 
ная колея взрослаго человЪка, его дЪловые будни. Мы 
и въ естественныхъ явленіяхъ видимъ, какъ начала экс- 
центричны, а устоявшееся продолженіе идетъ потихонь- 
ку, не буйной кометой, описывающей съ распущенной 
косой свои невфдомые пути, а тихой планетой, плыву- 
щей съ своими сателлитами, въ род фонариковъ, би- 
тымъ и перебитымъ путемъ; небольшія отступленія вы- 
ставляютъ еще больше общій порядокъ... весна помок- 
рће, весна посуше, но посл всякой—лЪто, но передъ 
всякой— зима. 

— Такъ это, пожалуй, все человъчество дойдеть до 
мЪщанетва, да на немъ и застрянетъ ? 

— Не думаю, чтобы все, а нЪкоторыя части нав®р- 
но. Слово „человЪчество“ —препротивное, оно не выра- 
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жаетъ ничего опредЗленнаго, а только къ смутности 
всЪхь остальныхъ понят подбавляеть еще какого-то 
пЪгаго полубога. Какое единство разумфется подъ сло- 
вомъ „челов чество“? РазвЪ то, которое мы понимаемъ 
подъ всякимъ суммовымъ названіемъ, въ родЪ икры п 
т. п. Кто въ мір осмЪлится сказать, что есть какое 
нибудь устройство, которое удовлетворило бы одинакимъ 
образомъ прокезовъ и ирландцевъ, арабовъ и мадьяр», 
кафровъ п славянъ? Мы можемъ сказать одно, что н%- 
которымъ народамъ мЪщанское устройство противно, а 
другіе въ немъ какъ рыба въ водъ. Испанцы, поляки, 
отчасти итальянцы и русскіе имћютъ въ себф очень 
мало мъщанскихъ элементовъ; общественное устрой- 
ство, въ которомъ пмъ было бы привольно, выше того, 
которое можетъ имъ дать мЪщанство. Но изъ этого 
никакъ не слБдуетъ, что они достиинуть этого высша- 
го состоянія, или что они не свернутъ на буржуазную 
дорогу. Одно стремленіе ничего не обезпечиваетъ, на 
разницу возможнаго и неминуемаго мы ужасно напира- 
емъ. Недостаточно звать, что такое-то устройство намъ 
противно, а надобно знать, какого мы хотимъ и воз- 
можно ли его осуществленіе. Возможностей много впе- 
реди: народы буржуазные могутъ взять совефмъ иной 
полетъ, народы самые поэтическе—сдфлаться лавочни- 
ками. Мало ли возможностей гибнетъ, стремленій авор- 
тпруетъ, развит отклоняется. Что можеть быть оче- 
видне, осязаемфе тЪхь, не только возможностей, а 
началъ личной жизни, мысли, энергш, которыя умира- 
ютъ въ каждомъ ребенкЪ. ЗамЪтьте, что и эта ранняя 
смерть дЪтей тоже не имфетъ въ себЪ ничего немину- 
емаго; жизнь девяти десятыхъ навфрное могла бы со- 
храниться, еслибъ доктора знали медицину и медицина 
была бы въ самомъ дЪлЪ наукой. На это вліяніе чело- 
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въка и науки мы обращаемъ особенное вниман!е, оно 
чрезвычайно важно. 


Замътьте еще посягательство обезьянъ (напр. Шим- 
панзе) на дальнфйшее умственное развитіе. Оно видно 
въ ихъ безпокойно озабоченномъ взгляд, въ тоскливо 
грустномъ присматриваніи ко всему, что дфлается, въ 
недовърчивой и суетливой тревожности и любопытетв?, 
которое съ другой стороны не даетъ мысли сосредото- 
читься п постоянно ее разсЂваетъ. Ряды и ряды поко- 
лђній вновь и вновь стремятся къ какому-то разум%- 
нію, замЪняютея новыми, и эти стремятся, не достигая 
его, умираютъ—и такъ прошли десятки тысячь лВтъ 
п пройдутъ еще десятки. 

Люди имБютъ большой шагъ передъ обезьянами; ихъ 
стремленія не пропадаютъ безслЪдно, они облекаются 
словомъ, воплощаются въ образъ, остаются въ преда- 
ніп и передаются изъ вЪка въ вЪкъ. Каждый человъкъ 
опирается на страшное генеалогическое дерево, кото- 
раго корни чуть ли не идутъ до адамова рая; за на- 
ми, какъ за прибрежной волной, чувствуется напоръ 
ЦЪлаго океана — всемірной исторін ; мысль већђхъ вЪ- 
ковъ на сію минуту въ нашемъ мозгу и нћътъ ея „ра- 
зв него,“ а съ нею мы можемъ быть властью. 


Крайности ни въ ком» нють, но всякой можеть быть 
незамњнимой дъйствительностью; передъ каждымъ от- 
крытыя двери. Есть что сказать человЪку, пусть го- 
воритъ, слушать его будутъ; мучить его душу убћ- 


` ждеше, пусть проповфдуетъ. Люди не такъ покорны 


какъ стихи, но мы всегда имфемъ дЪло съ современ- 
ной массой, ни она не самобытна, ни мы не независи- 
мы отъ общаго фонда картины, отъ одпнакихъ пред- 
шествовавшихъ вліяній, связь общая есть. Теперь вы 
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понимаете, отъ кого и кого зависить будущность лю- 
дей, народовъ? 

— Оть кого? 

— Какъ отъ кого ?... да отъ нась съ вами, наприм$ръ. 
Какъ же послЪ этого намъ сложить руки! 


ДВА ПРОЦЕССА *) 


Аа ВгИаша ! 


ДУЭЛЬ 


Въ 1853 году извЪетный коммунистъ Виллихъ позна- 
комилъ меня съ парижескимъ работникомь Бартелеми. 
Имя его я зналъ прежде, по іюньскому процессу, по 
приговору и наконецъ по его бЪгетву’ изъ Бель-Иля. 

Онъ быль молодъ, невысокаго ‘роста, но мускульно 
сильнаго сложенія, черные какъ смоль и курчавые во- 
лосы, придавали ему что-то южное, лице его, слегка 
отмћченное оспой, было красиво и р%зко. Постоянная 
борьба воспитала въ немъ непреклонную волю и ум®нье 
управлять ею. Бартелеми былъ одинъ изъ самыхъ 
цЪльныхь характеровъ, которыхъ мнЪ случилось ви- 
дЪть. Школьнаго, книжнаго образованія онъ не имвлъ, 
кромЪ по своей части: онъ былъ отличнымъ механи- 


*) Пол. Зв. Томъ УП (часть 2-я). 
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комъ — замфтимъ мимоходомъ, что изъ числа механи- 
ковъ, машинистовъ, инженеровъ, работниковъ на же- 
лЪзпыхь дорогахъ вышли самые рЪшительные бойцы 
іюньскихъ баррикадъ. 

Жизненная мысль его, страсть всего его существо- 
вашя была неутомимая, спартаковская жажда возста- 
нія рабочаго класса противъ средняго сословія. Мысль 
эта у него была неразрывна съ свирфпымъ желаніемъ 
истребленя буржуазін. 

Какой комментарій далъ мнЪ этотъ человћкъ къ 
ужасамъ 93 и 94 года, къ сентябрьскимъ днямъ, къ 
той ненависти, съ которой ближайшія парти уничто- 
жали другъ друга; въ немъ я наглазно видЪфлЪ, какъ 
человћкъ можеть соединять желаніе крови съ гуман- 
ностью въ другихъ отношеніяхъ, даже съ нБжностью, 
и какъ человЪкъ можетъ быть правымъ передъ совћ- 
стью, посылая, какъ Сенъ Жюстъ, десятки людей на 
гильотину. 

„Чтобъ революція въ десятый разъ не была украде- 
на изь нашихъ рукъ, говорилъ Бартелеми, надобно 
дома, въ нашей семыь сломить голову злЬйшему врагу. 
за прилавкомъ, за конторкой мы его всегда найдемъ — 
въ своемь стань слЪдуетъ его побить!“ Въ его листы 
проскрипщи входила почти вся эмиграція: Викторъ 
Гюго, Маццини, Викторъ Шельшеръ и Кошутъ. Онъ 
исключаль очень не многихъ и въ томъ числЪ я помню 
Луп Блана. 

Особымъ, задушевнымъ предметомъ его ненависти 
быль Ледрю-Ролленъ. Живое, страстное, но очень спо- 
койно установившееся лице Бартелеми судорожно по- 

ғ дергивалось, когда онъ говорилъ объ „этомъ диктаторЪ 
буржуазии.“ 

А говорилъ онъ мастерски, этотъ талантъ становит- 
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ся ръже и р№же. Публичныхъ говоруновъ въ Парижф 
п особенно въ Англш бездна. Попы, адвокаты, члены 
парламента, продавцы пилюль и дешевыхъ карандашей, 
наемные свБтскіе и духовные ораторы въ паркахъ, већ 
они имфютъ удивительную способность %роповљдивать. 
но говорить для комнаты үмћютъ не многіе. 


Односторонняя логика Бартелеми, постоянно устрем- 
ленная въ одну точку, дЪйствовала какъ пламя паяль- 


ной трубки. Онъ говорилъ плавно, не возвышая голо-” 


са, не махая руками, его фразы и выборъ словъ были 
правильны, чисты и совершенно свободны отъ трехъ 
проклят современнаго французскаго языка, револю- 
ціоннаго жаргона, адвокатско-судебныхь выраженй и 
развязности сидЪльцевъ. 

Откуда же взялъ этотъ работникъ, воспитанный въ 
душныхъ мастерскихъ, гдБ ковали и тянули желћзо 
для машинъ, въ душныхъ парижсқихъ закоулкахъ, ме- 
жду питейнымъ домомъ и наковальнею, въ тюрьмЪ и 
на каторжной работ — врное понятіе мЪры и кра- 
соты, такта и граціп — понятіе, утраченное буржуаз- 
ной Франціей? Какъ онъ умфль сохранить естествен- 
ность языка середь вычурныхъ риторовъ, гасконцевъ 
революціонной фразы? 


Это дЪйствительно задача. 


Видно около мастерскихъ вћетъ восдухъ по свЪжЪе. 
Впрочемъ, вотъ его жизнь. 

Ему не было двадцати лЪтъ, когда онъ замБшался 
въ какую-то эмёту при Людвигъ Филипи®. Жандармъ 
остановилъ его и такъ какъ онъ сталь ему что-то го- 
ворить, то жандармъ хватилъ его кулакомъ въ лицо. 
Бартелеми, котораго держалъ муниципалъ, рванулся, но 


не могъ ничего сдБлать. Ударъ этотъ пробудиль тиг- = 
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ра. Бартелеми, живой, молодой, веселый юноша-работ- 
никъ всталъ на другой день переродившимся, 


Надобно замфтить, что арестованнаго Бартелеми 
полиція отпустила, найдя его невиноватымъ. Объ оби- 
дъ, причиненной ему, никто и говорить не хот%ълъ. 
„Зачъмъ ходить по улицамъ во время эмёты! Да и 
какъ найти теперь жандарма!“ 


Вотъ какъ. Бартелеми купилъ пистолетъ, зарядилъ 
его. и пошелъ бродить около тЪхъ мЪетъ; `побродилъ 
день, другой, вдругъ на углу стоить жандармъ. Бар- 
телеми отвернулся и взвелъ курокъ. „Вы меня узнали?“ 
спросилъ онъ полицейскаго. „Еще-бы нътъ,“ — „Такъ 
вы помните, какъ вы.....2“ — „Ну, ступайте, стунайте 
своей дорогой,‘ сказалъ жандармъ. — „Счастливаго и 
вамъ пути,“ отвфчаль Бартелеми и спустилъ курокъ. 
Жандармъ повалился, а Бартелеми пошелъ. Жандармъ 
былъ смертельно раненъ, но не умеръ. 


Бартелеми судили какъ простаго убійцу. Никто не 
взялъ въ разсчетъ величину обиды, особенно по поня- 
тіямъ французовъ, невозможность работника послать 
ему вызовъ, невозможность сдЪлать процессъ. Бартеле- 
ми былъ осужденъ на каторжную работу. Это быль 
третій пансіонъ, въ которомъ онъ воспитывался послЪ 
кузницы и тюрьмы. При переборъ дЪлъ министромъ 
юстици Кремьё, послЪ февральской революцін, Барте- 
леми выпустили. 


Пришли іюньскіе дни. Бартелеми, принадлежавний 
къ горячимъ послћдователямъ Бланки, явился тутъ во 
весь ростъ. ; 

Онъ быль схваченъ, геройски защищая баррикаду, и 
сведенъ въ форты. Однихъ побфдители разстрфливали, 
другими набивали тюльрійекіе подвалы, третьихъ отсы- 

22 
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лали въ форты и тамъ иногда разстрЪливали, случай- 
но больше, чтобъ очистить м%ето. 

Бартелеми уцфлЪфль; въ судЪ онъ и не думалъ 
оправдываться, но воспользовался лавкой подсудимаго, 
чтобъ изъ нея сдфлать трибуну для обвиненя націо- 
нальной гвардш. Ему мы обязаны многими подробно- 
стями о каннибальскихь подвигахъь защитниковъ по- 
рядка, сдЪланныхъ въ тихомолку, нЪкоторымъ образомъ 
семейно. НЪсколько разъ президентъ приказывалъ ему 
молчать, п наконецъ перервалъ его рЪчь, приговоромъ 
на каторжную работу, помнится, на 15 или 20 лћЪтъ (у 
меня нЪтъ передъ глазами іюньскаго процесса). 

Бартелеми былъ съ другими отправленъ въ Вее 
Зе. 

Года черезъ два онъ бБжалъ оттуда и явился въ 
Лондонъ съ предложеніемъь Фхать назадъ п устроить 
бъгетво шести заключенныхъ. Небольшая сумма денегъ, 
которую онъ просилъ (тысячъ 6, 7 фр.) была ему обЂ- 
щана, и онъ, одфвшись аббатомъ, съ молитвенникомъ 
въ рукЪ, отправился въ Парижъ, въ Бель-Иль, все- 
устроилъ п возвратился въ Лондонъ за деньгами. Го- 
ворятъ, что дЪло не состоялось за споромъ, о0свобо- 
ждать ли Бланки или нЪтъ. Сторонники Барбеса п 
другихъ лучше желали оставить нисколько человЪкъ 
друзей въ тюрьм%, чћмъ освободить одного врага. 

Бартелеми уфхалъ въ Швейцарію. Онъ разошелся со 
веБми партями и отсталъ отъ нихъ; съ ледрю-ролли- · 
нистами онъ быль заклятый врагъ, но онъ не быль 
другомъ и съ своими; онъ былъ слишкомъ рфзокъ и 
үгловатъ, крайнія мннія его были непріятны запва- 
ламъ и отпугивали слабыхъ. Въ Швейцар онь 0со- М 
бенно занялся ружейнымъ мастерствомъ. Онъ изобрЪлъ 
особеннаго устройства ружье, которое заряжалось по 
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мЪрз выстрфловъ — и такимъ образомъ давало воз- 
можность пустить рядъ пуль въ одну точку, другъ за 
другомъ. Этимъ ружьемъ онъ думалъ убить Наполео- 
на, но дикія страсти Бартелеми два раза спасли Бона- 
парта отъ человћка, въ которомъ рЪшимости было не 
меньше, чЪмъ у Орсини. 

Въ партш Ледрю-Роллена находился лихой человЪкъ, 
бретеръ; гуляка и сорви-голова Курне. 

Курне принадлежалъ къ особому типу людей, кото- 
рый часто встрЪчается между польскими панами и 
русскими офицерами, особенно между отставными кор- 
нетами, живущими въ деревни, къ нимъ припадлежалъ 
Ленисъ Давыдовъ п его „собутыльникъ“ Бурцовъ, Га- 
таринъ — Адамова головка и секундантъ Ленскаго За 
ръцкій. Въ вульгарной форм они встрћчаются между 
прусекими „юнкерами“ и австрійскимъ казарменнымъ 
брудерствомъ. Въ Англи ихъ совсфмъ нЪтъ, во Фран- 
ціп они дома, какъ рыба въ водф, но рыба съ почи- 
ценной, лакированной чешуею. Это люди храбрые, 
опрометчивые до дерзости, до безразсудства, и очень 
недальше. Они всю жизнь живуть воспоминаніемъ 
двухъ-трехъ случаевъ, въ которыхъ они прошли сквозь 
огонь и воду, кому нибудь обрубили уши, простояли 
подъ градомъ пуль. Случается, что они сперва накле- 
плятъ на себя отважный поступокъ, а потомъ дЪй- 
ствительно его сдфлаютъ, чтобъ подтвердить свои сло- 
ва. Они смутно понимаютъ, что этотъ задоръ ихъ 
сила, единственный интересъ, которымь они могутъ 
похвастаться; а хвастаться имъ хочется смертельно. 
При этомъ они часто хорошіе товарищи, особенно въ 
веселой бесъд%, и до первой размолвки за своихъ сто- 
атъ грудью; и вообще имћютъ больше военной отваги, 
чЪмъ гражданской доблести. 


Пир:/И/гст.ого.р! 


Люди праздные, азартные игроки въ картахь и въ 
жизни, ланскене всякаго отчаяннаго предпріятія—о0с0- 
бенно если притомъ можно надЪфть .мундиръ съ гене- 
ральскимь шитьемъ, схватить денегъ, крестовъ—и по- 
томъ снова успокоиться на нћеколько лфть въ биль- 
ярдной или кофейной. А ужъ помогая Наполеону ли 
въ СтрасбургЪ, Герцогин® ли Берійской въ Блуа или 
красной республик въ предмёсти Св. Антона, все’ 
равно. Храбрость и удача для нихъ и для всей Фран- 
ціп покрываютъ все. 

Курне началъ свою карьеру во флот во время ссоры 
Франщи съ Португаліей. Онъ съ несколькими товари- 
шами влЪзъ на португальскій фрегатъ, овладълъ эки- 
пажемъ и взялъ фрегатъ. Случай этотъ опредћлилъ п 
окончиль дальнЪйшую жизнь Курне. Вся Франція го- 
ворила о молодомъ мичманз; далђе онъ не пошелъ и 
такъ же кончилъ свою карьеру абордажемъ, которымъ 
началъ ее, какъ еслибъ онъ на немъ былъ убитъ на по- 
валъ. Изъ флота онъ быль впослЪдствін исключенъ. Въ 
Европ царилъ глухой миръ; Курне поскучалъ, поску- 
чалъ, и сталь воевать на свой салтыкъ. Онъ говорилъ, 
что у него было до двадцати дуэлей, положимъ, что 
пхъ было десять, и этого за глаза довольно, чтобъ его 
не считать серьезнымъ человЪкомъ. 

Какъ онъ попалъ въ красные республиканцы, я не 
знаю. Особенной роли онъ во французевой эмигращи 
не пгралъ. Разсказывали объ немъ разные анекдоты, 
какъ онъ въ Бельгін поколотилъ полицейскаго, который 
хотфль его арестовать и ушелъь отъ него, и другіе 
продфлки въ томъ же родъ. Онъ считалъ себя „одной 
изъ первыхъ шпагъ во Франции.“ 

Мрачная храбрость Бартелеми, исполненнаго по сво- 
ему необузданнЪйшимъ самолюбіемъ, столкнувшись съ 
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надменной храбростью Курне, должна была привести 
къ бБдствіямъ. Они ревновали другъ друга. Но, при- 
надлежа къ разнымъ кругамъ, къ враждебнымъ парті- 
ямъ, они могли всю жизнь не ветрЂчаться. добрые лю- 
ди братски помогли дЪлу. 


Бартелеми им%лъ на Курне какой-то зубъ, за письма, , 


посланныя ему черезь Курне изъ Франціп, которыя 
до него не дошли. Очень вћроятно, что въ этомъ дђ- 
лЪ онъ не былъ виноватъ; вскорь къ этому присоеди- 
лась сплетня. Бартелеми познакомился въ Швейцаріп 
съ одной актрисой, итальянкой, и былъ съ нею въ свя- 
зи. „Какая жалость — товорилъ Курне — что этотъ 
соціалистъ изъ соціалистовъ пошелъ на содержаніе къ 


актрис.“ Пріятели Бартелеми тотчасъ написали ему. 


это. Получивъ письмо, Бартелеми бросилъ свой проэктъ 
ружья и свою актрису и прискакалъ въ Лондон». 

Мы уже сказали, что онъ былъ знакомъ съ Вилли- 
хомъ. Виллихъ былъ человфкъ съ чистымъ сердцемъ и 
очень добрый, прусскій артиллерійскій офицеръ; онъ 
перешелъ на сторону революціп и сдфлался коммуни- 
стомъ. Дрался въ БаденЪ за народъ. начальствуя ору- 
діями во время Гекерова возстанія, и когда все было 
побито, уЪхаль въ Англію. Въ Лондонъ онъ явился 
безъ гроша, денегъ, попробовалъ давать уроки матема- 
тики, нЪмецкаго языка, ему не повезло. Онъ бросилъ 
учебныя книги и, забывая бывшія эполеты, геройски 
сталъ работникомъ. Съ нЪсколькими товарищами, они 
завели мастерскую щеточныхъ издЪлй; ихъ не поддер- 
жали. Виллихъ не терялъ недежды ни на возстаніе 
Германш, ни на поправку своихъ дълъ, однако, дла 
не поправлялись и онъ надежду на тевтонскую респу- 
блику увезъ съ собою въ Нью-Іоркъ, гдЪ получилъ отъ 
правительства мето землем%ра. 
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Виллихъ понялъ, что д%ло съ Вурне приметъ очень 
дурной оборотъ и самъ себя предложилъ въ посредни- 
ки. Бартелеми вполн® върилъ Виллиху и поручилъ ему 
д%ло. Виллихъ отправился къ Курне; твердый, спокойный 
тонъ Виллиха подЪйствоваль на „первую шпагу“; онъ 
объясниль истор писемъ; послЪ, на вопросъ Вилли- 
ха, увћренъ ли онъ, что Бартелеми жиль на содержа- 
ніп у актрисы? Курне сказалъ ему, что онъ повторилъ 
слухь и что жалћђетъ объ этомъ. 

— Этого, сказалъ Виллихъ, совершенно достаточно, 
напишите, что вы сказали, на бумаг, отдайте ми п 
я съ искренной радостью пойду домой. 

— Пожалуй — сказалъ Курне и взяль перо. 

— Такъ это вы будете извиняться передъ какимъ 
нибудь Бартелеми, замътилъ другой рефюжье, взошед- 
шій въ конц разговора. 

— Какъ извиняться ?—И вы принимаете это за из- 
винеше? 

— За дЪйстве, сказалъ Валлихъ, честнаго челов ка, 
который, повторивши клевету, жалеть объ этомъ. 

— НЪтъ, сказалъ Курне, бросая перо, этого я не 
могу. 

— Не сейчасъ же ли вы говорили? 

— НЪть, нВтъ, вы меня простите, но я не могу. 
Передайте Бартелеми, „что я сказалъ это потому, что 
хотћлъ сказать.“ 

—- Брависсимо — воскрикнулъ другой рефюжье. 

— На васъ, м. г., падетъ отвЪтетвенность за буду- 
щія несчастія, сказалъ ему Виллихъ и вышелъ вонъ. 

Это было вечеромъ; онъ зашелъ ко мнЪ, не видав- 
шись еще съ Бартелеми; печально ходилъ онъ по ком- 
нат, говоря: „теперь дуэль неотвратима, экое несча- 
стіе, что этотъ рефужье былъ на лицо.“ 
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Туть не поможешь, думалъ я, умъ молчитъ передъ 
дикимъ разгаромъ страстей; а когда еще прибавишь 
французскую кровь, ненависть котерій и разныхъ хо- 
ристовъ въ амфитеатр%В!... 


Черезъ день утромъ я шелъ по Пель-Мелю; Виллихъ 
скорыми шагами торопилея куда-то, я остановилъ его; 
блфдный и встревоженный, обернулся онъ ко мн%. 

— Что? 

— Убить на повалъ. 

— Кто? 

— Курне. Я бгу къ Луп-Бланъ за совътомъ, что 
дЪлать. 

ГдЪъ Бартелеми? 

— И онъ, и его секупдантъ, и секунданты Курне— 
въ тюрьмф; одинъ изъ секундантовъ только не взятъ; 
по англійскимъ законам», Бартелемп' можно повЂсить. 
Виллихъ сфль на омнибусъ и ућхалъ. Я осталея на 
улиц, постоялъ, постоялъ, повернулся и пошелъ опять 
домой. Е 

Часа черезъ два прпшелъ Виллихъ, Луи Бланъ при- 
нялъ, разумЪется, дЪятельное участіе, хотфлъ посовћ- 
товаться съ извфетными адвокатами. Всего лучше каза- 
лось, поставить дЪло такъ, чтобъ слЪдователи не зна- 
ли, кто стрЪляль и кто быль свидътелемъ. Для этого 
надобно было, чтобъ 06% стороны говорили одно и то 
же. Въ томъ, что англійскій судъ не захочеть въ дЪ- 
ль дуэли употреблять полицейскія уловки — въ этомъ 
веБ были увфрены. 


Надобно было передать это пріятелямъ Курне, но 
никто изъ зпакомыхъ Виллиха не ®здилъ ни къ ним», 
ни къ Ледрю-Роллену, Виллихъ поэтому отправилъ ме- 
ня къ Маццини. 
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Я его засталъ сильно раздраженнымъ. — Вы вфрно 
пр!хали, сказалъ онъ, по дълу этого убійцы? 

Я посмотрълъ на него, намъренно помолчалъ и ска- 
залъ: по дЪлу Бартелеми. Е 

— Вы съ нимъ знакомы, вы заступаетесь - за него, 
все это очень хорошо, хоть я и не понимаю... У Вурне, 
у несчастнаго Курне были тоже пріятели и друзья... 

— Которые, въроятно, не называли его разбойникомъ 
за то, что онъ былъ на двадцати дуэляхъ, на которыхъ, 
кажется, не онъ былъ убит. 

— Теперь ли поминать объ этомъ? 

— Я отв$чаю. 

— Что же теперь спасать ею изъ петли? 

— Я полагаю, что особеннаго удовольствія никому 
не будетъ, если повћсятъ человЪка, который себя такъ 
велъ какъ Бартелеми на іюньскихъ баррикадахъ. Впро- 
чемъ ръчь идеть не о немъ одномъ, а и о секундан- 
тахъ Курне. 

— Его не повъсятъ. 

`— Почемъ знать, замфтиль хладнокровно молодой 
англійскій радикалъ, причесанный а Іа 1ез1$, молчавшій 
все время и подтверждавшій слова Маццини головой, 
дымомъ сигары и какими-то неуловимыми иолифтона- 
ми, въ которыхъ пять-шесть гласныхъ, сплюснутыхъ 
вмъетЪ, составляли одну сводную. 

— Вы, кажется, ничего не имфете противъ этого? 

— Мы любимъ и уважаемъ законъ. 

— Не оттого ли, замЪтилъ я, придавая добродушный 
видъ мопмъ словамъ, всв народы больше уважаютъ Ан- 
глію, чфмъ любятъ англичанъ. 

— Оеуэ ? спросилъ радикалъ, а можеть и отв чаль. 

— Въ чемъ дЪло? перебиль Маццини. Я разсказалъ 
ему. 
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— Они уже самп думали объ этомъ и пришли къ 
тому же результату. 

Процессъ Бартелеми имфетъ чрезвычайный интересъ. 
РЪдко англійскій и французскій характеръ обличались 
съ такой рћзкостью, въ такой тЪфеной и удобоизмВри- 
мой рам%. 

Начиная съ мћета поединка все было нелћпо: они 
дрались близъ Виндзора, для этого надобно было по 
желЪзной дорог (которая только идетъ въ Виндзоръ) 
отъВхать нфсеколько десятковъ миль отъ зракицы внутрь 
королевства, —въ то время какъ вообще люди дерутся 
на границ, близъ кораблей, лодокъ и пр. Выборъ Винд- 
зора сверхъ того самъ по себЪ былъ никуда негоден». 


Королевскій дворецъ, любимая резиденція Викторш, 


разумфется въ полицейскомъ отношеніи, находится подъ 
двойнымъ надзоромъ. Я полагаю, что мћсто это было 
выбрано очень просто потому, что французы изъ већхъ 
окресностей Лондона только и знаютъ; Ришмон п 
Вансор». 

Секунданты взяли на всякій случай рапиры съ отто- 
ченными концами, хотя и знали, что противники будуть 
стр$фляться. Когда Курне палъ—већ, за исключешемъ 
одного секунданта, который уЪхаль 0собо и велЪдствіе 
того спокойно пробрался въ Бельгію, поћхали вм%ст%, 
не забывъ съ собою взять рапиры. Когда они прибыли 
на ватерлоскую станцію въ ЛондонЪ, телеграфъ уже 
давно извзетилъь полицію. Полищи искать было нечего: 
›четыре челов ка, съ бородами и усами, въ фуражкахъ, 
говорящіе по французски и съ завернутыми ,рапирами,“ 
были взяты, выходя изъ вагоновъ. 

Какъ же все это могло случиться? не намъ, кажется, 
учить французовъ прятаться отъ полицш. Злће, расто- 
ропи. з, безнравственнЪе и неутомимЪе въ своемъ усер- 
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дін нфтъ полищи въ мрЪ, какъ французская. Во время 
Людвика Филиппа, шуиий и искомый играли мастерски 
свою партію, каждый ходъ быль расчитанъ— (теперь это 
не нужно, полиція, по русски, впередъ говоритъ аа» 
и мать), но вЪль время Людвика Филиппа не за гора- 
ми. Какимъ же образомъ такой умный человћкъ, какъ 
Бартелеми, и такіе бывалые люди. какъ секунданты 
Курне, надђлали столько промаховъ ? 

Причина одна и таже: совершенное незнане Англш 
и англійскихъ законовъ. Онч слыхали, что никого аре- 
стовать нельзя безъ „уарандъ“; они слыхали о какомъ- 
то „абеасъ корпюсъ,“ по которому сл$дуеть выпустить 
человћка по требованію адвоката, и полагали, что онл 
доћдутъ домой, переодЪнутся и будуть въ Бельгіп, 
когда утромъ за ними придетъ одураченный констабль, 
непремњнно съ палочкой (какъ ихъ описываютъ во фран- 
цузскихъ романахъ) и скажетъ, увидя, что ихъ нЪтъ, 204- 
Чашо! Не смотря на то, что ни констабли палочекъ не 
носятъ, ни англичане не говорятъ 604-4ато ! 

Арестованныхъ посадили въ Зиггеу’скую тюрьму. На- 
чались посЪщеніл, поЪхали дамы, позхали пріятели 
убитаго Курне. Полиція, разумфется, тотчасъ догада- 
лась въ чемъ дЪло п какъ оно было; впрочемъ, этого 
нельзя ей поставить въ заслугу, пріятели и непріятели 
Бартелеми и Курне кричали въ трактирахъ и рабс-га- 
узахъ о већхъ подробностяхъ дуэли, разумЪется, прибав- 
ляя и такія, которыхъ вовсе не было и совершенно не мо- 
гло быть. Но оффищально полищя не хотмьла знать, и 
потому, когда одни посътители спрашивали позволеніе 
видВть секунданта „Бароне,“ другіе секунданта Барте- 
леми, полицейскій офицеръ рЪшился имъ сказать: „ги. 
мы вовсе не знаемъ, кто изъ нихъ секундантъ, кто ви- 
новатый, слЪдет!е еще не открыло веЪхъ обетоятельствъ 
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дЪла, называйте, пожалуйста, знакомыхъ вашихъ по 
именамъ.“ Первый урокъ! 

Наконецъ судебный кругъ дошелъ до Зиггеу, назна- 
ченъ былъ день, въ который 1огі-сһіеѓ-јаѕ(ісе, Кембель 
будетъ. судить дЪло о неизвестно къмъ убитомъ фран- 
цуз Курне и прикосновенныхъ къ его үбійетву ли- 
цахъ. Е 

Я тогда жилъ возлЪ Ргішгоѕе НИ; часовъ въ семь 
холодно-туманнаго февральскаго утра вышелъ я въ Ре- 
жентъ Паркъ, чтобы, пройдя его, отправиться на же- 
лЪзную дорогу. 

День этотъ осталея очень рельефно въ моей памяти. 
Отъ тумана, покрывавшаго паркъ и бЪлыхъ лебедей, 
сонно плывшихъ по водђ, подернутой искрасна-жел- 
тымъ дымомъ, до той минуты, когда далеко за полночь 
я сидфль съ однимъ 1аууег’омъ у Вери на Режентъ- 
стрит и пилъ шампанское за здоровье Англш. Все 
какъ на блюдечк%. 

Я англійскаго суда не видалъ прежде; комизмъ сре- 
дневЪковой ше еп ѕсёпе будитъ въ насъ больше воспо- 
мпнаній оперы буффы, чЪмъ почтенной традицін, но это 
можно забыть въ этотъ день. 

Около десяти часовъ передъ гостинницею, гдЪ стоялъ 
лордъ Кембель, явились первыя маски, герольды съ 
двумя трубачами, возвЪстивиие, что лордъ Кембель въ 
открытомъ судЪ будетъ въ 10 часовъ судить такое то 
дБло. Мы бросились къ дверямъ судебной залы, которая 
была въ н®сколькихъ шагахъ; между тъмъ черезъ пло- 
щадь двигался и лордъ Кембель въ золоченой каретЪ, 
въ парикЪ, который только уступалъ въ величин и 
красот парику его кучера, прикрытому крошечной 
треугольной шляпой. За его каретою шло пЪшкомъ че- 
ловфкъ двадцать аторнеевъ, солиситоровъ, подобравъ 
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мантш, безъ шляпъ и въ шеретяныхъ парикахъ, нам%ф- 
ренно сдђланныхъ какъ можно менЪе похожими на че- 
ловђческіе волосы. Въ дверяхъ я чуть было, вместо 
суда чифъ-джустиса Кембеля надъ Бартелеми, не попалъ 
на судъ, который Богъ держалъ надъ Курне. 

Въ самыхъ дверяхъ масса народа, вытЪеняемая по- 
лицейскими изъ залы, и нечеловъческій напоръ сзади, 


произвели остановку: впередъ нельзя было идти, толпа ^ 


сзади прибавлялась, полицейскимъ надоћло работать по 
мелочи, они схватились за руки п разомъ, дружно по- 
шли на приступъ— передній рядъ меня такъ прижал», 
что дыханіе сперлось, еще п еще храбрый напоръ оса- 
ждающихъ, и мы вдругъ очутились вЪтесненными, вы- 
жатыми, выброшенными на десять шаговъ далЪе двери 
на улицу. 

Еслибъ не знакомый адвокатъ, мы бы совсЪмь не 
попали, зала была набита, онъ насъ провель особыми 
дверями, и мы наконецъ усЪлись, отирая потъ и справ- 
ляясь, цфлы ли часы, деньги и пр. 

ЗамЪчательная вещь, что нигдъ толпа не бываетъ 
многочисленнфе, плотн%е, страшне, какъ въ Лондон%, 
а дЪлать кё ни въ какомъ случа не умЪеть; англи- 
чане всегда берутъ свопмъ національнымъ упорством, 
давятъ два часа, что нпбудь да продавятъ. Меня это 
много разъ дивило при вход въ театры, еслибъ люди 
шли другъ за другомъ, они навърное вошли бы въ пол- 
часа, но такъ какъ они прутъ всей массой, то множе- 
ство переднихъ пробиваются по правой и лЪвой сторо- 
нЪ дверей, тутъ ими овладћваетъ какое-то сосредото- 
ченное ожесточеніе и они начинаютъ давить съ боковъ 
медленно двигающуюся среднюю струю безъ всякой 
пользы для себя, но какъ бы вымЪщая на ихъ бокахъ 
ихъ счастье. 
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Стучатъ въ двери. Какой-то господинъ, тоже въ ма- 
скарадномъ платьф, кричитъ, кто тамъ ?— Оүдъ,—отвћ- 
чаютъ съ той стороны; отворяются двери и является 
Кембель въ шуб и въ какомъ-то женскомъ шлафрок%; 
онъ поклонился на всЪ четыре стороны и объявил», 
что судъ открытъ. 

Мн%ніе о дфлЬ Бартелеми, составленное судомъ, т. е. 
Кембелемъ, было ясно съ начала до конца, и онъ его 
выдержалъ, не смотря` на већ усилля французовъ сбить 
его съ дороги и ухудшить. Была дуэль. Одинъ убит”. 
Оба—франдузы, рефюжье, имфюние иныя понятія о че- 
сти, чВмь мы; кто изъ нихъ правъ, кто виноватъ, ра- 
зобрать трудно. Одинъ сошелъ съ баррикадъ, другой 
бретеръ. Намъ нельзя оставить это безнаказаннымъ, но 
не слЪдуетъ всею силою англійскихъ законовъ побивать 
пностранцевъ, тъмъ больше, что веЪ они люди чистые, 
и хотя глупо, но благородно вели себя. Поэтому— кто 
убійца, мы не будемъ добиваться—все вВроятіе, что 
убійца тотъ изъ нихъ, который бжалъ въ Бельгію; 
подеудимыхъ мы обвинимъ въ участш, и спросимъ при- 
сяжныхъ, виноваты ли они въ шапѕіацсћіег или нътъ ? 
Обвиненные присяжными—они въ нашихъ рукахъ; мы 
приговоримъ ихъ къ одному изъ наименьшихъ наказа- 
ній, и покончимъ дЪло. Оправдаютъ ихъ присяжные — 
богь съ ними совефмь, пусть идутъ на веъ четыре 
стороны. 

Все это французамъ обЪихъ партій было ножъ острый! 

Сторонники Курне хотћли воспользоваться случаемъ, 
чтобъ потерять въ мнфни суда Бартелеми, и не назы- 
вая его прямо, указать на него, какъ на убійцу Курне. 

Н%еколько человкъ друзей Бартелеми и самъ онъ 
домогались покрыть презрћніемъ и стыдомъ Бароне и 
компанію странной подробностью, которая открылась 
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въ полицейскомъ слЪдетвін. Пистолеты были взяты у 
ружейника, послЪ дуэли ему ихъ прислали. Одинъ пп- 
столетъ былъ заряженъ. Когда началось дЪло, ружей- 
никъ явился съ пистолетомъ и св показаніемъ, что 
подъ пулей и порохомъ лежала небольшая тряпочка, 
такъ что выстрЪль былъ невозможенъ. 

Дуэль шла такъ: Курне выстрЂлилъ въ Бартелеми и 
не попалъ. У Бартелеми капсюль исправно щелкнулъ,- 
но выстрЪла не было, ему дали’ другой капсюль, —таже 

ГД 
исторія. Тогда Бартелеми бросилъ пистолетъ, и пред- 
ложилъ Курне драться на рапирахъ. Курне не согла- 
сился; ршились еще разъ стрзлать, но Бартелеми по- 
требоваль другой пистолетъ, на что Курне тотчасъ 
сотлаеился. Пистолетъ былъ поданъ, раздался выстрЪлъ 
и Курне упалъ мертвый. : 

Стало быть, пистолетъ, возвратившійея къ ружейнику 
заряженнымъ, былъ тотъ самый, который былъ въ ру- 
кахъ Бартелеми. Откуда попала тряпка? Пистолеты 
досталъ пріятель Курне, Пардигонъ, нћЪкогда участво- 
вавшій въ Уох 4а репріе и страшно изуродованный въ 
іюньскіе дни.*) 

*) Пардигонъ, схваченный въ іюньскіе дни, быль брошенъ въ 
тюльерійекій- подвалъ; тамъ находилось тысячь до пяти человћеъ, 
Тутъ были холерные, раненые, умиравшіе. Когда правительство 
прислало Корменена освидътельстввать положене ихъ, то отворивши 
двери, онъ и доктора отпрянули отъ удушающей заразительной вони 
Къ окошечкамъ ѕопрігаіі было запрещено подходить. Пардигонъ, 
изнемогая отъ духоты, поднялъ голову, чтобы подышать; это зам%- 
тилъ часовой изъ національной гвардін и сказалъ ему, чтобъ онъ 
отошелъ или онъ выстрфлитъ. Пардигонъ медлилъ, тогда почтенный 
буржуа опустилъ дуло и выстрЪлилъ въ него; пуля раздробила ему 
часть щеки и нижнюю челюсть, онъ упалъ. Вечеромъ часть аре- 
стантовъ повели въ форты, въ томъ числ: подняли раненаго Пар- 
дигона, связали ему руки и повели. Туть извфстная тревога па 


карусельской площади, въ которой національная гварділ со страха 
стрфляла другь въ друта; раненый Пардигонъ выбился изъ силь и 


Пир://тст.ога.р! 


723 . С &.= 


— 351 — 


Еслибъ можно было доказать, что тряпка была поло- 
жена съ цфлью, т. е. что противники вели Бартелеми 
на убой, то враги Бартелеми были бы покрыты позоромъ 
п погублены на в$ки вћковъ. 

За такой пріятный результатъ Бартелеми охотно по- 
шелъ бы на десять лћтъ въ каторжную работу или въ 
депортацію. 

По слБдетію оказалось, что лоскутокъ, вынутый изъ 
пистолета, дъйствительно принадлежалъ Пардигону, онъ 
былъ вырванъ изъ тряпки, которой онъ обтпралъ ла- 
ковые сапоги. Пардигонъ говорилъ, что онъ чистилъ 
дуло, надфвъ тряпочку на карандашъ, и что можете, 
вертфвши ею, отр®залъ лоскутокъ, но друзья Бартеле- 
ми спрашивали, отчего же у лоскутка правильная оваль- 
ная форма, отчего нту городковъ отъ складокъ... 

Съ своей стороны противники Бартелеми приготовили 
фалангу свидЪтелей а десвагое въ пользу Вароне и его 
товарищей. 

Политика ихъ состояла въ томъ, что аторней со сто- 
роны Бароне будетъ ихъ спрашивать объ антецедентахъ 
Курне и прочихъ. Они превознесуть ихъ, и будуть 
молчать о Бартелеми и его секундантахъ. Такое еди- 
нодушное умалчиваніе со стороны соотечественниковъ 
ип „корелижіонеровъ“ должно было, по ихъ мнфнію, 
сильно поднять въ глазахъ Кембеля и публики однихъ 
и сильно уронить другихъ. Призывъ свидЪтелей стоитъ 
денегъ, да п сверхъ того у Бартелеми не было цћлой 


Е 
упалъ; его бросили на полъ въ полицейскую коръ-де-гардію, и онъ 
остался съ связанными руками, лежа на спин% и захлебываясь своей 
кровью изъ раны. Такъ его засталъ какой-то политехникъ, разру- 
гавший этихъ канибаловъ и заставившій ихъ снести больнато въ 
больницу. Помнится, я этоть случай разсказалъ въ „Письмахъ изъ 
Итали и Франція“... но это не мфшаетъ протверживать, чтобы не 
забывать, что такое образованная парижская буржуазіа. 
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ширингн друзей, которымъ онъ могъ бы отдать прика- 
заніе говорить то или другое. 

Друзья Курне и прежде того, при сл$детвш, умфли 
краснорћчиво молчать. 

Одного изъ арестованныхъ свидЪтелей, Бароне, слъ- 
допроизводитель спросилъ, знаетъ ли онъ, кто убиль 


Курне, или кого онъ подозрЪваетъ. Бароне отвЪчаль, 


что никакія угрозы, нпкакія наказанія не заставятъ 
его назвать человћка, лишившаго жизни Курне, не смо- 
тря на то, что покойникъ былъ лучшій другъ его. 
„Если бы я долженъ былъ десятокъ лЪтъ влачить цЪпи 
въ душной тюрьм%, то я и тогда не сказалъ бы.“ 

Солиситоръ перебилъ его хладнокровнымъ замћчані- 
емъ: „Да это ваше право, впрочемъ вы вашими слова- 
ми показываете, что вы виновника знаете.“ 

И посл всего этого они хотЗли перехитрить — кого 
же?—Лордаи Кембеля? Я желалъ бы приложить его пор- 
треть для того, чтобы показать всю мфру нелпости 
этой попытки. Старика лорда Кембеля, посфдЪвшаго и 
сморщившагося на своемъ судейскомъ креслЪ, читая 
равнодушнымъ голосомъ, съ шотланскимъ акцентомъ, 
страши®йшія ехійепсеѕ п распутывая самыя сложныя 
дБла съ осязательной ясностью, — его хотћла перехи- 
трить кучка парижскихъ клубистовъ... Лорда Кембеля, 
который никогда не поднимаетъ голоса, никогда не 
сердится, никогда не улыбается и только позволяетъ 
себЪ въ самыхъ смфшныхь или сильныхъ минутахъ 
высморкаться... Лорда Кембеля, съ лицомъ ворчуньи- 
старухи, въ которомъ, вглядываясь, вы ясно видите 
извЪстную метаморфозу, такъ непріятно удивившую д3- 
вочку красную шапочку, что это вовсе не бабушка, а 
волкъ, въ парикЪ, женскомъ робронф п кацавейкВ об- 
шитой м5хомъ. 
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За то его лордшипство не осталось въ долгу. 

Посл долгихъ дискуцій о тряпочкЪ и послБ пока- 
зай Пардигона, защитники Бароне начали вызывать 
свидЪтелей. 

Во первыхъ, явился старикъ рефюжье, товарищь 
Барбеса и Бланки. Онъ сначала съ нфкоторымъ отвра- 
щеніемъ принялъ библію, потомъ сдфлалъ движене 
рукой, „была молъ не была“ — присягнуль и вытя- 
нуль шею. 

— Давно ли вы, епросилъ одинъ изъ аторнеевъ, 
знакомы съ Ќурне? 

— Граждане — сказаль рефюжье по французеки — 
съ молодыхъ лЪть моихъ преданный одному длу, я 
посвятилъ жизнь свою священному дзлу свободы и ра- 
венству... и пошелъ было въ этомъ род%. 

Но аторней остановилъ его и, обращаясь къ пере- 
водчику, зам тилъ: свидЪтель, кажется, не понялъ во- 
проса, переведите его на французскій. 


За нимъ слћЪдовалъ другой. Когда пять, шесть фран- 
цузовъ, съ бородами, идущими въ рюмочку, и илБши- 
выхъ, съ огромными усами и волосами, выстриженными 
по николаевски, наконецъ съ волосами, падающими на 
плечи и въ красныхъ шейныхъ платкахъ, явялись одинъ 
за другимъ, чтобъ сказать варіацін на слЗдующую те- 
му: „Курне былъ человЪкъ, котораго достоинства 
превышали добродЪтели, а добродЪтели равнялись до- 
стоинствамъ, онъ былъ украшеніе эмпграціи, честь 
парти, жена его неутЪшна, а друзья утЪшаются толь- 
ко тБмъ, что остались въ живыхъ такіе люди, какъ 
Бароне и его товарищи.“ 


— А знаете ли вы Бартелеми? 


— Да, онъ французскій рефюжье... видалъ, но не 
23 
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знаю ничего о немъ; при этомъ свидЪтель чмокаль по 
французски ртомъ. 

— СвидЪтела такого-то... сказалъ аторней. 

— Позвольте, замфтила бабушка Кембель голосомъ 
мягқаго участія, не безпокойте ихъ больше, это мно- 
жество свидЪтелей въ пользу покойнаго Курне и под- 
судимаго Бароне, намъ кажется излишнимъ и вреднымъ, 
мы не считаемъ ни того, ни другаго такими дурными 
людьми, чтобы ихъ честность и порядочное поведеніе 
слЪдовало доказывать съ такимъ упорствомъ. Сверхъ 
того, Курне умеръ, и памъ вовсе не нужно ничего 
знать о немъ, мы призваны судить одно дЪло о его 
убенш; все, идущее къ этому преступлению, для насъ 
важно, а событія прошлой жизни подсудимыхъ, кото- 
рыхъ мы равно считаемъ весьма порядочными джен- 
тельменами, намъ не нужно знать. Я съ своей сторо- 
ны не имЪю никакихъ подозр®ній на счетъ г. Бароне. 

— А на что у тебя, бабушка, такіе хитрые, да смћ- 
ющіеся глаза? - 

— На то, что ртомъ я по моему сану пе могу см%- 
яться надъ вами, милые внучата, а потому посмћюсь 
глазами. 

РазумБется, что послЪ этого свидћтелей съ приче- 
ской внизу и съ прической на верху, съ военнымъ ви- 
домъ и съ кашне већхъ семи цвЪтовъ призмы, отпу- 
стили, не слушавши. 

Затъмъ дЪло пошло быстро. 

Одинъ изъ защитниковъ, представляя присяжным», 
что подсудимые иностранцы, совершенно не знающіе 
англійскихь законовъ, заслуживають всякаро’ снисхо- 
жденія, прпбавилъ: „Представьте себЪ, тт. присяжные, 
г. Бароне такъ мало зналъ Англію, что на вопросъ, 
знаете ли вы, кто убилъ Курне, отвћчалъ, что еслибъ 
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его въ цћпяхъ посадили лЪтъ на десять въ тюремные 
склепы, то онъ и тогда бы не сказалъ имени. Вы вп- 
дите, что г. Бароне еще имфлъь объ Англш какія-то 
средневковыя понятія, онъ могъ думать, что за его 
үмалчиваніе его можно ковать въ цЪпи, бросить на 
десять лЪтъ въ тюрьму. НадЪфюсь, сказалъ онъ, не 
удерживая смЪха, что несчастное событіе, по которому 
г. Бароне былъ нћеколько мЪсяцевъ лишенъ свободы, 
үбБдило его, что тюрьмы въ Англій нћеколько улуч- 
шились съ среднихъ въковъ и врядъ ли хуже тюремъ 
въ нБкоторыхъ другихъ странахъ. Докажемте же под- 
судимымъ, что и судъ нашъ также человћчественъ п 
справедливъ“ п пр. 

Присяжные, составленные на половину изъ иностран- 
цевъ, нашли подсудимыхъ „виновными.“ 

Тогда Кембель обратился къ подсудимымъ, напомнилъ 
имъ строгость англійскихъ законовъ, напомнилъ, что 
иностранець, ступая на англійскую землю, пользуется 
всфми правами англичанина и за это долженъ нести и 
равную отвЪфтетвенность передъ закономъ. Потомъ пе- 
решелъ къ разницЪ нравовъ и сказалъ, наконецъ, что 
онъ не считалъ бы справедливымъ наказать ихъ по 
всей строгости законовъ, а потому приговариваетъ ихъ 
къ двухмљсячному тюремному заключенію. 

Публика, народъ, адвокаты и мы већ были довольны; 
ждали р%зкаго наказанія, но не смЪли думать о мень- 
шемъ тіпітит’'Ђ, какъ три-четыре года. 

Кто же остались недовольны? 

Подсудимые. 

Я подошель къ Бартелеми, онъ мрачно ежалъ маф 
руку и сказаль: Пардигонъ-то остался чистъ, Бароне... 
п онъ пожалъ плечами. 

Когда я выходилъ изъ залы, я ветрЪтилъ моего зна- 
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комаго, Іаууег'а, онъ стоялъ съ Бароне. „Лучше бы 
меня,“ говорилъ поелБдній, „на годъ посадили, чъмъ 
смЪшать съ этимъ злодфемъ Бартелеми.“ 

Судъ кончился часовъ около десяти вечеромъ. Когда 
мы пришли на желЪзную дорогу, мы застали въ амбар- 
кадер толпы французовъ и англичанъ, громко и шум- 
но разсуждавшихъ о дълъ. Большинство французовъ 
было довольно приговоромъ, хотя и чувствовало, что 
побда не по ту сторону Ламанша. Въ вагонахъ фран- 
цузы затянули Марсельезу. 

— Господа, сказалъ я, справедливость прежде всего ; 
на этотъ разъ споемте-ка Аше Вгі{апіа ! 

И Више Вгиапіа запфли ! 


П, 


МОТ бОШТҮ. 


„.... Вчера арестовали на собственной квартир 
доктора Симона Бернара, ло дЪлу Орсини...“ 

Надобно н%Ъсколько лЪть прожить въ Англіп, чтобъ 
понять, какъ подобная новость удивляетъ... какъ ей 
не сразу въришь... какъ континентально становится на 
душ%!... 

На Англію находятъ, и довольно часто, періодиче- 
скіе страхи, и въ это время оторопълости не попадай- 
ся ей ничего на дорогъ. Страхъ вообще безжалостенъ, 
безпощаденъ; но имЪетъ ту выгоду за собой, что онъ 
скоро проходить. Страхъ не злопамятенъ, онъ стара- 
ется, чтобъ его поскорфе забыли. 

Не надобно думать, чтобъ трусливое чувство осто- 
рожности и тревожнаго самохраненія лежало въ самомъ 
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англійскомъ характер. Это слЪдствіе отучнЪнія отъ 
богатства и воспитанія веБхъ помысловъ и страстей на 
стяжаніе. Робость въ англійской крови внесена капи- 
талистами и мЬщанствомъ, они передаютъ болћзненную 
тревожность свою оффиціальному міру, который въ 
представительной етранБ постоянно поддЪфлывается 
подъ нравы — голосъ и деньги имущихъ. Составляя 
господствующую среду, они при всякой неожиданной 
случайности теряютъ голову и, не имя нужды ст%- 
сняться, являются во всей безпомощной, неуклюжей 
трусости своей, не прикрытой пестрымъ и линялымъ 
фуляромъ французской. риторики. 

Надобно умфть переждать, какъ только капиталь 
придетъ въ себя, успокоится за проценты, все опять 
пойдетъ своимъ чередомъ. 

Взятіемъ Бернара думали отдфлаться отъ гићва ке- 
сарева, за то, что Орсини на англійской почв обду- 
мывалъ своп гранаты. Слабодушныя уступки обыкно- 
венно раздражаютъ, п вмфето спасиба — грозныя ноты 
сдЪлались еще грознће, военныя статьи, въ француз- 
скпхъ газетахъ, запахли еще сильнфе порохомъ. Каип- 
таль поблфднзлъ, въ глазахъ его помутилось, онъ ужь 
видълъ, чуялъ винтовые пароходы, красные штаны, 
красныя ядра, красное зарево, банкъ, превращенный 
въ Мабиль, съ исторической надписью: [еі Роп (апѕе! 
Что же дБлать? — Не только выдать и уничтожить 
доктора Симона Бернара, но, пожалуй, срыть гору 
Сенъ-Бернаръ и ее уничтожить, лишь бы проклятый 
призракъ красныхъ штановъ и черныхъ бородокъ ис- 
чезъ, лишь бы смЪнить гнфвъ союзника на милость. 

Лучший метеорологическій снарядъ въ Англш — 
Пальмерстонъ, показывающій очень вфрно состояніе 
температуры среднихъ слоевъ, перевелъ „очень страш- 
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но“ на Сорѕрігасу ВИ. По этому закону, если бы онъ 
прошелъ, съ н®которой старательностью и усердіемь къ 
служб?, каждое посольство могло бы усадить въ тюрь- 
му, а въ иныхъ случаяхъ и на корабль, любаго изъ 
враговъ своихъ правительствъ. 

Но по счастью, температура острова не во веЪхъ 
слояхъ одинакая, и мы сейчасъ увидимъ премудрость 
англійскаго расиредБленія богатетвъ, освобождающую 
значительную часть англичанъ отъ заботы о капиталђ. 
Будь въ Англін всЪ до единаго капиталисты, Сопзр!- 
гасу ВШ былъ бы принятъ, а Симонъ Бернаръ быль бы 
повћшенъ... или отправленъ въ Каэну. 

При слух о Сопѕрігасу ВШ и о почти несомнЪнной 
возможности, что онъ пройдетъ, старое англо-саксон- 
ское чувство независимости встрепенулось; ему стало 
жаль своего древняго права убљжища, которымъ кто и 
кто не пользовался отъ гугенотовъ до католиковъ въ 
1793, отъ Вольтера и Паоли до Карла Х и Людвика 
Филиппа? Англичанинъ не имфеть особой любви къ 
иностранцамъ, еще меньше къ изгнанникамъ, которыхъ 
считаетъ бЪдняками, а этого порока онъ не прощаетъ 
— но за право убљжища онъ держится; безнаказанно 
касаться его онъ не позволяетъ, такъ точно, какъ ка- 
саться до права митинговъ, до свободы книгопеча- 
танія. 

Предлагая Сопзрігасу ВШ, Пальмерстонъ считалъ,. и 
очень вфрно, на · упадокъ британскаго духа; онъ ду- 
малъ объ одной сред, очень мощной, но забылъ о дру- 
гой, очень многочисленной. 

За нЪсколько дней до вотированія биля, Лондонъ 
покрылся афишами: комитетъ, составившійся для про- 
тиводфйствія новому закону, приглашалъ на митингъ 
въ слЪдующее воскресенье въ Нуйе Рагк, тамъ коми- 
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тетъ хотЪлъ предложить адресъ королевЪ. Въ этомъ 
адресЪ требовалось объявлеше Пальмерстона и его то- 
варищей измфнниками отечества, ихъ подсудимость и 
просьба въ томъ случаЪ, если законъ пройдетъ, чтобъ 
королева, въ снлу ей-предоставленнато права, отвергла 
его. Количество народа, которое ожидали въ парк, 
было такъ велико, что комитетъ объявилъ о невозмож- 
ности говорить р$чи, параграфы адреса комптетъ рас- 
порядилея предлагать на сужденіе телеграфическими 
знаками. 

Разнесся слухъ, что къ субботЪ собираются работни- 
ки, молодые люди, со веђхъ концовъ Англш, что же- 
лЪзныя дороги привезутъ десятки тысячъ людей, силь- 
но раздраженныхъ. Можно было надЪяться па митингъ 
въ двфети тысячъ человъкъ. Что могла едфлать поли- 
ція съ ними? Употребить войско противъ митинга за- 
коннаго и безоружнаго, собпрающагося для адреса ко- 
ролевЪ, было невозможно, да и на это необходимъ былъ 
Миипу ВИ, слЪдовало предупредить митингъ. И воть 
въ пятницу Мильнеръ Гибсонъ явился съ своею р'Ъ5чью 
противъ пальмерстонова закона. Пальмерстонъ былъ до 
того увфренъь въ своемъ торжествЪ, что, улыбаясь, 
ждалъ счета голосовъ. Подъ вліяніемъ будущаго ми- 
тинга, часть пальмерстоновыхъ кліентовъ вотировала 
противъ него, и когда большинство больше 30 голо- 
совъ было со стороны Мильнеръ Гибсона, онъ думалъ, 
что считавшій обмолвилея, переспросилъ, потребовалъ 
рБчи, ничего не сказалъ, а растерянный произнесъ 
нфеколько безевязныхь словъ, сопровождая ихъ натя- 
нутой улыбкой, и потомъ опустился на стулъ, оглуша- 
емый враждебнымъ рукоплесканіемъ. 

Митингъ сдфлался нёвозможенъ, не было больше при- 
чины Фхаль изъ Манчестера, Бристоля, Ньюкастля на 
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Тейн%... Сопѕрігасу ВШ палъ и съ нимъ Пальмерстонъ 
съ своими товарищами. 

Классически велерЪчивое и чопорно консервативное 
министерство Дерби, съ своими еврейскими мелодіями 
д’Израели и дипломатическими тонкостями временъ 
Кастельри, смфнило ихт. 

Въ Воскресенье, часу въ третьемъ, я пошелъ съ ви- 
зитомъ и именно къ Г-жъ Мильнеръ Гибсонъ, мнЪ хо- 
тЪлось ее поздравить; она жила возлЪ Гайдъ-Парка. 
Афиши были сняты и носильщики ходили съ печатны- 
ми объявленіями на груди и спинћ, что по случаю па- 
денія закона и министровъ митинга не будетъ. ТБмъ 
не меньше, пригласивши тысячъ двћети гостей, нельзя 
было ожидать, чтобы Паркъ остался пустъ. Вездъ стоя- 
ли густыя группы народа, ораторы, взгромоздившись на 
стулья, на столы, говорили р%чи, и толпы были воз- 
буждены больше обыкновеннато. НЪеколько полицей- 
скихъ ходили съ дъвичьей скромностью, ватаги маль- 
чишекъ распъвали во все горло: Рор б0еѕ Ше \уеазе! 1 
Вдругъ кто-то, указывая на поджарую фигуру француза съ 
усиками, въ потертой шляп, закричальъ: А Непсй ѕру!... 
въ ту же минуту мальчишки бросились за нимъ. Пере- 
пуганный шпіонъ хотћлъ дать стръчка, но, брошенный 
на землю, онъ уже пошелъ не пЬшкомъ, его потащили 
волокомъ съ торжествомъ и крикомъ: „Игепсв зру, въ 
Серпентину его!“ привели къ берегу, помокнули его 
(это было въ ФевралЪ), вынули и положили на берег, 
съ хохотомъ и свистомъ. Мокрый, дрожащій французъ, 
барахтался на пескЪ, выкликая вә Паркъ: „кабман"! 
кабман’!“ 

Вотъ какъ повторилось черезъ пятьдесять лЪтъ въ 
Гайдъ-ПаркЪ знаменитое тургеневское: „францюза то- 
пимъ.“ 3 
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Этотъ прологъ а Іа Рг!з и къ бернаровскому про- 
цессу показалъ, какъ далеко распространилось негодо- 
ване. Народъ англійскій былъ дъйствительно разсер- 
женъ, и спасъ свою родину отъ пятна, которымъ соп- 
ш1отегаіей шед1осгиу С. Милля непрем$нно опозорила 
бы ее. 

Англія велика и сносна з20лько при полнъйшемъ со- 
хранени своихъ правъ и свободъ, неспътыхъ въ одно, 
одЪтыхъ въ средневъковыя платья пуританскіе кафта- 
ны, но допустившихъ жизнь до гордой самобытности 
и незыблемой юридической увЂренности въ законной 
почв%. 

То, что понялъ инстинктомъ народъ англійскій, Дер- 
би также мало оцфниль, какъ и Пальмерстонъ. Забота 
Дерби состояла въ томъ, чтобъ успокоитъ капиталъ и 
сдЪлаль всевозможныя уступки для разсерженнаго со- 
юзника; ему онъ хотћлъ доказать, что и безъ Сопѕрі- 
гасу ВИ онъ надћлаетъ чудеса. Въ излишнемъ рвенш 
онъ сдфлалъ дв ошибки. 

Министерство Пальмерстона требовало подсудимости 
Бернара, обвиняя его въ тіѕіетеапопг, т. е. въ дур- 
номъ поведени, въ бездЪльничеств®, словомъ, въ пре- 
ступленш, которое не влекло за собою большаго наказаня 
какъ трехлътнее тюремное заключевіе. А потому ни при- 
сяжные, ни адвокаты, ни публика, не приняли бы 0со- 
беннаго участія въ дъл%, и оно вфроятно кончилось бы 
противъ Бернара. Дерби потребовалъ судить Бернара 
за Ѓеіопу, за уголовное преступленіе, дающее судь 
право, въ случаЪ обвинительнаго вердикта, пригово- 
рить его къ виефлицЪ. Это нельзя было такъ пропу- 
стить, сверхъ того увеличивать виновпость, пока вино- 
ватый подъ судомъ, совершенно противно юридическо- 
му смыслу англичанъ. 
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Пальмерстонъ въ самыхъ острыхъ припадкахъ страха, 
посл атентата Орсини, поймалъ безвреднЪйшую кни- 
жонку какого-то Адамса, разсуждавшаго о томъ, когда 
угапісііе позвслено и когда нЪтъ, и отдалъ подъ судь 
ея издателя Трулова. 

Вся независимая пресса съ негодованіемъ взглянула 
на эту континентальную замашку. Преслёдоване бро- 
шюры было совершенно безсмысленно, въ Англіп тира- 
новъ нЪтъ, во Франщи никто не узналъ бы объ бро- 
шюр%, писанной на англйекомъ языкЪ, да и такія ли 
ли вещи печатаются въ Англін ежедневно. 

Дерби съ своими привычками торфа и скачекъ захо- 
ТЪлъ нагнать, а если можно, обскакать Пальмерстона. 
Феликсъ Пья написалъ отъ имени революціонной ком- 
муны какой-то манифестъ, оправдывавшій Орсини, ни- 
кто не хотЪль издавать его; польскій изгнанникъ Тхо- 
ржевскій поставилъ имя своей книжной лавки на посла- 
нін Пья. Дерби велЪлъ схватить экземпляръ и отдать 
подъ судъ Тхоржевскаго. 

Вся англо-саксонская кровь, въ которой желђћзо не 
было замЪнено золотомъ, отъ этого новаго оскорбле- 
нія бросилась въ голову, всъ органы — Шотлан- 
діп, Ирлаидіп и, разумЂетея, Англіп (кромВ двухъ- 
трехъ журналовъ на содержаніи)—приняли за преступ- 
ное посягательство на свободу книгопечатаніп эти опы- 
ты ур$зывашя словъ н спрашивали, въ полномъ ли раз- 
судкБ поступаеть такъ правительсто или оно сошло съ 
ума? 

При этомъ благолріятномъ настроени въ пользу, пра- 
вительственныхъ преслфдованй, начался въ 014:Вайех 
процессъ Бернара, это „юридическое Ватерлоо“ Англ, 
какъ мы сказали тогда въ Колокол. 

Продессъ Бернара я прослїдилъ отъ доски до доски, 
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я быль всЪ засфданя въ 014-Ваеу (разъ только часа 
два, опоздалъ), и не раскаяваюсь въ этомъ. Первый про- 
цессъ Бартелеми и процессъ Бернара доказали миф оче- 
видно, насколько Англія совершеннолЬтнфе Франц въ 
юридическомъ отношенін, 

Чтобъ обвинить Бернара, французское правительство 
и англійское министерство взяло колосальныя мЪры, 
процессъ этоть стопль обоимъ правительствамъ до 
30,000 ф. стер., т. е. до 750,000 фр. Ватага француз- 
скихъ агентовъ жила въ ЛондонЪ, Фздила въ Парижь 
и возвращалась, для того, чтобъ сказать одно слово, 
для того, чтобъ быть въ готовности на случай надобно- 
сти, семьи были выписаны, доктора медицины, жокеи, 
начальники тюремъ, женщины, дЪти... и все это жило 
въ дорогихъ гостинницахъ, получая фунтъ (25 фр.) въ 
день на содержаніе. Цезарь быль пспуганъ. Кареагены 
были испуганы! И все-то это поняль насупившись не- 
поворотливый англичанинъ, и въ продолженін слЪдствія 
пресл$довалъ мальчиками, свистомъ и грязью на Гай- 
МаркетЪ и Ковентри французскихь шшоновъ; англій- 
ская полиція должна была не разъ лхъ спасать. 

На этой ненависти къ политическимь шпіонамъ и 
къ безцеремонному вторженію ихъ въ Лондонъ осно- 
валь Едвинъ Джемсъ свою защиту. Что онъ дЪлаль 
съ англійскими агентами, трудно себъ вообразить. Я 
не знаю, какія средства нашелъ ЗсоЙапа Уаг@ или 
французское правительство, чтобъ вознаградить за 
пытку, которую заставляль ихъ выносить Е. Джемсъ. 

НЪкто Рожерсъ свидЪтельствуеть, что Бернаръ въ 
клубЪ на Лестеръ Сквер говорилъ то-то и то-то о 
предстоящей гибели Наполеона. 

— Вы были тамъ? — спрашиваетъ Е. Джемсъ. 

— Быль. 
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— Вы стало занимаетесь политикой? 

— НЪтъ. 

— ЗачЪмъ же вы ходите по политическимъ клубамъ? 

— По обязанностямь службы. ` 

— Не понимаю, какая же это служба? 

— Я служу у Серъ Ричарда Мена*). 

— А... Что же, вамъ дается инструкщя? 

— Да. 

— Какая? 

— ВелЪно слушать, что говорится, и сообщать объ 
этомъ по начальству. 

— И вы получаете за это жалованье? 

— Получаю. 

— Въ такомъ случаћ вы ийионь — а зру? Вы давно 
бы сказали. 

Королевскій атторней Фицрой Келли ветаетъ и, 00- 
ращаясь къ лорду Кембелю, одному изъ четырехъ су- 
дей, призванныхъ судить Бернара, просить его защи- 
тить свидљтеля отъ дерзкихъ наименованій адвоката. 
Кембель, съ всегдашнимъ безстрастіемъ своимъ, совђ- 
туетъ Е. Джемсу не обижать свидЪтеля. Джемсъ про- 
тестуетъ, онъ и намфрешя не имълъ его обижать, 
слово зру, говорить онъ, — ріаіп епо1іѕ) могі и есть 
названіе его должности; Кембель увЪфряетъ, что луч- 
ше называть иначе, адвокать отыскиваетъ какой-то 
фоманть и читаетъ опредЂленіе слова шпіонъ. „Шпі- 
онъ, лице, употребляемое за плату полиціей для под- 
слушиванія и пр.“ — а Рожерсъ, прибавляетъ онъ, 
сейчасъ сказалъ, что онъ за деньги, получаемыя отъ 
Серъ Ричарда Мена (при чемъ онъ указываетъ на са- 
мого Ричарда Мена головой), ходитъ слушать въ клу- 
бы и доносить, что тамъ. дфлается. А потому онъ про- 

*) Начальникъ МегороШап Ројісе. 
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ситъ у Лорда извиненія, но нначе не можетъ его на- 
зывать, и потомъ, обращаясь къ негодяю, на котораго 
обращены вс глаза и который второй разъ обтираеть 
потъ, выступившій на лиц, спрашиваетъ: „Шпіонъ 
Рожерсъ, вы можетъ тоже и отъ французскаго прави- 
тельства получали жалованье ? 

Пытаемый Рожерсъ бЪсится и отвфчаетъ, что онъ 
никогда не служиль никакому деспотизму. 

Едвинъ Джемеъ обращается къ публик и середь 
гомерическаго смЂЪха говоритъ: „нашъ зру Коссегѕ за 
представительное правительство.“ 

Допрашивая атента, взявшаго бумаги Бернара, онъ 
спросилъ его: съ къмъ онъ приходилъ ? (горничная по- 
казала, что онъ быль не одинъ). 

— (ъ монмъ дядей. 

— А чћмъ вашъ дядюшка занимается? 

— Онъ кондукторомъ омнибуса. 

— ЗачЪмъ же онъ приходиль съ вами? 

— Онь меня просилъ взять его съ собой, такъ какъ 
онъ никогда не видалъ, какъ арестуютъ или забира- 
ють бумаги. 

— Экой` любопытный у васъ дядюшка. Да кстати, 
вы у доктора Бернара нашли письмо отъ Орсини, пись- 
мо это было на итальянскомъ язык, а доставили вы 
его въ переводЪ, не дядюшка ли вашъ переводилъ? 

— Нтъ, письмо это переводиль Убичини*). 

— Англичанинъ? 

— Англичанинъ. : 

— Никогда не случалось мнЪ слышать такой ан- 
глійской фамилш. Что же, г. Убичини занимается ли- 


‚ тературой? 


— Онъ переводить по обязанности. 
*) Кажется такъ, 
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— Такъ вашъ пріятель можетт, какъ ппіонъ Ро- 
жерсъ, служитъ у серъ Ричардъ Мена (снова кивая на 
серъ Ричарда головой)? 

— Точно такъ. 

— Лавнобъ вы сказали. 

Съ французскими шпіонами онъ до этой степени не 
доходилъ. хотя доставалось и имъ. | 5 

Всего больше мнЪ понравилось то, что, вызвавъ на 
эстраду свидЪтеля, какого-то содержателя трактира 
француза или бельга, за весьма неважнымъ вопросомъ, 
онъ вдругъ остановился и, обращаясь къ лорду Вем- 
белю, сказалъ: „вопросъ, который я хочу предложить 
свидЪтелю, такого рода, что онъ можетъ его затру- 
днить въ присутстви французскихъ агентовъ. Я шро- 
шу васъ ихъ на время выслать. 

— Ноиїѕѕіег, выведите французекихъ агентовъ, ска- 
залъ Кембель. І 

И һиіѕѕег, въ шелковой мантильи, съ палочкой въ 
рукахъ, повелъ дюжину шпіоновъ съ бородками и уди- 
вительными усами, съ золотыми цћпочками, перстнями, 
черезъ залу, набитую биткомъ. Чего стоило одно та- 
кое путешестве, сопровождаемое едва сдержимымъ хо- 
хотомъ ? 

Процессъ извћетенъ. Я не буду его разсказывать. 

Когда свидЪтелей переспросили, обвинитель и за- 
щитникъ произнесли свои рћчи, Кембель холодно суб- 
сумировалъ дђЪло, прочитавъ всю еүійепсе. 

Кембель читалъ часа два. „Какъ это у него доста- 
етъ груди и легкихъ ?...“ сказалъ я полицейскому. По- 
лицейскій посмотр®лъ на меня съ чувствомъ гордости 
и, поднося мнЪ табакерку, замЪтилъ: „что это для не- · 
го! Когда Пальмера судили, онъ шесть съ половиной 
часовъ читалъ, и то ничего, — вотъ онъ какой!“ 
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Страшно сильные организмы у англичанъ. Какъ они 
пріобрБтаютъь такой запасъ силь и на такой длинный 
срокъ, это задача. У насъ понятія не имфють о та- 
кой дфятельности и о такой работ, особенно въ иер-` 
выжь треть классахъ. Кембель напр. прзжаль въ 014- 
Ваіїеу ровно въ 10 часовъ, до 2 онъ безостановочно 
вель процессъ. Въ 2 судьи выходили на четверть ча- 
са пли минутъ на двадцать, и потомъ снова остава- 
лись до 5 и 5°. Кембель писалъ всю еуійепсе своей 
рукой. Вечеромъ того же дня онъ являлся въ палату 
лордовъ и произносилъ длинныя рфчи, какъ слЪдуетъ, 
съ ненужными латинскими цитатами, произнесенными 
такъ, что самъ Горацій не понялъ бы своего стиха. 

Гладетонъ между двумя управленіями финансовъ, 
имфи полтора года времени, написалъ комментар къ 
Гомеру. 

А въчно юный Пальмерстонъ, скачущій верхомъ, явля- 
ющійся на вечерахъ и обБдахъ, вездЪ любезный, вездЪ 
болтливый и ненстощимый, бросающій ученую пыль въ 
глаза на экзаменахъ п раздачахъ премій — и пыль лн- 
берализма, національной гордости и*благородныхъ сим- 
патій въ застольныхъ рћчахъ, Палмерстонъ, завфдую- 
щій своимъ министерствомъ и отчасти всЪми другими, 
исправляющій парламентъ! 

Эта прочность силь и страстная привычка работы 
тайна англійскаго организма, воспитанія, климата. Ан- 
гличанинъ учится медленно, мало и поздно, съ ран- 
нихъ лЬтъ пьетъ портъ и шери, объфдается и прі- 
обрЪтаеть каменное здоровье; не дБлая школьной 
гимнастики нЪмецкихъ Тогоег-Јеђипсеп — онъ скачетъ 
верхомъ черезъ плетни и загородки, править всякой 
лошадью, гребетъ во всякой лодкъ и умЂетъь въ 
кулачномъ бою поставить самый разноцвътный фо- 
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колею и правильно идетъ отъ извњстноо рожде- 
нія, извњстными аллеями къ извюетнымь похоро- 
намъ; страсти слабо ее волнуютъ. Англичанинъ теря- 
етъ свое состояніе съ меньшимъ шумомъ, чъмъ фран- 
цузъ пріобрЪтаетъ свое; онъ проще застрЪливается, 
чЪмъ французъ перећзжаетъ въ Женеву или Брюсель. 

Уоцз уоуе2, үоцѕ тапрег үоіге уеаа го! сһаойетеп!, 
говорилъ одинъ старый англичанинъ, желавшій объя- 
снить французу разницу англійскаго характера отъ 
французскаго. Еб поџѕ тапсег поіге Беа! сһацй Ѓгоійе- 
тепі. Оттого-то ихъ п становится лћтъ на восемь- 
десятъ... 

‚.. Прежде чЪмъ я возвращусь къ процессу, миф оста- 
ется объяснить, почему полицейсый подчивалъ меня 
табакомъ. Въ первый день суда я сидЪлъ на лавочкакъ 
стенографовъ ; когда ввели Бернара на помостъ подсу- 
димыхъ, онъ провелъ взглядомъ по залЪ, до нельзя на- 
битой народомъ,—ни одного знакомаго лица; онъ опу- 
стилъ глаза, взглянулъ около и, вестрЪтивъ мой взгляде, 
слегка кивнулъ ми головой, какъ бы спрашивая, же- 
лаю ли я признаться въ знакомств или нътъ; я всталъ 
п дружески поклонился ему. Это было въ самомъ на- 
чал, т. е. въ одну изъ тђхъ минутъ безусловной ти- 
шины, въ которыя каждый шорохъ слышенъ, каждое 
движеніе замфчено. Сандерсъ, одинъ изъ начальниковъ 
Чеесйуе роЙсе, пошепталея съ къЪмъ-то изъ своихъ и 
велЪлъ наблюдать за мной, т. е, онъ очень просто ука- 
залъ на меня пальцемъ какому-то детективу, и съ той 
минуты онъ постоянно былъ вблизи. Я не могу выразить 
моей благодарности за это начальническое распоряже- 
не. Уходилъ ли я на четверть часа, во время отдыха 
судей, въ таверну выпить стаканъ элю и приходя не 
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находиль мета, полицейсхій кивалъ мнЪ головой и 
указывалъ гдЪ сеть. Останавливалъ ли меня въ две- 
ряхъ другой полицейскій, тотъ давалъ ему знакъ и по- 
лицейскій пропускалъ. Наконецъ, я разъ поставилъ 
шляпу на окно, забылъ объ ней и напоромъ массы быль 
совершенно оттертъ отъ него. Когда я хватилея, не 
было никакой возможности пройти; я приподнялся, что- 
бы взглянуть, нЪтъ ли какой щели, но полицейскій 
меня успокоиль: „Вы вЪрно шляпу ищете, я ее при- 
бралъ“. 

Послъ этого не трудно понять, почему его товарищь 
подчивалъ меня шотландекимъ рыженькимъ кавендишемъ. 

Пріятное знакомство съ детективомъ послужило мнЪ 
на пользу даже впослЪдетвьш. Разъ, взявши какихъ-то 
БНИГЪ ү Трюбнера, я сЪлъ въ оминбусъ и забылъ ихъ 
тамъ; на дорогъ хвятился, омнибусъ уЪхаль. Отправил- 
ся я въ Сити на станцію омнибусовъ, идетъ мой дете- 
ктивъ, поклонился мнЪ. — Очень радъ, вотъ научите- 


ка, какъ скорЪе достать книги. — А какъ называется 
омнпбусъ? — Такъ-то. — Въ которомъ часу? — Сей- 
часъ. — Это пустяки, пойдемте, — и черезъ четверть 


часа книги были у меня. 

Фицрой Келли прочель свой обвинительный актъ, съ 
примесью желчи, сухой, саззап!, Кембель прочелъ еу1- 
Чепсе, и присяжныхъ увели. 

Я подошелъ къ лавкЪ адвокатовъ и спросиль знако- 
маго ѕоПісіќог’'а, какъ онъ думаеть? — Плохо, сказалъ 
онъ, я почти увфренъ, что приговоръ присяжныхъ бу- 
деть противъ него.—Скверно.—И неужели его..?—Н%тъ, 
не думаю, перебиль солиситоръ. ну а въ депортацію 
попадетъ, все будетъ зависфть отъ судей, 

Въ заль быль страшный тумъ, хохотъ, разговоръ, 
кашлянье. Какой-то алдерманъ снялъ съ себя свою 30- 

24 
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лотую цфпь и показываль ее дамамъ; толстая цЪпь 
ходила изъ рукъ въ руки, неужели ее никто не укра- 
деть? думалъ я. Часа черезъ два раздался колоколь- 
чикъ, взошель снова Кембель, взошель Поллокъ— дря- 
хлый, худой старикъ, нфкогда адвокатъ королевы Шар- 
“лоты и два другіе собрата, судьи. Ноіѕѕіег возвЪетиль 
имъ, что присяжные согласны. 

„Введите присяжныхъ!“ сказалъ Кембель; водвори-- 
лась мертвая тишина, я смотрълъ кругомъ, лица изм%- 
нились, стали блфднЪе, серьезнЪе, глаза зажглись. дамы 
дрожали. Въ этой тишин%, при этой толи, обычный 
ритуалъ вопросовъ, присяги, былъ необыкновенно тор- 
жествененъ. Скрестивъ руки на груди, спокойно стояль 
Бернаръ, нЂеколько блфднЪзе обыкновеннаго (во весь 
процесеъ онъ держалъ себя превосходно). 

Тихимъ, но внятнымъ голосомъ спросиль Кембель: 
„Согласны ли присяжные, избрали ли они изъ среды 
своей старшаго—и кто онъ 2“ 

Они избрали какого-то небогатаго портнаго изъ 
Сити. 

Когда онъ присягнулъ, и Кембель, вставши, сказаль 
ему, что судъ ждетъ рЪшенія присяжныхъ, сердце за- 
мерло, дыханье сперлось. 

... Передъ Богомъ и подсудимымъ на помост%... объ- 
являемъ мы, что докторъ Симонъ Бернаръ, обвиняемый 
въ участи атентата 12 Января, сдЪланнаго противъ 
Наполеона, и въ убійствћ, онъ усилилъ голосъ и гром- 
ко прибавить по! вашу!“ 

Н%сколько секундъ молчанья, потомъ пробЪжаль ка- 
кой-то нестройный вздохъ и велъдъ за тБмъ безумный 
крикъ, трескъ рукоплесканій, громъ радости..... дамы 
махали платками, адвокаты вскочили на своп лавки, 
мущины съ раскраснЪвшимся лицомъ, съ слезами, стру- 


пір://гсіп.ого.рі 


ившимися на щекахъ, судорожно кричали — үре! уре! 
Прошли минуты двф, судьи, недовольные неуваженіемъ, 
велёли һаїѕеіегѕ возстановить тишину, двЪ, три жалкія 
фигуры съ палками махали, шевелили губами, шумъ не 
переставалъ и не дЪлался слабЪе. Кембель вышелъ и 
товарищи его вышли. Никто не обращалъ на это вни- 
манія, шумъ и крикъ продолжались. Присяжные тор- 
жествовали. 

Я подошелъ къ эстрадъ, поздравилъ Бернара и хо- 
тБлъ пожать ему руку, но какъ онъ ни наклонялся и 
я ни вытягивался, руки его я не досталъ. Вдругъ два 
адвоката, незнакомые, въ мантіяхъ и парикахъ, гово- 
ратъ меъ: „постойте, погодите,“ и не ожидая отвћта 
схватываютъ меня, и подсаживаютъ, чтобъ я могъ до- 
стать его руку. 

Только что крикъ сталъ утихать, и вдругъ какое-то 
море ударилось въ стЪны и ворвалось съ глухимъ пле- 
скомъ во већ окна и двери зданія, это былъ крикъ на 
лБетницв въ сБняхъ, онъ уходилъ, приближался и раз- 
ливался все больше и больше и, наконецъ, слился въ 
общій гулъ: это былъ голосъ народа. 

Кембель взошелъ и обълвилъ, что Бернаръ по этому 
дБлу отъ суда · освобожденъ, и вышель съ своими 
„братьями судьями“; вышелъ п я. Это была одна изъ 
тЪхь рБдкихъ минутъ, когда человЪкъ смотритъ на 
толпу съ любовью, когда ему легко съ людьми... Много 
грБховъ Англіи будуть отпущены ей и за этотъ вер- 
диктъ, и за эту радость! 

Я вышелъ вонъ, улица была запружена народомъ. 

Изъ боковаго переулка выЪхаль угольщикъ, посмо- 
трЪль на толпу народа и спросилъ: кончилось? — Да. 
— Ч%мъ? — поё саШу. Угольщикъ положилъ возжи, 
снялъ свою кожаную шапку съ огромнымъ козыркомъ 
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сзади, бросилъ ее вверхъ и неистовымъ голосомъ при- 
нялся кричать: Уре! Уре! и толпа опять принялась 
кричать Уре. 

Въ это время изъ дверей 014-Вайеу вышли подъ 
прикрытіемъ полиціп присяжные. Народъ ихъ ветрћ- 
тилъ съ непокрытой зюловой и съ безконечными крика- 
ми одобренія. Дороги имъ не приходилось расчищать 
полицейскимъ, толпа сама разступилась — присяжные 
пошли въ таверну на Флитъ стритъ, народъ пошель 
ихъ провожать, новыя толпы по мърВ того, какъ они 
проходили, кричали имъ ура и бросали шляпы вверх. 

Это было часу въ шестомъ, въ семь часовъ въ Ман- 
честр$, НьюкестлЪ, Ливерпулв и пр. работники бъгали 
по улицамъ съ факелами, возвъщая жителямъ 0оевобо- 
ждене Бернара. ВЪеть эту сообщили по телеграфу 
ихь знакомые; съ четырехъ часовъ толпы стояли у 
телеграфическихъ конторъ. 

Вотъ какъ Англія отаравози новое торжество 
своей свободы! 

Посл Пальмерстоновскаго пораженія за Сопзрігасу 
ЪШ и неудачу Дербитовъ въ дфлЪ, Бернара, процессы, 
затВянные правительствомъ противъ двухъ брошюръ, 
становились невозможными. Еслибъ Бернаръ быль об- 
виненъ, повЪшенъ или посланъ лбтъ на двадцать въ 
депортацію, и общественное миъніе осталось бы рав- 
нодушнымъ, тогда было бы легко принести на закла- 
ніе, для полноты жертвы, двухъ-трехъ Исааковъ кни- 
гопечатанія. Французскіе агенты уже точили зубы на 
другія брошюры, и въ томъ чисел» на письмо Маццини. 

Но Бернаръ быль отъ суда освобождень, п это не 
все. Овація присяжнымьъ, восторженный шумъ въ 010- 
ВаЙеу, радость во всей Англіи не предсказывали успф- 
ха. ЛЪло брошюръ перенесли въ Опееп'ѕ-Вепећ. 
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Это быль послфднй опытъ обвинить подсудимыхъ. 
Присяжные 014-ВаЙеу казались ненадежными, жители 
Сити, строго державшіеся своихъ правъ и нБеколько 
оппозищонные по традицін, не внушали довћърія, при- 
сяжные Опееп’ѕ-Вепсһ изъ Вестъ Энда, большей частью 
богатые торговцы, строго придерживающіеся религ 
порядка и традицін наживы. Но и на это јигу трудно 
было считать, посл вердикта портнаго. 

Къ тому же, вся пресса въ Лондонф и во всемъ ко- 
ролеветвЪ, за исключеніемъь нћеколькихъ, завъдомо 
подкупленныхъ листовъ, возстала, безъ различія партій, 
противъ посягательетва на свободу книгопечатания. 
Сбирались митинги, составлялись комитеты, дЪлались 
складки для уплаты штрафовъ и проторей, если бы 
правительству удалось осудить издателей, писались ад- 
рессы и петищи. | > 

ДЪло становилось труднфе и нелћиће со всякимъ 
днемъ. Франція въ широкихъ шароварахъ, сошеџг ра- 
гапсе, въ кепи нъсколько на бокъ, съ зловЪщимъ ви- 
домъ смотр®ла изъ-за Ла-Манша — чЪмъ кончится д$- 
ло, предпринятое въ защиту ея господина. Освобожде- 
не Бернара ее глубоко обидЪло, и она вынимала изъ 
ноженъ свой тесакъ, ругаясь, какъ капралъ. 

Пуще сердце замираетъ, 
ТажелЪй тоска... 

Съ серебряной блфдностью смотр®лъ капиталъ на 
правительство — зеркальное правительство отразило 
его испугъ. Но до этого нътъ никакого дла Кембелю 
и судебной власти не отъ міра сею. Она знала одно, 
что процесеъ противъ свободы книгопечатанія проти- 
венъ духу всей наци и строгій приговоръ лишитъ ихъ 
всей популярности и вызоветъ грозный протестъ. Имъ 
оставалось приговорить къ ничтожному наказанію, къ 
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фардингу королевз—къ одному дню тюрьмы... А Фран- 
ція-то, съ кепи на бекрень, приняла бы такое ршевше 
за личную обиду. 

Еще хуже бы было, еслибъ присяжные оправдали 
Трулова и Тхоржевскаго, тогда вея вина пала бы на 
правительство, почему оно не велБло лондонскому пре- 
фекту или лорду-меру назначить присяжныхъ изъ зег- 
усе Пе зиге!ё—по крайней мЪрЪ, изъ друзей порядка... 
Ну и велБдъ за тЪмъ. 


ТашьБоцго1! ТашБойга!! (ћеу^агит айаг..... 


Это безвыходное положене очень хорошо понимали 
министры королевы и ея аторней, можеть бы и они 
что нибудь едћлали, еслибъ въ Англи вообще можно 
было дБлать то, что англичане называютъ коулъ дете, 
а французы сопр 4’61а, а прим®ръ къ тому же извер- 
тливаго, двужильнаго, неуловимаго, молодаго-стараго 
Пальмерстона былъ такъ свЪжь...... 


Что за коммиссія, создатель, 
Быть взрослой наши царем! 


Пришелъ день суда. 

Наканунф нашъ Б. отправился въ Оцееп’з Бепей и 
вручилъ какому-то полицейскому 5 шил., чтобъ онъ его 
завтра провелъ. Б. смЪялся и потиралъ руки, онъ быль 
увЪренъ,’что мы останемся безъ мЂста, или что насъ 
не пропустятъ въ дверяхъ. Онъ одного не взялъ въ 
расчетъ, что именно дверей-то въ залу Опееп'ѕз Бепећ'а 
и нътъ, а есть большая арка. Я пришелъ за часъ до 
Кембеля, народу было не много и я усБлся превосход- 
но. Смотрю, минуть черезъ двадцать является Б., гля- 
дитъ по сторонамъ, ищетъ, безпокоится. — Что тебЪ 
надобно? —Ищу, братецъ, моего полицейскаго. — За- 
чБмъ тебБ его? —Да онъ объщалъ мЪето дать. —По- 
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милуй, тутъ сто мЪстъ къ твоимъ услугамъ. — Надулъ 
полицейскій, сказаль Б., смЂясь. — ЧВмь же онъ на- 
дулъ, вёдь мБето есть. Полицейскій, разумЂетея, не 
показывалея. 

Между Тхоржевскимъ и Труловымъ шелъ горячій 
разговоръ, въ немъ участвовали и ихъ солиситоры; на- 
конецъ Тхоржевскій обратился ко мнъ и сказалъ, по- 
давая письмо: „какъ вы думаете объ этомъ письмћ ?“ 
Письмо было отъ Трулова къ его адвокату, онъ жало- 
валея въ немъ на то, что его арестовали, и говорил», 
что, печатая брошюру, онъ вовсе не думалъ о Напо- 
леон, что онъ и впредь не намфренъ издавать подоб- 
ныхъ КНИРГЪ; письмо было подписано. Труловъ стоялъ 
возл%. 

Совтовать Трулову мнЪ было нечего, я өтдълалея 
какой.то пустой фразой, но Тхоржевскій сказалъ мнЪ: 
„они хотять, чтобъ и я подписалъ такое письмо; это- 
го не будетъ, я лучше пойду въ тюрьму, а такого 
письма не подпишу.“ 

„Сайленсъ,“ закричалъ һоіѕѕег; явился лордъ КЌем- 
бель. Когда всЪ формальности были окончены, ирисяж- 
ные приведены къ присягЪ, Фицрой Келли всталь и 
объявилъ Кембелю, что онъ имћетъ сообщеніе отъ пра- 
вительства. „Правительство, сказалъ онъ, имя въ ви- 
ду письмо Трулова, въ которомъ онъ объясняетъ то-то 
и то-то, и принявъ въ расчетъ то-то и то-то, съ своей 
стороны отъ преслћдованія отказывается.“ 

Вембель, обратившись къ присяжнымъ, сказалъ на 
это, „что виновность издателя брошюры о 1угап!е14'5 
несомнЪнна, что англійскій законъ, давая всевозможную 
свободу печати, тфмъ не менће имЪеть полныя сред- 
ства наказывать вызовъ на такое ужасное престунлеше 
и пр. Но такъ какъ правительство, по такимъ-то с00б- 
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ражешямъ, отъ преслфдованя отказывается, то и онъ 
готовъ, если присяжные согласны, судъ прекратить; 
впрочемъ, если они этого не хотятъ, онъ будетъ про- 
должать.“ 

Присяжные хотфли завтракать, идти по своимъ дф- 
ламъ и потому, не выходя вонъ, обернулись спиной п, 
переговоривши, отвЪчали, какъ и слЪдовало ожидать, 
что они тоже согласны на прекращене суда. 5 

Кембель возвЪстиль Трулову, что онъ отъ суда и 
слъдетвія свободенъ. Туть не было даже рукоплеска- 
ня, а только хохотъ. 

Наступилъ антръ-актъ. Въ это время Б. вспомнилъ, 
что онъ еще не пилъ чаю, п пошелъ въ ближнюю та- 
верну. Черту эту я особенно отмъчаю, какъ совершен- 
но русскую. Англичанинъ Ъетъ много и жирно, нЪмецъ 
много и скверно, французъ не много, но съ энтузіаз- 
момъ; англичанинъ сильно пьетъ пиво и все прочее, 
нБмецъ пьетъ тоже пиво, да еще пиво за все прочее; 
но ни англичанинъ, ни французъ, ни нъмецъ не нахо- 
дятся въ такой полной зависимости отъ желудочныхъ 
привычекъ, какъ русскій. Это связываетъ ихъ по ру- 
камъ и ногамъ. Остаться безъ обЪда..... какъ можно... 
лучше днемъ опоздать, лучше того-то совефмъ не ви- 
дать. Б. заплатилъ за свой чай, сверхъ двухъ шилин- 
говъ, слБдующей превосходной сценой. 

Когда чередъ дошелъ до Тхоржевскаго, Фицрой Кел- 
ли всталъ и снова объявилъ, что онъ. имфетъ сообще- 
ніе отъ правительства. Я натянулъь уши. Какую же 
причину онъ выдумалъ? Тхоржевскій письма не писалъ. 

„Подсудимый, началь Ф. Келли, $1апіѕјаѕ Тгоој...... 
Тог]..... Тоџѕћ.....“ и онъ остановился, добавивъ : „Вай 1$ 
ппрозз!е! Тһе Ѓогеісп сепПетап аі е һаг,.... хотя и 
дъйствительно ‘виноватъ въ изданіп и продажћъ брошю- 
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ры Ф. Пья, но правительство, взявъ въ расчетъ, что 
онъ иностранецъ и англійскихъ законовъ по этой части 
не зналь, на первый случай отказывается отъ преслф- 
дованія.“ 


И таже комедія. Кембель спросилъ присяжныхъ. При- 
сяжные въ ту же минуту акитировали Тхоржевскаго. 


Французы и тутъ были недовольны. Имъ хотЪлось 
пышную тіѕе еп ѕсёпе, имъ хотћлось громить тирановъ 
и защитить Іа саџѕе 4ез репр|е<..... можеть по дорогЪ 
Трулова и Тхоржевскаго приговорили бы къ штрафу, къ 
тюрьмъ; но что значить тюрьма, десять лЬтъ тюрь- 
мы..... передъ всенароднымъ повтореніемъ великихъ на- 
чалъ, ставящихъ внЪ закона тирановъ и ихъ Сеидовъ... 
незыблемыхъ началъ 1789 года, на которыхъ такъ твер- 
до стоитъ свобода Франціи... въ ссылкЪ! 


\ 


Правительство, испуганное сосћдомъ, ударилось вто- 
рой разъ объ гранитной утесъ англійской свободы и 
смиренно отступило; какого же больше торжества сво- 
бодной печати? 
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Шексиировъ день превратился въ день Гарибальди. 
Оближеніе это вытянуто за волосы исторіей, такія на- 
тяжки удаются ей одной. 

Народъ, собравшись на Примрозъ-Гиль, чтобъ по- 
садить дерево въ память ігесепіепагу, остался тамъ, 
чтобъ поговорить о скоропостижномь отъћздВ Гари- 
бальди. Полицін разогнала народъ. Пятьдесятъ тысячъ 
человъкъ (по полицейскому рапорту) послушались трид- 
цати полицейскихъ, и изъ глубокаго уваженія къ за- 
конности, въ половину сгубили великое право сходовъ 
подъ чистымъ небомъ и, во всякомъ случаЪ, поддержа- 
ли беззаконное вмъшательетво власти. 

... ЛЪйствительно, какая-то шекспировская фантазія 
пронеслась передъ нашими глазами на сЪромъ фондЪ 
Ангми, съ чисто шекспировской близостью великаго и 
отвратительнаго, раздпрающаго душу и скрипящаго по 
тарелкЪ. Святая простота человЪка, напвпая простота 
масеъ п тайные скопы за стфной, интриги, ложь. Зна- 
комыя тЪни мелькаютъ въ другихъ образахъ—отъ Гам- 
лета до короля Лира, отъ Гонериль и Корделій до 
честнаю Яго. Яго все крошечные, не за то какое ко- 
личество и какая у нихъ честность! 

Прологъ. Трубы. Является идоль массъ, единствен- 
ная, великая, народная личность нашего вЪка, вырабо- 


*) Напечатано было въ Колоколь 15 авнуста, 15 сентября и 15 
ноября 1864 1004. 
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тавшаяся съ 1848 года, является во вефхь лучахъ 
славы. Все склоняется передъ ней, все ее празднуеть, 
это очью совершающееся һего уогѕһір Карлейля. Пу- 
шечные выстрЂлы, колокольный звонъ, вымпела на ко- 
рабляхь — и только потому н$5тъ музыки, что ость 
Аюлми пріћхалъ въ Воскресенье, а Воскресенье здЪсь 
постный день... Лондонъ ждетъ пруБзжаго часовъ семь 
на ногахъ, оващи растутъ съ каждымъ днемъ; появле- 
не человћка въ красной рубашкъ на улиц дфлаетъ 
взрывъ восторга, толпы провожаютъ его ночью въ часъ 
изъ оперы, толпы ветрћчаютъ его утромъ въ семь ча- 
совъ передъ Стаффордъ` гаузомъ. Работники п дюки,*) 
швеи и лорды, банкиры и ШМеВ сһогсһ, феодальная раз- 
валина Дерби и осколокъ февральской революцін—рес- 
публиканецъ 1848 года, старшій сынъ королевы Викто- 
ріп и босой ѕуірег, родившійся безъ родителей, ищутъ 
на перерывъ его руки, взгляда, слова. Шотландія, Нью- 
кестль он’ Тейнъ, Глазговъ, -Манчестеръ трепещутъ 
отъ ожидашя — а онъ исчезаеть въ непроницаемомъ 
туман, въ синевЪ океана. 

Какъ тБнь Гамлетова отца, гость попалъ на какую- 
то министерскую досчечку, и исчезъ. Гд% онъ? СОейчасъ 
быль туть и тугъ, а теперь нЪтъ... Остается одна 
точка, какой-то парусъ готовый отилыть. 

Народъ англійскій одураченъ. „Великій, глупый на- 
родъ“ — какъ сказалъ о немъ поэтъ. Добрый, сильный, 
упорный, но тяжелый, неповоротливый, нерасторопный 
Джонъ-буль, и жаль его и смфшно! Быкъ съ львиными 
замашками — только что было тряхнуль гривой и по- 
расправился, чтобъ ветрЪтить тостя, такъ какъ онъ 


*) Я прошу позволеніе дюковъ называть дюками, а не герцогами, 


Во-первыхъ оно правильн%е, а во-вторыхъ однимъ нфмецкимъ сло- 
вомъ меньше въ русскомъ языкъ. Ашап йе ргіѕ заг Је Тещей ит, 
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никогда не ветрћчалъ ни одного ни на службЪ состо- 
ящаго, ни отр%шеннаго отъ должности монарха, ау 
него его и отняли. Левъ-быкъ бьеть двойнымъ копы- 
томъ, царапаетъ землю, сердится... но сторожа знаютъ 
хитрости замковъ и засовозъ свободы, которыми онъ 
запертъ, болтають ему какой-то вздоръ и держать 
ключь въ карманф... а точка псчезаетъ въ океанф. _ 

Бдный левъ-быкъ, ступай на свой Вага |аБобг, тащи 
плугъ, подымай молотъ. Развъ три министра, одинъ не 
министръ, одинъ дюкъ, одинъ профессоръ хирурми п 
одинъ лордъ піэтизма, не засвидЪтельствовали всена- 
родно въ камерЪ перовъ и въ низшей камер%, въ жур- 
налахъ и гостинныхъ, что здоровый человћкъ, котораго 
ты видЪлъ вчера, болљнъ и болЪнъ такъ, что его на- 
добно послать на яхтЪ вдоль атлантическаго океана и 
поперегь средиземнаго моря... „Кому же ты больше 
вЪришь, моему ослу пли мнЪ?“ — говориль обиженный 
мельникъ, въ старой басиъ, скептическому другу сво- 
ему, который сомнЪвался, слыша ревъ, что осла нЪтъ 
дома... 

Или развЪ они не друзья народа, больше чъмъ друзья 
— они его опекуны, его отцы съ матерью... 

.. Газеты подробно разсказали о пирахъ и яствахъ,, 
рЪчахъ и мечахъ, адресахъ и кантатахъ, ЧизикБ п 
ГильдголЪ. Балетъ и декораціл, пантомины и арлекины 
этого „сновидћнія въ весеннюю ночь“ описаны доволь- 
но. Я не намфренъ вступать съ ними въ соревнованіе, 
а просто хочу передать изъ моего небольшаго фото- 
графическаго снаряда нЪФсколько картинокъ, взятыхъ 
съ того скромнаго угла, изъ котораго я смотрълъ. Въ 
нихъ, какъ всегда бываетъ въ фотографіяхъ, захвати- 
лось и осталось много случайнаго, неловкія. складки, 
неловкія позы, слишкомъ выступившія мелочи—рядомъ 
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съ нерукотворенными чертами событій и неподелащен- 
ными чертами лиц»... 

Разсказъ этотъ дарю я вамъ, отсутствующия дЪти 
(отчасти онъ для васъ и писанъ) и еще разъ очень, 
очень жалЪю, что васъ здБеь не было съ нами 17 
Апр$ля. 


І. 


ВЪ БРУКЪ ГАУЗЪ. 


Третьяго Апр$ля къ вечеру Гарибальди пріћхалъ въ 
Соутамтонъ. Мн хотЪлось видЪфть его прежде, чфмъ 
его завертятъ, опутаютъ, утомятъ. : 

Хот%лось мнЪф этого по многому: во-дервыхъ просто 
потому, что я его люблю и не видалъ около десяти 
лЬть. Съ 1848 я сл$диль шагъ за шагомъ за его ве- 
ликой карьерой; онъ уже быль для меня въ 1854 г. 
лицо взятое цћликомъ изъ Корнелія Непота пли Плу- 
тарха... сь тфхъ поръ онъ переросъ половину ихъ, 
сдфлалея „невЪнчаннымъ царемъ“ народовъ, ихъ упо- 
ваніемъ, ихъ живой легендой, нхъ святымъ человЪкомъ, 
и это отъ Украйны и Сербія до Андалузіп и Шотлан- 
діп, отъ Южной Америки до СЪФверныхь Штатовъ. Съ 
тЪхъ поръ онъ съ горстью людей побъдилъ армію, 
освободилъ цфлую страну и быль отпущенъ изъ нея, 
какъ отпускаютъ ямщика, когда онъ довезъ до станцін. 
Съ тЪхъ поръ онъ быль обмануть и побитъ, и такъ 
какъ ничего не выпгралъ побБдой, не только ничего 
не проигралъ пораженіемъ, но удвоилъ ею свою народ- 
ную сплу. Рана, нанесенная ему своими, кровью спаяла 
его съ народомъ. Въ величію героя прибавился вЪнецъ 
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мученика. Маъ хотфлось видЪть тоть ли же это до- 
бродушный морякъ, приведший Сошшоп Меза изъ 
Бостона въ Іпііап Юоскѕ, мечтавшій о пловучей эми- 
грацш, носящейся по океану и угощавшій меня ниц- 
скимъ Белетомъ, привезеннымъ изъ Америки. 


ХотЪлось мнЪ, во-вторыхъ, поговорить съ нимъ о 
здъшнихъ интригахъ и нелЗпостяхъ, о добрыхъ людяхъ, 
строившихъ одной рукой пьедесталъ ему и другой при- 
вязывавшихъ Маццини къ позорному столбу. Хотћлось 
ему разсказать объ охотЪ по Станефильду и о тъхъ 
нищихь разумомъ либералахъ, которые вторили лаю 
готическихъ своръ, не понимая, что тъ имфли по край- 
ней мърЪ цфль—Сковырнуть на Стансфильдв пфгое и 
безхарактерное министерство, и зам нить его своей по- 
дагрой, своей вЪтошью и своимъ линялымъ тряпьемъ 
съ гербами. 


.. Въ СоутамтонБ я Гарибальди не засталъ. Овъ 
только что ућхалъ на Островъ Вайтъ. На улицахъ 
были видны остатки торжества, знамена, группы наро- 
да, бездна пностранцевъ... 


Не останавливаясь въ СоутомтонЪ, я отправился въ 
Коусъ. На пароходЪ, въ отеляхъ все говорило о Гари- 
бальди, о его пріемъ. Разсказывали отдЪльные анекдо- 
ты, какъ онъ вышелъ на палубу, опираясь на дюка Су- 
терландскаго, какъ сходя въ Коус съ парохода, когда 
матросы выстроились, чтобъ проводить его, Гарибальди 
пошелъ было поклонившись, но вдругъ остановился, по- 
дошелъ къ матросамъ и каждому подалъ руку, вмБето 
того, чтобъ подать на водку. 


Въ Коусъ я пріђхалъ часовъ въ 9 вечера; узналъ, 
что Брукъ гаусъ очень не близокъ, заказалъ на другое 
утро коляску п пошелъ по взморью. Это былъ первый 
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теплый вечеръ 1864. Море совершенно покойное, л$- 
ниво-шаля колыхалось; кой гдЪ сверкалъ, исчезая, фос- 
форичесый свЪтъ; я съ наслажденіемъ вдыхалъ влажно 
іодистый запахъ морскихъ испареній, который люблю 
какъ запахъ сфна; издали раздавалась бальная музыка 
изъ какого-то клуба или казино, все было свфтло и 
празднично. 

За то на другой день, когда я часовъ въ шесть утра 
отворилъ окно, Англія напомнила о себф; вмЂсто моря 
и неба, земли и дали была одна сплошная масса не- 
ровнаго сБраго цвЪта, изъ которой лился частый, мел- 
кій дождь, съ той британской настойчивостью, которая 
впередъ говоритъ : „если ты думаешь, что я перестану, 
ты ошибаешься, я не перестану“. Въ семь часовъ по- 
Ъхаль я подъ этой душей въ Брукъ-гаусъ. 

Не желая долго толковать съ тугой на пониманье п 
скупой на учтивость англійской прислугой, я послалъ 
записку къ секретарю Гарибальди —Гверцони. Гверцони 
провелъ меня въ свою комнату п пошелъ сказать Га- 
рибальди. Велъдъ за тъмъ я услышалъ постукиванье 
трости и голӧсъ: „Гдъ онъ, гд онъ?“ Я вышелъ въ 
корридоръ, Гарибальди стоялъ передо мной и.прямо, 
ясно, кротко смотрлъ мнЪ въ глаза, потомъ протя- 
нуль 00% руки и сказавъ: „Очень, очень радъ, вы 
полны силы и здоровья, вы еще поработаете,“ обнялъ 
меня. „Куда вы хотите?“ Это комната Гверцони; хо- 
тите ко миъ, хотите остаться здЪсь?“ спросилъ онъ п 
сФлъ. 

Теперь была моя очередь смотрЪть на него. 

ОдЪть онъ быль такъ, какъ вы знаете по безчислен- 
нымъ фотографіямъ, картинкамъ, статуеткамъ; на немъ 
была красная шерстяная рубашка и сверху плащъ, 0с0- 
бымъ образомъ застегнутый на груди; не на шеф. а на 
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плечахъ былъ платокъ, такъ какъ его носятъ матросы, 
узломъ завязанный на груди. Все это къ нему необн- 
кновенно шло, особенно его плащъ. 
Онъ гораздо меньше измфнилея въ эти десять лћтъ, 
чЪмъ я ожидалъ. Већ портреты, веЪ, фотографии его ни 
куда не годятся, на већхъ онъ старше, черн%е, и гла- 


вное, выраженіе лица нигдЪ не схвачено. А в немь-то . 


и высказывается весь секреть, не тольно его лица, но 
его самого, его силы — той притяжательной и отдаю- 
щейся силы, которой онъ постоянно покорялъ все 
окружавшее его... какое бы оно ни было, безъ различія 
діаметра: кучку рыбаковъ въ Ницц$, экипажъ матро- 
совъ на океан, 4гаре!о гверилльясовь въ Монтевидео, 
войско ополченцовъ въ Италіп,* народныя массы веъхъ 
странъ, цфлыя части земнаго шара. 

Каждая черта его лица, вовсе неправильнаго и скорће 
напоминающаго славянсай типъ, чфмъ итальянекій, 
оживлена, проникнута безпредћльной добротой, любовью 
ц тБмъ, что называется ріепуеапсе (я употребляю 
французское слово, потому что наше „благоволВ ше“ 
затаскалось до того по переднимъ и канцеляріямъ, что 
его смеелъ исказился и оподлЪлъ). Тоже въ его взгля- 
дЂ, тоже въ его голоеЪ, и все это такъ просто, такъ 
отъ души, что если человћъкъ не имћетъ задней мысли. 
жалованья отъ какого нибудь правительства и вообще 
не остережется, то опъ непремћнно его полюбит». 

Но одной добротой не исчерпывается ип его характер», 
нп выраженіе его лица; рядомъ съ его добродушіемъ и 
увлекаемостью чувствуется несокрушимая, нравственная 
твердость и какой-то возвратъ на себя задумчивый и 
страшно грустный. Этой черты меланхолической, пе- 
чальной я прежде не зам чаль въ нем». 

Минутами разговоръ обрывается; по его лицу, какъ 
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тучи по морю, пробъгаютъ какіл-то мысли — ужасъ-ли 
то передъ судьбами, лежащими на его плечахъ, передъ 
тђмъ народнымъ помазаніемъ, отъ котораго онъ уже не 
можетъ отказаться? Сомнфне ли послђ того, какъ онъ 
видБлъ столько измфиъ, столько паденій, столько сла- 
быхъ людей? Искушеніе ли величія? Посл$дняго не 
думаю, его личность давно исчезла въ его дћъл%... 

Я увфренъ, что подобная черта страданья передъ 
призваньемъ, была и на лиць Дћвы Орлеанской, и на 
лиц Іоанна Лейденскаго — они принадлежали народу, 
стихійныя чувства или лучше предчувствя, заморенныя 
въ насъ—сильнће въ народЪ. Въ ихъ в5рЪ былъ фата- 
лизмъ, а фатализмъ самъ по себЪ безконечно грустенъ. 
„Да совершится воля твоя“ — говоритъ веъми чертами 
лица Сикстинская Мадона. — „Да совершится воля 
твоя“, говорить ея сынъ плебей и Спаситель, грустно 
молясь на масличной гор%. 

... Гарибальди вепомнилъ разныя подробности о 1854 
год%, когда онъ былъ въ ЛондонЪф, какъ онъ ночевалъ 
у меня, опоздавши въ Пап ПосКѕ; я напомнилъ ему, 
какъ онъ въ этотъ день пошелъ гулять съ моимъ сы- 
номъ и сдЪлаль для меня его фотографію у Кальдези, 
объ обфдЪ у американскаго консула съ Бьюхананомъ, 
который н5когда надћђлалъ бездну шума пи въ сущности 
не имЪлъ смысла.*) 

„Я долженъ вамь покаяться, что я поторопился къ 
вамъ пріћхать не безъ цфли, сказалъ я наконецъ ему; 
я боялся, что атмосфера, которой вы окружены, сли- 
шкомъ англійская, т, е. туманная, для того, чтобъ ясно 
видБть закулисную механику одной пьэсы, которая съ 
үспъхомъ разыгривается теперь въ парламент%... чЪмъ 

*) Въ ненапечатанной части „Былое и Думы“ обфдъ этотъ разска- 
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вы дальше нофдете, тъмъ гуще будетъ туманъ. Хотите 
вы меня выслушать 2“ 

— Говорите, говорите—мы старые друзья. 

Я разсказалъ ему дебаты, журнальный вопль, нелћ- 
пость выходокъ противъ Маццини, пытку, которой под- 
вергали Станефильда. „ЗамЪтьте, добавилъ я, что въ 
Станефильдф тори и ихъ сообщники преслфдуютъ не 
только революцію, которую они смфшивають съ Мац- 
цини, не только министерство Пальмерстона, но -сверхъ 
того человћка, своимъ -личнымъ достоинствомъ, свопмъ 
трудомъ, умомъ достигнувшаго въ довольно‘ молодыхъ 
лфтахъ мЪста лорда въ адмиралтействЪ, человЪка безъ 
рода и связей въ аристократш. — На васъ прямо они 
не см$ютъ нападать на сію минуту, но посмотрите, 
какъ они безцеремонно васъ трактуютъ. Вчера въ 
Коусв я купиль посл д листъ 51апдагд'а; Зхавши къ 
вамъ, я его прочиталъ, посмотрите. „Мы увћрены, что 
Гарибальди пойметъ на столько обязанности, возлагае- 
мыя на него гостепріиметвомъ Англш, что не будетъ 
имЪть сношенй съ прежнимъ товарищемъ своимь и 
найдетъ на столько такта, чтобъ не Ф№здить въ 85 
Твоцг!ое $4иаге“*). За тБмъ выговорь раг апистрацоп, 
если вы этого не исполните“. г. 

— Я слыщалъ кое-что — сказаль Гарибальди — объ 
этой интриг. Разумюется одинь изъ первыхть визитовъ 
моить будет» къ Стансфильду. 

— Вы знаете лучше меня, что вамъ дЪлать, я хо- 
тЪль вамъ только показать безъ тумана Резерва 
линін этой интриги. 

Гарибальди всталъ, я думалъ, что онъ хочетъ окон- 
чить евиданіе и сталь прощаться. „НЪтъ, нътъ, ной- 
демте теперь ко мп“, сказалъ онъ и мы пошли. При- 

*) Квартира Стансфильда. А 
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храмываетъ онъ сильно, но вообще его организмъ вы- 


шелъ торжественно изъ всякаго рода моральныхъ и хи- 
рургическихъ сондированій, операцій и пр. 

Костюмъ его, скажу еще разъ, необыкновенно идетъ 
къ нему и необыкновенно пзященъ ; въ немъ нътъ ни- 
чего професе1онно-солдатскаго и ничего буржуазнаго, 
онъ очень простъ и очень удобенъ. Непринужденность, 
отсутетвіе всякой афектащи въ томъ, какъ онъ носитъ 
его, остановили салонные пересуды и тонкія насмЪшки. 
Врядъ существуетъ-ли европеецъ, которому бы сошла 
съ рукъ красная рубашка въ дворцахъ и палатахъ 
Англ. 

Притомъ костюмъ его чрезвычайно важенъ, вь кра- 
сной рубашкњ народъ узнаетъ себя и своего. Аристо- 
кратія думаетъ, что, схвативши его коня подъ уздцы, 
она его поведетъ, куда хочетъ и, главное, отведетъ отъ 
народа; но народъ смотрить на красную рубашку и 
радъ, что дюки, маркизы и лорды пошли въ конюхи и 
оффиціанты къ революціонному вождю, взяли на себя 
должности мажордомовъ, пажей п скороходовъ, при ве- 
лихомъ плебеф въ плебейскомъ плать%. 

Консервативныя газеты замфтили бЪду, и чтобъ смяг- 
чить безнравственность и безчиніе гарибальдлевскаго 
костюма, выдумали, что онъ носить мундир» монтеви- 
дейскаго волонтера. Да вЪдь Гарибальди съ тъхъ поръ 
быль пожалованъ генераломъ—королемъ, которому онъ 
пожаловалъ два королевства — отчего же онъ носитъ 
мундиръ монтевидейскаго волонтера ? 

Да п почему то, что онъ носитъ—мундиръ ? 

Къ мундиру принадлежить какое нибудь смертоно- 
спое оружіе, какой нибудь знакъ власти, или кровавыхъ 
воспоминаній. Гарибальди ходитъ безъ оружія, онъ не 
боится никого и никого не стращаетъ; въ Гарибальди 
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также мало военнаго, какъ мало аристократическаго и 
мЪщанскаго. „Я не солдатъ, говорилъ онъ въ Кристаль- 
палас итальянцамъ, подносившимъ ему мечъ, и не 
люблю солдатскаго ремесла. Я видълъ мой отчій домъ 
наполненный разбойниками и схватился за орузкіе, чтобъ. 
пхъ выгнать“. —,Я работникъ, происхожу отъ работни- 
ковъ и горжусь этимъ“, сказалъ онъ въ другомъ мћет%. 

При этомъ нельзя не замфтить, что у Гарибальди 
нфтъ также ни на іоту плебейской грубости, ни пзуче- 
наго демократизма. Его обращеніе мягко до женствен- 
ности. Итальянець и человъкъ, онъ на вершинЪ обще- 
ственнаго міра иредставляетъ не только плебея, вЪрна- 
го своему началу, но итальянца, върнаго эстетичности 
своей расы. 

Его мантія, застегнутая на груди, не столько воен- 
ный плащь, сколько риза воина первосвященника, 
ргорвейа-ге. Когда онъ поднимаетъ руку, отъ него 
ждуть благословенія и привЪта, а не военнаго приказа. 

Гарибальди загонорилъ о польскихъ дћлахъ. Онъ ди- 
вился отвагћ поляковъ. „Безъ организаціп, безъ орузкія, 
безъ людей, безъ открытой границы, безъ всякой опоры 
— выступить противъ сильной военной державы, и про- 
держаться слишкомъ годъ — такого примъра нътъ въ 
исторш... Хорошо, еслибъ другіе народы переняли. 
Столько геройства не должно, не можетъ погибнуть, я 
полагаю, что Галиція готова къ возстанію?“ 

Я промолчалъ. 

— Также какъ и Венгрія—вы не вфрите? 

— НЪть, я просто не знаю. 

— Ну, а можно ли ждать какого нибудь движенія 
въ Росси? 

— Никакого. Съ тъхъ поръ какъ я вамъ писалъ 
письмо, въ НоябрЪ месяц, ничего не перемфнилось. 
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Правительство, чувствующее поддержку во всъхъ зло- 
дћйствахъ въ ПольшЪ%, идетъ очертя голову, ни въ 
грошъ не ставитъ Европу, общество падаетъ глубже п 
глубже. Народъ молчитъ. Польское дЪло не его дЪло, 
у насъ врагъ одинъ, общій, но вопросъ розно постав- 
ленъ. Къ тому же у насъ много времени впереди, а у 
нихъ его нЪтъ. 

Такъ продолжался разговоръ еще вћсколько минутъ, 
начались въ дверяхъ показываться архи-англійскія фи- 
з1ономш, шурстЪть дамскія платья... я всталъ. 

— Куда вы торопитесь ?—сказалъ Гарибальди. 

— Я не хочу васъ больше красть у Англ. 

— До свиданья въ Лондонъ—не правда ли? 

— Я непремЪнно буду. Правда — что вы останавли- 
ваетесь у дюка Сутерландекаго? 

— Да, сказалъ Гарибальди и прибавиль будто изви- 
няясь, не могъ отказаться. 

— Такъ я явлюсь къ вамъ напудрившись, для того, 
чтобъ лакеи въ Стаффордъ гаузЪ подумали, что у меня 
пудренный слуга. 

Въ это время явился поэтъ лавреить Тенисонъ съ 
женой — это было слишкомъ много лавровъ, п я по 
тому же безпрерывному дождю отправился въ Коусъ. 

Перемфна декорацш, но продолженіе той же пьэсы. 
Пароходъ изъ Коуса въ Соутамтонъ только что ушелъ, 
а другой отправлялся черезъ три часа, въ силу чего 
я пошель въ ближайшій ресторанъ, заказаль себЪ 
объдъ и принялся читать „Геймсъ“. Съ первыхъ строкъ 
я быль ошеломленъ. Семидесятипятилтнй Авраамъ, 
судивш ся м$сяца два тому назадъ за какія-то шашни 
съ новой Агарью, принесъ окончательно на жертву 
своего Галифакскаго Исаака. Отставка Стансфильда 
была принята. И это въ самое то время, когда Гари- 
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бальди начиналъ свое торжественное шествіе въ Англ. 
Говоря съ Гарибальди я этого даже не предполагалъ" 

Что Отанефильдъ подалъ во второй разъ въ отетав- 
ку, видя, что травля продолжается, совершенно есте- 
ственно. Ему съ самаго начала сл$довало стать во 
весь ростъ и бросить свое лордшипство. Станефильдь 
сдЪлалъ свое дЪло. Но что сдфлалъь Пальмерстонъ съ 
товарищами? И что онъ лепеталъ потомъ въ своей 
рЪчи?.. Съ какой подобострастной лестью отзывался 
онъ о великодушномъ союзник%, о притрепетномъ же- 
ланін ему долговЪчья и всякаго блага на вЪки неру- 
шимаго. Какъ будто, кто нибудь бралъ ац ѕёгіеих эту 
полицейскую фарсу бгесо, Тгариссо еі Со, 

Это была Мажента. 

Я спросилъ бумаги и написалъ письмо къ Гверцони, 
наппсалъ я его со всей свЪжестью досады и проеилъ 
его прочесть „Теймсъ“ Гарибальди; я ему писалъ о 
безобрази этой апотеозы Гарибальди —рядомъ съ оскор- 
бленіями Маццини. „МнЪ 52 года, говорилъ я, но при- 
знаюсь, что слезы негодованіх навертываютея на гла- 
захъ, при мысли объ этой несправедливости“ и проч. 

За несколько дней до моей пофздки, я былъ у Мац- 
цини. ЧеловЪкъ этотъ многое вынесъ, многое уметь 
выносить, это старый боецъ, котораго ни утомить, ни 
низложить нельзя; но тутъь я его засталъ сильно огор- 
ченнымъ, именно тъмъ, что его выбрали средствомъ 
для того, чтобъ выбить изъ стремянъ его друга. Когда 
я писалъ письмо къ Гверцони образъ исхудалаго, бла- 
городнаго старца съ сверкаюшими глазами носился пе- 
редо мной. 

Когда я кончилъ и человћкъ подалъ обфдъ, я замъ- 
тилъ, что я не одинъ — небольшаго роста бЪлокурый 
молодой человћкъ съ усиками п въ синей пальто-куртк%, 


ћір://гсіп.ого.рі 


— 391 — 


которую носятъ моряки, сидфль у камина, а Гатмегі- 
саше, хитро утвердивши ноги въ уровень съ ушами. 
Манера говорить скороговоркой, совершенно провин- 
ціальный акцентъ, дБлавшій для меня его рЪчь нено- 
нятной, убфдили меня еще больше, что это какой ни- 
будь пирующій на берегу мичманъ, и я пересталь имъ 
заниматься — говорилъ онъ не со мной, а съ слугой. 
Знакомство окончилось было тЪмъ, что я ему подви- 
нуль соль, а онъ за то тряхнулъ головой. 

ВскорЂ къ нему присоединился пожилыхъ лЪтъ чер- 
новатенькій господинъ, весь въ черномъ п весь до не- 
возможности застегпутый—еъ тъмъ особепнымъ видомъ 
помфтательства, которое даетъ людямъ близкое знаком- 
ство съ небомъ и натянутая релпгіозная экзальтація, 
дБлающаяся натуральной отъ долгаго употребленія. 

Казалось, что онъ хорошо зналъ мичмана и пришелъ, 
чтобъ съ нимъ повидаться. Посл трехъ-четырехъ 
словъ, онъ пересталь товорить и пачалъ проповњдывать. 
„Видълъ я говорилъ онъ, Маковея, Гедеона... орудіе въ 
рукахъ промысла, его мечъ, его пращь... и чБмъ болће 
я смотрЪлъ на него, тъмъ сильнће быль тронутъ, и со 
слезамп твердилъ: мечъ Господень! мечъ Господень! 
Слабаго Давида избралъ онъ побить Голіаеа. Отъ того- 
то народъ англійскій, народъ избранный, идетъ ему на 
срБтеніе, какъ къ невЪстЪ Ливанской...... Сердце на- 
рода въ рукахъ Божінхъ; оно сказало ему, что это 
мечъ Господень, орудіе промысла, Гедеонъ!“ 

... Отворились настежь двери и вошла не невЪста 
ливанская, а разомъ человфкъ десять, важныхъ бритовъ 
п въ ихъ числ лордъ Шефебюри, Линдзей. Ве они 
уселись за столь и потребовали что нибудь перекусить, 
объявляя, что сейчасъ Ъдутъ въ Вгоок-һопѕе. Это была 
оффиціальная депутація отъ Лондона, съ приглаше- 
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ніемъ къ Гарибальди. Проповфдиикъ умолкъ; но мич- 
манъ поднялся въ моихъ глазахъ, онъ съ такимъ не 
двусмысленнымъ чувствомъ отвращеня смотрЪлъ на 
взошедшую депутацію, что мнЪ пришло въ голову, вепо- 
миная пропов$дь его пріятеля, что онъ принимаетъ 
этихъ людей, если не за мечи и кортики, сатаны, то 
хоть за его перочинные ножики и ланцеты. 

Я спросилъ его, какъ слБдуетъ надписать письмо въ 
Вгоок-ћоцѕе, достаточно ли назвать домъ, или надобно 
прибавить ближній городъ. Онъ сказалъ, что не нужно 
ничего прибавлять. 

Одинъ из'ь депутацін, сЪдой, толстый старикъ, спро- 
силъ меня, къ кому я посылаю письмо въ ВгооК-опѕе? 

— Къ Гверцони. 

— Онъ кажется секретаремъ при Гарибальди? 

-- Да. 

— Чего-же вамъ хлопотать, мы сейчасъ Ъдемъ, я 
охотно свезу письмо. 

Я вынуль мою карточку и отдаль ее съ письмомъ. 
Можетъ ли что нибудь подобное случиться на конти- 
ненть? Представьте себЪ, еслибъ во Франщи кто ни- 
будь спросилъ бы васъ въ гостипниць — къ кому вы 
пишете—и узнавши что это къ секретарю Гарибальди, 
взялся бы доставить письмо ? 

Письмо было отдано и я на другой день имфлъ от- 
вЪтъ въ Лондон%. 

Редакторъ иностранной части Могпіпс 5Ѕіаг’а узналь 
меня. Начались вопросы о томъ, какъ я нашель Гари- 
бальди, о его здоровьи. Поговоривши н%®еколько минутъ 
съ нимъ, я ушелъ въ зшокше гоош. Тамъ сидфли за 
пель-элемъ и трубками мой бфлокурый морякъ и его 
черномазый теологъ. „Что, сказалъ онъ мн, наглядЪ- 
лись вы на эти лица ?.. а въдь это неподражаемо хо- 
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рошо, лордъ Шефебюри, Линдзей дуть депутатами 
приглашать Гарибальди. Что за комедія! Знаютъ лп 
они кто такое Гарибальди? 

— Орудіе промысла, мечъ въ рукахъ Господнихъ, 
его пращъ... потому-то онъ и вознесъ его и оставилъ 
его въ святой простот% его... 

— Это все очень хорошо, да за чЪмъ Ъдутъ эти го- 
спода ? Спросилъ бы я кой у кого изъ нихъ — сколько 
у нихъ денегъ въ АлабамЪ?.. Дайте-ка Гарибальди прі- 
Вхать въ Ньюкестль он’ Тейнъ, да въ Глазговъ, тамъ 
онъ увидитъ народъ по ближе, тамъ ему не будутъ м%- 
шать лорды и дюки. 

Это быль не мичманъ, а корабельный постройщикъ. 
Онъ долго жилъ въ Америкћ, зналъ хорошо дфла Юга 
и С%вера, говорилъ о безвыходности тамошнёй войны, 
на что ут$шительный теологь замфтиль: „Если Господь 
раздвоилъ народъ этотъ и направилъ брата на брата, 
онъ имфетъ свои виды, и если мы ихъ не понимаем», 
то должны покоряться провидфнію, даже тогда когда 
оно караетъ.“ 

Воть гдЪ и въ какой форм мнъ пришлось слышать 
въ послвдній разъ комментарій на знаменитый гегелев- 
скій мотто: „Все что дЪйствительно—то разумно“. 


Дружески пожавъ руку моряку п его каплану, я от- 
правилея въ Соутамтонъ. 

На пароходВ я встрътилъ радикальнаго публициста 
Голіока, онъ видЪфлея съ Гарибальди позже меня, Гари- 
бальди черезъ него приглашаль Маццини; онъ ему уже 
телеграфировалъ, чтобъ онъ Ъхалъ въ Соутамтонъ, гдъ 
Голіокъ намфренъ былъ его ждать съ Менотти Гари- 
бальди и его братомъ. Голіоку очень хотфлось доста- 
вить еще въ тотъ-же вечеръ два письма въ Лондонъ 
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(по почтЪ онъ придти не могли до утра). Я предло- 
жилъ мои услуги. 

Въ 11 часовъ вечера пріћхалъ я ‘въ Лондонъ, зака- 
залъ въ Уогк һоіе”Б зозлъ Ватерлоской станцін комна- 
ту и поћхалъ съ письмами, удивляясь тому, что дождь 
все еще не успфль перестать. Въ часъ или въ началћ 
втораго пріфхалъ я въ гостинницу—заперто. Я стучал- 
ся, стучался... какой-то пьяный, оканчивавшій свой ве- 
черъ возлЪ рЪшетки кабака, сказаль „не тутъ стучи- 
те, въ переулкЪ есть пи В(-БеЙ ;“ пошелъ я искать піаћ!- 
Бей, нашелъ и сталь звонить. Не отворяя дверей, изъ 
какого-то подземелья высунулась заспанная голова, гру- 
бо спрашивая „чего миъ?“ — Комнаты. — „Ни одной 
нЪтъ“. — Я въ 11 часовъ самъ заказалъ. — „Говорятъ, 
что нЪтъ ни одной“ и онъ захлопнулъ дверь преис- 
подней, не дождавшись даже, чтобъ я его обругалъ, что 
я п сдБлалъ платонически, потому что онъ слышать не 
могъ. 

Дфло было һепріятное, найти въ ЛопдонЪ въ два 
часа ночи комнату, особенно въ такой части города, не 
легко. Я вспомнилъ объ небольшомъ французекомъ ре- 
сторанЪ и отправилел туда.—„Есть комната ?“ — спро- 
сплъ я хозяина.— „Есть, да не очень хороша“—Пока- 
зывайте. ДЪйствительно онъ сказаль правду, комната 
была не только не очень хороша, но прескверная. Вы- 
бора не было, я отвориль окно и сошель на минуту 
въ залу. Тамъ все еще пили, кричали, играли въ карты 
и домино какіе-то французы. НЪмець колосальнаго ро- 
ста, котораго я видалъ, подошелъ ко. мн и спросил», 
им5ю ли я время съ нимъ поговорить на един%, что 
ему нужно миъ сообщить что-то особенно важное. 

— Разумфется имћю, пойдемте въ другую залу, тамъ 
никого нЪтъ. 
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НЪмецъ еБлъ противъ меня и трагически началъ мн 
разсказывать, какъ его патронъ французъ надуль, какъ 
онъ три года эксплуатировалъ его, заставляя втрое 
болыне работать, лаская надеждой, что онъ его при- 
метъ въ товарищи, и вдругъ, не говоря худаго слова, 
уЪхалъ въ Парижь и тамъ нашель товарища. Въ силу 
этого, нзмець сказалъ ему, что онъ оставляетъ мЪето, 
а патронъ не возвращается... 

— Да за чЪмъ-же вы върили ему безъ всякаго усло- 
вія? 

— Жей! ісһ еіп дотртег Ррешѕсһег іп. 

— Ну это другое дЪло. 

— Я хочу запечатать заведеніе и уйти. 

— Смотрите, онъ вамъ сдфлаетъ процессъ; знаете- 
_ ли вы здЪшне законы? 

Нъмецъ покачалъ головой. — Хотфлось бы мнЪ насо- 
лить ему... а вы върно были у Гарибальди? 

— Былъ. 

— Ну что онъ? Еш {ащозег Кег! — да вфдь еслибъ 
онъ мнЪ не обфщаль цфлые три года, я бы`иначе велъ 
дфла..... Этого нельзя было ждать, нельзя... А что его 
рана? 

— Кажется ничего. 

— Эдакая бестія, все скрылъ и въ послЪдній день 
говорить у меня ужъ есть товарищъ-аѕѕосіё. Я вамъ 
кажется надоћлъ? 

— Совсфмъ н$тъ, только я не много усталъ, хочу 
спать, я всталъ въ 6 часовъ, а теперь два съ хвости- 
КОМЪ. 

— Да что же мн дфлать? Я ужасно обрадовался, 
когда вы взошли, іс Бабе ѕо Беі ши’ сейасһі ег мігі 
Ва! ѕсһаїер. Такъ не запечатывать заведенія ? 

— НЪть. А такъ какъ ему полюбилось въ Париж%, 
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такъ вы ему завтра же напишете: „Заведеніе запеча- 
тано, когда вамъ угодно принимать его?“ Вы увидите, 
эфектъ, онъ броситъ жену и игру на бирж%®, приска- 
четъ сюда и—и увидитъ, что заведеніе не заперто. 

— баремоц! да 151 еіпе І46е—ацѕселеісһпеі, я пойду 
писать письмо. : 

— А я спать. бое №асіи, 

— ЭсШа[еп ѕіе мов! 

Я спрашиваю свфчку. Хозлинъ подаетъ ее собствен- 
норучно и объясняетъ, что ему нужно переговорить со 
мной. Словно я сдЪлалея духовникомъ.—Что вамъ на- 
добно, оно не много поздно, но я готовъ. 

— Несколько словъ. Я васъ хотЪфль спросить—какъ 
вы думаете, если я завтра выставлю бюстъ Гарибальди, 
знаете, съ цвътами, съ лавровымъ вфнкомъ, вЪдь это 
будеть очень хорошо? Я ужь и о надписи думалъ... 
трехцвътными буквами багіђа!ді — ИБега\епг? 

— Отчего-же — можно! Только французское посоль- 
ство запретитъ ходить въ вашъ ресторанъ французамъ, 
а они у васъ съ утра до ночи. 

— Оно такъ...... Но знаете, сколько денегъ заши- 
бешь, выставивши бюстъ... а потомъ забудут... 

— Смотрите, замфтилъ я, рЪшптельно вставая, чтобъ 
идти, не говорите никому, у васъ украдуть эту ори- 
гинальную мысль. 

— Никому, никому ни слова. Что мы говорили оста- 
нется, я надћюсь, я прошу, между нами двумя. 

— Не сомнЪфвайтесь, и я отправился въ нечистую 
спальню его. 

Симъ оканчивается мое первое свиданье съ Гари- 
бальди въ 1864 году. 
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Въ день пріъзда Гарибальди въ Лондонъ, я его не 
впдалъ, а видЪль море народа, рЪки народа, запружен- 
ныя имъ улицы въ несколько верстъ, наводненныя пло- 
щади; вездЪ, гдЪ быль корнизъ, балконъ, окно, высту- 
пили люди, и все это ждало, въ иныхъ м$етахъ есть 
часовъ... Гарибальди пріћхалъ въ половинћ третьяго на 
станцію Нейн’Эльмеъ и только въ половинЪ девятаго 
подъЪхаль къ Отаффордъ-гаузу, у подъфзда котораго 
ждалъ его дюкъ Сутерландъ съ женой. 

Англйская толла груба, многочисленныя сборища ея 
не обходятся безъ дракъ, безъ пьяныхъ, безъ всякаго 
рода отвратительныхь сценъ и главное безъ организо- 
ваннаго на огромную скалу воровства. На этотъ разъ 
порядокъ былъ удивительный, народъ понялъ, что это 
ею праздникъ, что онъ чествуетъ однаго изъ своить, 
что онъ больше чъмъ свидВтель; и посмотрите въ по- 
лицейскомъ отдфлЪ газеть сколько было покражъ въ 
день въЪзда невЪфсты Вельскаго и сколько*) при про- 
Бзд Гарибальди, а полищи было несравненно меньше. 
Куда-же дЪлись пик-покеты? 

У Вестминстерскаго моста, близъ Парламента, народъ 
такъ плотно сжался, что коляска, Фхавшая шагомъ, 
остановилась и процессія, тянувшаяся на версту, ушла, 
впередъ съ своими знаменами, музыкой и пр. Съ кри- 
ками ура народъ облћпилъ коляску, все что могло про- 
драться жало руку, цаловало края плаща Гарибальди, 


+) Я помню одинъ процесъ кражи часовъ и дв% - три драки съ 
ирландцами. 
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кричало \УеНсош! Съ какимъ-то упоеньемъ любуясь на 
великаго плебея, народъ хотФль отложить лошадей и 
везти на себЪ, но его уговорили. Дюковъ и лордовъ, 
окружавшихъ его, никто не замфчаль; они сошли на 
скромное мфето гайдуковъ и офиціантовъ. Эта оващя 
продолжалась около часа, одна народная волна переда- 
вала гостя другой, при чемъ коляска двигалась иЪ- 
сколько шаговъ п снова останавливалась. ‹ 
Злоба и остервенЂніе континентальныхь консервато- 
ровъ совершенно понятны. Пріемъ Гарибальди не толь- 
то обиденъ для табели о рангахъ, для ливреп, но онъ 
чрезвычайно опасенъ какъ примфръ. За то бфшенство 
листовъ, состоящихъ на службЪ трехъ императоровъ и 
однаго „пирега!“ торизма, вышло изъ већхъ границъ, 
начиная съ границъ учтивости. У нихь помутилось въ 
глазахъ, зашумЂло въ ушахъ... Англія дворцовъ, Англія 
сундуковъ, забывъ всякое приличіе, идетъ вмЪстф съ 
Англей мастерскихъ на ерътеніе какого-то „ауепиите: “ 
мятежника, который быль бы повъшенъ, еслибъ ему не 
удалось освободить Сициліп. „Отчего, говоритъ опро- 
стоволосившаяся Га Егапсе, отчего Лондонъ никогда 
такъ не встрЪчаль маршала Пелисье, котораго слава 
такъ чиста?“ и даже не смотря на то, забыла она при- 
бавпть, что онъ выжигалъ сотнями арабовъ съ дЪтьми 
п женами, такъ какъ у насъ выжигаютъ таракановъ. 
Каль, что Гарибальди принялъ гостепріиметво дюка 
Сутерландскаго. Неважное значеніе и политическая 
стертость „пожарнаго“ дюка, до нкоторой степени 
дЪфлали Отаффордъ гаузъ гостинницей Гарибальди... но 
все-же обстановка не шла и интрига, зат$анная 00 
въњзда его въ Лондонъ, разцвћъла удобно на дворцовомъ 
грунтъ. Ц%ль ея состояла въ томъ, чтобъ удалить Га- 
рибальди отъ народа, т. е. отъ работниковъ и отрћ- 
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зать его отъ тЪхь изъ друзей п знакомыхъ, которые 
остались вЪрными прежнему знамени и разумфется пуще 
всего отъ Маццини. Благородство и простота Гарп- 
бальди сдула большую половину этихъ ширмъ, но дру- 
гая половина осталась —именно невозможность говорить 
съ нимъ безъ свидфтелей. Еслибъ Гарибальди не вста- 
валъ въ 5 часовъ утра и не принималъ въ 6, она уда- 
лась бы совсфмъ; по счастію усердіе интриги раньше 
половины девятаго не шло; только въ день его отъ- 
Фзда дамы начали вторженіе въ его спальню часомъ 
раньше. Разъ какъ-то Мордини, не успъвъ сказать нп 
слова съ Гарибальди въ продолжени часа, смћясь за- 
мфтилъ миъ: „Въ мірБ нътъ человћка, котораго бы 
было легче видЪть какъ Гарибальди, но за то нътъ 
человЪка, съ которымъ бы было труднЂе говорить“. 

Гостеприимство дюка было далеко лишено того ши- 
рокаго характера, колөрое нфкогда мирило съ аристо- 
кратической роскошью. Онъ даль только комнату для 
Гарибальди и для молодаго человћка, который перевя- 
зываль его ногу; а другимъ, т. е" сыновьямъ Гари- 
бальди, Гверцони и Базиліо хотЪлъ нанять комнаты. 
Они разумфется отказались и помфетились на свой 
счетъ въ Ваш №о{е|. Чтобъ оцфнить эту странность, 
надо знать что такое Стаффордъ гаузъ. Въ немъ мо- 
жно пометить, не стфеняя хозяевъ, веБ семьи кре- 
стьянъ, пущенныхъ по міру отцомъ дюка, а ихъ очень 
много. 

Англичане дурные актеры, и это имъ дфлаетъ вели- 
чайшую честь. Въ первый разъ какъ я былъ у Гари- 
бальди въ Отаффордъ гауз%, придворная интрига около 
него бросилась мнв въ глаза. Разные Фигаро и факто- 
тумы, служители и наблюдатели сновали безпрерывно. 
Какой-то итальянець сдфлался полицмейстеромъ, це- 
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ремоніймейстеромъ, экзекуторомъ, дворецкимъ, бутафо- 
ромъ, суфлеромъ. Да п какъ не сдћлаться за честь за- 
сдать съ дюками и лордами, вмфетЪ съ ними пред- 
принимать мфры для предупрежденія и пресБчен:я 
всЪхъ сближеній между народомъ и Гарибальди, и вм%- 
стЪ съ дюкесами плести паутину, которая должна пой- 
мать итальянскаго вождя и которую хромой генералъ 
рвалъ ежедневно, не замВчая ее. 4 

Гарибальди, напримъръ, Бдетъ къ Маццини. Что дћъ- 
лаль? Какъ скрыть? Сейчасъ на сцену бутафоры, фа- 
ктотумы—средство’ найдено. На другое утро весь Лон- 
донъ чптаетъ : „Вчера въ такомъ-то часу Гарибальди ‚у 
посфтиль въ Онело Террасъ Джонь Френса“. Вы ду- 
маете, что это вымышленное имя — нЪтъ, это’имя хо- 
заина содержащаго квартиру. 

Гарибальди не думаль отрћкаться отъ Маццини, но 
онъ могъ уЪхать изъ этого водоворота, не встрЪчаясь 
съ нимъ при людяхъ и не заявивъ этого публично. 
Маццини отказался отъ посЪщеній къ Гарибальди, пока 
онъ будетъ въ Стаффордъ гаузЪ. Они могли бы легко 
ветрЪтиться при небольшомъ числЪ, но никто не бралъ 
пниціатпвы. Подумавъ 0бъ этомъ, я написалъ къ Мац- 
цини записку и спросилъ его, приметъ ли Гарибальди 
приглашеніе въ такую даль какъ Теддингтонъ, если 
нЪтъ, то я его не буду звать, тЪмъ дЪло и кончится; 
если же поздетъ, то я очень желалъ бы ихъ обоихъ 
пригласить. Маццини написалъ мнЪ на другой день, что 
Гарибальди очень радъ, и что если ему ничего не по- 
мЪшаетъ, то они пріћдутъ въ Воскресенье, въ часъ. 
Маццини въ заключеніе прибавилъ, что Гарибальди 
очень бы желалъ видЪть у меня Ледрю-Роллена. 

Въ субботу утромъ я поћхалъ къ Гарибальди, и не 
заставъ его дома, остался съ Саффи, Гверцони и др. 
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его ждать. Когда онъ возвратился, толпа посетителей, 
дожидавшихся въ сЪняхъ и корридорЪ, бросилась на. 
него; одинъ храбрый брить вырваль у него палку, 
всунуль ему въ руку другую и съ какимъ-то азартомъ 
повторялъ: „Генералъ, эта лучше, вы примите, вы по- 
звольте, эта лучше“. — „Да за чфмъ-же? — спросилъ 
Гарибальди улыбаясь — я къ моей палкЪ привыкъ“. Но 
видя, что англичанинъ безъ боя палки не отдастъ, по- 
жаль слегка плечами и пошель дальше. 

Въ залЪ, за мною шелъ крупный разговоръ. Я не 
обратилъ бы на него никакого вниманія, еслибъ не 
услышалъ громко повторенныя слова: „Сарце, Теддинг- 
тонъ въ двухъ шагахъ отъ Гамптонъ-корта. Помилуйте, 
да это невозможно, матеріально невозможно... въ двухъ 
шагахъ отъ Гамптонъ-корта, это 16. 18 миль“. Я обер- 
нулся и видя совершенно мнЪ незнакомаго человћка, 
принимавшаго такъ къ сердцу разстояніе отъ Лондона 
до Теддингтона, я ему сказалъ: „ДвЪнадцать или три- 
надцать миль“. 

Спорившій тотчасъ обратилед ко мн: „И тринад- 
цать милей страшное д%ъло. Генералъ долженъ быть 
въ три часа въ Лондон%Ђ... во всякомъ случаћ Теддинг- 
тонъ надо отложить“. 

Гверцони повторялъ ему, что Гарибальди хочетъ 
Ъхать и поздетъ. 

Къ ‘итальянскому опекуну прибавился англицкій, на- 
ходившій, что принять приглашене въ такую даль, 
сдЪфлаетъ гибельный антецедентъ... Желая имъ напом- 
нить неделикатность дебатировать этотъ вопросъ при 
мн$, я замфтилъ имъ: „Господа, позвольте миъ покон- 
чить вашъ споръ“ и тутъ же, подойдя къ Гарибальди, 
сказалъ ему: „МнЪ ваше посфщене безконечно дорого 


и теперь больше чЪфмъ когда нибудь, въ эту черную 
26 
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полосу для Россш, ваше посфщене будетъ имЪфть 0со- 
бое значеніе, вы посћтите не одного меня, но друзей 
нашихъ, заточенныхь въ тюрьмы, сосланныхъ на ка- 
торгу. Зная какъ вы заняты, я боялся васъ звать. По 
одному слову общаго друга, вы велБли мнв передать, 
что прівдете. Это вдвое дороже для меня. Я вфрю, что 
вы хотите пріћхать, но я не настаиваю, (је п'їпѕіѕіе 
раѕ) если это сопряжено съ такими непреоборимыми 
препятетвіями, какъ говорить этотъ господинъ, кото- 
раго я не знаю.“ Я указалъ его пальцемъ. 

— Въ чемъ же препятствія ? — спросилъ Герибальди. 

Паргеѕагіо подбЪжалъ и скороговоркой представилъ 
ему всЪ резоны, что Ъхать завтра въ 11 часовъ въ Тед- 
дингтонъ и пріфхать къ тремъ невозможно. 

— Это очень просто—сказаль Гарибальди— значить 
надо Фхать не въ 11, а въ 10, кажется ясно ?—Импре- 
заріо исчезъ. 

— Въ такомъ случа, чтобъ не было ни потери 
времени, ни исканья, ни новыхъ затруднен, сказать 
я, позвольте мнЪ пріђхать къ вамъ въ десятомъ часу п 
пофдемте вмЂет%. 

— Очень радъ, я васъ буду ждать. 

Отъ Гарибальди я отправился къ Ледрю-Ролленъ. Въ 
послЪдніе два года я его не видалъ. Не потому, чтобъ 
между нами были какіе нибудь счеты, но потому, что 
между нами мало было общаго. Къ тому же лондонская 
жизнь и въ особенности въ его предмћетьнхъ разво- 
дитъ людей какъ-то незамфтно. Онъ держалъ себя въ 
посл днее время одиноко п тихо, хотя и вфриль съ 
тЬмъ же ожесточеніемъ, съ которымь вфриль’14 іюня 
1849 въ близкую революцію во Франці. Я не вфриль 
въ нее почти также долго и тоже оставался при мо- 
емъ невЂрін. 
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Ледрю-Ролленъ, съ большей вЪжливостію ко мнЪ, от- 
казался отъ прпглашенія. Онъ говорилъ, что душевно 
былъ бы радъ опять ветрЪтиться съ Гарибальди и, ра- 
зумфется, готовъ бы былъ Ъхать ко миъ, но что онъ, 
какъ представитель французской республики, какъ по- 
страдавшій за Римъ (13 іюня 1849 года), не можетъ Га- 
рибальди видЪть въ первый разъ иначе, какъ у себя. 
„Если, говорилъ онъ, политическіе виды Гарибальди не 
дозволяють ему оффиціально показать свою симпатію 
французской республик, въ моемъ ли лицф, въ лицћ 
Луи Блана или кого нибудь изъ насъ, все равно, я не 
буду сБтовать. Но отклоню свиданье съ нимъ, гдЪ бы 
оно ни было. Какъ частный человъкъ, я желаю его ви- 
дЪть, но мн иЪтъ особеннаго дВла до него; француз- 
ская республика не куртизана, чтобъ ей назначать 
свиданье полутайкомъ. Забудьте на минуту, что вы ме- 
ня приглашаете къ себ, п скажите откровенно, согла- 
сны вы съ моимъ разсужденіемъ или нътъ“? 


— Я полагаю, что вы правы, и надћюсь, что вы не 
имЪете ничего противъ того, чтобъ я передаль нашъ 
разговоръ Гарибальди? 


— Совефмъ напротивъ. 


ЗатЪмъ разговоръ перем$нился. Февральская револю- 
ція и 1848 годъ вышли изъ могилы и снова стали пере- 
до мной въ томъ же образЪ тогдашняго трибуна, съ 
иеколькими морщинами и сфдинами больше. Тотъ же 
слогъ, тЪ же мысли, тЪ же обороты, а главное та же 
надежда. „ДЪла идутъ превосходно. Империя не знаетъ, 
что дћлать. ЕПе еѕі аеъогаёе. Сегодня еще я имЪль в%- 
сти, невфроятный успхъ въ общественномъ мн%нін. 
Да и довольно; кто могъ думать, что такая нелћпость 
продержится до 1864.“ 
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Я не противорзчиль я мы разсталиеь довольные 
другъ другомъ. 

На другой день; пріђхавши въ Лондонъ, я началъ 
съ того, что взялъ карету съ парой’сильныхъ лошадей 
и отправился въ Стаффордъ-гаузъ. , 

Когда я взошелъ въ комнату Гарибальди, его въ ней 
не было. А ярый птальянець уже съ отчаяніемъ про- 
повЪдывалъь о совершенной невозможности Ъхать въ 
Теддингтонъ. 

— Неужели вы думаете, говорилъ онъ Гверцони, что 
лошади дюка вынесутъ 12 или 13 миль взадъ и впе- 
редъ, да ихъ просто не дадутъ на такую пофздку. 

— Ихъ не нужно, у меня есть карета. 

— Да какія же лошади повезутъ ‘назадъ, все тъ же? 

— Не заботьтесь, если лошади устанутъ, впрягутъ 
другихъ. 

Гверцони съ бЪшенствомъ сказалъ мнЪ: „Когда это 
кончитея эта каторга, всякая дрянь распоряжается, пн- 
тригуетъ.“ + 

— Да вы не обо мнв ли говорите, кричалъ блфдный 
отъ злобы итальянецъ, я, м г., не позволю съ собой 
обращаться, какъ съ какимъ нибудь лакеемъ, и онъ 
схватилъ на столЪ карандащъ, сломалъ его и бросилъ: 
Да если такъ, я .все брошу, я сейчасъ уйду. 

—- Объ этомъ-то васъ просятъ. 

Ярый итальянецъ направился быстрымъ шагомъ къ 
двери, но въ дверяхъ показался Гарибальди, покойно 
посмотр®лъ онъ на нихъ, на меня и потомъ сказалъ: 
„Не пора ли? Я въ вашихъ распоряженіяхъ, только 
доставьте меня, пожалуста, въ Лондонъ къ 212 или 
3 часамъ, а теперь позвольте мн принять стараго 
друга, который только что пріћхалъ, да вы можетъ 
его знаете, Мордини. 
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— Больше, ч$мъ знаю, мы съ нимъ пріятели. Если 
вы не имфете ничего противъ, я его приглашу. 
— Возьмемъ его съ собой. = 


Взошель Мордини, я отошелъ съ Саффи къ окну. 
Вдругъ фактотумъ, измЪнивиий свое намфреніе, подбЪ- 
жалъ ко мнЪ и храбро спросилъ меня: „Позвольте, я 
ничего не понимаю, у васъ карета, а Бдете вы, сосчп- 
тайте: генералъ, вы, Меноти, Гверцони, Саффи п Мор- 
дини... гдъ вы сядете?“ 

— Если нужно, будетъ еще карета, двђ... 

— А время-то ихъ достать... 


Я посмотрЪлъ на него и, обращаясь къ Мордини, 
сказаль ему: Мордини, я къ вамъ и къ Саффи съ 
просьбой, возьмите энсомъ п пофзжайте сейчасъ на Ва- 
терлоскую станцію, вы застанете (гаіп, а то вотъ этотъ 
господинъ заботится, что намъ негдЪ сЪсть и нВтъ 
времени послать за другой каретой. Еслибъ я вчера 
зналъ, что будутъ такія затрудненія, я пригласилъ бы 
Гарибальди Ъхать по желфзной дорог%, теперь это по- 
тому нельзя, что я не отвћчаю, найдемъ ли мы карету 
или коляску у теддингтонской станцін. А пБшкомь ид- 
ти до моего дома я не хочу его заставить. 

— Очень рады, мы Фдемъ сейчасъ, отв$чали Саффи 
и Мордини. 

— Пофдемте и мы, сказалъ Гарибальди, вставая. 

Мы вышли, толпа уже густо покрывала мЪсто передъ 
Стаффордъ - гаузомъ. Громкое, продолжительное ура 
встр$тило и проводило нашу карету. 

Менотти не могъ $хать съ нами, онъ съ братомъ от- 
правлялся въ Виндзоръ. Говорятъ, что королева, кото- 
рой хотЪлось видЪть Гарибальди, но которая одна во 
всей Великобританш не имЪфла на то права, желала не- 
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чаянно встрБтиться съ его сыновьями. Въ этомъ дЪле- 
жЪ львиная часть досталась не королев$... 


Ш. 
У НАСЪ. 


День этотъ удался необыкновенно п былъ однимъ изъ 
самыхъ свЪтлыхъ, безоблачныхъ и прекрасныхъ дней 
послЪднихъ пятнадцати лЪтъ. Въ немъ была удиви- 
тельная ясность и полнота, въ немъ была эстетическая 
м%ра п законченность, очень рЗдко случающіяся. 00- 
нимә днемъ позже, и праздникъ нашь не им®лъ бы 
того характера. Однимъ не итальянцемъ больше и тонъ 
былъ бы другой, по крайней мърЂ была бы боязнь, что 
онъ исказится. Такіе дни представляютъ вершины... 
дальше, выше, въ сторону —ничего, какъ въ пропЪтыхъ 
звукахъ, какъ въ распустившихея цвЪтахъ. 

Съ той минуты, какъ исчезъ подъёздь Отаффордъ- 
гауза съ фактотами, лакеями и швейцаромъ сутерланд- 
скаго дюка и толпа приняла Гарибальди свопмъ ура, на 
душ» стало легко, все настроплось на свободный чело- 
вфческій діапазонъ и такъ осталось до той минуты, 
когда Гарибальди снова тБенимый, сжимаемый наро- 
домъ, цалуемый въ плечо и въ полы, ель въ карету 
и үћхалъ въ Лондонъ. 

На дорогЪ говорили объ разныхъ разностяхъ. Гари- 
бальди дивился, что нфмцы не понимаютъ, что въ Да- 
нін побъждаетъ не ихъ свобода, не ихъ единство, а 
двъ армш двухъ деспотическихъ государствъ, съ кото- 
рыми они послф не сладятъ*). „Еслибъ Данія была под- 


*) Не странно ли, что Гарибальди въ оцБнкЪ своей Шлезвигъ- 
Гольштинскаго вопроса ветрфтился съ К. Фогтомъ? 
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держана въ ея борьбЪ, говорилъ онъ, силы Австріп и 
Пруссшт были бы ^отвлечены, намъ открылась бы линя 
дЪйствй на противоположномъ берег.“ 

Я замфтиль ему, что нЪмцы страшные націоналистн, 
что на нихъ наклепали космополитизмъ, потому что 
пхъ знали по книгамъ. Они патріоты не меньше фран- 
цузовъ, но французы спокойнЪе, зная, что ихъ боятся, 
Нъмцы знаютъ невыгодное мнфніе о себъ другихъ на- 
родовъ и выходятъ изъ себя, чтобъ поддержать свою 
репутацію. Неужели вы думаете, прпбавилъ я, что есть 
нЪмцы, которые хотятъ отдать Венецію и квадрила- 
теръ? Можетъ еще Венецію, вопросъ этотъ слишкомъ 
на виду, неправда этого дћла очевидна, аристократи- 
ческое имя дфйствуетъь на нихъ; а вы поговорите о 
ТруэстВ, который имъ нуженъ для торговли, и о Гали- 
цін пли Познани, которыя имъ нужны для того, чтобъ 
ихъ цивилизовать. 

Между прочимъ я передалъ Гарибальди нашъ разго- 
воръ съ Ледрю-Ролленомъ и прибавилъ, что по моему 
мнЪню Ледрю-Ролленъ правъ. 

— Безъ сомнЂнія, сказалъ Гарибальди, совершенно 
правъ. Я не подумалъ объ этомъ. Завтра пофду къ не- 
му и къ Луи Блану. Да нельзя ли заћхать теперь? 
прибавиль онъ. 

Мы были на Вондсвортскомъ шоссе, а Ледрю Рол- 
ленъ живетъ` въ Сенъ-Джонсъ-Вудъ ПаркЪ, т. е. за во- 
семь миль. Пришлось и мн а Гипргеззагю сказать, что 
это матеріально невозможно. 

И опять минутами Гарибальди задумывалея п мол- 
чалъ, и опять черты его лица выражали ту великую 
скорбь, о которой я упоминалъ. Онъ глядЪфлЪ въ даль, 
словно искалъ чего-то на горизонтъ. Я не прерывалъ 
его, а смотрЪлъ и думалъ: „мечъ ли онъ въ рукахъ 
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провидвня“ или нфтъ, но навЪрное не полководець по 
ремеслу, не зенераль. Онъ сказалъ святую истину, тово- 
ря, что онъ не солдатъ, а просто человЪкъ, вооружив- 
шійся, чтобъ защитить поруганный очагъ свой, апо- 
столъ-воинъ, готовый проповфдывать крестовый походъ 
и идти во главЪ его, готовый отдать за свой народъ 
свою душу, своихъ дфтей, нанести и вынести страшные 
удары, вырвать душу врага, разсЪять его прахъ... и, 
позабывши потомъ побфду, бросить окровавленный мечъ 
свой вмЪстћ съ ножнами въ глубину морскую... 

Все это и именно это поняли народы, поняли массы, 
поняла чернь тЪмъ ясновидЪшемъ, тъмъ откровешемъ, 
которымъ нЪкогда римскіе рабы поняли непонятную 
тайну пришествія христова и толпы страждущихъ и 
обремененныхъ, женщинъ и старцевъ, молились кресту 
казненнаго. Понять значитъ для нихъ увЪровать, үв%- 
ровать значитъ чтить, молиться. 

Оттого-то весь плебейскій Теддингтонъ и толпился 
у рЪшетки нашего дома, съ утра поджидая Гарибальди. 
Когда мы подъЪхали, толпа въ какомъ-то изступленіи 
бросилась его привътствовать, жала ему руки, кричала 
Сой Беѕѕ уой, Сага! женщины хватали руку его и 
цаловали, цаловали край его плаща —я это видћлъ сво- 
ими глазами—подымали дБтей своихъ къ нему, плака- 
ли... Онъ, какъ въ своей семьЪ, улыбаясь, жаль имъ 
руки, кланялся и едва могъ пройти до сЪней. Когда онъ 
взошелъ, крикъ удвоилея— Гарибальди вышелъ опять и 
положа обЪ руки на грудь, кланялся во всЪ стороны. 
Народъ затихъ, но остался и простоялъ все время, пока 
Гарибальди уфхалъ. 

Трудно людямъ, не видавшимъ ничего подобнаго, лю- 
дямъ, выросшимъ въ канцеляріяхъ, казармахъ и пере- 
дней, понять подобныя явленія — „флпбустеръ,“ сынъ 
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моряка изъ Ниццы, матросъ, яовстанець... и этотъ цар- 
скій пріемъ! Что онъ сдЪлалъ для англійскаго народа... 
И добрые люди ищутъ, ищутъ въ головъ объясненія, 
ищутъ тайную пружину: „въ Англи удивительно съ 
какимъ плутовствомъ умћетъ начальство устроивать 
демонстрации... Насъ не проведешь—\ г \1ззеп маѕ міг 
У\153еп—мы сами Гнейста читали!“ 


Чего добраго можетъ и лодочникъ въ НеаполЪ, ко- 
торый разсказывалъ*), что медальонъ Гарибальди и ме- 
дальонъ Богородицы предохраняютъ во время бури, 
быль подкупленъ партіей Сикарди и министеретвомъ 
Веностн! 


Хотя оно и сомнительно, чтобъ журнальные Видоки, 
особенно наши москворЂцкіе, такъ ужъ ясно могли от- 
гадывать игру такихъ мастеровъ какъ Пальмерстонъ, 
Гладстонъ и Ко., но все же иной разъ они ее скор%е 
поймутъ, по сочувствію крошечнаго паука съ огромнымъ 
тарантуломъ, чБмъ секретъ Гарибальдіевскаго пріема. 
И это превосходно для нихъ—пойми они эту тайну, 
имъ придется повЪситься на ближней осинЪ. Клопы 
на томъ только основанш и могутъ жить счастливо, 
что они не догадываются о своемъ запах$. Горе клопу, 
у котораго раскроется человъческое обоняние... 


... Маццини пріћхалъ тотчасъ послЪ Гарибальди, мы 
вс вышли его встрЪчать къ воротамъ. Народъ, услы- 
шавъ кто это, громко привћтствовалъ; народъ вообще 
ничего не имфетъ противъ него. СОтарушечій страхъ 
передъ конспираторомъ, агитаторомъ начинается съ ла- 
вочниковъ, мелкихъ собственниковъ и проч. 


НЂеколько словъ, которыя сказали Маццини и Гари- 


*) „Колоколъ,“ № 177, (1864). 
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бальди, извЪетны чптателямъ Колокола, мы не счптаемъ 
нүжнымъ ихъ повторять.*) 


*) Это указаніе относится къ слЬдующей ‘замътк%, помфщенной 
въ „Колоколъ“ № 184, 1 Мая 1864 г. стр. 1509: 


17 АПРЪЛЯ 1864. 


За юну ю Россію, которая страдаетъ и борется 
за новую Россію которая, разъ одолЪвъ Рос- 
сію царскую, будеть, очевидно, въ своемъ развитін 
имфть огромное значеніе въ сульбахъ міра! 


Изь тоста ГАРИБАЛЬДИ. 
Тоесть вашъ дойдетъ до нашихъ друзей, дой- 
деть до казематъ и рудниковъ.., 
Изъ ОТВЪТА НА НЕГО, 


Мы обфщали статью о путешестви Гарибальди въ Анрлін; те- 
перь, когда оно такъ неожиданно окончилось, мы убфдились въ ис- 
торическомъ значенін его. Но та статья впереди. Теперь мы хо- 
тимъ только передать нашимъ друзьямъ нЪкоторыя подробности о 
посфщеніи Гарибальди у насъ. Да, и эти подробности будуть соб- 
ственно состоять изъ короткихъ рБчей Маццини и Гарибальди. 
Англійскіе журналы до того перегружены описаніемъ пріемовъ, 
ветрвчъ, блюдъ, гирландь и пр., что мы также мало хотимъ всту- 
пать съ ними въ состязаніе, какъ мало могли соревновать съ валь- 
тазаровскими и аристократическими пирами въ честь революціон- 
наго вождя. 

Нашъ праздникъ былъ скроменъ, на немъ не было и двадцати 
приглашенныхъ гостей ї). Въ «Рау М№еуѕ,> въ «Могпіпо Ѕќаг%, > 
въ „ЛисткЪ“ князя Долгорукаго было сказано, какъ толпился на- 
родъ передъ рБшеткой сада, кричалъ ура (когда Гарибальди вхо- 
диль, его чуть не сшибли съ ногъ, дамы цфловали руки, края ши- 
нели) и пр., — все такъ, какъ было во вефхъ домахъ, въ которые 
пріёзжалъ невњнчанный король. | 

За завтракомъ Маццини всталъ и, поднявъ свой боқалъ, сқазалъ 
слфдующее : 


1) Въ ихъ числ, не считая Гарибальди и Маццини, было нЪ- 
сколько близкихъ имъ людей, Саф ф и, бывш тріумвиръ въ Ри- 
м, Мордини, продиктаторь Сицили, Гверцони и пр 
Въ числ дамъ была М-ше 51а03{е4. 
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...ВеЪ были до того потрясены словами  арибальди 
о Маццини, тЬмъ искреннимъ голосомъ, которымъ они 


„Въ провозглашенномъ мною тост я соединю все то, что мы 
любимъ, все то, за что мы боремся — 

»За свободу народовъ, 

„За союзъ народовъ, 

„За того человфка, который въ наше время представляетъ жи- 
вое воплощеніе этихъ великихъ идей, за Джюзецпе ГаАРИ- 
БАЛЬДИ! 

„За несчастную, святую, героическую Польииу, которой сыны въ 
молчанін дерутся болће года и умираютъ за свободу. 

„За юную Россію, которая, подъ знаменемъ Земли и Поли, въ 
скоромъ времени подасть Польшъ братскую руку, признаетъ ея 
равенство, независимость и изтладить воспоминаніе о Россш цар- 
ской. 

„За тЬхъ русских», которые велфдь за другомъ нашимъ Герце- 
номъ наиболфе трудились для развит!я этой Росси. 

„За религию долга, которая даетъ намъ силы на борьбу и смерть, 
за эти идеи!“ 

Тогда всталъ Гарибальди и, съ рюмкой марсалы въ рукахъ, ска- 
залъ: 

„Я хочу сегодня исполнить долгъ, который уже давно слфдовало 
бы исполнить. Между пами здфсь человъкъ, оказавшій величайшя 
услуги и моему родному краю и свобод вообще. Когда еще я былъ 
юношей и имфлъ одни неопредфленныя стремленія, я искалъ чело- 
вка, который бы могъ быть путеводителемъ, совфтникомъ моей 
юности, искалъ его, какъ жаждущій ищеть воды... Я нашелъ его. 
Онъ одинъ бодрствовалъ, когда все спало кругомъ. Онъ сдфлался 
моимъ другомъ и остался имъ навсегда, въ немъ никогда не поту- 
халъ священный огонь любви къ отечеству и къ свобод. Этотъ че- 
ловъкъ Джюзеппе Млццини — я пью за него, за моего 
друга, за моего наставника!“ 

Въ голос, въ выраженін лица, съ которымъ были сказаны эти 
слова, было столько захватывающаго и потрасающаго, что они бы- 
ли приняты не шумомъ, а слезами. 

Посл минутнаго молчанія Гариблаьди всталъ со словами: 

„Маццини сказалъ нЪсколько словъ о несчастной Польшф, съ ко- 
торыми я совершенно сочувствую. За Польшу, отчизну мучени- 
ковъ, за Польшу, идущую на смерть за независимость и подающую 
великій примфръ народам». 

„Теперь выпьемъ за юную Россію, которая страдаетъ и борется, 
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были сказаны, той полнотой чувства, которое звучало 
въ нихъ, той торженственностью, которую они пробр$- 
тали отъ ряда предшествовавшихъ событій, что никто 
не отвфчалъ, одинъ Маццини протянулъ руку и два 
раза повторилъ—,,это слишкомъ.“ Я не видалъ ни одяо- 
го лица, не исключая прислуги, которое не приняло бы 
вида гесаейй и не было бы взволновано сознаніемъ, 


какъ мы, и побћдитъ, какъ мы, за новый народъ, который, освобо- 
дившись и одолвъ Россію царскую, очевидно, призванъ играть 
великую роль въ судьбахъ Европы. 

„За Анілію наконецъ, за страну независимости и свободы, стра- 
ну, которая своимъ гостепріимствомъ и сочувствіемъ къ гонимымъ 
заслуживаеть полную благодарность нашу. За Англію, которая да- 
еть намъ возможность собраться дружески вмфстф, какъ теперь“... 


„.ПослЪ отъфзда Гарибальди я написалъ ему слфдующее письмо: 

„Я былъ такъ взволнованъ вчера, что не сказалъ вамъ того, что 
хотфлъ и ограничился одной благодарностью во ямя наступающей 
Россіи, притъсненной не менфе Польши, во имя Россі, умирающей 
въ казематахь и рудникахъ и живущей въ сознанін народа, про» 
сыпающагося съ своимъ идеаломъ неразрывности Земли и Воли, да 
въ меньшинств, гонимомъ за то, что оно высказало это народное 
стремленіе. 

„Съ радостью услышатъ наши дальніе друзья сочувствующие сло- 
ва ваши; они имъ нужны, на ихъ страданія рЪдко бросають вфн- 
ки; отблеск. преступленій, совершающихся въ Польш, падаетъ на 
насъ всЪхъ, 

„Въ сущности я и не жалЪю, что ничего не прибавилъ къ сло- 
вамъ благодарности. Что могъ я прибавить? Тостъ за Италию? Да 
развф все собраніе наше не было тостомъ за Италію? То, что я 
чүвствовалъ, дурно умфщалось въ тостъ. Я смотрфлъ на васъ обо- 
ихъ, слушалъ васъ съ юнымъ чувствомъ піэтета, которое мн уже 
не подъ лфта, и, видя, какъ вы, два великихъ путеводителя наро- 
довъ, привфтетвовали зорю восходящей Росси, я благословляль 
васъ подъ скромной крышей нашей. 

„Вамъ я обязанъ лучшимъ днемъ моей зимы, днемъ ясности без- 
условной и за то еще разъ обнимаю васъ съ пламенной блатодар- 
ностью, съ глубокой любовью и безграничнымъ уваженіемъ.“ 


18 Апр%ль 1864. 
Еш!а Ноџѕе, Теййіпоќоп. 
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что тутъ пали велик я слова, что эта минута вносилась 
въ историю. 

Я подошелъ къ Гарибальди съ бокаломъ, когдаонъ 
говорилъ о Россіп и сказалъ, что его тостъ дойдетъ до 
друзей нашихъ въ казематахъ и рудникахъ, что я бла- 
годарю его за нихъ. 

Мы перешли въ другую комнату. Въ корридорЪ по- 
набрались разные лица, вдругъ продирается старикъ 
итальянець, стародавній эмигрантъ, бБднякъ, дђлавшій 
мороженое, онъ схватиль Гарибальди за полу, оста- 
новилъ его и, заливаясь слезами, сказалъ: „ну теперь 
я могу умереть, я его видфлъ, я его видЪлъ!“ Гари- 
бальди обнялъ и поцаловалъ старика. Тогда старикъ, 
перебиваясь и путаясь, съ страшной быстротой народ- 
наго итальянскаго языка, началъ разсказывать Гари- 
бальди свон похожденіл п заключилъ свою р$чь уди- 
вительнымъ цвЪткомъ южнаго краснорЪчія: „Я теперь 
умру покойно, а вы—да благословить васъ Богь—жи- 
вите долго, живите для нашей родины, живите для насъ, 
живите пока я воскресну изъ мертвыхъ!“ Онъ схватилъ 
его руку, покрылъ ее поцалуями и рыдая ушелъ вонъ. 

Какъ ни привыкъ Гарибальди ко всему этому, но 
явнымъ образомъ взволнованный, онъ сфлъ на неболь- 
шой диванъ, дамы окружили его, я еталъ возлф дива- 
на и на него налетћло облако тяжелыхъ думъ—но на 
этотъ разъ онъ не вытерпЪлъ и слазаль: „МнЪ иногда, 
бываетъ страшно и до того тяжело, что я боюсь поте- 
рять голову... слишкомъ много хорошаго. Я помню, ког- 
да изгнанникомъ я возвращался изъ Америки въ Ниццу 
—когда я опять увпдалъ родительскій домъ, нашель 
свою семью, родныхъ, знакомыя места, знакомыхъ лю- 
дей—я былъ удрученъ счастіемъ... Вы знаете, приба- 
вилъ онъ, обращаясь ко мнЪ, что и что было потомъ, 
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какой рядъ бъдетвій. Пріемъ народа англійскаго пре- 
взошелъ мои ожиданія... Что же дальше? Что впереди?“ 

Я не пићлъ ни одного слова успокоенія, я внутренно 
дрожалъ передъ вопросомъ: Что дальше? Что впереди? 

... Пора было Фхать. Гарибальди всталъ, крЪико об- 
няль меня, дружески простился со всЪми—снова крики, 
снова ура, снова два толстыхъ полицейскихъ и мы, улы- 
баясь и прося, шла на брешу, снова бо Шезз уоп, багі- 
ра1аі Гог еуег —и карета умчалась. 

Ве остались въ какомъ-то поднятомъ, тихо торже- 
ственномъ настроенін. Точно послћ праздничнаго бого- 
служенія, посл крестинъ или отъ%зда невћеты, у вевхъ 
было полно на душЪ, вс перебирали подробности и 
примыкали къ грозному, безотв$ тному— „А что дальше?“ 

Князь П. В. Долгорукій первый догадался взять листъ 
бумаги и записать оба тоста. Овъ записалъ вЪрно, дру- 
гіе пополнили. Мы показали Маццини и другимъ, и со- 
ставили тотъ текстъ (съ легкими и несущественными 
перемћнами), который какъ электрическая искра обле- 
тБлъ Европу, вызывая крикъ восторга и ревъ негодо- 
вания... 

Потомъ ућхалъ Маццини, уфхали гости. Мы остались 
одни съ двумя-тремя близкими и тихо настали сумерки. 

Какъ искренно и глубоко жалфль я, дЪти, что 
васъ не было съ нами въ этотъ день, такіе дни хоро- 
шо помнить долгіе годы, отъ нихъ свъжфеть душа и 
примиряется съ изнанкой жизни. Ихъ очень мало... 


ІҮ 
26. РАІМСЕЅЅ5 САТЕ 
„Что то будетъ?“... Ближайшее будущее не заставило 


себя ждать. 
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Какъ въ старыхъ эпопеяхъ, въ то время, какъ герой 
спокойно отдыхаетъ на лаврахъ, пируетъ или спитъ— 
Раздоръ, Месть, Зависть въ своемъ парадномъ костюм% 
съфзжаются въ какихъ нибудь тучахъ; Месть съ Завп- 
стью варятъ ядъ, куютъ кинжалы, а Раздоръ раздува- 
етъ мЪха и оттачиваетъ острая. Такъ случилось и те- 
перь, въ приличномъ переложеніи на наши мирно-крот- 
ве нравы. Въ нашъ вЪкъ все это дћлаетея просто 
людьми, а не аллегорілми; они собираются въ свЪтлыхъ 
залахъ, а не во „тьмЪ ночной,“ безъ растрепанныхъ 
фурій, а съ пудренными лакеями; декораши и ужасы 
классическихъь поэмъ и дЪтекихъь пантоминъ замнены 
простой мирной 42р20й—въ крапленныя карты, колдов- 
ство—обыденными коммерческими продълками, въ ко- 
торыхъ честный лавочникъ клянется, продавая какую- 
то смородинную ваксу съ водкой, что это „портъ“ и 
притомъ „олдпортъ ххх,“ зная, что ему никто не вЪ- 
ритъ, но и процесса не сдЪлзетъ, а если сдћлаетъ, то 
самъ же будетъ въ дуракахъ. 

Въ то самое время, какъ Гарибальди называлъ Мац- 
цини своимЪъ „другомъ и учителемъ,“ называлъ его ть 
раннимъ, бдящимъ сЪятелемъ, который одиноко стоялъ 
на пол, когда все спало около него и указывая про- 
сыпавшимся путь, указалъ его тому рвавшемуся на бой 
за родину молодому воину, изъ котораго вышелъ вождь 
народа итальянскаго — въ то время, какъ окруженный 
друзьями, онъ смотрћлъ на плакавшаго бЪдняка-изгнан- 
ника, повторявшаго свое „нынЪ отпущаеши“ и самъ 
чуть не плакалъ—въ то время, когда онъ повърялъ 
намъ свой тайный ужасъ передъ будущимъ, какіе-то 
зазоворщики ръшили отдфлаться во чтобъ ни стало отъ 
неловкаго гостя и не смотря на то, что въ. за:060рњ 
участвовали люди еостарившіеся въ дипломаціяхъ и 
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пнтригахъ, посъдъвшіе п падшіе на ноги въ каверзахъ 
п лицемВріп; они сыграли свою игру вовсе не хуже 
честнаго лавочника, продающаго на свое честное слово 
смородинную ваксу за 014 Рогі ххх. 

Англійское правительство никогда не приглашало и 
не выписывало Гарибальди, это все вздоръ, выдуманный 
глубокомысленными журналистами на континент». Англи- 
чане, приглашавшіе Гарибальди, не имфють ничего об- 
щаго съ министерствомъ. Предположеніе правитель- 
ственнаго плана также нелъпо, какъ тонкое замъчаніе 
нашихь кретиновъ о томъ, что Пальмерстонъ далъ 
Стансфильду мЪсто въ адмиралтейств® именно тотому, 
что онъ другъ Маццини. Замфтьте, что въ самыхъ яро- 
стныхъ нападкахъ на Стансфильда и Пальмерстона объ 
этомъ не было рфчи ни въ парламент, ни въ англій- 
скихъ журналахъ, подобная пошлость возбудила бы та- 
кой же смъхъ, какъ обвпненіе Уркуарда, что Пальмер- 
стонъ беретъ деньги съ Россіп. Чамберсъ и · другіе 
спрашивали Пальмерстона, не будетъ ли приБзъ Гари- 
бальди непріятенъ правительству. Онъ отвфчалъ то, что 
ему слдовало отвъчать: правительству не можетъ быть 
непріятно, чтобъ генералъ Гарибальди пріфхалъ въ 
Англію, оно съ своей стороны не отклоняетъ его пріћ- 
зда и не приглашаетъ его. 

Гарибальди согласился пріфхать съ цфлью снова вы- 
двинуть въ Англи итальянскій вопросъ, собрать на 
столько денегъ, чтобъ начать походъ въ Адріатикћ и 
совершившимся фактомъ увлечь Виктора Емануила. 

Воть и все. 

Что Гарибальди будуть оваци— знали очень хорошо 
приглашавшіе его и вс желавшіе его пріБзда. Но обо- 
ротъ, который приняло дЪло въ народ%, они не ждали. 

Англійскій народъ при вЪсти, что человћкъ „красной 
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рубашки,“ что раненый итальянской пулей Ъдетъ къ 
нему въ гости, ветрепенулся и взмахнулъ своими кры- 
льями, отвыкнувшими отъ полета и потерявшими гиб- 
кость отъ тяжелой и безпрерывной работы. Въ этомъ 
взмахЪ была не одна радость и не одна любовь, въ 
немъ была жалоба, быль ропотъ, былъ стонъ—вЪъ апо- 
теозЪ одного было порицаніе другимъ. 

Вспомните мою встрЪчу съ корабельщикомъ изъ Нью- 
кестля. Вспомните, что лондонскіе работники были 
первые, которые въ своемъ адресћ преднамЂренно по- 
ставили имя Маццини рядомъ съ Гарибальди. 

Англійская аристократія на сію минуту отъ своего 
могучаго п забитаго недоросля ничего не боится, сверхъ 
того ея Ахиловы пяты вовсе не со стороны европейской 
революціп. Но все же ей быль крайне непріятенъ ха- 
рактеръ, который принимало дЪло. Главное, что коро- 
било народныхъ пастырей въ мирной агитаціи работни- 
ковъ, это то, что она выводила ихъ изъ достодолжнаго 
строя, отвлекала ихъ отъ доброй, нравственной и при- 
томъ безвыходной заботы о хлЪбЪ насущном»ъ, отъ по- 
жизненнаго һага Іарог, на который не они его прпго- 
ворили, а нашь общий фабрикантъ, опг Макег, богъ 
Шефебюри, богъ Дерби, богъ Сутерландовъ и Девонши- 
ровь—въ ненсповћдимой премудрости своей и нескон- 
чаемой благости. 

Настоящей англйской аристократш, разумЪется, и 
въ голову не приходило изгонять Гарибальди; напро- 
тивъ, она хотфла утянуть его въ себя, закрыть его отъ 
народа золотымъ облакомъ, какъ закрывалась волоокая 
Гера, забавлялсь съ Зевсомъ. Она собиралась заласкать 
его, закормить, запоить его, не дать ему придти въ 
себя, опомниться, остаться минуту одному. Гарибальди 


хочетъ денегъ-—много ли могутъ ему собрать, осужден- 
27 
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ные благостью нашего „фабриканта,“ фабриканта Шеф- 
сбюри, Дерби, Девоншира на тихую: п благословенную 
бфдность? Мы ему набросаемъ полмилліона, милліонъ 
фрапковъ, полпари за лошадь на Эпсомской скачкЪ, мы 
ему купимъ — | 


Деревню, дачу, домъ, 

Сто тысячь чистымъ серебром». 
Мы ему купимъ остальную часть Капреры, мы ему ку- 
пимъ удивительную яхту, онъ такъ любить кататься 
по морю — а чтобъ онъ не бросилъ на вздоръ деньги 
(подъ вздоромъ разумћется освобожденіе Италіп) мы 
сдълаемъ маіоратъ, мы предоставимъ ему пользоваться 
рентой *) 

Веъ эти плавы приводились въ исполненіе съ самой 
блестящей постановкой на сцену, но удавались мало. 
Гарибальди точно м®елцъ въ ненастную ночь, какъ 
облака ни надвигались, ни торопились, ни чередовались, 
выходилъ свЪтлый, ясный п `свътилъ къ намъ внизъ. 

Аристокрал!я начала нфсколько конфузиться. На вы- 
ручку ей явились дьльцы. Ихъ интересы слишкомъ ско- 
ротечны, чтобъ думать о нравственныхъ послфдствіяхъ 
агитаціп, имъ надобно владћть минутой, кажется, одинъ 
Цезарь поморщился, кажется, другой насупилея —какъ 
бы этимъ не воспользовались тори.... и то Отансфиль- 
дова исторія воть гдЪ сидитъ. 

По счастью въ самое это время Кларендону занадо- 
билось попилигримствовать въ Тьюльри! Нужда была, 
небольшая, онъ тотчасъ возвратился. Наполеонъ гово- 
риль съ нимъ о Гарибальди и изъявилъ свое удоволь- 


*) Какъ будто Гарибальди просилъ денегъ для себя. Разумфется, 
онъ отказался отъ приданаго англійской аристократіи, даннато на 
такихъ нелБпыхъ условіяхъ къ крайнему огорченю полицейскихъ 
журналовъ, разсчитавшихь грошъ въ трошъ, сколько онъ увезетъ на 


Капреру. 
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стве, что англійскій народъ чтитъ великихъ людей. 
Дрюпнъ-де-Люйсъ говорилъ, т. е. онъ ничего не гово- 
рилъ, а еслибъ онъ заикнулея— 

Я близъ Кавказа рождена, 

Сіуіѕ готапиѕ зат! 

Аветрійскій посолъ даже п не радовался пріему — 
умвелиунеь генерала. Все обстояло благополучно. А на 
душЪ-то кошки—кошки. 

Не спится министерству; шепшется „первый“ со 
вторымъ, „второй“ съ другомъ Гарибальди, другь Га- 
рибальди съ родетвенникомь Пальмерстона, съ лордомъ 
Шефебюри и съ еще большимъ его другомъ Силли, 
Силли шепчетея съ операторомь Фергюсономъ — испу- 
талея Фергюсонъ, ничего не боявшійся за ближняго и 
пишетъ. письмо за письмомъ о болфзни Гарибальди. 
Прочитавши ихъ, еще больше хирурга испугалея Глад- 
стонъ. Кто могъ думать, какая пропасть любви и с0- 
страданія лежить иной разъ подъ портфелемъ министра 
финансовъ ?... 


...На другой депь посяћ нашего праздника пофхаль 
я въ Лондонъ. Беру на желЪзной дорогЪ вечернюю та- 
зету и читаю большими буквами „Болфзнь генерала 
Гарибальди,“ потомъ вЪсть, что онъ на дняхь деть 
въ Капреру. не заъзжая ни. въ один» 10родь. Не будучи 
ни такъ нервно чувствителенъ, какъ Шефсбюри, ни 
такъ тревожливъ за здоровье друзей, какъ Гладстонъ, 
я нисколько не обезпокоился газетной вЪстью о бол%з- 
ни человЪка, котораго вчера видЪлъ совершенно здо- 
ровымъ — конечно, бываютъ болфзни очень быстрыя, 
императоръ Павелъ, напр., хирълъ недолго, но отъ «п0- 
плексическао удара Гарибальди былъ далекъ, а еслибъ 
съ нпмъ что и случилось, кто нибудь изъ общихъ дру- 
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зей далъ бы знать. А потому не трудно было догадать- 
ся, что это выкинута какая-то штука, ап соор 11006. 

Ђхать къ Гарибальди было поздно. Я отправился къ 
Маццини и не засталъ его, потомъ къ одной дам%, отъ 
которой узналь главныя черты министерскаго состра- 
дань къ болБзни великаго человЪка. Туда пришелъ-и 
Маццини, такимъ я его еще не видалъ; въ его чертахъ, 
въ его голосВ были слезы. 

Изъ рЪчи, сказанной на второмъ митингЪ на При- 
мрозъ Гил Шеномъ, можно знать еп гоз, какъ было 
дЪло. „Заговорщики“ были имъ названы и обетоятель- 
ства описаны довольно вЪфрно. Шефебюри пріъзжалъ 
совфтовалься съ Силли; Силли, какъ дъловой человЪкъ, 
тотчасъ сказалъ, что необходимо письмо Фергюсона; 
Фергюсонъ, слишкомъ учтивый человЪ къ, чтобъ отказать 
въ письмЂ. Съ нимъ-то въ Воскресенье вечеромъ, 17 
Апр%ля, явились заговорщики въ Стаффордъ таусъ и 
возл комнаты, гдЪ Гарибальди спокойно сидЪль, не 
зная ни того, что онъ такъ болЪнъ, ни того, что онъ 
Ђдетъ, Ъль виноградъ—сговаривались что дфлать. На- 
конецъ храбрый Гладстонъ взялъ на себя трудную роль 
и пошелъ въ сопровожденін Шефебюри и Силли въ 
комнату Гарибальди. Гладетонъ заговариваль цЗлые 
парламенты, университеты, корпорацін, депутаціи, му- 
дрено ли было заговорить Гарибальди, къ тому же онъ 
рчь велъ на итальянскомъ язык, и хорошо едфлалъ, 
потому что вчетверомь говориль безъ свидЪтелей. 
Гарибальди ему отвЪчаль сначала, „что онъ здоровъ“, 
но министръ финансовъ не могъ принять случайный 
факть его здоровья за оправданіе и доказывалъ по 
Фергюсону, что онъ болЪнъ, и это съ документомъ въ 
рукЪ. Наконець Гарибальди, догадавшись, что нЪжное 
участіе прикрываетъ что-то другое, спросилъ Гладето- 
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на, „значить ли все это, что онн желаютъ, чтобъ онъ 
халъ?“ Гладетонъ не скрылъ отъ него, что присут- 
ствіе Гарибальди во многомъ усложняеть трудное безъ 
того положеніе. „Въ такомъ слүчаћ я Ъду“. 

Смягченный Гладетонъ пепугалея слишкомъ замтљт- 
нало үспћха и предложилъ ему Фхаль въ два-три то- 
рода, и потомъ отправиться въ Капреру. 

— Выбирать между городами я не умћю—отвћчалъ 
оскорбленный Гарибальди—и даю слово, что. черезъ два 
дня уЪду. 

... Въ понедБльникъ была интерцеляція въ парламен- 
тф. ВЪтреный старичекъ Пальмерстонъ въ одной и 
быстрый пилигримъ Кларендонъ въ другой палатЪ все 
объясняли по чистой совЪсти. Кларендонъ удостовърилъ 
перовъ, что Наполеонъ вовсе не требовалъ высылки 
Гарибальди. Пальмерстонъ, съ своей стороны, вовсе не 
желалъ его удаленія. Онъ только безпокоился о его 
здоровьи... и тутъ онъ вступилъ во већ подробности, 
въ которыя вступаетъ любящая жена или врачъ, при- 
сланный отъ страховаго общества — о часахъ сна и 
обфда, о послђдствіяхъ раны, о дэтЪ, о волненш, о 
лЪтахъ. ЗасЪдане парламента сдЪлалось консультащей 
лекарей. Министръ ссылался не на Чатама и Кембеля, 
а на лечебники и Фергюсона, помогавшаго ему въ этой 
трудной операціи. 

Законодательное собраніе рЪшило, что Гарибальди 
болфнъ. Города и села, графства и банки управляются 
къ Англін по собственному крайнему разум нию. Пра- 
вительство, ревниво отталкивающее отъ себя всякое 
подозрЂніе въ вмЬшательствъ, дозволяющее ежедневно 
умирать людямъ съ голоду — боясь ограничить само- 
управленіе рабочихь домовъ, позволяющее морить на 
работ и кретинизпровать цфлыя населенія — вдругъ 
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дЪлается больничной сидЪлкой, дядькой. Государствен- 
ные люди бросаютъ кормило великаго корабля и шушу- 
каются о здоровьи человћка, не просящаго ихь о томъ, 
прописывають ему безъ его спроса Атлантическій 
океанъ и Сутерландскую „Ундину“, министръ финан- 
совъ забываетъ балансъ, іпсоте {ахе, ері и сгейіі, и 
Ъдетъ на консиліумъ. Министръ министровъ доклады- 
ваеть этотъ патологическій казусъ парламенту. Да не- 
ужели самоуправленіе желудкомъ и ногами меньше свя- 
то чБмъ произволь богоугодныхъ заведеній, служащихъ 
введеніемъ въ кладбище ? 

Давно ли Станефильдъь пострадалъ за то, что служа 
королевЪ, не счелъ обязанностью поссориться съ Мац- 
цини. А теперь самые мьстные министры пишутъ не 
адресы, а рецепты и хлопочуть изъ вефхъ силь о со- 
храненш дней такого же революціонера какъ Маццини? 

Гарибальди должен быль усомниться въ желанш пра- 
вительства, язъявленномъ ему слишкомъ горячими дру- 
зьями его—и остаться. Развъ кто нибудь могь соми%ф- 
ваться въ истинъ словъ перваго министра, сказанных 
представителямъ Англш, ему это совћтовали већ дру- 
зья — „Слова Пальмерстона не могуть развязать моего 
честнаго слова“, отвЪчалъ Гарибальди и велфль укла- 
дываться. 

Это Сольферино! 

Блинскій давно замЪтиль, что секреть успЪха ди- 
пломатовъ состоить въ томъ, что они съ нами посту- 
паютъ какъ съ дипломатами, а мы съ дипломатами 
какъ съ людьми. 

_ Теперь вы понимаете, что однимв днемь позже и 
нашъ праздникъ и рБчь Гарибальди, его слова о Мац- 
цини не имфли бы того значенія. 

.. На другой день н пофхаль въ Стаффордъ гаузъ и 
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узналъ, что Гарибальди перефхаль къ Силли, 26 Ргіп- 
сезз @а!е, возлЪ Кензинтонскаго сада. Я отправился въ 
Ргіпсеѕѕ @а%е; говорить съ Гарибальди не было ника- 
кой возможности, его не спускали съ глазъ, человЪкъ 
двадцать гостей, ходило, сидЪло, молчало, говорило въ 
залБ, въ кабинет. „Вы Ъдете?“ сказалъ я и взялъ его 
за руку. Гарибальди пожалъ мою руку и отвћчалъ пе- 
чальнымъ голосомъ: „Я покоряюсь необходимостямьъ (је 
ріе аох пёсёѕеіїбѕ)“. 

Онъ куда-то Вхалъ; я оставилъ его п пошелъ вниз, 
тамъ засталъ я Саффи, Гверцони, Мордини, Ричардсо- 
на, всЪ были внЪ себя отъ отъфзда Гарибальди. Взошла 
М"е Орлли и за ней пожилая, худенькая, подвижная 
француженка, которая адресовалась съ чрезвычайнымъ 
краснорфчіемъ къ хозяйкЪ дома, говоря о счасти по- 
знакомиться съ такой регзопое 41Ипаиве. М"е Силли 
обратилась къ Станефильду, прося его перевести въ 
чемъ дЪло. Фрапцуженка продолжала: „Ахъ боже мой, 
какъ я рада, это в$рно вашъ сынъ, позвольте мнЪ ему 
представиться“. Станефильдъь разувћрилъ француженку 
не замфтившую, что М= Силли однихъ съ нимъ лътъ 
и просиль ее сказать что ей угодно. Она бросила 
взглядъ на меня (Саффи и другіе ушли) и сказала „мы 
не одни“. Станефильдъ назваль меня. Она тотчасъ 
обратилась съ рљчью ко мн и просила остаться, но я 
предпочель ее оставить въ (ёіе а 1@1е съ Станефиль- 
домъ и опять ушелъ на верхъ. Черезъ минуту пришелъ 
Станефильдъ съ какимъ-то крюкомъ или рванью. Мужъ 
француженки изобрЪлъ его и она хотћла одобренія 
Гарибальди. 

Посл$дше два дня были смутны и печальны. Гари- 
бальди избфгалъь говорить о своемъ отъъздЪ и ничего 
не говорилъ о своемъ здоровьн... во всфхъ близкихъ 
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онъ встрЪчалъь печальный упрекъ. Дурно было у него 
на душЪ, но онъ молчалъ. 4 

Наканунъ отъ®зда, часа въ два, я спдЪлъ у него, 
когда пришли сказать, что въ пріемной уже тЪено. Въ 
этотъ день представлялись ему члены парламента съ 

семействами и разная поБИНу и сепігу, всего по „Тейм- 

| су“ до двухъ тысячъ человЪкъ, это было бгапӣе 1еуёе, 
царскій выходъ, да еще такой, что не только король 
впртембергскій, но и пруссый врядъ натянетъ ли, безъ 
профессоровъ и унтеръ-офицеровъ. 

Гарибальди всталъ и спросилъ: неужели пора? Станс- 
фильдъ, который случилея тутъ, посмотрфльъ на часы и 
сказалъ: „Юще минутъ пять есть до назначеннаго вре- 
мени“. Гарибальди вздохнуль и весело сЪль на свое 
мЪсто. Но туть прибъжалъ фактотумъ и сталъ ‘распо- 
ряжаться, гдЪ поставить диванъ, въ какую дверь вхо- 
дить, въ какую выходить — „Я уйду“, сказалъ я Гари- 
бальди. „За чЪмъ, оставайтесь“. — Что же я буду дВ- 
лать? — „Могу’же я, сказалъ онъ улыбаясь, оставить 
одного знакомаго, когда принимаю столько незнако- 
мыхЪ“. 

Отворились двери; въ дверяхъ сталъ импровизиро- 
ванный церемоніймейстеръ съ листомъ бумаги и на- 
чалъ громко читать какой-то адресъ-календарь — Тһе 
тісһћі Бопога Ме ѕо апа ѕо — Вопогае — ездоіге — [аду 
— езфите— ога р — М1 555 — еѕдшге— т. р. — м. р.— 
ш. р. безь конца. При каждомъ имени врывались въ 
дверь и потомъ покойво плыли старыя и молодыя кри- 
нолпны, аэростаты, сВдыя головы и головы безъ волосъ, 
крошечные и толстенькіе старички-крћпыши и какіе-то` 
худые жирафы, безь заднихъ ногъ, которые до того 
вытянулиеь и постарались вытянуться еще, что какъ- 
то подпирали верхнюю часть головы на огромные жел- 
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тые зубы... каждый имЪль три, четыре, пять дамъ, п 
это было очень хорошо, потому что онъ занимали мћ- 
сто пятидесяти челов$къ, и такимъ образомъ спасали 
отъ давки. Вев подходили по очереди къ Гарибальди, 
мущины трясли ему руку съ той силой, съ которой это 
дЪлаетъ человЪ къ, попавши пальцемъ въ кипятокъ, иные 
при этомъ что-то говорили. большая часть мычала, 
молчала и откланивалась. Дамы тоже молчали, но смо- 
трли такъ страстно и долго на Гарибальди, что въ 
нын®шнемъ году навЪрное въ Лондонъ будеть урожай 
дтей съ его чертами, а такъ какъ дЪтей и теперь 
ужь водятъ въ такихъ же красныхъ рубашкахъ какъ у 
него, то дЪло станетъ только за плащемъ. 

Откланявшіеся плыли въ противоположную дверь, 
открывавшуюся въ залу и спускались по лБетницћ; 
болће смълые не торопились, а старались побыть въ 
комнат%. 

Гарибальди сначала стоялъ, потомъ садился и вета- 
валъ, наконець просто сфлъ. Нога не позволяла ему 
долго стоять, конца пріему нельзя было и ожидать... 
кареты все подъЪзжали... церемоніймейстеръ все читалъ 
памятцы. 

Грянула музыка һогѕе баг4’овъ, я постоялъ, постоялъ 
и вышелъ сначала въ залу а потомъ вмфетЪ съ пото- 
комъ кринолинныхъ волнъ достигь до каскады и съ 
нею очутился у дверей комнаты, гдЪ обыкновенно си- 
дли Саффи и Мордини. Въ ней никого не было, на 
душЪ было смутно и гадко; что все это за фарса, эта 
высылка съ позолотой и рядомъ эта комедія царскаго 
пріема? Усталый бросился я на диванъ, музыка играла 
изъ Лукрецін, и очень хорошо, я сталъ слушать — Да, 
да, М№п спгіато 1'іпсегіо йотюлпі. 

Въ окно быль видЪнъ рядъ каретъ; эти еще не 
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подъфхали, вотъ двинулась одна и за ней вторая, тре- 
тья, опять остановка и миъ представилось, какъ Гари- 
бальди, съ раненой рукой, усталый, печальный сидитъ, 
у него’ по липу идетъ туча, этого никто не замфчаеть, 
и все плывутъ кринолины, и все идутъ го Вопога Ри 
— сфдые, плЪшивые, скулы, жирафы... 

. Музыка тремитъ, кареты подъъзжаютъ, не знаю, 
какъ это случилось, но я заснулъ, кто-то отворилъ 
дверь и разбудилъ меня... музыка гремитъ, кареты 
подъЪзжають, конца не видать... они въ самомъ дфлЪ 
его убьютъ ! 

Я пошелъ домой. 

На другой день, т. е. въ день отъћзда, я отправил- 
ся къ Гарибальди въ семь часовъ утра, п нарочно для 
этого ночевалъ въ ЛондонЪ. Онъ быль мраченъ, отры- 
вистъ, тутъ только можно было догадаться, что онъ 
привыкъ къ начальству, что онъ былъ желфзнымъ во- 
ждемъ на полЪ битвы и на мор%. 

Его поймалъ какой-то господинъ, который привелъ 
сапожника, изобрЪтателя обуви съ жел$знымъ спарядомъ 
для Гарибальди. Гарибальди сЪлъ самоотверженно на 
кресло—сапожникъ въ пот лица надђълъ на него. свою 
колодку, потомъ заставилъ его потопать и походить, 
все оказалось хорошо. — „Что ему надобно заплатить?“ 
спросилъ Гарибальди. „Помилуйте, отвђчалъ господин, 
вы его осчастливите принявши“. Они отретировались. 

— „На дняхъ это будетъ на вывъекћ“, замфтилъ 
кто-то, а Гарибальди съ умоляющимъ видомъ сказалъ 
молодому человЪку, который ходилъ за нимъ: „Бога 
ради, избавьте меня отъ этого снаряда, мочи нЪтъ 
больно“. Это было ужасно смЪшно. 

За тъмъ явились аристократическія дамы — менЪъе 
важныя толпой ожидали въ залћ. 
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Я п Огаревъ мы подошли къ нему. „Прощайте“, ска- 
залъ я. „Прощайте и до свиданья въ КапрерЪ“. Онъ 
обнялъ меня, сфль, протянулъ намъ обЪ руки и голо- 
сомъ, который такъ и рЪзнуль по сердцу, сказалъ: 
“Простите меня, простите меня, у меня голова кругомъ 
идетъ, прзжайте въ Капреру“. И онъ еще разъ об- 
нялъ насъ. 

Гарибальди послћ према собирался Ъхать на свида- 
ніе съ дюкомъ Вельскимъ въ Стаффордъ гаузъ. 

Мы вышли изъ воротъ и разошлись. Огаревъ пошелъ 
къ Маццини, я къ Ротшильду. У Ротшильда въ конто- 
рБ еще не было никого. Я взошелъ въ таверну св. 
Павла и тамъ не было никого... я спросилъ себъ ром- 
стекъ и, сидя совершенно одинъ, перебиралъ подробно- 
сти этого „сновидћнія въ весеннюю ночь“... 

— Ступай великое дитя, великая сила, великій юро- 
дивый и великая эзростота. Ступай на свою скалу, 
плебей въ красной рубашеЂъ и король Лиръ!—Гонериль 
тебя гонитъ, оставь ее, у тебя есть бдная Корделія, 
она не разлюбитъ тебя и не умретъ! 

Четвертое дЪйстве кончилось... 

Что то будетъ въ пятомъ? 


15 Мая 1864. 
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